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i Lettore, ti piace? 
Pensa che puó esser 

" tua, gbÜi ai solo 
pensaHç e infífrjnati 
meglio a pagiAa 183. 

f "m 

h 

fmgH&ttjm* 



^v     ....^ ^^ ';-*>, 

•1 

f 

J 



^:.^:,-?y**:Y|M .,;■'".; *'TW^^v"' pvn-^níoy-w*: 

^.■"'v^s   '^.-R' ';« ' r:''M/   '.l- . ■'«",    -i;,, rn'';   'o'' i        O      ytt        t 

...1     ■ 
lÍÍÍÍ|-il;ÍÍ^ 
R U À     1 5     D E     NO V E M B R O     N . 

^L     ■':     ■■■:■■        '' 
X   IMPERMEABILI, 
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GAPPOTTI 
CRAVATTE 

CAMICIE 
/      C   A   L  Z   E 

■ 

i 
P r e z z i 
eçcezionali e 
ma ss i me 
ga ranzie 
i n t u 11 i 
g 1 i   arlicoli 

Sartoria 

V Ordine 
■ 

: 

1 

S e z i o n e J 
Speciale ; 
d i Vestitini ' 
per B i m b i 

''4 
■*ffl 

■■:%:■:. i;.S ■. I   T', A;..-..T.   $■ ■■ 

RUA 15 DE NOVEMBRO, 3 

L    E V    B     T    R    IN    E I    Ni 

% TELEFONO: 2-5994 — SÃ0   PAULO 

#<»^M^IW<»^*«*»N^>^HII*%* 



■ 

salada 
olio sa a 
olio salada 

^»IN^^II^<»|N^II^^<»^M<M^<»^^^»^<»^%MIIN 

■ 

: 

■ 

•IM 

1 

i 

il prodotto che per le sue alte 
0tii&>m*0m0t*Ê*ii*íis tiiiiÊmmM^aèitohm 

M 



n 3 
iM>M<f%^i^>»y%#^<^>M^^«^»w*^^iW'»i^i<^^ 

li' : 

■ 

chocolate   f ai chi 

■ 

■■ 

■ 

■ 

■ 

i 

■ ■ 

f^0M^>i^»^<»»^v«>»^«»^^»^w^^ i^^^w^i^^^ ^<y^»v»^ 

: 

i 

: 

: 
i 

n 



S=S5 

r-vf-f^Piy: •.T'^;: ■ ■'r'"i*9Z&q5%S% 

A      i     1 

?• w ly^-^^-j,.*?;*. 

.    o     Io     n,    i ,í' 'è 

Çuando  comprar  presunto 
e^ci/a a marca ^ 

SEL ECTO 
TYPO HAMBURGUEZ 

t/w prato de frios 
sortidos, não está 
completo se falta 
presunto SELECTO 

• 
O único no Brasil fabri- 
cado pelo processo Beisser, 
invenção privilegiada na 
Allemanha, objecto da pa- 
tente brasileira n. 20.475. 

FRIGORÍFICO MATARAZZO 
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fl2l(iADEIE0 LUIZ AnTOniO^UTO BTCÃH; 
PABQUE MUMICIPAL DE 

JWBAPUEBA. 

"BAICDODE1 

ÜESlDBneiAS 
:c!»lA^MOv:EConsTl^K:cop~Rl^riflrc^M.6, 

ACI2UAMCNTO MODELO- 
IWZ ElttTWtA, ^ A6llA\fI$60TOS 

O TEDQENO PADA Q£SIQENC/AS DEMAIOQ. 
' -^^FUTUaO PESAOGAULO- TT* Cl^ IMAiOV: E COW5TCUCCOES~P^riarcho..6 

■PAULQ-A 5 AMM 
  HT&O DA CIDADE l 
C.» IA\A\OV: t COtlSTRLCCdtS^ Pa,hria>rcha.6 
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Banca Francese e Italiana 
p c w   . / 

T America dei Sud 
{Sociedade Anonyma) 

: 

CAPITAL...     Fcs.   100.000.000,00 
FUNDO   DE   RESERVA     Fcs.    140.000.000,00 

Sede    Central    PARIS 
SUCCURSAES E AGENCIAS 

BRASIL: — ARARAQUARA — BAHIA — BARRETOS ~ 
BIRIGUY — BOTUCATU' — CAXIAS — CURI- 
TYBA — ESPIRITO SANTO DO PINHAL — 
JAHU'— MOCO'CA — OURINHOS — PARA- 
NAGUÁ' — PONTA GROSSA — PRESIDENTE 
PRUDENTE — PORTO ALEGRE — RECIFE — 
RIBEIRÃO PRETO — RIO DE JANEIRO — RIO 
GRANDE — RIO PRETO — SANTOS — SÃO 
CARLOS — S. JOSÉ' DO RIO PARDO — SÃO 
MANOEL — SÃO PAULO. 

ARGENTINA: 
CHILE : 
COLÔMBIA: 
URUGUAY: 

BUENOS AIRES e ROSÁRIO DE STA. FE'. 
SANTIAGO e VALPARAISO. 
BARRANQUILLA e BOGOTÁ'. 
MONTEVTDE'0.    ' 

Rua   15  de  Novembro,  27 
Caixa   Postal,,    5 0 1 
S Ã o     P: A U L 0 
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MOINHO CENTRAL 
Companhia  Moinho Central Ribeirão Preto 

farine: 

SUPREMA 

RECO RD 

Biscotti   CONDOR - 

La   delizia    dei   bam- 

bini   e   degli   adulti 

Olio DIADEMA - Puríssimo 

prodotto, preparato con i piú 

moderni   processi  e   maccbinari 

UFFICI:     • 

RUA DA BOA VISTA, 90 (ANTIGO 16) - TEL. 2-0161 
STABILIMENTO TNDUSTRIALE: 

ALAMEDA BARÃO DO RIO BRANCO N.0 124 
Companhia   Moin kty • Ce n t r a 1   Ribeirão   Preto 

: 
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etallnrg 
atarazzo 

Telefoni: 
9-0325 

9-1474 

9-2405 

Telegrammi: METALMA 
Codici: Borges - Ribeiro 
-   Lieber     -   Mascotte 

SEZIONE   METALGRAFICA        SEZIONE   GI0CATT0L1 

/ 

■ 

SCATOLE Dl LATTA BIANCA E LI- 
TOGKAFATA Dl TUTTI I TIPI E 
PEE TUTTI GLI USI — CARTEL- 
LT-RECLAME   LITOGRAFATI,   ECC. 

PRODUZIONE IN LARGA SCALA Dl 
GIOCATTOLI Dl BANDE STAGNATE 
(FOLHAS DE FLANDRE8) LITOGRA-     : 

FATE, SEMPLICI, CON CORDA, ECC. 

Sezione   Artefatti   di   Alluminio SEZIONE    "BISNAGAS" 
  

Moderne installazioni per Ia fabbricazione 
di qualsiasi Artefatto di Alluminio. 
Fabbricanti delle rinomate marche "Im- 

' 

perador",   "Matarazzo"   e   "Combate". 

TUBI DI STAGNO PURO E PIOMBO     ' 
STAGNATO    PER    PASTE    DENTI- 
FRICTE,    POMATE,    ECC,    ECC. 

Rua Carneiro Leão N, 439 
SAN   PAOLO 
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Mos Vamottí & Cia. 
STABILIMENTO 

Grande Prêmio — Diploma dí 
Fuori Concorso  e  di  Membri 
delia aiuria — Grande Stabili 
mento per rindustria di Acces- 
sori per Filatura  e  Tessitura 

MASSIMI ESPONENTI DEL 
LINDUSTBIA BRASILIANA 
DEL RAMO 

PONDATO       NEL       1900 

1908 — Esposizione dei 1." Centenário deirapertura 
dei Porti di Rio de Janeiro. 
Grande Prêmio. 

1911 — Esposizione  Internazionale-Industria e  La- 
voro. Torino. 
Diploma e MedagMa d'Argento 

1917 — 1.* Esposizione Industriale delia Cittá di S. 
Paolo. 
Medaglla Commemorativa e Diploma. 

1918 — 1." Esposizione Campionaria Italo-Faollsta. 
Medaglia cl'Oro. 

1919 — Esposizione Agrícola Industriale Sud Ame- 
ricana - Montevidéo - Uruguai. 
Medaglia d'Oro di l.« Classe. 

1D20 — 2.H Esposizione Industriale di S. Paolo. 
Medaglia d'Argento. 

1921 — Esposizione Agrícola e Industriale "Confor- 
to Moderno". S. Paolo. 
Diploma di  Fuori  Concorso  e di  Membri  onorarí 
delia Giuria. 

1922 — 3.a Esposizione Industriale delia Cittá dí S. 
Paolo. 

1922 — Esposizione dei  1." Centenário deirindipen- 
denza dei Brasile. 

1924 — 1." Esposizione-Fiera Internazionale di Roma. 
Grande prêmio p Medaglia d'Oro. 

1929 — Esposizione Ibero-Americana. Siviglia (Spa- 
gna). 
Medaglia d'Oro. 

1930 — Esposizione Internazionale di Anversa (Bel- 
gio). 
Medaglia d'Oro. 

R. Catumby, 318  -  San Paolo 
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BANCO 
^éJ^M^^^MMíM *^iéitiMmt*m 

ÍTALO ■ BRASILEIRO 
V 

CAPITALE RS. 12.300:000$000 

REALIZZATO RS. 8.610:000$000 

FONDO Dl RISERVA RS.  1.423:000$000 

FILIALE IN SANTOS - AGENZIE IN 

BOTUCATÚ — JABOTICABAL — JAHÚ 

LENCÓES - PRESIDENTE PRUDENTE 

rua alvares penteado n. 25 
tutte le operazioni bancaríe 

y^ m* 
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Fabrica de Tecidos 

: 

■■ 

■: 

S, Tileppo @ "Irmão 
"Rua padre Qdelino, 75 
S    ã    opa    u    1    o 

augura buone feste ai suai cliente e amici 

:■ 

:■ 

telefono 9-0470 : 
ind, telegrafico 

"^ileppo" 

■ 

* wt ■ 

i 

:. i^f-"!*" [^^"T"   •^i*"*'!*" "'  ">i*~'"i*"iii'*>f~r-|*niii~*if~n-nni-rftri'ii/iji_rtU'iji.i^i 



■ :' 

u n n Í5 

jftliM^^iW^WilN^^wiitlWNÍ^i^^^^ ■ 

■: 

: 

■ 

1 

L 

anilíne nazionali 
FABBRICA - Cipriano Baratr., 46-52 - S. PAOLO 
- Tel. 2-3071 - C. Postale 1584 - Ind. Telegrafico 
"ENIANIL" — RIO DE JANEIRO, Ourive*, 87 
- Tel. 3-5676 - Ind. Tel. "ENIANIL" — RECIFE, 
Diário de Pernambuco, 106 - Tel. 6752 - Ind. Tel. 
"ENIANIL" — Rappresentanti in PORTO 
ALEGRE — BAHIA — ARACAJU' 

£ 
ESTABELECIMENTO  NACIONAL 
INDUSTRIA DE ANILINAS LTL^ 

Esclusivitá di vendita nel Brasile dei prodotti 
delia "ACNA" — Azíende colori nazionali affini 
MILANO — Coloranti per tutti i fini e droghe 
—"NAFTOES    E    ANTINOES"— 
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treoiio nalallzia 
Seinhra incrcbüc; 

qucl mondo gramo, 
sulla cui ruvida 
croata viviamo, 

corrono, instabüe, 
■pleno dt crepe, 
oggi é idilliaco 
comi:  nn prescpc; 

tranquillo, imincniorc 
dei suoi naufragi, 
giooa alia tombola, 
sogna i Be Magi, 

offre giocattoU, 
mangia il torronr, 
sorride ai poveri 
con compassionr. 

I piú tetragoni 
ouori dl marmo 
sembran propcndrre 
per il disarmo; 

Ia serva inãooile 
nonclw il portiere 

Jmnno un proceãere 
che fa jriacere. 

II sogno miítioo 
dcl Kodentorc, 
chc disse agli uomini; 
"pacc eã umore!", 

pel breve volgere 
d'un giorno almcnu, 
■juel sogno mislico 
funziona in piertu. 

Anehe fra i rkãeri 
letla Casttglia 
ili spari cessuno 
orne in famigliu. t . 

Vedremo vsploderc 
— Io so — domani 
'a rissa solita 
'ra gaili c cani: 

E in barba ai nobili 
irincipii  umani, 
le bombc esotiche 
ãagli aeroplani, 

fra i mesti ruãeri 
delia Castiglia, 
ãi donne e pargoli 
faran poltiglia. 

Ma in questo tenero 
giorno di trégua 
l'odio s'appisol(t, 
l 'ânsia dilegua. 

Benedieiamola 
quesia illusione, 
ch'ha il ritmo rápido 
ã'una canzone! 

VINIOBNZO     NATALE 
E  CAPO D'ANNO 

ESCE   OONI   8ABATO Ce/fevuaée. 
SETTIM/tXAtK  VMORISTWO  -   MONDANO   ■   ILLVKTRATO 

Proprl»t»iio 
OASTANO   CfRISTAUn 

Rnponikbllt 
ANTONINO   CARBONAKO 

ABBONAMKNTI   8.   PAOLO   | 
APPBTITOSO, anuo..    JOl 
LUBBORIoaO, »nno..    SOI 
SATIRIACO,   «ano... 100$ 

O PP1Cl : 
JOSÉ'    BONIFÁCIO,    110 

a.»   BOBRXLOJA 
TEL.  2-0535 

ANNO   XXXI 
NUMERO  1.433 S. Paolo, 18 Dicembre, 1937 

i KÇMKRO: 
8.   Paolo.. SOO r«!i 
AJtrl itaU. SOO rtla 

canzone sbarazzina 
Noi dei "Pasquino" — e chi non Io sa? 

—siamo dei buoni figlioli. Qtiando fa notte 
andiamo a coricarci a casa. Intendiaino 
casa nostra. E, poi, quando spacca Valba, 
ei leviamo dal leito tutti. pervasi da un sa- 
cro entusiasmo ai pensiero, — puro e rao- 
rale — di ritornare ai lavoro. 

Non é qui il caso di ricordare ai nostri 
benamati lettori quel saggio ammonimen- 
to — non ricordiamo piú se ãi origine as- 
sim o babilonese — che suona: "il lavoro 
nobilita 1'uomo". E questo richiamo non 
Io facciamo anche per il fatio che da vn 
certo tempo in qua, a quel saggio ammoni- 
mento hano, — i critici maligni non man- 
cam mai in questo mondo — appiecicato 
quella tal famosa coda da tutti risa/puta 
e che costituisce per il nostro delicato e 
sensibilissimo udito una dilacerante e in- 
soffribile stonatura. 

No, perdio! II lavoro, sissignori, nobi- 
lita Vuomo, ma non é affatto vero che Io 
renda pari alie bestie! No, no e no! 

Noi (dei "Pasquino", sHntende), abbia- 
mo in sueco e sangue, — congênita voglia- 
mo dire, — Ia procreatrice e corroborante 
forza dei lavoro umano, Ia cui santitá é 
stata riconosciuta e riconfermata da mills 
e mille altissime insospettabili personalitá. 

Peró Ia cosa noyi é liscia come sembra 
a prima vista. Anche per noi cosi strenua- 
mente entusiasti dei lavoro, — forse per- 
ché siamo degli eterni scontenti, — c'é ia 

speronata ai ventre. II punto nevrálgico, 
vogliamo dire. 

Non credete anche voi, egregi e grazio- 
si lettori, nonché leggiadre e sensibili let- 
trici, che lavorare e, lavorando, far lide- 
re gli altri costituisca tm'atroce crudeltá 
d'un avverso destino? 

Noi, — noi dei "Pasquino", sHntende— 
lavoriamo e tanto meglio lavoriamo quan- 
to meglio si riesce a far ridere. La bontá 
dei nostro lavoro é misurata dalVintensitá 
delle risate che produce. E vi par cosa da 
nulla, questa sottilissima e suprema iro- 
nia? Lavorare si, guaãagnare tanto me- 
glio; ma vivere facendo ridere... questo é 
tollerabile fino ad un certo punto. 

E questo punto é segnato dal presente 
"Numerissimo" che noi. oggi, vi mettia- 
mo sotto gli oechi. 

Riderete ancora ? 
Non sappiamo, ma siamo ben certi che 

molti rideranno si, ma rideranno... ama- 
ro! 

Per chiudere con irreprensibile teoreti- 
co filo questo nostro articolo di fondo che 
poi non é altro che una fievole digressio- 
ne, ei piace riportare Ia domanda (che noi 
non esitiamo a definire storica) che un ta- 
le squattrinato in canna faceva ad un eoí- 
lega: 

— E se non lavori come ti rinforzi il 
budellaccio ? 

CARLO    BUT1 
Membro Onorario 

delia Redazione 

TUTTI DEVONO TENERE IN CASA UN FLACONCINO DI 
66 Magnesia Calcinata Cario Erba " 

II  Lassativo  ideale ÚNICO AL MONDO II  purgante  migliore 
Efficacissimo rinfrescante delTapparato digerenfce. 

PER PURGARVI, ACQUISTATENE OGGI   STESSO UNA LATTINA DA UNA DOSE 
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DA SANTOS 

FRANCESCO   BORAGGINA 
', Augura  ai  suoi  amici  Buone 

Feste di Natalè ed Anno Nuovõ. 

DA SANTOS 

PAG A NO    &    CIA. 
Augurano   ai   loro   amici   e   clienti 
Buone Feste di Natale ed Anno Nuovo. 

198 7 1938 

Agencia Controladora de Publicidade 
A        FAMA 
Direcção de C. Mazzei 

Deseja aos seus amigos e freguezes feliz Natal, 
prospèridades no decorrer ido Anno-Novo, e apro- 
veita o ensejo para agradecer a todos a distineta 
preferencia comique tem sido sempre distínguida. 

S. PAULO — Praça da Sé, 8 
Tjol opli oue ;       3-1194 

DA SANTOS 

L^QTEL BANDEIRANTES 
Augura ai suoi amici e clienti Buone 
Feste  di Natale  ed Anno Nuovo. 

DA SANTOS 

L a     C A S A     M A T T Y 
j        Augura ai suoi amici e clienti Buone 

Feste  di Natale  ed Anno  Nuovo. 

DA SANTOS 
GUSTAVO    PERGOLA 

Augura   ai  suoi  amici  Buone 
Feste di Natale ed Anno Nuovo. 

DA SANTOS ^                                              I 

FILIPPO     TOM AS EL LI 
Augura   ai  suoi  amici  Buone 

Feste di Natale ed Anno Nuovo. 

se lu fossi 
Glark Gable/„ 

Gliene- avevan detto un gian 
bene. di quella peüicola: c iüpn a 
torto.. . Fin dal .pj-imissinii qiia- 
dri Giulio Benzini s'era seutito 
preso dalle vicende deirazione e 
ne aVeva seguito Io svolgersi cun 
grande interesse. 

E - fü forse questa Ia ragione 
príncipe per cui Giulio non ai 
senti soverchiamente disposto 
verso quella figura che risaltàya 
confusa nelVoscuritá delia sala 
e che cainminandogli sui piedi e 
soffiandogli all'orecchto ir con- 
venzionale "sensi", venivaad oi;- 
cupare il posto accánto a lui pró- 
prio mentre sullo schermo Jean 
Harlow e Clark Gable davano di 
pigUo alia acena madre. 

Ciononostaute, quando si riíece 
luce, Giulio mutó come per ia- 
canto di opinione: Ia ragazza che 
aveva oecupata Ia poltroncina ai 
suo fianco era veramente caiina, 
molto carina.. . Coaí carina che 
il nostro uomo si senti alquauto 
mortificato d'esser stato tanto 
brusco quando lei gli aveva Uior- 
morato Io "acuai !", cosi caiiii.i 
che Clark Gable e Jean Harlow 
ceaaarono su Giulio ogni loro po- 
tere di attrazione, totalmente re- 
quisito, questo potere, dalla bel- 
Ia vicina di posto. Pu allorquau- 
do, a conclusione d 'una acena 
tempestosa, Clark Gable elargiva 
a Jean Harlow il solito sehiaffo, 
che Giulio laació che le sue acar. 
pe tentassero un primo contatlo 
con le scarpine delia ragazza. 
Approccio fruttuoao: tanto frut- 
tuoso che quando, mille metri di 
pellicola piú in lá, Clark e   Jean 

precedevano di qualche altro me- 
tro Ia chiusura dei filin acam- 
biaudoai un aonoriaaimo bacio. Ia 
ragazza, che con tutta 1 'aniiua 
sembrava seguire le vicende ri- 
prodotte dallo schermo, aveva le 
adorabili sue manine che strin- 
gevano, e molto forte, quelle di 
Giulio. 

— Vi i)03so accompagnare ? 
La ragazza  ("mi chiamo Lal- 

la... ", doveva dirgli qualche mo- 
mento piú tardi) non rispose né 
si, né no. . .  Si laaeió aeguire 

E Giulio si sentiva imbarazza- 
to; non sapeva da qual parto 
incominciare, quando fu Lalla 
stossa a trarjo d 'imbarazzo Mo- 
dendogli: 

— Vi piace Clark Gable ? E' 
un grau bravo attore ! 

— Gable?... Ah, aí, non c'é 
malc ! 

— Ed anche molto bcllo ! 
Quando si é visto voi. . . non si 

puó piú trovar nient'altro, di 
bello ! 

— Che oechi ! Occhi da domi- 
natore, da conquistatore. . . 

— Ma che non valgono ia 
dolcezza dei vostri ! i 

— 1 suoi modi... Ia sua vo- 
ei:... Ia sua stessa e completa 
personalitá, tutto... tutto afía- 
scina in lui ! 

— Mai paragonabile ai fa8L'iiio 
che vienc dalla voatra você, si- 
gnorina Lalia, dai vostri gesci, 
dalla  voatra  personalitá, 

— E quei baffetti ? ! Quei 
baffetti che in qualisasi altro uo- 
mo risulterebbero tanto lidicoti e 
che a Clark, invece, donano tan- 
to... 

^otisserie 
cr i e r r a r i s 

B AR 
RESTAURANTE 
GRILL - ROOM 

A     CASA     DAS     FAMÍLIAS 
O ponto preferido ' 
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RuaXavier   de   Toledo,    13 
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— Anclio voi, péró,.. 
Mu Giulio si tacque a tempo: 

pev là sua graziosa, nuova amicH, 
con lu qúalé s'in(;amminnva vovso 
stvadètto èempre piú buie, nòn 
era davvcro il caso (li pavlare li 
baf f etti... 

— E Ia bocca ? "E le labbra ? ! 
Oíeaté apposta per baeiare... ))a- 
ciare appassionatatnente. . . 

— Appassionatamente, si... Cb- 
si ! . . . 

E Giulio, presa Ia ragazza per 
Ia vita, Ia piegó aderente ai suo 
corpo, fece per posare le lablir.i 
sulle sue labbra; ma si fermo a 
meta. . . Uno sebiaffo, sonorissi- 
rao, deciso, gli aveva fatto allon- 
tar Ia stretta, al'.ontanar le lab- 
bra . 

Istintivamente portandosi Ia 
mano sulla guancia, Giulio guar- 
do Lalla con sguardo un po' mol'-. 
tificato e molto deluso e non gli 
parve vero che, con gli occlii soe- 
chiusi, le labbra ])ronte, era lei... 
lei stessa che si offriva or ai íV.O 
bacio. . . Non sonza csitaziouc, 
con poça convinzione, Giulio ri- 
tento: c con quollo stato d 'animo 
ne usei un bacio astratto e vuo- 
to, Ia cui dolcezza era preventi- 
vamente n.aufragata nello sehiaf- 
fo precedente... 

Poi i due ripresero, fianco a 
fiunco, il cammiuo, iu silenzin. 
Lalla non si curava di nasconde- 
ro un certo nervosismo; e lopo 
qualche passo  disse: 

— Vedi, caro, mi. . . mi liai un 
po' delusa, ecco ! Credevo, sin- 
ceramente, che tu sapessi baciaro 
molto meglio. . . 

Giulio, non ancora totalmente 
rinfraucato, tento una scusa: 

— M.a gh é clie. . . 
— No, no ! Credimi. . . Tu, in 

(|uanto a baeiare, hai ancora mul- 
to da imparare da Clark Qable ! 

— Giá ! Ma tu non conti Io 
schiaffo che mi liai dato prima ! 

— Bravo ! Quella é stata 
un'altra delusione ! Dovevi 63S8- 
re tu clie, prima di baciarmi, do- 
vevi trovare un motivo qualsijsi 
per allungare uno schiaffo a me!, 
Clark Gable...   fa sempre cosi! 

Passo passo, erano giunti fuo- 
vi iiorta, in aparta campagna; Ia 
!una dali'alto dei cielo, sorrideva 
birbacciona ai 'due . giovani: il 
silenzio, tutta quella calma ulil- 
liaca airintorno, croavano istan- 
ti pieni di dolce poesia, ed anoii? 
Lalla sembró essorne soggioga- 
•ta, . . S'arresto ai piedi di un 
ruscello che scorreva con un gc.-- 
goglío da fraai pettegole, soauiró 
jirofondamonte, giió uno agnar- 
do cordiale a quell 'amichevole 
serai-oscuritá, poi, con você ap- 
passionata, disse; 

— Ah, se tu fossi "lui"! 
-- "Lui", chi? 
— Lui: Clark! 
Ed  aggiunse: 
— Vedi,  Giulio... 'Se  tu  f os. 

■ si  Clark  Gable,  anziché  startene 
li come incantato ed impalato a 
rimirar Ia luna, caveresti di ta- 
sea la- pipa, 1 'áeeendoresti con 
un grugnito... sordo di rabina 
per tutta questa pace, per tulta 
questa luna. Ed ai contrario di 
quanto tu fai, non cercherosti di 

■»^A»»^»^*^itfN»N^^*^*JfcO"* ^MlAiM^^»^M»»«^'»^l*iM»'<^%|^*iM»Mm^^M^>MNlV*» 
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S. PAOLO 
( B R A S I L E ) 

appressarti a me, ma àttendere- 
sti che io stessa —- qnasi a cal- 
marti — avessi dapprima timi- 
damente a sfiorarti con una iba- 
no Ia spalla, e poi giungessi ad 
accarezzarti teneramente, con. 
perfetta dedizione, i capelli. . . 
Tu, se foísi Clark, risponclcresti 
con uiia scrollata di spalle, od 
anche con una frase viüana . . 
Ma poi io ritornerei a te, e tu 
allora (se fossi Clark) t'accoi'ge- 
reati che il mio sguardo cer- 
cherebbe il tuo, che Ia mia 
bocca attenderebbe Ia tua. . . E 
fissandomi, leveresti di bocca 
pian piano Ia pipa, con mpilo 
brusco Ia getteresti lontana, poi, 
dopo aver pulita lã bocca col dor- 
so delia mano, infine, allora... 
ma solo allora.. . 

Era Giulio ad essere nervos», 
ora: i due avevano intrapiesa Ia 
via dei ritorno.. . 

— Mi hai capito, Giulio.' 
—Certo, certo che ti ho capi- 

ta. . . 
— Tu, foi-se, liai bisogno di ve- 
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dere ■ ancora molti, moltissimi 
film di Clark Gable! E vederli 
piü vplte. . . Nei cinema rion-ili 
circoláno tuttora pellicòle ãi 
Clark, vecchie ma non ineiio bol- 
le delle attuali... A comincuive 
da domani dovresti, uno alia vol- 
ta, iniziare il giro di questi loca- 
li.. . 

Giulio non rispose é Lalla C('ii- 
tinuó: mascalzone: ecco Clark 
Gable... Ecco l'uomo che desi- 
dero. 

Uieci minuti dopo erano alie 
prime case delia periferia; alia 
íuco di un fanale Lalla consulto 
il suo orologio da poiso: 

— Quasi uiezzanotte, ed io a- 
bito dalla parte opposta delia 
cittá . . . Perché non chiami un 
tassi, Giulio? , 

Giulio chiamó il tassi; e Lal- 
la, salendo, ricominció.: 

— Úevi sapertí dunque che 
Clark  Gable.. . 

I dodici rintoechi di inezzaiwt- 
te battevano, quando Ia mac- 
china si arrestava nei pressi delia 

casa di Lalla: Giulio, lesto, fu 
il primo a scendere e ad iniziare 
ad allontanarsi a passi decisi. Jía 
Lalla, altrettanto lesta, Io rág- 
giunse: 

—; Ma   Giulio, che ti prende ! 
E il tassi non Io jiaghi ? 

Giulio si volse brusco? 
— II  tassi?!  Prepotente o do- 

.   minatore,  villano  e  mascalzon-'.. 
Clark   Gable   deve   regolarsi   co- 
si...   11 tassi...     arrangiati    a 
pagartelo! 

... M.ezz'ora dopo, a letto, 
Giulio tentava d 'addormentarsi 
sfogliando una rivista; nella pa- 
gina centrále una grossa fotogra- 

- fia che sembrava sorridere irôni- 
ca per lui e solo per lui, gli fece 
gettar lontauo il fascicolo. Era 
una foto di Clark Gable... 

Borbottando rabbiosamonte 
Giulio spense il lume, si rivoltó 
uelle coperte. Ma ei volle che sor- 
gesse Talba perché, alfine, gli 
fosse dato prender sonno. 

L. CAPPELLARO 
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MMMUOí £Ua,. 

Abbiamo giá   notato in ia dinâmica gente paolista, tremodo — ma é ü piú ge- estrinseca con piú intensi- 
questestesse   colonne che che dopo le ore consacrate neralizzato dei sentimenli tá neWuomo, ma non si sa 
l' aspirazione    alia    casa ai lavoro dedica tutto il suo umani. smo a qual punto sia pos- 
propria  non   é  un   fatto tempo alia famiglia. il cui LHstinto dei    ricovero. sibile una differenziazione 
rintracciabile soltanto nel- benestare Io preoccupa oi- innato in ogni animale, si tra il formicaio e ía metro- 

Costruzioiie di Rua Duarte Costa, Rioue deli'"Alto da La- 
pa". Questa bella palazzina é stata costruita per espresso incari- 
co dairAmministrazione dei noto quotidiano "Diário de S. Pau- 
lo", dei cui sorteggio, relativo aU'anno in corso, costituisce il Pri- 
mo Prêmio. 

.*." 

•f 
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Dott. José Olearo- 

.._J 
poli,    tra    Valveare ed ü 
grattaeielo. 

II ricovero é Ia. prima 
delle necessita animali do- 
po il nutrimento, ma ncl- 
Vuomo, ch'é indubbiamen- 
te Vessere che piú è megiio 
abbia saputo conciliare le 
necessita sociali con le ten- 
denze individuali, Ia pro- 
babile fonte dei conceito di 
proprietá va ricercata piú 
nella necessita dei ricove- 
ro che in quella delia nu- 
trizione. 

L' aspirazione alia casu 
própria é quinai il piü 
plausibile e naturale dei 
desideri, e tutte le iniziati- 
ve che tendono alia gene- 
ralizzazione di questa pos- 
sibilita, vanno comprese e 
secondate come le piú no- 
bili tra quelle che possono 
esser scelte dali' vmana at- 
tivitá. 

ürí iniziativa dei gene- 
re é stata tentata a S. Pao- 

Dott. José Olearo, VAzien- 
dn ha ragoiunto uno wi- 
luppo che nemmeno i piú 
ottimisti avevano previsto. 
Cf-ntinaia. di funzionarr e 
diecine di ispettori esvlo- 
tano Ia loro attivitá nella 
Sede Centrale di S. Paolo 
e nélle numerose Succur 
sali aperte in ogni Stato 
delia federazione, mentra 
migliaia di Rappresentan- 
ti Autorizzati estendova 
gli affari delia Ditta per o- 
gni canto dei Brasil*- 

Somme considerevoli so- 
no spese daí/-' Ozienda per 
le sue necessita amnmni^ 
strative. Ia cui mole puó 
essere facilmente valutata 
dal fatto che soltanto per 
le sue necessita postali e 
telegrafiche essa spende 
mensilmente una somma 
che si aggira attorno ai 
30:000$000. 

Circa 250.000 sono oggi 
gli iscritti ai Piani di Sor- 
teggio di questa grande A- 
zienda il cui svüuppo, in 
continuo crescendo, non 
accenna ad arrestarsi — e 
piú di 2.000 famiglie vivo- 
nodeiproventi delia sua co- 

lo dalla "Empreza Cons- 
tructora Universal Lida". 

Questa Empreza, fonda- 
ta nel 1931 daí Dott. José 
Olearo. dinâmico connazio- 
nale dalle visioni larghe e 
moderne, forte e coito in- 
gegno e tenace e perseve- 
rante lavoratore, inizió le 
operazioni con un Capita- 
te di Rs. 300:0001000 ed 
un programma d' inteili- 
gente attivitá e seri propo- 
siti, 

Bastarono pochi anni 
perché VAzienda si affer- 
masse in una forma tanto 
clamorosa da far nascere 
un' interminabile teoria di 
malvenute imitazioni. Ma 
oggi, néltracollo delia qua- 
si totalitá di tutti i fret- 
tnlosi imitatori soltanto Ia 
Empreza Construetora U- 
niversal Lida. rimane vit- 
toriosa e /erma. Única a 
hasardi su una struttura 
organizzativa razionale e 
direita dalla rara compe- 
tenzn e dalla férrea volon- 
tá di un   uomo    come il 

lossale macchina ammini- 
strativa. 

II rísultato di questo 
inaudito sforzo é che oggi 
chiunque puó aspirare al- 
ia Casa própria. Mediante 
il pagamento di cinque, 
dieci o venti milréis m«n- 
siíi, ognuno puó divenire 
proprietário delia sua ca- 
sa, d' acoordo con i Piani 
di Sorteggio di cui pubbli- 
chiamo un prospetto in 
calce alie presenti note. 

Data V esiguitá deila 
somma necessária a con- 
correre a questi Piani, ra- 
ramente ü saggio e prevv- 
dente padre di famialio- 
tralascia di prendervi par- 
te, certo com'é delia loro 
bontá e delia serietâ deL- 
1'Empreza. 

Ultimamente, Ia Dire- 
zione Amministrativa dei- 
V Empreza Construetora 
Universal Lida. si é arric- 
chita di due nuovi elemen- 

Costruzione di Rua Áurea, N.0 52 — S. Paolo, 
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Costruzione di Rua Aporá u.0 2 — S. Paolò 

SiKfí. ÔMMucfata 

Costruzione di Rua Maracahy, n.i 30, 32, 34 
S. Paolo. 

A v 
^ 

Costruzione di Rua Antônio Bento n.0 4 — S. Paolo. 

Â 
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tUUuebutí £ida. 

Costruzione di Rua Maraeahv n.i 9-A e 9^B — S. Paolo, 

4 

Costruzione-di Rua Rio Grande, angolo di Rua Joaquim Tavora — S. Paolo. 
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Costruzione in S. João dei Rey, aggiudicata ai 
Sig. Dott. Silvio Caldas,   portatore  deí Titolo, 

0920. 

Costruzione di Rua Maearahy, N.0 222—S. Paolo 

Costruzione. di Alameda Itú, IST.0 112 —, $, Paolo Gôstruziorie di Rua Macaraliy, Nri   26-28 
S. Paolo 
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Dott. Alfredo Aloe 

ti: il Dott. Alfredo Aloe e 
ü Dott. Domingos Lauríto. 

II Dott. Alfredo Aloe e 
una delle figure piú note. 
distinte e colte deli' intel- 
lettualitá brasiliana. Pro- 
fessor e di Scienze fisichc- 
e Naturali nel rinomato 
Ginnasio Paolistano, âi 
ctifi é forte azionista, ejjli 
rappresenta una delle piú 
note competenze in maté- 
ria. E' un vero gentiluo- 
mo, in cui Ia raffinatezza 
dei carattere é soltanto pa- 
ragonábüe alia cultura dei- 
lo spirito, e l' Empreza 
Constrnctora Universal, 
nella qiiále é stato chiama- 
to a ricòprire Ia carica di 
Direttore-Gerente, moltn 
si attende dalle sue alie 
doti personali. 

II Dott. Domingos Lau- 
rito noto e brillante pm- 
fessionista, esercita da 
lunghi anni eon invidiabili 
suecessi Ia sua professio- 
ne di avvocato nella Ca- 
pitale, ove conta una lar' 

in questi nuovi elementi 
due fonti di energia piú di 
ogni altra atte a mante- 
nerne alto il nome e le tra- 
dizioni, limpido 1'uno e 
permeate d'illibata serietá 
le seconde. 

Nelle presenti note ri- 
produciamo alcune delle 
centinaia di costruzioni 
che VEmpreza ha aggiu- 
dicato ai suoi Sottoscritto- 
ri in base ai Sorteggi 
sin'ora realizzati. 

, Non si tratta che di po- 
che illustrazioni, ma da 
esse si puó vedere facil- 
mente che Ia Sezione Téc- 
nica deli' Empreza Cons- 
truetora Universal Lida., 
eseguisce con uguale so- 
brietá di linee, Ia modesta 
residenza e Velegante pa- 
lazzina. 

Attrezzata per ogni ge- 
nere di costruzione, que- 
sta Sezione Técnica, oltrc 
le centinaia aggiudicate 
dali' Empreza nei regolari 

ga quanto salda cerchia di 
amicizie sia ira i suoi col- 
leghi, sia tra gli elementi 
piú spiecati delia localc 
Magistratura. Fa parte di 
diverse Accademie di Lei- 
tere di S. Paolo, di altr: 
Stati delia federazione e 
deli' Estero, nonché di 
quélla bella ed utile istitu- 
zione ch'é V Istituto Histó- 
rico di S. Paolo. Scrittore 
forbito ed elegante é rite- 
nuto una delle figure di 
primo piano deli' intellet- 
tualitá brasiliana contem- 
porânea, essendo una delle 
penne piú ricercate dai pe- 
riodici locali. 

Anche da questo nuovo 
ottimo elemento molto si 
aspetta V Empreza Cons- 
truetora Universal Lida., 
ov'egli é stato chiamato a 
ricòprire Ia carica di Di- 
rettore-Tesoriere. 

Giá robusta ed enorme- 
mente sviluppata, VAzien- 
da troverá indubbiam$nte 

Sorteggi, ha eseguito «M- 
merose costruzioni per 
conto di particolari che 
hanno tutte soddisfatto 
pienamente il gusto e le e- 
sigenze dei committenti. 

Questa specie di collau- 
do derivante dalla libera 
scelta, garantisce ancora 
una volta Ia bontá dei ser- 
vizi fatti per conto pró- 
prio, i quali, ai piú rigo- 
rosi esami, sono risiãtati 
sempre V ultima parola in 
fatto di estética, rifinitu- 
ra e soliditá. 

. La "Empreza Constru- 
ctora Universal Lida.", 
pur avendo raggiunto un 
invidiabile sviluppo, si av- 
via fatalmente verso piv 
vaste mete, v noi che cono- 
sciamo bene Ia bontá dei 
suoi Piani di Sorteggio e 
Ia irrrprensibile serietá 
dei suo sistema di lavoro, 
non tralasciamo di indi- 
caria ai nostri connaziona- 
li, come V organizzazione 
che piú conviene alia loro 
previdenza. 

Dott^ Domingos Laurito 
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PRÊMIOS DISTRIBUÍDOS   EM  CADA  SORTEIO 
PLANO MUNDIAL - SERIE B 

1 prêmio principal, um  bungalow no valor de    .    ...    ......    • Rs. ^-nnSrin 
1 segundo prêmio, um   bungalow no valor de    .    .    ,   ,    .   í   ,;. :.   •   •    • Js. ^:"""J"",) 
1 terceiro prêmio,   um  bungalow   no valor de    ...    ...    .    .   •    •    • Rs- onrtnnsftní! 
1 quarto   prêmio,   um   bungalow   no  valor de    .    .    .......    .    .Rs. ^:Ssftnn 
1 quinto   prêmio,   um   bungalow no  valor de    .......    ^   .    .    • Rs. nnnünlftnn 

10 prêmios, dez cassfe no valor de Rs. 9 contos, cada .,   ...    .    .    •    .    • Rs. ^'^IAAA 
100 prêmios, correspondentes ao valor de Rs. 200$000 cada.    .    i    .    .   .    •    • Rs- 20:000ílX! 

1000 prêmios, correspondentes ao valor de Rs. 4015000 cada ' .    .    '.  Rs. 40:000$000 
10000 isenções da mensalidade do sorteio seguinte Rs. 20$000    ....... Rs. 200:000?0ü0 

11115 prêmios num total de •    .    .    •    .'•    •    .    •  Rs- 500:000$000 
Os prêmios desta Serie são pagos integralmente conforme art." 9 deste regulamento. 

PRÊMIOS DIDSTRIBUIDOS  EM   CADA  SORTEIO 
PLANO MUNDIAL - SERIE C 

1 prêmio principal, um bungalow no valor de    . 
1 segundo prêmio, uma casa no valor de .    .    • 
1 terceiro prêmio, uma casa no valor de .    .    • 
1 quarto prêmio, um terreno no valor de .   .    • 
1 quinto prêmio, um terreno no valor de .    .    . 

10 prêmios, moveis ou terreno no valor de Rs. 1:500$000 
110 prêmios, moveis no valor de Rs. 100$000    . 

1000 prêmios, moveis no valor de Rs. 20$000 .    . 
10000 isenções da mensalidade do sorteio seguinte Rs 
10000 isenções da mensalidade do sorteio seguinte Rs 

10$000 (final 1. p.) 
10$000 (final 2. p.) 

. . Rs. 25:000|000 

. . Rs. 14:000|000 
. .Rs. 8:000$000 
. . Rs. 5:000$000 
. . Rs. 3:000$0C0 
. . Rs. 15:000?0Ü0 
. . Rs. 10:000$000 
. . Rs. 20:000$000 
. . Rs. 100:000$000 
. . Rs. 100:000$000 

:i 

i 

• 
1 

: 

21115 prêmios num total de Rs.     300:0008000 
Os prêmios desta Serie correspondem ao valor integral conforme art." 9 deste regulamento. 

■' PRÊMIOS DIDSTRIBUIDOS  EM   CADA  SORTEIO 
PLANO MUNDIAL - SERIE D j 

1 prêmio principal, um bungalow no valor de  Rs- 20:0001000 
1 segundo prêmio, uma casa no valor de •    • Rs- 10:000$000 
1 terceiro prêmio, um terreno no valor de  Rs. 5:000?000 
1 quarto prêmio, um terreno no valor de     •    •    •    •    •    • RlS' 3:00G$000 
1 quinto prêmio, um terreno no valor de  Rs. 2:000?000 

10 prêmios, correspondentes ao valor de 50|OÜO cada    ......... Rs. 5:000$00ü 
100 prêmios, correspondentes ao valor de 50?000 cada  Rs. 5:000$000 

1000 prêmios, correspondentes ao valor de 101000 Cada  Rs. 10:000Sp000 
10000 isenções de uma mensalidade correspondente 

ao final do 1.° prêmio da loteria .    .    5$000  Rs. 50:000$000 
10000 isenções de uma mensalidade correspondente 

ao final do 2.° piemio da loteria .    .    5?000  Rs. 50:000$000 

21115 prêmios num total de •. Rs. IGO :000$000 
Os prêmios desta Serie correspondem ao valor integra| conforme art.0 9 deste regulamento. 

i 

■ 

■ 
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ALCUNI CONSIGLI 
PER Ia SCELTA dei VOSTRI 

R      E      G       A      L      I 
Bofse per Slgnore — Ombr«1U — Iniperméa- 
blH — Bluse Ungheresl per Signore e Bainbi- 
ni — Sclarpe —■ Triângulos — Fazzoletti 
(II seta. — Camlcle e Cravatte per Uomlni. 

Baveri e Tessnti dl Merletti — Ouanti — 
Sete moderne — TagU dl Llno — Calzc 
dl seta — Astuecl dl manicure — Guar- 
nizlonl     di      lino      ricamáte      per      lavo!a. 

VISITATE LA NCSTRA ESPOSIZIONE 

Casa Lemcke 
S. Paolo - Rua Libero Badaró, 303 

Santos - Rua João Pessoa, 45-47 

IL 

Restaurante Giordano 

AUGURA ALLA SUA 

NUMEROSA CLIENTELA 

BUONE FESTE Dl NA- 

TALE E  CAPO D'ANNO. 

AV. CBRIG. LUÍZ ANTÔNIO, 311 

T E L E F O N O :      2-2452 

CASA MM!' 
Rua João Brlccola, 11 — Tel. 2-3531 - 2-7764 - 8. PAOto 

Cl é gradlto avvisare Ia nostra distinta clientela, olie 
negli ultimi va.pori abibiamo riçevuto un notevole 'aséórti- 
mento dl specialitá, tra le «juali: PANFORTB BI sUCiVA 
— TORRONE E MOSTARDA BI OREMONA — ANGUIIJ- 
LA MARIJÍATA — CONFETTI — GÂBAMELL.EI — 
CIOOCOliATTO — AMABETTI E BISOOTTI delia rlno- 
mata Ditta di Torino "IS. Venchi" e OONFBTTI, OIOCÇO- 
LATINI — CARAMELI/E, marca "Perugina", dl iPerugia, 
tutte rinomatissime. |Bd inoltre íormaggl squisiti, come 
PAHMIGIANO, GORGONZOLA, ROMANO, PROVOLONE, 
SVIZZERO, CACIO CAVALLO, eoc. — PROSCIUTTI E 
SAIiAMI (deUlEJmilia e di iMilano) — ANTIPASTI AS- 
SORTITI e CONSERVE A1.IMBNTABI (dellIAlta Itália 
e delia Sicilia), VINI FINISSIMI delle migllori plaghe dei 
Piemonte, come Barolo, Brachetto, Freisa, Grignoiluo, 
Barbaresco, Barbera ecc. "OHIANTr' bianco e rosso di 
diverse marche — FRASCATI. Spumaiite "GAN1CIA", 
"CAXiISSANO" e "CINZANO", ed i generosi vini delia 
Ditta "P. BERTOCOHINI e C." di Uvorno, come: VINO 
AliEATICO — LAGRIMA GRISTI — PASSITO e VINO 
SANTO. 

Awisiamo-pure i nostri amici ohe anche quesfanno al- 
lestiremo le solite OESTE DI NATADE, — col rinomato 
PANETTONE DI MIjLANO — che tanto favore hanno in. 
contrato nel ceto dei buongustai, e che attendiamo sin 
d'ora alie ordinazioni anche dallilnterno dello Stato. 

í Paulo PlÉgripti 
EMÍLIO     L U N A R D I 

• 

RIVELAZIONI, COPIE 
INGRANDIMENTI E RIPRODUZIONI 

ARTICOLI    FOTOaRAFICl 

SERVIZIO RÁPIDO 
E    PERFETTO 

Caixa Postal 3526 - Fone - 2-7352 

Rua 15 de  Novembro, 14-A 

S   Ã 0 P A  U L  0 
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TOSSE? 
TOME XAROPE 
OU PASTILHAS QUEIROZ 

DE LIMÃO BRAVO E BROMOFORMIO 

umptoducfa 9 dkcmifiamça dia 

per     le    feste 

— E attenzione durante quésti giorni Ai 
feste! Non tralasei per nessuii motivo Tuso delle 
"Lassative Dallari" se non vuol oomineiare il 
nuovo anno con i .soliti distnrbi. 

Allude alie rinomate "Lassative Dallari", il purgante senza dieta, 

il miglior rogolatore deli'intestino. 

di quMli çiMtU... 
A costo di passare da antiquati 
porgiamo i nostri auguri piú sinceri 
alia nostra clientela affezionata 
(ne abbiame in tutti i lati 
perfino sparpagliata 
tra visi gialli, rossi ed anche neri). 
E non ei limitiamo a un "Buon Natale" 
(che quello tutti se Io passan bene) 
ma il nostro scopo 
é di augurare senza noie e pene 
anche quei giorni che vengono dopo. 
Dunque, amici lettori, 
nel giorno di Natale 
svlla tavola vostra 
facciano bella mostra 
delizie per Ia gioia dei palato. 
Cerveja, polli, confettureria... 
non vi manchino i fiori 
e, quello che piú vale, 
affinché Ia piú amabile allegria 
digerire vi faccia ben contenti, 
anche una copia di quelVoriginale 
amico vostro carissimo che nomasi 

"PASQUINO COLONIALE"... 

Casíno 
ICRRRHY 

Rua Miguel de Frias N.0 1 
NICTHEROY 

E' il miglior centro di di- 
vortimenti per clii A^a a Rio. 

G \àè. BAR 

RESTAURANT 
DANCING 

Distribuzione di premi tutti i martedi', ve 
nerdi' e domeniche. 

FLXZIONA TUTTI 1 
GIORNI DALLE 3 PO- 
MEUIOIANE    IN    PCI. 
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U si     «s e m D r e u AURORA"     Ia     migliore     stoffa! 

plccnla pasta 
OOIiONIALE — Avevamo 

ragione o non avevamo ragio- 
ne di affermare che il "Nume- 
ríssimo" sarebbe stato un "as- 
sombro"? Dite Ia verltâ: a'é 
mal vista in Colônia e fuorl Ia 
Oolonla una cosa simile? Noi 
slamo conte-ntlsslml, non per 
quelle poche centlnala dl con- 
tos che 11 "Numerisslmo" puó 
íruttarci, ma per 11 suo slgni- 
flcato morale. si capisce che 
iqtíeata atraordlnarla iprova 
delia nostra capacita, provo- 
oherá "Tima porção" dl coll- 
che epatlche. Ma delia salute 
altrul, e speclalmeate dl quol- 
la idegll Invldlosl, a nol ce ne 
frega un ibel nlente. 

TEBRENISTA — Quel la- 
vatlvo deirarclmlllardarlo ja- 
baquariano "grillelro" ora ha 
sparso Ia você di aver inta- 
scato non si sa bene quante 
migliala di contos. Fandonie. 
iBgli é stato e sara sempre un 
morto di íame, pieno di pre- 
tese, di esigenze, dl moralltã 
— ma ugualmente pleno dl 
deblti, di' impegnl insoluti e 
di protesti. giudiziarl « nota- 
rili. B, vedrete, idi tutte quel- 
le mlgliaia di chilometrl qua- 
drati di terrenl ipotetici, non 
rimarrá di suo nemmeno quei- 
lo necessário a Intonacarsi 
una tomba per Ia sua prossl- 
ma carogna. 

TSR1SD1S — Indubblamente, 
é stato un b6ll'atto di solida- 
rietá. Un atto cbe meritereb- 
b© una vera Iode, se non puz- 
zasse uçi pochino di speran- 
ziella successor:*,. Del resto, 
viana sneranza, perché quella 
b<»ll'anlma non elarglrá una 
sola palanca, né da ví>vo, né 
da morto: nemmeno per Car 
dlapetto a noi, per Ia qual co- 
sa sarebbf.' disr>osto a perdere 
anclho un orobio  iella  testa. 

MARTUSCEMiT — 500. 
AlTftÉ&O — La carriera 

di iquel vost^o laccihé é notis- 
sima, daJPAmminlstrazione dei 
deifunto '"Ticcolo" ai nostri 
giornl — ed anche prima. Ma 
una domanda che dovrebbe 
farvl molto riflettere é Ia se1- 
guente: — Chi Io collocó ai 
"Piccolo"? E chi Io collocó 
altixyve, per esempio nell'at- 
tuale mangiatoia? 

I/RTTORE — Nor. semb/a, 
ma il testo c'é: nessuiio é ca- 
pace di esaurire 11 presente 
numero in meno di una setti- 
mana. Se togliamo pli annun- 
ci, cosa mangiarao, baccalA? 

ANNXJNCIANTE — Dopo 11 
successo delle presenti tricro- 
mie contiamo di inaugurare 
dei servizi dl pubblicitá ori- 
glnallssimi e belli. Non man- 
cberemo dl .presentarvl iqual- 
che proposta. 

AJRAIiDIOO   —  Si   riparia 

con   insistenza   idel   prossimo 
arrivo di tre onorificenze. 

DIPLOMÁTICO — Un si- 
gnore é un signore anche ira 
le belve dei Matto Grosso — 
ed un caíone é un cafone an- 
che tra l'oro ed 1 velluti dl 
una Reggla. 

MAI/IONO — Con l'anno 
nuovo abbiamo intenzione dl 
íare delle radical! modificihe a 
questa nostra rubrica. Noi de- 
sideriamo che 11 lettore pren- 
da parte dlretta alia discus- 
sione dl tutto quanto puó es- 

sere oggetto   idi   pubblica   di- 
scussione. 

MONDANO — IVeco dei 
gran rlcevlme-nto offerto' dai 
Gr. Uft. Martinelll nella sua 
lussuona residenzi carioca é 
giunta súbito sin -qui. Martl- 
relli é sempre íl dinâmico Ia1 

voratore cbe tra le piú azzar- 
date iniziative industrlali tro- 
va modo dl non trascurare 1 
doveri delia piú squisita mon- 
danltá. 

BIECO — Questo sisteuia 
dei coperchio e dei panni 
aporohl lavatl in famiglia, Io 
modiíicheremo noi. Noi pen- 
siamo che non ei puó essere 
bucato senza sole, e crediamo 

fe: mamente che se si sapesse 
che i panni, quando sono spor. 
chi, vanno appesi in pubbllco, 
il cittadino ei penserebbe due 
volte a maechiarli d'indel6bíii 
sudicerie. 

INDUSTRIAIS — SI. Ia ca- 
rica. ricoperta sino alia sua 
morte dairitaliano n." 1, é 
stata affidata ora ai figlio. E 
noi abbiiamo sempre afterma- 
to che .11 figlio, sotto ogni ri- 
guardo, é degno suecessore di 
quel fenomenale lavoratore 
che fu il grande scomparso. 

MOÇA — Grazie, non íumo. 
MAIiDICENTE — Per que- 

sfanno, basta. L'anno ventu- 
ro ne riparleremo. 

1: 

■ 
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Casa   Tutano 
PELLES    E    MODAS — CREAÇÕES   | 

®   Cia.   Ltda. 
IMPORTADORES 

Rua Barão de Itapetininga, 287 — Telephone: 4-5850 
SÃO PAU       L     0 
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funri spEttacala 
n o z z e    santos-nasci- 
mento-martins moreira 

Avranho luogo mercole^l 
prossimo, glorno 22 correnta, 
le annunciate nozze delia ai- 
gnorlna lEhmeralda Santos 
Nascimento, gentllie figlla dfti 
coniugl sig. Antônio e d. Ma- 
ria igantos Nascimento, con li 
distinto giovane sig. Agenor 
Martine Moreira, figllo dei 
signori Domingos e Custodia 
Martjns Moreira. 

DOipo Ia cerimonia religiosa, 
che si svolgeirá nella chiesa di 
Santa Cecilia, ajvrá luogo nel- 
la residenza dei genitori del- 
ia sposa, un cordiale ricevi- 
mentp, ai quale interverrá, 
sceftámente/ nn. gran numero 
di parenti e amici degli sposi. 

Bi e r è adi n h o 
duque   de   caxias 
s (Dolci, Irutta, lormaggi, 
.conserre, salumi 'd'ognl iqua- 
litá, vini dl tutti 1 tipi e per 
.tuttl i palati, le migliori, le 
piú itin© specialitá italiane, ai 
trovano ial Mercadinho Duque 

»   A  E   TA  NO       PASSERO 

de iGaxiás sito ai n.» 207 del- 
ia via omonima, tel. 4-0300. 

La ifamiglia che, facendo i 
suoT^àogíilsti per le Feste, pre- 
feriscé li "Mercadlnfco Dulque 
de Caxias" ha lá ipl&na certez- 
za di «cegliere tutto ció che 
desldera nel piú ricco e va- 
rlato assortimento di artlcoli 
veramente italiani. 

fidanzamento 
Hanno scambiato promessa 

di matrimônio Ia distinta e 
graziosa signorina Adelina 
Niccoli figlia dei noto larma- 
cista sig. Gaetajio Niccoli e 
delia «ignora D." Giulia M. 
Niccoli, ei il sig. Xsmaldo 
pMartini, funzionario di banca. 

Ai ipromessi sposi • gli au- 
gurí dei "asquino". 

antonio   francese 
Otl prossimo giorno 23 coni- 

pleterá il suo 1.° anno di vi- 
ta il grazioso e vispo ihambi- 
no Antonio, diletto rampollo 
dei coniugi sig. Nicola e d. 
Ida Francese, nostri pregiatl 
e antiohi abbonati. 

Auguri. 

;    Líunedi   13     corrente,  dopo 
.breve ma inesorabü©    malat- 

tia, si spense nella sua resi- 
denza di Rua Novo Horizon- 
te 1.2, il nostro connazionale 
Gaetaao Passero, figura no- 
tissiima negli amhienti indu- 
striaii e íinanziari dl questa 
C&pitale, ov'egli lavoró inde- 
fessament© pnr circa un tren- 
tennio, raggiungienao una so- 
lida ed invidiabiie posizione 
íiiíanziaria. 

Giaetano Passero, ai quale 
ei legavano sentimenti di buo- 
na amicizia, veane a trovarei 
In Redazione pochissimi gior- 
ni prima delia sua fine: era, 
come sempre, pleno di pro- 
grammi, soddistatto, allegro, 
ottimista. Uno dei suoi pro- 
positi d'immediata attuazione 
era quello riguardante certe 
moidifiohe ch'egli voleva as- 
solutamente íare ,alla bella pa- 
lazzina dei noto quartiere re- 
sidenziale dei Pacaemhii, che 
egli aveva acquistato da qual- 
che anuo, e per ia quale ave- 
va una vera passione. In vi- 
sta delia pubblicazione dei no- 
stro "Numerissimo", ce ne 
•chiese anzi ia riproduzione, e 
noi ne eseguimmo delie íoto- 
grafie che, stampat© in questa 
edizione ain da qualche gior- 
no prima delia sua morte, non 
hanno awuto ia ventura di es- 
sere ívist© da lui, che tanto se 
ne sarehbe rallegrato. 

I funerali deli* estinto, ai 
quali intervennero innumere. 
voll   amici   e   parenti,   etobero 

luogo il 14 corrente, parten- 
do il íeretro da 'Rua Novo Ho- 
rizonte 12, per il iCimitero 
delPAraçá, ove il cadavere 
venne inumato nella tomba 
delia Famiglia Passero. 

" Con Ia morte di Gaetano 
Passero, prendono il lutto ia 
moglie d. Clara Taurisano 

Passero, — i figli Carmen, 
Nena e Zezito, il fratello Vi- 
to, Ia sorella Annita e molti 
altri parenti. 

Essendoci impossiibile farlo 
nella presente edizione, dare- 
mo ampio resoconto dei .fune- 
rali nel nostro prossimo nu- 
mero. 

dante     ramenzoni 
Ha íatto ritorno dairitalia 

dove si é trattenuto vario 
tempo, in cerca di riposo ed 
iànche per afíarl Tattivo e no- 
to industriale sig-. Dante Ra- 
menzoni. 

AWegregio connazionale che 
alia grandiositá delle sue ope- 
re accoppia una rara modé- 
stia, vada il cordiale hentor- 
nato dei "Pasquino Colonia- 
le". 

cav.   giuseppe   romeo 
Dopo una permanenza rli 

alcuni mesi in Itália ha fatto 
ritorno ira noi il oarissimo 
connazionale ed amico Cav. 
Giuseppe Romeo nonché Ia 
sua distinta signora D." Sara 
Greco-Romeo. 

Alia pregiata coppia vada 
vada il cordiale saluto dei 
"IPasquino". 

il 

ÓTICA 
DB PREOSAD 
OCuiOS oiNce r,ez 
D» J.yiGNOLI 

OTOMCTRISTA 
U—CO   M>   BD»»» 

ttlAll&BADAPO,66 
S.PAULO     ' 

i   ! 
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(/^^ EMOSAN corrige defeitos phisicos em 
qualquer idade, alem de dar bôa disposição. 
O apparelho "Remosan" -actua beneficamente 
sobre o» músculos, pulmões, estômago, figado, 
rins e intestinos. "Remosan" é usado e re- 
commendgdo por varias summidades médicas. 
— Encontra-se a venda em todas as boas casas 
de artigos para esportes. (Vendas a prestações, 
MESTRE e BLATGÉ). Peçam catálogos illustrado. 

JOÃO   GIRARDELLI 
ACCEITA RtPReSENTANTE PARA IODOS OS ESTADOS DO PAIZ 

RUA 13 DE MAIO, 331 • SÃO PAULO 

RE MOSAN 
sempre      "AURORA",     Ia     migliore      stotfa! 
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nel     cinquantenario     deli'i m m i g raaione 

Salvatore Pisani 

Noi conosciamo due Sal- 
vatore Pisani. 

Uno é %lCav. Dott. Sal- 
vatore Pisani, Regio Çom- 
missario ai Consolato Ge- 
nerale d'Itália, funzionario 
integro, attivo e capace 
che compie il suo dovere 
con tanto attaccamento da 
meritarsi, oltre quella dei 

' superiori, 1'unanime stima 
deüd colônia. Ualtro é 
semplicemente Salvatore 
Pisani, V intellettuale ap- 
passionato e tenace, che 
dedica le poche ore di ri- 
poso che gli consentono le 

; molteplici attivitá ineren- 
ti alia delicata carica che 
ricopfe, alie gioie dei di- 

lettantismo letterario — 
ieri nel capriccio delia poe- 
sia e nel teatro, oggi, con 
il suo ultimo volume, nel 
método delVanalisi e delia 
stofia..     ' 

A quesl' ultimo, — che 
non per Virriverenza, ma 
per Vaffetto che implica 
Ia qualifica, noi ei permeU 
tiamo di Htenere un colle- 
ga, — presentiamo le piú 
calorose e sincere felicita- 
zioni, perché 1'opera ch'e- 
gli licenzia alie stampe é 
veramentç un monumento 
di tenacia intellettuale e 
di probitá scientifica. 

Nei limiti racchiusi dal- 
la finalitá essenziale dei li- 

bro, non conosciamo altra 
opera che possa offrire al- 
io studioso odierno ed alio 
storico di domani, un con- 
tributo maggiore. sía nel 
campo informativo, sia in 
quello documentale. 

II libro, che si gresenta 
in elegante veste tipográ- 
fica, solidamente rilegato, 
stampato in ottima carta 
e nitidi tipi, contiene 
1390 pagine, ed é diviso in 
tre parti. La prima, che 
contiene 18 capitoli, passa 
in rassegna il progresso 
raggiunto dallo Stato di S. 
Paolo in ogni campo. La 
seconda, suddivisa in 3 ca- 
pitoli, tratta dei 251 Mum- 
cipi dello Stato. E Ia ter- 
za, composta di 6 capitoli, 
illustra il contributo italia- 
no ai locale progresso. II 
libro oltre che di alcune 
tavole geografiche e stati- 
stiche, é anche largamen- 
te dotato di riproduzioni 
fotografiche di personali- 
tá italiane e brasiliane, di 
fazendas, di edifici co- 
struiti dalla tenacia dei 
nostri connazionali, ecce- 
tera. 

Un indice analitico al- 
fabético elenca minuziosa- 
mente le materie trattate, 
talché Ia ricerca pratica di 
un determinato argomen- 
to diviene cosa facilissima 
nella grande mole dei vo- 
lume, e quel che a prima 
vista sembra un difetto 
delVopera si risolve anco- 
ra in un vantaggio. 

Per Ia sua meticolositá 
informativa, che talvolta 
rasenta Ia prolissitá — e 
questo é 1'unico difetto che 
ei é dato rilevarne — l'o- 
pera rappresenta una fon- 
te di notizie e di informa- 
zioni utile a tutti, e prezio- 

sa per quelli che neWespli- 
cazione delle propríe atti- 
vitá. hanno bisogno di lar- 
ghe conoscenze e. minuzio- 
si dati sulle regioni piú po- 
polate o piú recondíte del- 
lo Stato in cui víviamo. 
Non si tratta di un'opera 
di distrazione, nia di un'o- 
pera di utilitá, e quesfuti- 
litá é cosi larga ed eviden- 
te che ne determinerá im- 
mancabilmente, dopo quel- 
lo intellettuale, il pifíí nei- 
to e meritato suecesso U- 
brario. 

Francamente: opera piú 
completa ed opportuna U 
Pisani non poteva com- 
piere, e tanto piú ne risal- 
ta il suo mérito in quanto 
essa é stata ideata e com- 
pilata in un periodo di 
tempo Ia cui esiguitá con- 
trasta enormemente con 
Ia vastitá e Vimportanza 
dei compito avdacemente 
assunto e brillantemente 
assolto. 

Noi italiani dobbiamo es- 
sere particolarmente grati 
a Salvatore Pisani. La sua 
é indubbiamente Vopera 
piú completa che sia stata 
scritta su questo Stato, nel 
quale, se tanti cuori nostri 
gioirono, tante ignorate 
fatichè ai dispersero nel- 
Vanonimía delVimmigrato. 
Ed il fatto che un italiano 
abbia compiuto quest'ope- 
ra, conferma ancora una 
volta Ia predestinazione di 
fratellanza di due popoli 
in ogni gioia ed in ogni 
sofferenza delia vita uni- 
ti: dalla fatica dei solco e 
dei libro alie intime gioie 
delia famiglia — dal dolo- 
re delia silenziosa ed anô- 
nima sconfitta alia trion- 
fale creazione di una ci- 
viltá. 

Se italiano fu il mag- 
giore contributo alia crea- 
zione di questa civiltá, ita- 
liana doveva esserne Ia 
consacrazione. 

Pisani, con Vopera che 
ha scritto,. ha assolto il 
compito che spettavç, a noi 
italiani tutti. 
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jCovancLa 
CbídUncuia 

"fragrante come II fiore" 

Essenza ohe piaee alia fine sl- 
gnora perché mette sulla sua per- 
sona, nolla sua biancheria, in 
tutta Ia sua casa, Todore fresco 
0 sano delia montagna in fiove. 
Profumo che piace ai signoio ele- 
gante perché non ne falsa Ia vi- 
rilitá,  e s'accorda   con    1'aroma 
dei suo tabacco.; 

« f « 

La Coldinava riproduce a per- 
fezione Ia fragranzia deliziosa 
dei fiore mnntano. Essa viene di- 
stillata dalle sommitá fiorite e 
scelte delia Lavanda Vera, quel- 
la che cresce sulle Alpi delia Li- 
guria. » * * 

Altri profunii dello stesso fab- 
bricantc: 

MIMOSA NIGGI —Kipete il 
profuino  caldo  e  suggestivo  clic 
1 "uureo fior di Mimosa esala, a 
spoccliio dei turchino maré, npgli 
incantati   giardini   delia Riviera 
ligure. ! 

B1ANCOSPINO — Sogno fio 
rito deli'ultima neve. 

Un eampionoiiio si riceve in- 
viando Es. 1$000 in francobolli 
ai Eappresentanti e unici distri- 
butori per tutto il Brasile "S. 
I. B. B. Ltda.". Rua Felippe 
de Oliveira, 21 — S. Paolo. 

2wri/ F LIT"0 inimigo mortal dos msectos 
Contem uma combinação de elementos mortíferos     t <    * 

não encontrados em outro qualquer insectícídaf 
^^■11     l  ^^^r^^H ^^rr CITA X        A t^*^~llml*Ímm        ■««■>        ím-tnnfnnan ^ Flit é o insecticida mais instantâneo 

porque contém uma. combinação de 
agentes exterminadóres não encontra- 
dos em nenhum outro insecticida. Flit 
não mancha, e é inoffensivo, tanto para 
o homem quanto para os animaes do- 
mésticos. Precavenha-se contra todos os 

substitutos que se mascaram sob 
o nome Flit. Toda lata de Flit é 
sellada, para a protecção do pu- 
blico contra o enchimento frau- 
dulento. Peça sempre a lata ama- 
rella com o soldadinho e a faixa 
preta — será a 'sua garantia de 

i verdadeiro Flit. 

^•"^^^^^^^Mp^^jP^^^^^iHAM^^^^MM^P^^M^^NI^M»^^^^*^ 

" A Incendiaria „ 
"ESQUINA    DO    BARULHO" 

; 

■ 

commemorando il suo 

2.° anniversario di utile e 

benéfica esistenza offre 

per le feste i migliori ar- 

ticoli a prezzi mai visti. 

&   ^A Incendiaria' 
6t esquina    do    barulho" 

: 

:■ 

: 

; 
: 

1 
i 

****** ^^«■■"   ^^«■■..   ^ »—.■«■.  -^«-^■|...   i^.^ i I-^I-I ijin_rfU',. 
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II  19 3 8 
lamigliore 

le offre 
Chevrolet 

di  tutti   i tempi 
NIEIAJA storia gloriosa idella Che- 

vrolet, nel suoi 27 anni dl pro- 
gresso, i modelli dei 38 non costitui- 
scono una rivoluzione ma bensi uaa 
evoluzlone. Tutte le ,caratterlstlche 
che resero Ia Clhevrolet r9.utomobi)e 
N. 1 dei mondo sono state miglio- 
rate e períezionate alio scopo dl 
dai'le ancora una volta 11 primo Po- 
sto ira le altre dello stesso prezzo. 

In Ibellezza? Senza dubbio! II radia- 
tores senza contare 11 resto, rappre- 
senta una vera e rara novltó di 
stile. OU interni sono piú lussuosi, 
amipi, convitativi nonché meglio do_ 
tati. 0'é piii spazio. II sedile iposte- 
riore é due ipollicl piú largo. Nuove 
molle rendono Ia mareia con Azione 
di 'Ginoccliio ancora ipiü dolce e 
soave. 

Ed  11 motore?  Costituisce üna vit- 
toria urica in dolcezza; ejmolto plíi 

obbediente ed econômico, compieta 
il conforto e Ia sicurezza delia mac- 
china, un ouovo pedale di "emíbrea- 
gem", ipiü sempllce, piú forte ©d í*- 
ficace, che ne facilita immensamente 
11 domínio. 

IB iqueata automobile meravigliosa 
presenta ancora molti altri perfezío- 
namenti, proipri deir"U!n.ica automo- 
bile' completa delia sua categoria". 

E' UN PRODOTTO 
DELLA 
GENERAL 
MOTOWS 

MODERNISMO NELLE LINEE 
Aoiitomoblle di apjparenza <pm bella 
fra le altre dello stesso prezzo. 
FRENI IDRAULICI PERFEZIONAT1 

Docili, potenti, di alto rendimento. I 
freni piú sicuri che si conoscano. 

AZIONE DI OINOCCHIO 
Con direziohe, a preva di uito. Sicura, 
coníortevole, sptciale. 
CARROZZERIE IN ACCIAIO TUTTO 

Dl UN PEZZO 
Interni piú ampl. Costruzione comple- 
tamente in acciaio. 
MOTORE CON VALVOLE IN TEStA 
La   piú   completa   combinazione   di 
forza, economia e sicurezza. 
VENTILAZIONE   FISHER 

CONTROLLABILE 
Difende dal vento, dal fumo, c dal- 
rappannatura dei "parabrise". 

AOBNTI OHlEViBaLiE?r IN S. PAOLO: 

OTTO PENTEADO & CIA. 
Riua D. José de Barros, IS 

CASSIO MUNIZ & CIA. 
Praga da Repu:blica,  60 

ROSA, MESQUITA & CIA., LTDA. 
Avenida São João, 587 

S. A. B. m MESTRE e BLATGE' 
Avenida Rangel  Pestana,  1038 

Altrl agenti nelle principali cittá dei Brasile        Rua Butantan,  101 



wrviri»v^w''rrr*''v~'w »*"»"—HIW»WHI H.IWI^B^W^ SWPÍ? TW^i ^ '""w1»"" ""vírm^Vilüi^ 
,, v-;1:; O'.-- 

34 n 

— Brr... che freddo 1 
Bassner si tiro I« coperte fui 

sopra il capo, ma questo non 
giovó a nulle: si sentiva agghi-ie- 
ciare in modo spaventoao. Si riz- 
zó a sedere.sul letto e si stropic- 
ció gli oechl con stupore. Perché 
si trovava in quella camera ? 

Alia sua 'mente affioró Vim- 
magino d'una donna hera e gio- 
vane, dai capelli e dagli occhioni 
neri. Era !KíM;lie Sanlick, una 

■ piccola attrice, che il signor 
Krausnig, il principais di lui, 
idolatrava senza badaro a spcsc. 

Eassner  salto  giu'   dal  btto. 
II cie'o era.1, .d 'un bianco giallic- 

/ cio, senza splcndorc. In lontanan- 
za udí il crcpitío d'una motoci- 
cletta. 

Ia piú bella avventura 
A poço a poço i ricordi da ne- 

bulosi si fecero chiari, distinti. 
Quanti avveninianti si erano 
svo^ti nelle ultime l ventiquatti''o- 
re I 

II giorno precedente stava la- 
verando in ufficio, allorolié il 
principa"e si era avvicinato a lui 
e Io aveva incaricato di andare 
a oomprare dei fiori per Katlie 
Sanlick e di aecompagnarla alia 
Etazionó. 

Aveva scolto un süperbo mazzo 
di rose rosse e, giunto davanti ai 
portone deli'abitazione di K*- 
the Sanlick, improvvisamente gli 

era apparsa, coíne uno spettro, Ia 
signora Krausilig, Ia moglie dei 
suo principaíe.i 

— Sono verálnente belle le ro- 
se che portate alia signorina San- 
lick, — gli aveva detto. 

Confuso e iiifbarazzato, egli a- 
veva balbettato: 

— La signora conosce Ia aignn- 
rina Sanlick ? j 

— Io si che^ Ia conosco: é lei 
elie, per ora, non conosce me. 

Era una facpenda poço piane- 
vole aver da f jre con ia signora 
Krausnig.   Avéva  un tono cosi' 

APERITIYO -TÔNICO -RICOSTITUENTE 

irônico che non si capiva bene se 
ceüasse o parlasse sul serio. 

•   # # » 
.Bassner aprí Ia chiavetta <lcl- 

racquá e venne giú un getto fred- 
do e vivificante. 

Nella catena dei suoi pensieri 
ora un unello si collegava ali'li- 
tro. Era andato da K&the e le 
aveva consegnato il mozzo di fio- 
ii. K&the Io aveva preso e aveva 
odorato con voluttá il profutno 
inebriante dclle rose. Ad un 
tratto, fissandolo in modo strü- 
no, aveva detto: 

— Le avete scelte voi, signor 
Rassner, questo belle rose, non é 
vero ? 

Erano andati insieme alia sta- 
zione. Snllii pensilina Kftthc a- 

vsva incontrato un giovmo 
con un cappello a largho 
teso che partiva ancho lui. 
Gli era sciubrato peró che 
quei due fossero giá dis- 
cordo di fare il viaggio in- 
sieme. 

Rassner si guardo beno 
dal riferire ai principale 
1 'incontro con Ia moglie di 
lui, temendo rimnroveri: 
in compenso peró si diffu- 
se in particolari sull'in- 
contro col giovane dal 
cappello a larghe tese. 

— Questa ó una vera 
impudenza, — aveva urla- 
to il signor Krausnig. — 
Sta a vedere adesso che lu 
pago ío le spesc dei sog- 
gioruo ai Seminering, pov- 
ché cila ei vada con (iiiel- 
!'indivíduo ! Katlte «IKI- 
glia di grosso ! Bassner, 
fato súbito le valigie o 
partite per il Semmering. 
Se vi riesce di scoprirc il 
minimo indizio questa é Ia 
prima e ultima volta chVl- 
la sara stata li a mie 8p<!3c 

Ora Rassner sapova per- 
ehó si trovasse in qujlla 
camera. 

Si aggiustó Ia cravatta 
ancora una volta, lasció ia 
camera e scese in giardino. 

II sole illuminava le da- 
lie rosse e arancio. L'OVJ- 
logio sulla facciata delia 
chiesa batté lentamente le 
01'R. 

I pensieri cqntinuavauo 
a d afíolíarsi alia nnnte di 
Rassner. Rivide Io .«guar- 
do di Küthe posarsi su ãi 
lui. riudí Ia voee soave 
delia giovane douua cl\o 
diceva: "Le avete scslto 
voi, signor Rassner, que- 
sto belle rose, non é ve- 
ro ?". 

II giovanotto comtnció 
a passeggiare sul viale ri- 
coperto di ghiaia. E ora 
doveva osservarla, spiarla 
e riferire ai suo principa- 
le tutto quello che fosse 
venuto a sapere sul conto 
di lei. Rassner rifletté: 
doveva próprio narrargli 
tutto, anche quello che for- 
sc avrebbe arguito dalle 
confidenze delia giovane 
donna stessa t 

— Buon giorno, signor 
Eassner ! i 
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Biconnobbe súbito Ia você s-oa- 
ve. 

— Buon giorno, signorina Sa«- 
lick! Che bella combimizione che 
ancho voi siatc in questa pensione. 

Non appena ebbe finito di iiar- 
lare, si fece vosso dalla vergogna. 
Sentiva di non poter essere cosi 
vplgare e pérfido. 

! — Çerché tutto a un tratto di- 
vpntatc cosi serio? — ehiese K»- 
tíie. 

Bassncr si morse le labbra. 
— Debbo fa»vi-una confessiòue. 
— Sono próprio curiosa di sen- 

tire di che si tratta. Credo perfl 
che questo non sia posto piú a- 
datto. 

KHthe e Basshcr andarono a sc- 
dere sull'erba, in una piceola rn- 
dura in mczzo ai bosco. Non sof • 
fiava vento, e purê pareva come 
se faria si movesse leggermente. 
Lc fronde stormivano sommessj, 
gli insetti ronzavanò c le farfalle 
svolazzavano sUll 'erba. 

Bassner le raecontõ ciõ che ^li 
opprimcva il cuore: parlo dei gio- 
vaho veduto sul Ia pensilina, l'ira 
dei suo prineipale e alfine 1'iiica- 
rico che gli aveva dato di recarsi 
ai   Semmering  per  sorvegliarla. 

Kfttlic sorriso, f • 
— E per questo avete avuto Utíi 

riiiiorsi? Io avevo gift indovinato 
tutto fin dal primo momento che 
vi ebbi visto qui. 

Segui una breve pausa, poi íog- 
giunse: 

— A dire Ia veritá, avevo ira- 
duto che voleste conf essarmi qual- 
che cosa d'altro. 

Bassner vide sotto di sé due 
oecliioni neri e una boccuccia ros- 
sa e invitante. Si chino, o attrtis- 
se a só Ia ragazza? Non avrebbe 
saputo dirlo. Quel che ó certo é 
che improvvisamente Ia baci5. 

II quel momento ebbe 1'im- 
pressione ehe qualcuno 1'osservas- 
se. v 

Scattó in piedi. Sul ciglio dei- 
la radura, appoggiata ai tronco 
d'un albero, stava una signura 
attempata. 

No non era vero... dovcva 
trattarsi di un brutto sogno... 
Bppure era próprio Ia signora 
Krausnig, Ia moglie dei suo prin- 
eipale ! 

— Buon giorno, signorina San- 
lick, buon giorno, signor Bassner, 
— ella disse, — mi dispiace di 
avervi disturbati. 

E scomparve. 
* * * 

A mezzogiorno, alia pensiona, 
Bassner veniva informato ehe rn 
certo signor Krausnig aveva tn- 
lefonato ehe tornasse iinmediata- 
mente a Vienna. 

II giovanotto ne fu abbàttuto. 
Quella telefonata era troppo 

chiara per lasciáre adito a dub- 
bi: il.prineipale era stato infor- 
mato di tutto.   ' 

Probabilménte Ia áighora Krau- 
snig non aveva trovato nulla di 

meglio ehe narrare súbito ai itia- 
rito ciô ehe aveva vcjSuto, per f «•- 
gli capire che, dopò tutto, egli 
non era ehe un ingannatore in- 
gannato.   • 

Era giá será quando Bassner 
torno di nuovo a Vienna ai suo 
ufficio. 

Con sentimenti tutt'altvo che 
piacevoli bussó alia porta delia 
stanza dove lavorava il suo prin- 
eipale. 

—■ Avanti! 
Bassner rivolse un'ultima mu- 

ta preghiera ai cielo, e aprí' 5a 
porta. ■ 

— Oh, sicte giá quif — Io ss- 
lutó il signor Krausnig. — Non 
oceorre che ml nai-rjate come so- 
no andate le cose: so giá tutto 
da mia moglie. 

Bassner ubbassó il capo sentan- 
do;! colpevole. Ció che aveva te- 
muto, si era awerato. 

— Oggi nel pomcriggio, — ri- 
presc il prineipale, — faccio per 
caso un salto a casa e vengo a 
aapere che mia moglie é partita 
per il Semmering. Allora ho sup- 
posto ch'ella nutrisse qualehe so- 
epetto, o che vedendo fuori un 
mio impiegato con Ia signorina 
SanUck, i sospetti si sarcbbpro 
avvalorati. Ho pensato di riciiia- 
marvi súbito telefoilicaincnte. Se 
poro avessi previsto; che tutto si 
sarebbe svolto felieèmcnte, avrei 
potuto risparmiarmi questo di- 
sturbo. 

Bassner non credeva ai suoi 
orcechi. 

— Figuratevi — prosegui' 
il suo prineipale —■ che mia mo- 
glie ha creduto vera Ia commo- 
dia che avete recitato laggiu' sul 
pratp. 

A questo punto Krausnig sor- 
riso di cuore e, rivoltosi di nuovo 
a Bassner, prosegui: 

— leri, per Ia faeenda dei tio- 
ri, ha sospettato fortemente di 
me; ora é fermamqnte convinta 
che siate voi 1'ainico di K&the e 
non io, e che, purtroppo, condu- 
cete una vita incompatibile con 
i mezzi di eui disponete. 

Gettó a Bassner uno sguardo 
che voleva signif icare rimprovero 
e riconoscenza a un tempo: — Si, 
caro Bassner, non potete neppure 
immaginare il favore che mi ave- 
te roso. 

E avvicinandosi ^Ua chiusura 
divenne generoso. 

— Ma vi compenseró. A parti- 
rc da domani vi aumento Io oti- 
pendio di venti scellini ai raeso. 
B ora rifate le valigie e recat-jvi 
di nuovo ál Semmering, per a- 
dempiere alie vostre mansioni con 
Io stesso zelo di cui mi avete da- 
to cosi belle   prove. 

Bassner se Ia filo col primo tre 
no Ia será stessa. 

Correva verso Ia piu' bella av- 
ventura delia sua vita. 

ACI 

1    BlflllCO 



LLJJ,! iiliJi I     il l«l   "■• '--:.7^-.T;.'-^T^--.:í-J 

36     i     I p     a     •     q     u     i     n     o c      o 1      o      n      ia      1 « 

L.    L ISC.I O   &   C ia • 
FABRICAN TI    DELLA 

CAMA     PATENTE 
AUGURANO AI LORO 

AMICIECLIENTI 

BUONE FESTE Dl NA- 

TALEECAPOD^NNO 

L.   LI SC 10   &   CIA Rua Rodolpho Miranda, 6 — Telefono  4-9121 
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fORD V-8 6p 
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SOLTANTO NELLA SUA CASA 
POTRÁ TROVARE LA STESSA COMODITÁ! 

-^ ••' 

• lAvlto grado di distinzione e co- 
moditá   che   é   caratteristica   dei 
"Jfitd It-i di £,udti4 fa di questo alto 
esponente deli'industria Ford, una 
degna    continuazione    delia    sua 
casa. 
Una piceola differenza di prezzo 
sul tipo comune le dará modo di 
possedere questa meravigliosa au- 
tomobile! 
Cerchi   di   provaria   neirAgenzia 
Ford piú vicina. 

*•' 

•    CERCHI UAGENTE FORD    • 
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'Parque Balneário 
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augura alia sua 
didinla clientela 

buone feste di natale e capo cTanno 
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TkwHUo*'faueiàú' 
Cera una volta un 

bambino che si chiama- 
va Jqãosinho. Joãosinho 
4e Deus. 

Místico, siolitario, sen- 
za Ia minima inclinazio- 
ne ai chias^-o e sen- 
za compagni di gioco>, 
Joãosinho aveva una 
speciale indlinazione per 
Ia carriera ecclesiastiea. 

Perció entro in un se- 
minário, dove i preti si 
incaricarono di inse- 
gnargli iil minimo neces- 
sário a cambiar parere. 
II piccolo Joãosinho se- 
gui cosi bene Tesempio 
dei maestri che, diven- 
tó commediante, carrie- 
ra non tantp differente 
da quella ecclesiastiea 
quanto 'ú puó credere a 
prima vista. 

Ora Joãosinho non 
poteva divenire un gran- 
de artista con un nome 
monastico come quello 
che gfô era stato appiop- 
pato: Joãosinho de Je- 
sus — e, quindi, decise 
di cambiarão con un al- 
tro, sempre cristiano, 
ma piú adatto allle fati- 
che dei suo nuovo cam- 
mino. Scelse allora quel- 
lo dei Santo ai quale,1 

per unanime parere di 
tutti i caüendari, era sta- 
to dedicato il giorno 
delia sua nascita: otto 
luglío — S. Procopio. 

Soddisfatta questa im- 
p^e-ncindibile esigenza 
preliminare, egli fece un 
breve ma lógico ragio- 
namento: dal momento 
che voglio diventare un 
attore, entro nella Sctto- 
la Drammatica. 

ií çtande aUMa hadJUaM 

Entro nella Scuola 
■Drammatica, e il com- 
pianto Coelho Netto 
profetizzó : costui non 
sara mai un attore. 

Procopio volle allora 
fargli un dispetto. Si mi- 
se di punta,, e riuscí. E 
riuscí cosi modestamen- 
te da diventare il piú 
grande cômico dei Bra- 
sile. 

Oggi   Procopio   Fer- 

reira non e piu ne mí- 
stico né soíitario, seb- 
bene Ia sua Índole, in- 
clinata alia tristezza^, 
non gli lasci godere to- 
talmehte Ia gloria con- 
quistata che quand'eglii 
si trova a S. Paolo, sua 
terra d'elezione, nella 
çua bella palazzina dei 
Jardim America. 

Al numero 82 di Rua 
Chile, fra le migliaia di 

vo!umi delia sua nicea e 
scelta biblioteca ed una 
oollezione di tele, tra le 
quali ne spiecano alcu- 
ne di Pedro Alexandri- 
no, Almeida Junoir, Sa- 
linas, Castagneto —Pro- 
copio, sprofondato in 
un' elegante e soffice 
"mapple", ama ricorda- 
re i tempi nostalgici di 
"Onde Canta o Sabiá". 
"A Jurity", "Manhã de 
Sdl", "O demônio fami- 
liar", deirepoca in cui il 
pubblioo paolista comin- 
ciava ad ammirare Ia 
sua arte. 

Fu allora che Proco- 
pio, incoraggiato dal- 
Tentusiastico appoggio 
di S. Paolo, ebbe Tani- 
mo di organizzare una 
Compagnia própria, che 
debuttó il 14 Marzo dei 
1924 nel Teatro Royal. 
II suecesso fu quello che 
meritava il nuovo gran- 
de artista, ed oggi una 
targa dovuta airammi- 
razione di João Quadros 
Júnior, ne ricorda in 
quel luogo Ia data. 

Procopio mai dimen- 
ticó Taccoglienza paoli- 
sta ed i benefici effetti 
ch'6isa produsse nella 
sua rápida carriera, e 
perció qui egli ha stabi- 
lito Ia sua casa di nôma- 
de dellArte. Qui egli 
trascorre sia i giorni di 
maggior attivitá profes- 
sionale sempre dedicati 
a S. Paolo, sia quelli di 
riposo, pochissimi in ve- 
ritá, che gli é dato gode- 
re tra una tornée e Tal- 
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Mobili imbottiti 

Ambienti completi f 
per sale da pranzo, 
s t a n z e da letto, 
studi,   "haUs",   ccc. ; 

Tappetí,  Guide,  Linoleum,   Pedane  e 
T e s s u t i  per   mobili  e   decorazumi 

installazioni di tende 
SAN PAOLO: Rua Santa Ephigenia, 51 
SANTOS:   Rua   João   Pessoa,   79 
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Seiva de Jatobá 
O mais poderoso fortificante natural. Bebida 
tônica e estomacal, útil na debilidade, falta 
de appetite, nas convalescenças, nas tosses 

e bronchites asthmaticas. 
Á venda em todas as Pharmacias e Drogarias 

CUIDADO COM AS EWITAÇÕBS B FALSIFICADORES 

A todas as pessoas que nos devolverem 
o coupon abaixo, devidamente preencbido, 
remetteremos gratuitamente o nosso útil ca- 
talogo scientifico. 

1 Ia Silva & l 
RUA S. PEDRO N. 38   RIO DE JANEIRO 

Nome: 

Rua:    . 

Cidade: 

Estado: 

ü corso dei fio ri 
Nélla piccola cittá delia ri- 

viera tutti attenãevano ti grande 
Corso dei fiori, annunciato dal- 
Ia "Gaeeètta dei Villeggiànti". 

■lia Ia mattina che precedeiíc 
il giocondo awenimento, mi ven- 
ne incontro sulla spiaggia Ia 
hionda Yvette: 

— Eccolo ! — esclamó aãrli- 
tandomi. — Ecco colui che cer- 
co ! 

Mi si sedette vicino e, mcntre 
mi riempiva meticolosamente di 
sabbia le scarpe, cominció a ãir- 
mi; 
.. -^ Lei deve aiutarmi; se fosse 
per me non ne farei niente, ve- 
de. Ma c'ê mia madre che ormai 
se l'é messo in testa e guai a 
contraddirla. E poi, sa, il carro 
ló fanno anche le Marangiolo e 
le Sarmitelli; sarebbe «trono Jie 
próprio noi ei tirassimo indietro, 
Io, vede, avrei parecchie idee; io, 
per esempio, volevo fare le :a- 
seate dei Niagara, ma verrebbc- 
ro un po' grandi. Oppure il duo- 
mo di Milano... Non so, di idee 
ne avrei parecchie. Ma preferi- 
sco lasciar fare a lei: lei é un ar- 
tista e certamente ei fará fare 
bella figura. Sa, là nostra mac- 
china é lunga ire metri e menzo; 
in quanto ai fiori le metto il 
giardino a disposizione: Ci sono 
rose, garofani, camelie, ortensie.. 
Insomma, se ci si mette, ci puâ 
far prendere il primo prêmio. 

.. * * * 
L'indomani mattina alie sette 

suonavo alia villa di Yvette. 
Venne ad aprirmi il cancello 

il giardinieret Tutti gli altri es- 
seri viventi delia casa ãormiva- 
no. 

— La maechina é in garagn— 
mi disse 1'uomo. — Peró posso 
aiutarla a portaria fuori. 

— Cominci a raccogliere i fio- 
ri, piuttosto — gli dissi. Seãst- 
ti.e, accesa una sigaretta, aspei- 
tai. 

Dopo una mezz'ora il giarãi- 
niere torno; egli portava nel 
grembiale un rieco assortimento 
di fiori. 

— Bastano ? — chiese. 
' Bisposi che per una corona 
mortuaria o per un cesto augu- 
rále mi sembravano troppi um 
che per un carro állegorico 6 a- 
stavano appena per coprire un 
paio di ruote. 

II giardiniere mi guardo un 
istante, come se volesse dire qual- 
eosa, poi torna fra le piante a 
saceheggiarle  brontolando. 

In guella arrivó Yvette, ml- 
tellante, fresca, luminosa come 
uno zampillo. 

— Ohé ! Ecco 1'artista áll'o- 
pera ! — gridó da lontano. — 
Védiamo, vediamo. 

Spiegai che ancora si tralta'ia 
di raccogliere il materiale. 

Mi chiese che cosa avessi idea- 
to di fare. Bisposi che era un 
segreto; ma per Ia veritá non Io 
sapevo nemmeno io. 

II giardiniere torno di W a 
poço con un altro fascio di fiori 
variopinti che lasció cadere sui 
primi. Asciugandosi Ia fronte, 
mi guardo con rancore. 

— Be' — dissi io — Vediamo 
di tirar fuori Ia maechina. 

— Io intanto vado a prendere 
il caffelatte — disse Yvette nl- 
lontanandosi — Torno súbito. 

Mezz'ora dopo ero seduto fri 
Ia maechina e un muechio di fio- 
ri: 
  Vediamo'— jpensaw fra me 

e me. — Sii calmo e cerca di es- 
sere lógico: Che cosa si puó fare 
con dei fiori e una maechina t 
LHntuito mi dice che prima di 
iutto ci vuole un telaio, uno sche- 
letro. Uno scheletro, di che cosn? 
Metliamo che Ia costruaione vo- 
glia raffigúrare una mosehea... 
si... non e'é mole... una mo- 
sehea, possibilmente con il mina- 
reio 1 

— Presto — dissi a Yvette che 
tornava — Mandatemi un fale- 
gname. 

II falegname arrivó e comin- 
ciai a ãiscutere con lui. Egli non 
aveva idea di dó che volessi ma 
dopo mezz'ora ei mettemmo qua- 
si d'accordo. 

— .Ecco — dissi io — Adesso 
cominceremo ad attaccarci i fiori. 
Fiori bianchi, fiori bianehi mi ci 
vogliono. Qui tutti i fiori bian- 
chi dei giardino ! 

II giardiniere non si muovevi; 
ma ad un cenno delia padroneina 
si incamminó ehiedenão a qual- 
cuno se con le rose e i garofani 
rossi si possono fare delle insala- 
te o dei ãecotti. 

II "corso dei fiori" era per le 
cinque dei pomeriggio; oceorre- 
va far presto. 

A meszodí mangiai in fretta 
nn paio di panini imbottiti Jie 
Ia padrona mi mando gentilmen- 
te nel giardino. Aiutato da un 
doméstico cominciai ad attaoia- 
re i fiori alVossatura. Ogni tan- 
to mi fermavo per suechiarmi ,in 
dito dopo aver aceennato con Ia 
mano un paio di castagnole. 

Quando cbbi finito una pare- 
te delia mosehea e una parte dei 
minareto rimasi a corto di fiori 
bianchi. 

— Presto, presto altrí fiori ! 
— gridai nclla febbre delia crea- 
sione. 

Non avevo mai visto un giardi- 
niere dare di piglio alie cesoie co- 
me ad mi'arma onicida; solian- 
to aliara potei ammirare ció. 

In quella giunse Ia padrona. Ia 
mamna di Yvette. Si accostó al- 
ia costruzione osservandola diffi- 
dente aitraverso 1'oeehialino. 

II eollaudo riusei' ottimamen- 
te. Vedendo arrivare di corsa il 
piceolo Aldo, nn nipotino di Y- 
vette, ebbi una idea. 

— Potremo veslire il piceolo 
da "muczin" e issarlo sul mina- 
reto ! — dissi. 

Yvette fu entusiasta delia pro- 
posta, ma sua madre e il piceolo 
si rifiutarono recisamente. 

Fu stabilito che sul carro sa- 
remmo saliti Yvette, una sua a- 
mica, 1'auiista e io. Tutti, tran- 
ne 1'autista, sHntende, avremmo 
dovuto lanciare dei fiori lungo il 
passaggio. 
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Alie cinque meno qualche utí. 

nnto ti mio 'capolavoro usei dal 
cancello delia villa; le nostre te- 
ste sporgevano dalla cupoletta 
delia rnosehea. Mi si disse in se-, 
guito che effettivamente io davo 
l 'impressione di un devoto as- 
sorto nella preghiera. 

Entrammo  nel corso principa- 
le; un vigile ei assegnó il poito 
nella     fila di itiaechina conoor- 
renti; esse mi sembrarono ãegne _ 
di rispetto e di considerazione. 

Alie einque fu dato il segnále 
delia sfilata: La lunga fila di 
allegorie si mosse goffamenle, 
fra due ali di pubblico festoso e 
gaudente. Tvette e Ia sua amica 
cominciarono il lancio dei fiori, 
con larghi gesti a destra e a si- 
nistro. Io ero preoecupátissimo 
per il fragile edificio e con di- 
sperazione cercava di sorregger- 
ne l'impalcatwa, specie nelle vol- 
tate. 

Ma dopo cinquanta metri av- 
venne un guaio: II minareto, 
staneo di eiondolare a dritta e a 
manca, si divise in due parti di 
cui una rimase per terra e 1'altra 
attaccata ai resto dei carro. 
Guardandomi attorno vidi Ia 
mamma di Yvette che si stringe- 
va ai seno il piceolo Alão, come 
se fosse scampato allora da una 
disgrazia. 

Né Tvette né ia sua amica né 
Vautista si erano accorti dei di- 
sastro. 

Essi eontinuavano con hella õi- 
sinvoltura le loro funzioni. Dal 
pubblico mi giungevano i com- 
menti circa il significato dei no- 
siro carro, ma nessuno di essi 
pareva ne avesse sospettaio qui\- 
lo vero. 

Alcuni fotografi ei pnntarono 
addosso le maechine; io cercai di 
nascondere dietro le mie spalle 
il mozzicone di minareto. 

Ma Yvette era felice. 
Quando il "corso" finí, ella mi 

disse, asciugandosi Ia fronte su- 
data;   ' * 

— lia visto ? Forse prendere- 
mo il primo prêmio. Nella com- 
missione c'.é Gigi Ferrini... Mi 
ha fatto un cenno... 

Io pensavo che ero stato uno 
seioeco e che non valeva Ia pena 
averci messo tanto impegno e a- 
ver dislrutto un giardino e aver 
avvelenato Ia vita a un onesto 
giarãiniere per ottenere un prê- 
mio che, a quanto pareva. Ia sola 
Yvette con un mazzo di marghc- 
rite in mano e uno di violette 
nel cappello, avrebbe potuto ot- 
tenere ugualmente. * * * 

LHnãomani mattina, sfoglian- 
do Ia "Gazzetta dei Villeggian- 
ti", lessi nella cronaca che il 
"Corso dei fiori" era riuscito 
splendidanente sia per il nume- 
ro dei coneorrenti sia per Vani- 
mazione delia festa, sia per le 
trovate origináli degli állestitori 
dei carri allegorici. II cronista 
additava, fra gli altri, aWatte.n- 
zione delia giuria e dei lettori il 
pittoresco carro delia signorina 
Yvette Fraccari,' raffigurante in 
ben tratteggiate linee... un sotto- 
marino    delia inarina da guerra 
tíiVPÚ, 

LAMBEBTO BARABANI 

O Natal tudo é alegria! 
Sinos bimbalham e corações pulsam 
contentes numa expansão sincera de 
júbilo e de fé! 
Essa e, também, a época dos presen- 
tes. Quantas lembranças não rece- 
berá a senhora? E a quantas não terá de 
retribuir? Mas que a escolha dos 
presentes não a preoecupe! Para seu 
pae, marido ou irmão, nada haverá 
de mafr útil e agradável que alguns 
pares de Meias Lupo. As Meias Lupo 
resistem por longo tempo e conser- 
vam a cor e a forma primitivas até 
o fim. Dão commocüdade aos pés 
e elegância ao traje. • As meias Lupo estão á •venda 

nas boas casas de artigos para 
homens. Antes de adquiril-as 
•verifique se trazem a etiqueta 
Lupo, garantia de sua qualidade. 

Sumdard 
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Dopo un anuo dallo spettacoloso lan- 
ciaggio deli'Astronave Pan, abbiamo il pia- 
cere di constatare che Ia conquista delia 
stratosfera é ormai un fatto compiúto. 

L'Âstronave, che parti dodici mesi or 
sono verso ia Luna, portando con sé le spe- 
ranze deirormai superpopolata terra, non 
solo ha raggiunto Ia sua meta celeste, ma ha 
giá stabilito quel servizio di comunicazioni 
interplanetário regolare, cômodo e sicuro 

che tutti conoscono e che é Torgoglio delia 
nostra civiltá. 

In vero dire, molti furono i dubbi sul- 
Tesito delTimpresa, nei giorni in cui essa 
venne ideata e tentata: si ripeteva cosi Ia 
storia dei grande navigatore genovese. Al- 
lora 1'incognita era Timmenso ma limitato 
maré — ora era addirittura Tinfinito che Ia 
volontá umana cercava scrutare e dominara, 
violandone i misteri e segnandone le mete. 

ti0/<çi*fiiÍ0$iifmHm ***0*tl*0t*lhi*»1»*0il*****t*0**»***t**»***l*á*i 
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Allora come ora vinse Ia 
volontá. 

Oggi che le prime via 
dello spazio sono segnate, 
facile proíezia diventa Ia 
realizzazione di un regolare 
intercâmbio celeste:, ma Ia 
gloria dei primi navigatori 
dello spazio rimarrá im- 
mortale, come immortale é 
rimasta quella di Colombo, di Vespuccio, di 
Magellano. 

I nomi degli ideatori, dei finanziatori, 
degli ingegneri e dei piloti rimarranno scol- 
piti nel gran libro dei precursori dell'uma- 
nitá, ma non bisògna dimenticare che tra 
loro va annoverato anche quegli che risolv 
vendo rinsòlubile problema dell'alimenta- 
zione stjratosferica, con Ia scoperta, Ia fab- 
bricazione e Ia fomitura dei supernutritivi 
"Prodotti Pan", rese possibile Taudace im- 
prèsa. 

Non bisogna mai dimenticare che quan- 
do tutto era pronto per Ia realizzazione delia 
temerária e meravigliosa idea, quando tutti 
gli ostacoli erano stati ormai vinti, un fatto 
imprevisto si presentó agli audaci organiz- 
zatori delTimpresa: rinevitabile náusea 
stratosferica inibiva ai piloti celesti ogni 
forma di alimentazione. Nulla avrebbe potu- 
to vincere questo inevitabile ostacolo e l'idea 
stava per essere abbandonata, quando Ia 
"Pabbrica di Productos Alimentícios Nacio- 
naes Ltda." lanció nel merca- 
to terrestre i nuovissimi Pro- 
dotti Pan. 

Si trattava di cioccolatti- 
ni, bombons, caramelle ed al- 
tri supernutritivi e deliziosi 
prodotti di un sapore tanto 
squisito da vincere ogni forma 
di celeste náusea. 

1 
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La scoperta tu salutata 
da tutti i centri scientifici 
mondiali come Ia salvezza 
deirimpresa stratosferica, e 
pochi giorni dopo, adegua- 
tamente prowisti dei nuovo 
meraviglioso prodotto, i pio- 
nieri delle rotte interplane- 
tário spiccavano il loro glo- 
rioso volo sull'immortale 
Astronave simbolicamente 

battezzata "Pan"! 
Oggi il viaggio interplanetário é una 

cosa comune, e le comunicazioni dalla terra 
alia luna awengono regolarmente e periodi- 
camente ogni settimana, ma i prodotti che 
ne resero possibile Ia realizzazione riman- 
gono nella considerazione dei consumatori 
terrestri, stratosferici e lunari come Ia piú 
straordinaria e nello stesso tempo Ia piú de- 
liziosa delle realizzazioni. 

^AN 

Da sicure informazioni ei risulta che, 
con Papprossimarsi delle feste di Natale e 
capo d'anno, numerosi furono i cáricamenti 
aerei di Prodotti Pan che a bordo delia fa- 
mosa astronave presero le vie dei cielo, ver- 
so i f edeli consumatori lunari, — tanto che 
in questi ultimi giorni rimpresa, completa- 
mente impegnata alTurgente trasporto so- 
spese tempóraneamente ed in via ecceziona- 
le il Servizio Passeggeri. 

Ma possiamo garantire ai pubblico ter- 
restre che gli stocks delle fabbriche "Pan 
Productos Alimentícios Nacionaes Ltda." 

sono abbastanza assortite per 
far fronte a tutte le possibili 
richieste locali.      i 

( 

Queste richieste gli inte- 
ressati possono farle chieden- 
do i prodotti con Ia Marca 
deli'Astronave in tutte le 
buone case dei ramo o diret- 
tamente alia i 

• 

1 

CHOCOLATE • 
CARAMELOS E 

BOMBONS FINOS, 
OUTRAS DELICIAS IPAN 

PAN   PRODUCTOS   ALIMENTÍCIOS   NACIONAES   LTD. 
S.   CAETANO-S.   PAULO 
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Quando un'idea tua ti pa- 
re idiota, mettila in corsi- 
TO. II lettore crederá che sia 
di chissá chi. 

E aflora perché non scrivi 
in corsivo tutto ció che scri- 
vi? — mi.domanderá il fesso 
inevitabile. 

C'é cascato. 
• • *  ■    . 

La professione de! coniusç. 
A sentir le donne, quando 

pariano dei propri uomini, 
ecco che, a seconda dei varii 
strati sociali, Vuno é diretto- 
re: 1'altro é alia testa di una 
azienda: l'altro ancora co- 
manda in un cantiere; e, via 
via, Questi é capo officina, 
quegrli . é primo calzolaio, 
queiraltro é tagliatore scelto. 

O, ma gli uomini qualun- 
que, quelli che non sono nul- 
la e dehbono obbedire á tut- 
ti, ouelli, si potrebbe sapere 
chi li ha sposati? 

■• ,* ■• 

Come molte malattie, an- 
che Pamore é suscettibile di 
un trattamento a base di er- 
be. 

Le piú indicate sembra 
siamo le erbe dei prati, in 
specie verso Fimbrunire, e 
quando, ormai, gli importu- 
ni si siano tutti allontanati. 

• * * 
Al Campo d'aviazione., 
— Vedi? Questo é un para- 

cadute. Tu te Taffibbi addos- 
so, con le sue bretelle. Met- 
tiamo il casp dhe, una volta 
in ária, il tuo apparecchio 
s'incendi: tu non hai che a 
gettarti nel vuoto, tirando 
questa piccola corda. H para- 
dute si apre. in modo che tu 
arrivi a terra,   dolcemente... 

— E se il paracadute non 
si apre? 

— E' semplicissimo: vai ai 
smagazzino,    reclami e te Io 
cambiano. 

• * ♦ 

Per colpa di uno — Laffit- 
te — che ha trovato un im- 
piego per aver raccolto uno 
spillo nella strada, quanta 
gente perde il tempo a cerca- 
re gli spilli! • * * 

A Vienna, il sig- Green, 
1'uomo che non dorme da 
venfanni, ha offerto Ia sua 
testa ner Ia tênue somma di 
400.000 lire a qualche Istitu- 
to scientifico cui interessi — 
dopo che il Green sara morto 
— studiare il singolare fenô- 
meno delia sua ventennale 
insonnia. 

II Green ha fatto tale of- 
terta perché trovasi in imba- 
razzi finanziari, ma sembra 
che finora Ia scienza non 
Tabbia presa in considera- 
zione. forse nensando che, 
con 400 mila Hrette in saccoc- 
cia. il buon Green • 

alfine libc-ato 
da pensieri ed assilli 
riprenderá. beato, 
i  suoi sonni  tranquilli. • • « 
Metto tre o quattro cuc- 

çhiaini di zucchero nella 
tazza.    La    giovane    donna 

o r 11 c 8 r I a 
spiritosa sorride. Io so che 
cosa sta per dire. Vedo le 
sue parple scivolare dal cer- 
vello lungo il nervo glosso- 
faringeo, e affiorare alie 
labbra.  Sita per dirmi: 

— Ma lei non prende il 
caffé con ler zucchero, Pren- 
de Io zucchero col caffé. 

Mi diverte, ogni tanto, 
osservare Ia stupiditá — 
come   dicono   1   chimici   —. 
"alio stato nascente". • • «   - 

I cappelli femminili, que- 
sfanno, sono di una foggla 
stranissima e non di rado 
leggermente ridicola. 

Ho visto un cappello che 
di profilo sembra próprio 
una scarpa. 
■ Ah, moda screanzata, met- 

tendo una scarpa in testa 
a una donna, vuol forse in- 
sinuare che colei, in maté- 
ria  d'eleganza,  ragiona  con 
i piedi? ' • • « 

Se Pamore fosse matéria 
obbligatoria d'insegn*mento, 
probabilmente salterebbero 
fuori quelli che non vorreb- 
bero saperne, e si vedrebbe- 
ro spesso, nelPangolo di 
un'aula, scolari e scolare in 
ginoechio e con le orecchie 
d'asino in capo, per non aver 
voluto imparare Ia lezione. • • • 

II corpo umano possiamo 
paragonarlo ád un delicato 
e complicato orologio, ai 
quale si delibera di adattare 
una cassa,    próprio quando 

ha   cessato   definitivamente 
di f unzionare. .* • * 

Chiédl. a dieci persone 
un4ndicaiiione stradale. Tre 
ti diranno di andare a de- 
stra, tre di andare a sinistra, 
due di andare sempre avan- 
ti e poi voltare cosi, senza 
precisare Pestensione dei 
"sempre" e il momento esat- 
to dei "poi" e il significato 
dei "cosi". I rimanenti ti con- 
sigliéranno di prendere per di 
qna o, meglio ancora, se vuoi 
f are piú presto, .per di lá. 

Lo 0,0001 su diéci ti dirá 
lealmente: Non so. ' * •• • 
. Oggi c'é 11 sole: mi sento 
buono, generoso, indulgente, 
Ho domandato a un tale: 

— Che cosa f ai? 
per offrirgli Poccasione di ri- 
spondermi: 

— Faccio schifo. 
E vigliaccamente ho anche 

riso come se Ia sentissi per Ia 
prima volta. 

• ■• ♦ 

— Accidenti! — gridó in 
preda ad una cupa dispera- 
zione un oste. — Con tutta 
questa pioggia mi si é alla- 
gata Ia cantina! 

— Si sente —   osservó un 
cliente sorseggiando il vino. • • • 

Romoletto arriva all^uffi- 
cio in ritardo. II capufficio 
lo chiama e gli dice: 

— Come mai viene cosi tar- 
di, stamani? Che cosa le é 
suecesso? 

CM ^e «MO fede e SWM omoce 

to lede è rocdortno che sdnmia 
sulesperonieéectavemoincore. 

— Scusi, signor capufficio, 
ma próprio stanotte mia mo- 
glie ha avuto un parto dif- 
ficUe...     \ ■ ,   t . 

n capufficio non insiste 
nelle sue osservazioni. 

Qualcfae giorno piú tardi, 
nuovo ritardo di Romoletto. 
II capufficio lo richiama: i 
 , che cos'é questo ritardo, 

ancora? 
— Scusi tanto, signor ca- 

pufficio ma mia moglie, sta- 
notte. ha avuto un altro par- 
to difficile... 

II capufficio scatta. 
— Ma lei mi sta anche 

prendendo in giro! A chi vuol 
dare ad intendere lè sue frot- 
tole? 

— Mente   f rottole, signor 
■. capufficio. Deve   sapere che 

mia moglie f a Ia levatrice. Ha 
capito? 

• * « 
Prima di consegnarmi il 

tubo di aspirina che- é chiuso 
in un tríplice imballaggio 
come le mummle, il farmaci- 
sta me Io awolge ancora in 
una carta e lo fissa con un 
elástico. La stiratrice abbot- 
tona i polsini delia candeia 
che sbottoneró per infilar- 
mela. II filosofo si combina 
gli indovinellí per Ia gioia di 
scioglierli. Se si potesse tra- 
sformare in energia illumi- 
nante tutta Penergiá che si 
impiega in cose inutili ei sa- 
rebbe da oscurare il sole. 

• • • 
Fra Germania e Cecoslo- 

vacchia é stato ratificato un 
trattato riguardante... un'o- 
steria: POsteria dei "Cavalli- 
no" di Niederreuther, che si 
trovava in território cécoslo- 
vaccp, a causa dei deviamen- 
to dei corso di un fiume vici- 
no che serviva a demarcare 
il confine fra i due stati, ora 
si trova in território tedesco- 

E' oceorso un atto diplomá- 
tico in plena regola ner san- 
TÚonare questo cápriecio dei 
fiume. 

Tal diplomática bega 
alPoste, pocq pli frega; 
céco o tedesco che sia, 

gli preme aver l'osteria 
sempre col fiume vicino 
per metter Pacqua nel vino. 

• * * 
In una casa dove sono sta- 

to per Ia prima volta ho vi- 
sto due scintillanti bottiglie 
di cristallo chiuse in un te- 
laio metallico, con una serra- 
tura graziosa, ma decisa. 

Le bottiglie servono a con- 
tenere i liquori. 

La serratura a impedire che 
i domestici li bevano. 

Mentre me ne andavo, il 
padrone di casa mi ha detto: 

— Quando cí conosceremo 
meglio... 
' Siciagurato! Che cosa do- 
vrei ancora scoprire? In quel- 
la serratura c'é un'educazio- 
ne, una tradizione, un albero 
genealogico, un quadro cli- 
nico, una biografia. 



,  ■    . ■ 

1 u n 45 
Mandano da Busto Arsizio 

che riuscitl esperimenti in- 
dustriali hanno portato aüa 
fabbricazione di un nuovo 
tessuto, ottenutò con le stes- 
se materie prime con cui si 
fabbrica U vetro. II nuovo 
tessuto, infatti si chiama 
"tela-vetro". 

Non rabbiamo veduto, ma 
facendocene un'idea appros- 
simativa, pensando alia car- 
ta vetrata, abbiamo l'im- 
pressione che questo nuovo 
tessuto non sia indicato per 
Ia confezione di mutande, sia 
maschlli che femminili. • * * 

In un negozio c'é scritto: 
"Vero cotone". Finalmente! 
Ma che sia f inita Tepoca 'dei 
mezzo e mezzo? La mezza 
cultura degrli autodidatti; il 
mezzo cretino che qualche 
cosa capisce; il mezzo feten- 
te che peró a saperlo pren- 
dere ne fai quel che vuoi; Ia 
calunnia nella quale c'é tut- 
via una parte di vero; il mezzo 
materialista che non crede 
airal di lá, ma ha una pau- 
ra vigliacca di trova rio; Io 
spiritualista secondo il quale 
neró bisogna riconescere che 
Darwin, dopo tutto... • * • 

Una fabbrica americana é 
riuscita a costruire un ap- 
parecchio radio tascabile. 

Tascabile... tascabile... 
fieco. fra tante frasahe, 
il sistema ultimissimo 
per romnere le tasche. • * • 

Se dovessi dawero amare 
il mio prossimo come amo 
me stesso. dovrei narcotiz- 
7arIo ogrni eriorno con sessah- 
ta sigrarette, fracassarçli i. 
nervi con dodíci tazze di 
caffé. costringrerlo a veg-Iia- 
re diciannnve ore su venti- 
auattro. ed obbliearlo. iníi- 
ne. a risnondere, quotidiana- 
mente, ai saluto di cinouanta 
imbecilli, di cui non srli im- 
porta un amato cavolo. 
\ * * * 

A un mio ainico che per- 
de i canelli ho detto: 

— Non sei calvo. Tu ha.i 
semplicemente rotto reqnrt- 
brio fra i canelli che cadono 
e quelli ch« nascono. 

— Presentata Ia cosa cosi-.. 
—i esrli mi ha risposto sorri- 
dendo. 

Oh, potenza insosnettabile 
dei gergo scientifico! * « * 

Quando rt'é una niosr?!a 
torrenziale i fiumi si com- 
nortano assai. diversamente 
da coloro che sono inolto raf- 
freddati , 

Perché i fiumi escono dal 
loro letto e coloro che sono 
molto raffreddati ei entrano. 

* * * 
TI Comitato dei maestri di 

bailo americani landa nue- 
sfanno un nuovo nasso di 
danza denominato "Ia serra- 
tnra e Ia chiave". Non san- 
niamo axicnr* d» che si trat- 
*a. Ma visto il tif-nfn e eonsi- 
derata Taudacia dei balli mo- 

derni pensiamo giá che "Ia 
serratura e Ia chiave" sia un 
passo da danzarsi a porte 
chiuse. 

A giudicare dalla faccia di 
alcuni individui si esibi- 
scono ai volante di certe 
vetturette utilitarie grosse 
come sputacohiere, ei sareb- 
be da giurare che essi credo- 
no dawero di avere 1'auto- 
mobile... 

* * • 
II caldo é un ottimo prete- 

sto per non lavoraré, adot- 
tato da quegli uomini che du- 
rante Tinverno non fauno 
niente, perché hanno troppo 
freddo. * * • 

La ballerina americana 
Isadora Dungat ha lanciato 
un nuovo bailo, detto "Testa 
ín terra" ("P a v i m e nt' s 
Test"). II bailo consiste nel 
saper scivolare con grazia 
non disgiunta da violenza sul 
pavimento, cercando batter- 
vl il naso. 

Sembra che Isadora l'ab- 
bia ideato durante una sua 
gita invernale a Salt-Lakc. 
Lo vedremo certamente pre- 
stissimo ín tutte le   sale   da 
baUo. * * • 

Non soltanto le donne te- 
mono di confessare l'etá. 
Molti uomini si dilettano a 
ohiedere "indovina!", alio 
scopo di farsi dire una pie- 
tosa e gentile bugia. 

Se I'interrogato indovina 
un'etá inferiore magari con- 
fessano esultanti di essere 
piú vecchi, e precisano gli 
anni; se per mero caso indo- 
vina veramente o supera, si 
limitano ad esclamare "Ci sei 

andato vicino", senza appro- 
fondire Tindagine. 

Gli uomini, che leggeroni! 

— Papá, — disse il ragaz- 
zino studioso alzando il viso 
dal libro di massime morali 
che ftava leggendo — é vero 
che si conosce un uomo daile 
compagnie che freqüenta? 

— Certo, figliuolo mio — 
rispose il padre. 

— Bene, e allora dimmi: se 
un uomo buono é in compa- 
gniá di un uomo cattivo, si 
deve considerare cattivo Tuo- 
mo buono perché é in com- 
pagnia di uno cattivo, o buo- 
no Tuomo cattivo perché si 
accompagna a un uomo buo- 
no?... * * * 

La cattiveria dei cattivi 
non mi fa paura. Mi fa pau- 
ra Ia cattiveria dei buoni, 
perché questi si fanno rim- 
borsare gli ^rretrati. « * * 

Colui che é riuscito a saltare 
sul trenó senza biglietto, si 
sente dare delParrivista da 
qüelli che sono rimasti a ter- 
ra col biglietto in mano. 

» • • 
Un colombo viaggiatore 

lanciato a Buenos Aires ha 
raggiunto Savona. 

£' un ricorso storico: tanti 
e tanti anni fa un altro Co- 
lombo, partito dalla Liguria, 
raggiungeva per primo TA- 
merica. 

* * i* 

Fra coloro che debbono 
darti una cattiva notizia, si 
stabilisce una specie di emu- 
lazione. 

E' questa una veritá che, 
purtroppo, ogni misfiro mor- 
tale avrá giá controllato. 

Un ragazzino dice a un 
suo compagno: 

— Lo sai, per Ia mia festa, 
che m'iha comprato papá? 
Una bella posata d'argento, e 
sul manico c'é inciso: "AI 
mio caro pupo, - perché sia 
sempre bravo". 

E Taltro bambino, che é 
figlio di un viaggiatore di 
commercio, risponde: 

— Guarda! Anche a me, 
papá mio m'ha f atto Io stes- 
so regalo. Cucchiaio, forehet- 
ta e coltello d'argento So- 
lamente. sui miei, c'é scrit- 
to: "Buffet delia Sitazione". • • • 

* Non sorprenderti se un in- 
divíduo di condizione piú di- 
sagiata delia tua ha finito un 
belgiorno col superarti. 

Spesso chi é senza scarpe 
arriva prima. 

• • • 
I medicinali sono intru- 

gli determinati, che si ingoia- 
no tn quantitá piú o meno. 
grandi durante le malattie, 
ed a malgrado dei quali, 
molte volte non si muore. 

• *. * 
E' difficile valutare, cosi 

ad oechio. Ia consistenza e 
Ia ispiditá di qnella peluria 
che adorna il labbro superio- 
re di talune donne e che 
formava, si dice, Ia delizia 
dei nostri degeneri avi. 

Una volta abbrancai a tra- 
dimento una di oueste donne, 
sotto una galleria ferroviá- 
ria, e yi giuro che, per sessan- 
ta secpndi buoni mi perse- 
guitó il terrore folie che 
stessi baciando il capotreno. 

Peró non si trattava dei ca- 
notreno, ma... di un suo 
lontano parente!... 

Sputo ancora... 

per    lastrada 

- Serve niente ? i 
Sí, quattrocentosettanitacinque mureis per pagare Tultima rata. 
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NÀO HA DIFF ííiifflfi ICA ENTRE 
lÍTO E O 

O Pre-Aqueeedor a Thermo-Comprestãa 
m o tacho a vácuo em que a polpa do to- 
mate é concentrada a baixa temperatura 
garantem a permanência do valor inte- 
grei da» vitamina* A, B,Ce G, que cons- 
tituem a riqueza   desse precioso fruto ! 

E1 sabido que o tomate é um dos 
fmtos mais ricos em vitaminas. 

Estas se conservam integraes no 
Eçtracto de Tomate marca PEIXE, 
giacas aos processos exclusivos em- 
pregados em sua fabricação. Não 
se distingue, poi isso. o saboi do 
Ebctracto de Tomate PEIXE e o do 
próprio bruto, tal o pureza do pro- 

ducto, que possue todo o alto va- 
lor alimentício do tomate maduro. 
O Extracto de Tomate PEIXE deve 
sei usado como condimento e co- 
rante, não só porque augmenta 
as propriedades nutritivas dos ali- 
mentos, como também porque dá 
melhor sabor e aspecto mais 
appetitoso   a  tpdos   os   pratos. 

j 

EXTRACTO 
DE TOMATE pnxE OUTROS PRODUCTOS MARCA PEIXE 

-Marmelada Branca - Goiabada GoiabadaCas- 
cão Especial Goiabada Branca Bananada 
Pecegada Pc-crgo-Abacaxi •' Laranjada Doce 
de Frutas Figada Gcléa de Goiaba Gíléa 
Goiaba Cascão • Geléa de Morango Quavajam 
- Goiabada Talhei ■ Araçá ■ Abacaxi Goiaba 
em Calda Especial - Doce de Coco Caju em 
Calda - Figps em Calda ■ Massa, de   Tomate. 

FALRICANTES.   CARLOS  DE   BRITTO   &   CIA.   -   RECIFE,   PERNAMBUCO 
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Respondendo ao appello da humanidade 

para uma melhor proteccão contra as infecções 
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Viste estema degU Stebllimenti Lango ne, In Rua Pedro Alvares Cabral, 85 
mm 

MA l Botões e »e,^<5^»^^»|lpftniei,tos mmtares. Novidades. Esnmltes. Metaes estampados para reclame. 
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pediluvio sul mare 
Afoato. 

E' arrivata su questa ame- 
na splaggla ia Baronessa 
Comacclüonl-Tostl, col suo 
'segulto dl dodici cani da pa- 
store, sei galline padovane, e 
tre conlgll selvaticl, pren- 
dendo allogglo alia Soclatá 
Prottetrlce degll anlmall. 

L'eletta dama che appari- 
va perfeitamente fresca, no- 
nostante II lungo vlagglo In 
carro bestlame, venlva osse- 
qulata dal dlrettore dei Clr- 
colo "Pozzlneri", 11 quale le 
offrlva galantemente una 
magnífica cesta dl pomodorl 
fracldl In segno dl devoto 
omagglo. 

Popo 1 prlml convenevoll, 
Ia Baroneasa Comacchlonl- 
TOstl chledeva Insistente- 
mente dl potersl cambiare ia 
blancherla Intima. 

Immediatamente é stata 
passata Alia sala delia dlsln- 
fezione, ove apposltl Incarl- 
catl, munlti dl maschere, ie 
praticavano lavaggl con gros- 

' se pompe cariche dl creolina 
e formallna. 

n noto esploratore polare 
francese Fred ' Cagnon é dl 
passaggio per Ia nostra sta- 
zlone climática. Bgll ha pre- 
so aUoggloínègll apposltl frl- 
gorlferl prèparatl per lul ai 
Grand Hotel Vermlnus, ove 
si tratterrft ftao ai completo 
congelamento degll arti in- 
ferlorl. 

La colônia vlllegglante é 
Invltata a segwlme 11 fere- 
tro, In caso dl dlsgrazle che 
possono sempre accadere. 

' • • « 
' Ne^ locaU dell'HoteI "Ra- 
plnatorl". artisticamente ad- 
dobbati còn mozziconi dl 
candeia e ! luml a petrollo, 
avrá luogo Ia será dei 27 cor- 
rente a "Oran BaUo dl §an 
Vito". ,   -  

Sono obúlgatorie le mu- 
tande lungne per gll uomlnl 
dl una certfc etá. 

Per 1 bamblnl é d'obbllgo 
11 fazzoletto da naso. 

Le slgnore possono metter- 
sl fino a tre regglpettl. 

Alie gentill dame e daml- 
gelle che Interverranno alia 
grandiosa festa, Ia plú Im- 
portante delia staglone, ver- 
ia offerto un artístico flaco- 
ne contenente una prezlosa 
cultura dl bacllll assai vlru- 
lentl. 

'.* • • 
Dopo le gare dl Tennls, che 

tanta folia dl bagnantl han- 
no rlchlamato glovedi scorso, 
avremo domanl, a cura degll 
Intatlcablll organlzzatorl lo- 
call. Ia Interessante "Bat- 
tuta al Bambino", alia quale 
prenderanno parte come at- 
torl, le plú belle dame del- 
rarlstocrazia vlllegglante, e 
i rlspettlvl pargoll dal quat- 
tro agli otto annl. 

n KIUOCO delia "Battuta al 
Bamblno" che trae origine 
delia prima Croclata, consi- 
ste nello sculacciare 1 bam- 
blnl che per una settimana 
hanno impedito alie madri dl 
partecipale a balli, feste, e 
gite. 

Sara dlchlarata Vincitrice 
Ia madre che sculaccerá piú a 
luneo 11 prporlo pargoletto. 

(Per 1 vecchl accomnaena- 
tl. Tingressq al campo sporti- 
vo é gratuito. 

■."♦♦'•- 

Nella glorns+a dl leri. solo 
tre affogati sulla soiaggla dl 
levante, ner congestione. 

La snia^Kia dl ponente ne 
ha dati ben dlclassette. 

Dovremo noí restara al di 
sot.to det levantini?... 

E' ouello   cho si domanda 
Ia nostra colônia vlllegglan- 
te. 
IL SIGNORE IN MARSINA. 
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fíosa Catáuro, José Beladoco 
sono seduti alia fiamma dei fuoco: 
ha cinquanfanniJosé Beladoco, 

José 'Beladoco. 

Forse Catáura ne ha dieci di meno, 
e fatta croce dei polsi aí bel seno 
guarda in süenzio 1'espada cileno^ 

Vespada cileno. 

Com'era bella qv-el giorno a Siviglia      . . 
quando ai torero gettó Ia mantiglia, 
Rosa Catáuro quel giorno a Siviglia, 

quel giorno a Siviglia! 

Com'era grande Vespada José 
quando le disse: — "Que dignese Ustéd 
recibir ei toro que mata José, 

que mata Xosé!"      f~ 

Catáura rispose: — "Tubrazo es mi suerte!" 
II sole incendiava le Aréne, copertc 
con drappi di folia. — "Tu brazo es mi suerte! 

Tu brazo es mi suerte!" 

(D 

C 
O 
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E ando senza cappa sul toro di Miura, 
gli mise un sol colpo di stocco in misura, 
con Velsa piantata nelVincollatura 

dei toro di Miura. 
"Jositp' Josito'...* La folia impazziva 

II toro cadeva, giravçi, moriva; 
né urli né sbocchi di nera saliva: 

Ia folia impazziva., 
Ed egli era fenmo; fissaiia lontano 

con gli occhi superbi di fosco gitano 
Ia bella Catáura che alzava Ia mano... 

che alzava Ia mano... 

Rosa Catáuro, José Beladoco 
sono seduti alia fiamma dei fuoco; 
ha cinquanfanni José Beladoco, 

José Beladoco. 
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E forse Catáura non sa piú ia danza 
che fece impazzire don Pedro Carranza: 
"La Jota en CastiUa", rondena e romanza 

di Pedro Carranza. 

Sapeva moresche, fandanghi ed ólé, 
munneire a due tempi, gitane sú ire. 
Ia zamacuca, che amava José, 

che amava José. 

Ma U tempo é lontano, Ia storia é finita; 
le Arene di Spagna gridavan Bombita, 
gli hidalghi di Spagna volevan GalUta... 

ia storia'é finita. 

Catáura gli disse: — "José Beladoco, 
Io so che il piê destro ti zoppica un poço. 
Io so che hai bisogno di lana e di fuoco, 

José Beladoco... 

Ma chi sara che ei suona in giardino 
questo bellissimo tango argentino? 
Son tre chitarre hõn un mandolino, 

giú nel giardino. 

Signore José, che malinconiaí... 
vorrei danzarlo con Vanima mia, 
vorrei danzarlo con tua signoria... 

che malinconiaf..." 

José Beladoco s'alzó d'improvvíso, 
guardo Ia sua bella Catáura nel viso, 
e i tremila tori che aveva egli ucciso 

penso con un riso. 

Cerco fra Ia chioma giá fattasi rada 
Ia piccola treccia che porta Vespada 
recisa col filo deWultima spada, 

deWultima spada. 

E 1'arida guancia. Ia tempia incavata 
poggió su Ia tempia delVinnamorata, 
col póllice strinse Ia schiena falcata 

deWinnamora ta... 

Le tre chitarre con un mandolino, 
chi sara mai che suona in giardino ? 
Oh, che tristíssimo tango argentino 

tango argentino!.. 

Rosa Catáuro, José Beladoco 
danzan un tango che zoppica un poço," 
ha cinquanfanni José Beladoco, 

■ José Beladoco. 

Forse Catáura ne ha dieci di meno, 
e aprendo ancora il suo turgido seno 
guarda in silenzio Vespada cileno, 

Vespada cileno. 

E il tango dice: 
OU! Olé! 

lá nella pampa 
di Santa Fé 

lá nella pampa 
OU! Olé! 

quand'é Ia será 
chissá perché 

...Òli! OU!... 

...OU! Olé!... 
il tango dice: 
chissá perché 
lá nella pampa 

OU! Olé! 
quando é Ia será 
e tutto. dorme 
nessuno dorme... 

OU! Olé! 

VALENTEM GHEREN 

Chimène 
o fabricante do talco-narcisse vert 
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Adamo Sticlc apparteneva alia 
gang ãi Tommy Gringo e ne era 
uno ãegli aãepti piú av4aei e te- 
muti, ma non ãi rado .gli capita- 
va di piantare ih asso i eompa- 
gni e di rinunciare alia piú rc- 
munerativa delle , "operazioni'' 
per correr dietro a una gonnella. 
Era v/n hei ragazzo, a dire il 

''vero, e alie donne piaceva mol- 
to per il físico prestante ma so- 
prattutto per quella sua ária 
seanzonata e romântica, cosi ra- 
ra a trovarsi nel temperamento 
ãegli americani dei nora, ãi ca- 
valiere antico. Tommy Gringo Io 
aveva per burla ribattezeato Kid 
Casanovã e questo nome gli era 
rimasto: Aãamo anzi Io aveva 
írofoío di suo gusto e se ne pa- 
voneggiava. 

Vn pomeriggio ãel giugno 
scorso Kid Casanovã si reco, 
con'era solito fare in quelle gi- 
ornate calde ãi prima estate, aW 
elegante piscina ãi Coney Island 
e fu li che tra un tuffo e l'altro 
fece lá conoscenza di una splea- 
diãa naiaãe bionãa, alia quale 
non parve discara ia comnagnia 
ãi quél giovane ben piantato, 
gioviale, un pó ãiscolo e intra- 
prenãente, che sapeva con tanta 
galanteria corteggiarla. Vopo il 
bagno Aãamo propose a Meggie 
(essa gli aveva ãetto ãi chiamar- 
si Margaret, ma a lui era pia- 
ciuto   abbreviarle   il nome cosi) 

di anãare a prendere il wcktail 
ai   "San   Domingo",   un   loeule 
alia  moda suWEarlèm  Hiver,  o ' 
Meggie   aveva   accettato. 

Useiti dalla piscina. Aãamo 
Stick si risovvenne che egli era 
venuto in tassí ,e che non dispo- 
neva di Ttn mezzo próprio ãi lo- 
eomozione: tale pensiero non Io 
ãisturbô troppo. Prese per ma- 
no Meggie e si ãiresse con lei 
senza aleuiia esitazione verso il 
vicino posteggio ãelle macchine 
private; il suo occhio clinico nii 
inãicó súbito Ia migliore, una 
nuovissima Pákarã otto cilindri 
carrozzata a coupé: avrebbe fal- 
to una figurona. 

— E' vostra? — chiese con 
un lieve accento ãi stupors Meg- 
gie, mentre egli Ia faceva salire 
e seãeva a sua volta ai volante, 
ãi/ fianco a lei, 

— Mia — e l'irresistibile Kiã 
innestô Ia mareia. — Vi piace? 
Se volete, ve Ia regalo... 

I cocTctails ãel "San Domin- 
go" sono ãavvero una spsoiati- 
tá; ne bevvero parecchi, ma Ia 
loro allegria non trasmoãô. Quan- 
ão se n'anãarono, poiché Meggie 
ãisse ch'era capace ãi guidnre, 
Aãamo le propose sert,z'altro di 
tKnersi Ia maechina: era conter,- 
to ãi poterle fare un piceolo do- 
no gradito. La bionãa sirena 
sorrise e accettó; una FaTcarã, 
ãiamine,  non    si   puó   rifiutare 
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quonão é offerta con tanta gra- 
nia ãa un cosi. caro amico. 

— Ditemi almeno ãove obito- 
te, (ãarling); avró il piaeere ãi 
áocompagnarvi a case io stes- 
sa. 

II gangsier era ornai í» pte- 
na avventura e non hadava a 
spese: si costrui li per W una ái- 
mora principesca nella Quinta 
Strada e aggiunse il prvmo nu- 
mero che gli venne in mente. 

— .Centoãieci, avete dettof — 
ãomandó Meggie e si sareile 
ãetto che quel numero in quella 
strada le avesse suseitato gual- 
che ricordo. 

— S{; — rispose Kiã con Ia 
sua ábituale sfacciataggine, sol- 
levando fra le Iraccia Ia sua 
hella compagna e ãeponenãola 
delicadamente ál volante. — 
Perchéf... For se eonoscete qual- 
cuno lá?... 

— Oh, no, non posso ãire e1\e 
si tratti di conoscenze — fece 
Meggie mentre Ia potente mac- 
china halzava .via leggera come 
un fuscello; — mà so che vi abi- 
ta un famoso avvoeato... Steve 
Golding... Non l'ho mai veduto 
ma mi piacerébhe conoacerlo; 
me Io hanno descritto come un 
vomo impareggiabile, hello, for- 
te, abüe, intelligente... Ne avrete 
sentito parlare anche voi, imma- 
gino I 

II viso di Kiã Casanova si il- 
luminó. 

— Caro, adorabile Meggie! — 
esclamó. — E' ü destino che vi 
ha messo sitllo mia strada .'... So.- 
no appuntò io Steve Golding... 

Fu un miracolo se Ia grossa 
maechina non investi il "police" 
che ãirigeva il traffico ai cro- 
oiechio ãi Fark Avenue oon Ia 
Quarantaãuesima: Ia sorpresa ãi 
Meggie era stata cosi forte che 
soltanto Ia sua stella le aveva 
evitato una  carneficina... 

— Voi!?... — ed essa gli ri- 
volse uno sguarão, che a Kiã 
parve pieno di -giuMlo e ãi am- 
mirazione. — Siete voi il famo- 
so Golding, che ha salvato ãal- 
la seãia Ia povera Stella Da- 
nish!?... 

— Io, Meggie... in carne ed 
ossa.. ■ Ma vi giuro che sarei 
pronto aã oceupare il posto di 
quella sciagurata per un vostro 
hacio. 

— Eccoci. — TJna frenata e 
Vimçonente maechina giallo-ilii 
era /erma. — Siete arrivato, 
mio caro. II centoãieci. 

Ãããmo Stick si guardo intor- 
no. Giã, aveva ãimenticato che 
in quel palazzo ábitava lui. Vi- 
de un portiere in livrea che si 
avvicinava aã aprire Io sportol- 
lo, toglienãosi il herretto e fa- 
cendo itn inchino. Foi scorse un 
elegante signore scenãere daí!' 
ampia scalinata ãi ■mamo e ve- 
nire verso ãi loro salutanão. La 
hiunda naiaãe era saltata a ter- 
ra, ed ora ahhracciava con effu- 
sione le sconosciuto, mentre Kid 

Banco Italo-Belga 
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non sapeva se protestare o  sor- 
riãere. 

— Williatn — ordinô Meggie 
ai portiere, — conãncete voi Ia 
maechina in rimessa... Ah, scu- 
sate, amico mio... Dimenticavo 
ãi presentarvi... L'avvocato Ste- 
ve Golãing, mio marito... Vn 
gentile compagna di piscina, mis- 
ter... mister... mister... 

I due uomini si strinsero Ia 
mano, mentre Kid Casanova hor- 
bottava a denti stretti il nome 
dei  ministro  dei  Commercio. 

— Lo sai, Steve? — riprese 
ia iionda sirena. — Se non era 
per il signore, adãio Fákarã 
nuova!... Laggvà, a Coney Is- 
lanã, un hriecone vi aveva mes- 
so su le mani... 

EDUARDO BAEEA.. 

Con una fresca foca ho un vecchio debito, 
Lo salderó ben presto. Non ne dubito. 
Giú ho pronto il sacco a pelo. Parto saboto. 
Vado un momento ai Polo e torno súbito. 

"Quando, da una persona, avete ottenuto tutto 
quello che si puó ottenere, non dimenticate, almeno, di 
essere ingrati". 

Sanchez Si C. 
COMPRA  E  VENDITA 
DI     FRANCOBOLLI 

PER 
COLLEZIONISTI 

Pabbricanti degli Álbum 
speciali per franeobolli 
Brasiliani   ::   ::   ::   ::    :: 

Rua Libero Badaró, 137 
Sala, 35 

- SÃO   PAULO   - 
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OLIO " SASSO " 
Eaccomandato d a i 
migliori mediei di 
t u t t o   íl   mondo. 

Ç   I   R   í   O 
Estratto coiieentrato 
di pomodoro, Ia base 
delle   buone   cueine. 

Casa Trinacria 
Aliei "LA CAMPAGNOLA" 
S a 1 a t e   alia   vera   carne 

Antonino,   Saivatoie  Messina  &   Cia. 
Rua   Aurora,   111 — Tel.  4-3812 

■II mu t 

COTONÍFICIO GUILHERME GIORGI 
FABRICA    REDENÇÃO 

E 

LANIFÍCIO     MINERVA 

AUGUEANO AGLI AMICI 
E CLIENTI BUONE PESTE 
DI NATALE ED AN NO 
NUOVO  

'hutoçil, donnUui daç^la 
La causa di divorzio non avo- 

va ancora avuto una conclusione 
o giá Ivan Por pensava, insieme 
con Ia nuoya fidanzata, ai plre- 
parativi dói suo i secondo matri- 
mônio. II suecesso ottenuto a 
Budapest dalla sua nuova ope- 
rctta gli aveva portato denaro in 
grande quantitá e pereió adesso 
aveva modo di soddisfare i desi- 
deri di Margit. 

— Eeco, — disse — quepti so- 
no tremila pengo: acquista i mo- 
bili clie piú ti piacciono. 

— Perché non vieni anche tu? 
— Per due motivi: che sono 

giá passato una volta attraverso 
qbesta esperienza con tutte le 
csecature annesse, e che, eió che 
é piú importante, stasera stessa 
devo partire per Vienna dove ei 
sono le ultime prove per Ia reci- 
ta delia mia operetta. 

—■ Oh, come sono felice di po- 
ter diventare Ia moglie di un uo- 
mo celebre come te ! 

Ivan guardo Margit negli oc- 
chi. 

i— Mi hai portato fortuna — 
le disse. Dal momento che ti ho 
conosciuta tutto eió che ho toc- 
cato si é cambiato in oro, e per 
questo ti son molto grato. .. 

— Solo per questo ? 
— No, non fraintendermi. Sai 

quanto ti vogllo bene. 

"Caro Ivan: ho ricevuto Ia 
tua lettera che mi1 ha proaurato 
un indicibile piaoere. Dunque il 
suecesso di Vienna supererá an- 
che quello di Budapest f Sento di 
essere Ia fidanzata piú orgoglio- 
sa dei mondo. Auguro e voglio 
cho Ia fortuna non ti abbandoni 

' mai. B tu sai, caro, che se vo- 
glio qualcosa. .. M'é solo dispia- 
ciuto che Ia tua lettera fosse oo- 
sí breve. Ma si capisco che non 
puoi aver troppo tempo per scri- 
vero. E pereió Dio mi guardi dal 
farteno rimprovero. 

"E adesso ti provo quanto io 
sia economa: dei tremila pengo 
ne ho epesi soltanto mille per i 
mobili. Una mia amica m'ha cm- 
vinto di comperare mobili di sc- 
conda mano., Oh, se vedesSi che 
magnífica eamera da letto sara 
Ia nostra: come fosse nuova 1 O- 
ra sto trattando per un piano- 
forte, esso purê giá usato, ma 
stupendo. 

"Ti augura nuovi suecessi ?a 
tua affezionata 

Margit". 
llván meditava. Quella lettera 

poteva definirsi in cento modi 
meno che lettera d'amore. Stra- 
no. E allora perché s'era tanto 
attaceato a quella ragazza, e or- 
mai da sei meai ? E perché non 
trovava Ia forza di troncare net- 
ta  una situazione   per   Io   meno 

pm^Êk&Kjitjiik *Í0^0m^0^0»^m0¥^if^0iÊ^itm0^Í0ii 

—i SI puó sapBre che razza di biglietto ml ha dato? Cl ho 
fatto un viagglo e ai secondo viaggio n^hanno «letto che non 
vale piú. 
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paradosaale, quasi scaturita da 
uri'idea fisga T Era próprio vero ' 
che Margit gli aveva portatõ for- 
tuna ? Non doveva invece questa 
fortuna ai suo talento d'esser8i 
saputo elevare sul grigiore di . 
tantl col successo delia sua crea- . 
zione d^rte ? E Mjaria, poverá 
Maria 1 Essa avevá, , conosiiiuto 
eon lui soltanto i giorni delle ri- 
strettezze: anzi, próprio dalla 
tniseria era sorto l'attrito, il nau. 
fragío delia, loro folicitíi. O inve- 
ce non era cosi, e c'era di m^z- 
zo un'ínsoddisf azione o forse 
una curiositá nuova... in ogni 
modo tutte cose di cui soltanto 
lui aveva colpa ? Certo é che 
quando Ia situazione inoomincia- 
va a cambiarâi, egli aveva atteso 
il ritorno delia raoglie, sólleci- 
tandolo. Ma essa non aveva vo- 
lúto' saperne. E alie trattativo 
per lá rappacificazione non s'ora 
presentata, limitandosi a farsi 
rappreseritare da un avvocato 
Intanto B'eraa questo punto: 
che tra quattro settimane il di- 
vorzio sarebbe atato pronunciato 
e lui avrebbe potuto sposare Mar- 
git . Matrimônio felice ? Ma via, . 
dov'era 1'incandescente fuoco 
d'amore ? Anche Margit non Io 
amava: ne aveva 1 'csàtta intui- 
zione. E purê non aveva animo 
di spezzare l'incantesimo. Pro- 
babilmente perché temeva di 
pordere Ia sua fortuna. Ma 
quando si sarebbe liberato da 
quelle stupide supersfizioni ?    • 

II pensiero di abbandonare 
Margit rimaae "tuttavia alio sta- 
to di pensiero. 

■   *■ * * 

Cera Margit alia stazione. 
— Ora ti porto súbito á vede- 

re Ia nostra futura casa. Ho giá 
messo a posto tutto. Sono con- 
vinta che resterai piácevplmente 
sorpreso. • . 

— Hai comperato il piano- 
fórte ? 

■— Si. E l'ho pagato cinque 
cento pengo. T millecinquecento 

■che mi sono riraasti li trovevai 
nel tiretto delia serivania. 

— Margit ! Sei veramente una 
brava donnina. Grazie. 

Eppure di ció che aveva detto 
non era convinto appieno. Piut- 
tosto Io infastidiva che Ia sua l'i- 
danzata fosse Stata cosi parsimo- 
niosa. Avesse speso tutto, avreb- 
be avuto ora il pretesto per V.n 
risentimento. Schiocchezze; La 
veritá era che Margit gli mo- 
strava d'e3sere una saggia don- 
nina e quindi una provvida mo- 
glie: il che gli faceva sentire 
che, ormai, delia strada dove P 'e- 
ra incamminato era chiuso 51 ri- 
torno . 

- Si f ermarono davanti alia ca- 
sa, in via Tátra. Che era una ca- 
sa ben diversa, all'aspetto, di 
quella dove Ivan aveva abitato 
prima, ,in via dei Teatro, con 
Maria., Gli veniva fatto adesso 
di ricordare come stonasaero i 
mobili passabilmente razionali, e 
in ogni modo di stile nuovo, in 
quelle povere stanze dal pavimen- 
to sconnesso. Anche di giorno, 
li, bisognava tenere accesa Ia lu- 
ce; ei suoni dei pianoforte si 
riversaVano in un cortile tetro... 
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11alô Adami 
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AUGURANO ALLA 

LORO DISTINTA 

CLIENTELA 

BUONE   PESTE   DI 

natale e capo d'anno 
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— Ecco — disse Margit: — 

questa é Ta chiave.,Va', dunque, 
di sopra. 

— E tu non vieni ? 
Margit sorriso: 
— Non sono ancora tua mo- 

glie... 
A Ivan piacque quel dolce-pit- 

dore. Prese Ia chiave e premetté 
sul bottone per chiamare l'ascen. 
sore. 

. — Dove mi aspetti f 
— A11'Isola di Santa Marghe- ■ 

rita.   Mi troverai nel  padiglime 
delia musica, va bene f 

.— Si.  Árrivederci. 
Eació    Ia    mano a Margit,  e 

s'infiló   nella   cabina, deirascen- 
sore.. ' 

'.J . * * * 

"Cara Marffít, 
ti ringrazio d'avermi resti- 

tuito il marito. I tuoi calcou si 
sono tutti avverati. Appena en- 
trato nell 'appartamento, Ivan,' 
davanti ai suoi vecchi mobili, ai 
suo pianoforte, ai suo    specchio. 

é atato cólto da viva commozio- 
ne. E' cadutp a sedere davanti 
ai tavolo di mogano dei quale re- 
atano a pagarsi" álcune rate... 
Ho visto tutto, da dietro il pa- 
ravento.   E poi sono caduta an- 
ch'io a sedere, molto vicina a 
lui. Pensa ai suo sbigottimento, 
e immáginati il reato. 

"Ti ringrazio delia fatiea a 
cui ti sei sobbarcata, e scusami, 
cara, se qualche volta ho dubi- 
tato delle tuo altruistiche asai- 
duitá con mio marito. 

"Ti abbraccia e ti bacia ia tua 

Maria". ■ 

FOETUNATO PEDATELLA 

leonardo da vincí 
Era un giovane artista sqitattrinato, 
pieno di sogni, ed ebbro di chimere, 
per giunta pazzamente innamorato 
d'una bella ragazza dei quartiere. 

* * « • t 

''Baci, carezze... e matrimônio mai?" '£', 
ella piangeva con tristezza fonda. 
LLui vinse ai lotto e si tiro dai guai. 
La prese in moglie. Ed ecco: "La Gioconda", 
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ferie prossimeFfiste 
ÁI   MIGLIORI   PBEZZI   PRÊFEKITE 
I     P R O D O T T I     I T À L I A N I : 

Maráala P 1 o r i o 
Chianti Bicas oi i 
Chianti R uf f i n o 
Chianti A n t i n o r i 
Vino di Orvieto 

V e r m o u t h 
Bali o r bianco 

Chi na to Bailo r 
Champagna Cinzano 

ACHILLE FORTUNATO & IRMÃO 
Rua Irmã Simpliciana, 26 — Telef. 2-4473 
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illusíonc  e   realtá 

II tempo che si dedica cale donne non é mai perduto. 
E' sprecato. 

HOTEL S.BENT0 
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PRÉDIO MARTINELLI 
O maior Hotel, O mais confortável, e o mais 
central de S. Paulo,  Banheiro e telephone 

em todos os aposentos. 

AVENIDA SÃO JOÃO N, 35 
Telephone 2-3166 — End. teleg. "Osbento" 

S. PAULO 

Graek, I'illiuioniéta, termino il 
programma tra applauai scro- 
acianti. Per ringraziare fece 
uBoire dal suo cspitello a cilindro 
alcuni pulcini pigolanti e dal 
naso due o tre mçtri ; di nastri 
colorati. Ppi s'aífrett6 ai suo 
eamerino. Era \in uomo sulle 
quarantina, di statora atlética, 
che eseguiva i suoii trucchi «enza 
fauailio di oggetti, col suo solo 
potere di suggestione e ipnotico. 
Quando usei dal eamerino «tese 
nel âaneing, pur sapendo ehe si 
aarebbe annoiato.   < 

Nella sala suonava un'ottima 
orchestra di jaez. Nei palqfeétti , 
■ooperti qualche ragazza rimaata 
priva di eompagnia cercava crti 
gesti noncuranti di, attirare l'at- 
tenzione di qualche cliente atra. 
aiero. Una di esse fu noneuran- 
te ai punto da lasciar cadere un 
bocehino lungo mezzo metro in 
direcione delia testa canuta del- 
Paddetto militaré franeeae ch'e- 
ra aedutcf próprio aottó il palco. 
Diagraziatamente il bocehino rba- 
glió il bersaglio e ando a 'eolpi- 
re un.aignore calvo, certo uno 
spilorcio, come dimoatrava il fat- 
to che aveva ordinato un aolo 
caffé in tuita Ia serata I 

Oreck, aasiatendo a tutti que- 
ati armeggii, ai aentiva aeceatia- 
aimo. 

— Signor Greck, accptta di 
bere un cognae con mp f —^ Io 
interpelló il proprietário dei ri- 
trovo, tale Bubin. 

— Oui, meroi. 
Nella aaletta delia direzione 

presero posto Rubin t 1'illuaio- 
nista. E naturalmente parlarouo 

- di ipnptismo. Disse Bubin: — 
Le riescirebbe di lavorare anehe 

, di fronte a un solo spettatore ? 
Saprebbe farmi vedere, ma pró- 
prio a me solo, 1 'inesisten te reg- 

gimento dl cavalleria di poc'an- 
«i» 

— Non aolo, ma anche uno di 
artiglieria, se vuole. Di maasima 
io non íni produeo mai in priva- 
to, in famiglia, per coal dlre. 
Tnttavia trattandoai di lei, aono 
anehe diapoato a fare un'ecce- 
zipne. Intendo farle vedere qual- 
coaa di diverao dal solito. Un 
esperimento pifi bello e piú dif- 
fícüe. 

—- Olí, potrei vedere degli. m- 
sari t 
V — No, troppo facile. Usaari, 
cannoni, aviatori... Ooaette da 
nulla. Dopo tutto non sono ehe 
soldati. Et' ea e'est rien l Se 
vuole le faccio vedere un esperi- 
mento molto interessante. Lei 
chiamerá qui una ballerina, io Ia 
ipnotizzeró ed ella ei racconteri 
chi fu il- primo uomo nella va 
vita, e come e quando. 

— Credeche sara dawero in- 
' teressante f 

—■ Surement,    montieur I    In 
certi momenti   una   donna   solai 
puó eaaere aaaai piú intereaaante 
di un eaercito intero I 

• » » 
Ema, visto andare a male il 

colpo dei bocehino, stava per 
tentare' col giornale arrotolato 
quando Franz, il cameriere, le 

'ando a dire che : era desiderata 
come ai solito. 

Broutolando ella ai avvió ver- 
ão Ia direzione. Ma Bubin non le 
parlo di trattenute, anzi'l'aceol- 
se affabilmente, le offerae un co- 
gnae, ed Ema fu atupita di tan- 
te gentilezze. 

• — Mi guardi un po' — le dis- 
se Greck. — Mi dia Ia sua de- 
stra, e per un istante non pensi 
a nulla... Foi mi dica sincera- 
mente quando si presente per Ia 

il nemico 
II poeta, sdraiato sulla riva, 

seniiva, dolce e tépida, fluire 
Ia sabbia nella mano. 
Sullo sciacquio mutevolè délVonda 
per Varenüe levigato e terso 
e sul fraseio sottile delia sabbia 
it poeta scandiva 
e schiudeva nel verso, 
le sue sillabe d'oro. 
Cantava, ebbro di musica e di Vuce^, ' 

Ün granchio obliquo e nero, 
strísciando per Varena, 
gli confisse una pinza nel tallone. < 

II eantore si scosse, 
svelse il crostâceo, Io scaglió nel maré 
e disse: "Io ti perdono. 
Tu mi mordi perché non puoi cantare". 

MASSIMINO ROSSI 
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prima volta -nella sua vita un no- 
mo. Eceo I Chi f u il suo primo 
amore 1 ' 

Le ciglia di Erna sbatterono e, 
con TOM faticosa,. tremante,' eo- 
minció: 

— Due anni ia,... era di mag- 
gio... non avevo diciotfanni... 

■9reek>ipeté    sillabando:    •— 
Due anui   fa...    maggio... di- 
ciotfanni, .. 

La dbnna continuo come In 
stato di sonnambulismo: 

—' Mio padre era un impiega- 
to superiore  delle   ferrovie... o 
dovma partire per un'iapezione. 
Ero rimáata sola    nella    nostra 
villa con mia zia, vedora dei ge- 
nerole Lutzingen... . Non 10 co- 
me aia auccesso, ma invece di an- 
dare ai conservatório   andai   al- 
1'Hotel St. Gellért, a un té dan- 
çante.  Un giovanotto ai presen- 
ta, il Barone Krasznay, mi~ porta 
a ballare... Non   aveva   piú di 
ventidue  anni...   Vedo ancora i 
auoi firii íineamenti aristocratici 
e i suei dolci oechi magnetiei. II 
giorno dopo ei trovammo di nuo- 
vo, ed egli mi porto   con Ia sua 
maechina, una meravigliosa Mer- 
cedes, sul Monte degli  Sveyi.. 
Tutto ora come un sogno magní- 
fico. . i   Tutto era pieno di atel- 
iê. .. il Monte degli Svezi, Ia tar- 
razza deli 'albergo,, Ia musica de- 
gli'tzigani...  e Io spumante... 
Era Ia prima volta che assaggia- 
vo   I'aragosta...    Avevo   diciot- 
fanni, e fin allora    non    avevo 
mai bevuto  dello  champagne... 
Poi mi ricordo di una specie   di 
salotto  illuminato  da una tênue 
lâmpada gialla, e dapportutto ro- 
se, e tanti    fiori   belli,    grandi 
grandi... Era di maggio... ave- 
vo diciotfanni...  due anni fa... 
II baroiie Krasznay... é stàto il 
mio primo   amore, il primo   uo- 
mo... 

Per un secondo rimase inuno- 
bile, con gli oechi cbiusi, le nari- 
cii frementi. Biviveva ;1 suo pas- 
sato d'amore. Ia sua bella folüa 
di passione e di perdizione  

' Qreck si ' chino verso di lei e 
quando Ia ragazza aperse gli oe- 
chi, le prese le mani e Ia guardo 
fisga nelle pupille. Poi a você 
bassa, con tono perentorio, le dis- 
se: 

— Bene. Questa é Ia versione 
uffieiale. Adesso una forza irro- 
sistibile Ia . costringe a dire Ia 
veritá, soltanto Ia. veritá. Bispon- 
da. Quando ê suecesso e chi fuf 
' La*ragazza lottava, stringeva 
le mascelle, voleva sottrarsi ai 
domínio delia volontá di Greck, 
ma non vi riusei' e, con você ire- 
mante, appena percettibile, dis- 
se:    ' | 

.— Pu dieei anni fa, in dieem- 
bre. Avevo venfanni. Sono scap- 
pata dalla bottega di frúttivcn- 
dolo di mio padre... per andar a 
vedere un circo eqüestre arrivato 
nel nostro paesetto...  e... 

— Chi fu ? — le chiese Grack 
in tono di comando. 

— II bigliettario... 
— Qrazie I 
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/ / 5 â c r íficio di a idâ 

ATTO I 

(I rrardini di Menfi, aIl'epoca delia potenza dei Pa- 
«toni. Palme, piramidi, aiuole e panchfne. Soldati e ser- 
vette, intlMniitori e gelatieri. E' Domenica). 

IMBONITORE 
(indicando una sonnambula) 

Eietto e incolto pubblico, inclita guamigione 
Ora "Madam di Tebe"     che avanti ai faraone 
S'é prodotta plú volte facendo gran successo, 
VI jpredirá Ia sorte! B' libero Tingresso! 
Sconto pai militari e per le amiche loro; 
Sconto dei due per cento con 11 dopolavoro. 

(La folia adunasi. Aida, Ia serra Etiope, tituba: poi 
iascia il carrozzino coi bimbo delia Signora Amneris, si fa 

ooragrgio ed entra ai cospetto delia sonnambula che ha gli 
oochi bendati). 

IMBONlTORiE 
Dimmi, o veggente, dimmi, tu che ogni cosa vedi 
In stato catalettico e dalPodor dei piedi 
Capisci etá, statura, mestlere dei cliente, 
Di che colore é, dunque, Ia negra qui presente? 

E' nera. 
SONNAMBULA 

(dopo un pó di smanie) 
(Applausi) 

Indovinato! 
IMBONITORE 

SONNAMBULA 
E triste é in fondo ai cuore 

Ché non (hia ancor trovato che le dará Tamore. 

(Aida, tímida arrossisce abbassando Ia testa. La strega 
ha indovinato. Novelli applausi). 

IMBIONrrORE 
Se uno scudo argenteo qui dentro verserete 

L^nteressante seguito, o bella mora, udrete. 
(Aida paga. La sonnambula, tra l'attenzione general», 

cadê in catalessi, alfine parla — Musica). 

SONNAMBULA 
Faccetta nera 
Bell'Abissina 
Aspetta e spera 
Ohe giá Tora s'avviclna 
L'amore tuo ;'r- 

■<'. E* aocanto a té -.-• : 
Bada, é un guerrier • 
Delia real .guárdla dei Re. 

RADAMBS ! 
H I 

(iguardia dei Faraone, Jmpallidendo  e  ritraendosi)       • 
Se quel guerrier io fossi! Sarebbe una gran pacchla 
Quntunque nera in volto, Aida, non é racchla. 
Se quel guerrier.io fossi, se 11 sogno si avverasse 
Se io mi dichiarassi... Se lei mi rlf lutasse, 
Se mi dicesse si, se mi dicesse no. 

Se Ia plantassi. 
UNO DELLA POLLA 

RADAMES 
B' giusto!   A dichiararml vó. 

(ad Aida) 

Celeste Aida, guardami, son quel guerrier mvitto 
Che ha detto Ia sonnambula... 

AIDA 
Ma che  guerrier d^itto! 

RADAMES 
Guerrier d^itto sono e famo, o mia divina, 
•Toffro il mio cuore e, bada, che c'é Ia figurina. 

(L'offerta é troppo grande. Aida ei sta. I due si siedono 
ad una panchina e fiorettano (flirtano). In quel mentre 
passa :1 "Giro dclistico d'Egitto". Confnsione. Tutti cor- 
rono a vedere, il carrozzino ool binubo scompare tra Ia folia). 

POPOLO 
(incitando il noto campione) 

Guerra! Guerra! Guerra!... Guerra! Guerra! Guerra! 

RADAMES 
(baixando) 

La guerra! Corro súbito, a me Ia spada.   ' 

AIDA 
E' in terra! 

Ritorna vlndtor, torna di lauri cinto 
Dimmi "per te ho pugnato" dimmi "é per te che ho virito!" 

RADAMES' 
(ohe si é aocorto deirequivoco) 

Certo mi piacerebbe, ma é stato ún falso allarme, 
Bran grlda a un campione giá roso dalle tarme 
Perdhé sopra i pedali spingesse un pochettino 
E non grlda di guerra... 

ATOA 
(dando un. urlo) 

Han rubato il bambino! 
E adesso come faccio? 

RADAMBS 
Chi é Ia tuapadrona? 

AIDA 
E' Ia vedova Amneris! 

RADAMES 
(trasalendo) 

Ah! La conosco; é buona... 

AIDA 
... finche non é cattiva. saran legnate e botte! . 

Blsogna che ritrovi 11 pupo pria di notte. 
Io non ritorno a casa se 11 bimbo non ritrovo... 

RADAMES 
Taluteró :o stesso! E cominciamo "ab ovo" 
Leggo romanzi gialli e sono un dedüttivo. 
Io procedo per ordine, dunque,  .. .se il bimbo é vivo.. 

AIDA V 
(sipaventata)' \'. 

Potrebbe eásere morto!? 

RADAMES 
(somtando i dintomi con una lente) 

Di tutto si puo dare! 

(In quelia suona Ia ritirata,     tutti 1 soldati    baciano 
frettolosamente le donne e se ne vanno). 

Numl, Ia ritirata di giá sento suonare 
Che far? Andar? Restar? Non ho il permesso meco. 

AIDA 
Deh! Non lasclarmi, aiutami. 

RADAMES 
(eroico) 

í.   T : Resto! L^more é cieco. 

'S 

• 
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(Sí  aibbraociano,  s!  baciano  e  fanno  altare  mille  pic- 
cole cose). 

Del bimbo scordavamocl! 
AIDA 

HA£>AMBS 
Vado e Io troveró. 

Tu aspetta qul, lontano non é chi Io rubó. 
(Radames va. Aida resta sola. Cala Ia notte. Dopo un 

pó passa Ia Signora Amneris con Ia  cairozzina. Quadro). 

AIDA 
(esterrefatta) 

Oíhi! Lei, signora Amneris, lei, con 11 carrozzlno! 

AMNERIS 
(ironnca) 

Ma brava Ia mia "nurse" che perde 11 mio bambino! 

E dove llia trovato? 
AIDA 

AMNERIS 
Te Io rubal io stessa 

Quando Tabbandonastl da solo nella ressa 
Per far Ia stupidella insieme ai tuo soldato. 
E' estata una lezione. 

AIDA 
Che il cielo sia lodató! 

AMNERIS 
(irata) 

Sla Ioda to per niente! E bada brutta sciocca 
Ohe Radames é mio e guai a chi me Io tocca! 

AIDA 
Radames ama mfii; me rixa glurato adesso. 

AMNERIS 
Basta  ohe  Taml  Io! 

AIDA 
Le chiedo gli otto giorni... 

AMNERIS 
Prego, 11 piacere é mio 

(Scena trágica. Dopo un pó entra Ia ronda). 
(Musica). 

LA RONDA 
Lenta va in giro Ia ronda 
Gurdata da un ipiccolo e fier cauorale 
Ohe  con  Ia  faocia  gloconda 
Sorride sentendosi quasi ufficiale.... ecc. 

CAPORALE 
Avete visto, a volte, soldati nei dintorni? 

AMNERIS 
(vendicatrice) 

Ne vidi, si!  Fermatevi, aspettate che tomi. 
(Amneris sghignazza.  Aida  piange,  Radames  toma). 

CAPORALE 
Dov'é il permesso?  Dammelo. 

AIDA 
Discolpati! 

DUE SOLDATI 
E' tenace! 

CAPORALE 
In giro vai dl notte sprovvisto dl permesso; 
Volevi faria franca, ma a me non mi fai fesso. 

(Radames vieme portato via, le due donne s' prendono 
per i capelli. Radames viene caociato in prigione). 

ATTO II 
RADAMES 

La fatal porta, a chiave. dietro di me si chiuse 
Per "Qulndicl piú qulndicl". Come Tamor mllluse! 
Piú non vedró l'amata Aida e come faccio? 

AIDA 
(spuntando) 

Son  qui! 
RADAMES 

Tu qui?! Che fai li sotto ai tavolaccio? 

AIDA 
Presagjo il cor che dentro finivi alia prigione. 
Corruppi sentinelle, capoposto e piantone. 
Per questl trenta giorni a te resteró unita. 

RADAMES 
(felice) 

Percfhé non m'han punito, porca miséria, a vita?! 
(Suona  il  silenzio   Verdi  e  Ghislanzoni  üspirandos'. ai 

fatto,  e fontemente  alterandolo,  scnvono  un^era  lírica). 
FINE 

Prof. TORQUATO AMORE 

— Aspetta! Fammi vedere prima se Ia 
marca é Mattalia! 

PREFERITE     SEMPRE 
CAPPELLETTI 

RAVIOLI 
TAOLIARINI ALL'OVO 

RAVIOLINI  BALILLA 

DELIZIA DEI BUONGUSTAI 
ALIMENTO   PERFETTO 

PREMIATO PASTIFICIO MATTALIA 
Rua Sebastião Pereira, 80 - Telefono: 5-5754 
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ilia prima volta olie si trovia- 
Tono (dl nascosto e «on un 
gran ibatticuore) a Venezia, 
Sérgio © iLla salirono sul Cam- 
panile. Pu unMdea maignifica, 
sabbene Sérgio ei vergognàsse 
un po' úi esegulr© nin^zlone 
COBI '"(bbrgihes©", come ifahno 
tuttl gli «posl In viaiggio (dl 
nozse e 1© vecchie zltelle quan- 
do T&nno per lá prima volta 
a Véneala. ' Era tutto rosao, 
mentre rltirava 1 düe Iblgliet- 
tlper l'ascensore; e tenne sem- 
pre gll occhi in glú, senza 
guardar© nessuno. Inoltre tu 
una decieione inutile, perché 
nftM' aacenspre c' era parec- 
ohla gente, e di poter baciare" 
tAá, «orne «nreva eperato, non 
i**tá neipipure da parlarne. 

Quando furono in cima, nei- 
l'à©r«a loggia, 11 suo petto era, 
cosi pieno dl rabbia, di delu- 
Sione, cbe neancbe Ia sorpre- 
sa dl trovaxei ad un tratto nel 
clelo, con quella distesa sotto 
gli occhi di rosse isole, di ac- 
iquo vendi, dl terre grlgi©,' di 

questo mondo é fatto a scala 
nuvole, fino ali© montagne lon- 
tarie, ©bb© 11 potere di solle- 
varlo., IB ái cbe pareva dl oo- 
servare, cbe so, un^ntica car- 
ta igeograf ica, d'6sser© ai teni- 
po di Malxio Polo. Puori del- 
ia vita, insomma, in un altro 
mondo.  Ma  ció  cbe premeva 
scpratutto in quel momento a, 
Sérgio "era di baciare Lia, dl 
premer© 1© sue labbra di ma- 

' Bchio »u qu©lle cosi temminm 
di lei, tutt© rosse, carnose, dol- 
ci dolci. Da quanto1 tempo non 
si baciavano? Da sette meai, 
un' eternitá. Perché dovete 
sapere ch© Sérgio © Lia érano 
próprio cotti Tuno deiraltra 
(nessun 'uorno ai mondo ave- 
va amato mal altrettanto una 
donna, di questo era ben con- 
vlnto), ma Ia giovane Lia a- 
veva un padre molto cattivo,- 
nemico ginrato dei pittorl, e 
quando  s'€ra' accorto  Ch©  Ia 

suia única figlia amava un pit- 
tore era andato in bestia, .Ta- 
veva rinchiusa In collegio1, Ta- 
vevia minacciáta ,dl ucciderla, 
idi diseredarla, di lare una car- 
neiticina. 

Cos© terrUbili. Sérgio aveva 
rventitré anni. Lia soltanto-dl- 
ciotto, e c'e^i, di mezzo il có- 
dice penai© e© l^vesse raipi- 
ta; © pol Sérgio era povero, 
© com© si fa a raplr© Ia don- 
na amata, se non si possiede 11 
becco d^n quattrino? Per ve- 
nlr© a Venezia 8'era íatto pre- 
stare cinquainta lir© da un a- 
mlco, aveva messo ai monte 
11 porbasigarett© delia zia e 11 
caippotto d^nverno. Com© f aná 
poi. a dlsiroipegnarlo quando 
farta. íreddo, Dio solo Io sa. 

tMa a propósito dl Dio, te 
n^é uno per gli innamoratl. 11 
f eroce paidre, dppo sei meei dl 
•duro colleglo, aveva avuto 1'1- 
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dea di «pedir© ia figlia a Ve- 
nezia pres» una sua cuglna. 
Ven©zla é molto lontana, quei 
morto di fam© dl pittor© non 
ba certo 1 quattrlni per an- 
idarci, « Ia cugina é una donna 
dl Cblesa, all'antlca, un vero 
c©rib©ro. Pol 11 v©oohio era ei- 
curo di aver tagliato per sem- 
pre col suo atto dl autoritá. 
"11 male ali© radiei" com© dl- 
esva lud. Ch© Lia © 11 suo In- 
namorato si scrivessero dl na- 
scosto non gli passava neppu- 
r© per II capo... 'Fatto sta 
che dopo podh© settlmane da 
cbe era a Venezia, Ia fanciul- 
la aveva trovato modo dl sot- 
trarsi temporaneamente alia 
soryeglianza dei cerbero, e con 
un ben comblnato oràrio, gra- 
zle a un vlagglo nottumo dl 
Sérgio, ecco che Ia Plazzetta 
dl iSan Mlarco erá stata testi- 
mone, quella mattina, d* un 
incontro meraviglloso tra una 
fanciulla tremante e nn gio- 
vane muto dalla commozione. 
Erano tanto fellcl «h© si strin- 
sero appena Ia mano, quasi 
fr©ddam©nt©. Poi Sérgio pre- 
ee Lia sottobraccio, senti 11 
caloíe di lei, gli si sciolse 11 
«ángue, e allora gli v©nn© ri- 
dea di salire sul campanile cb© 
era 11 vlcino. Lo vdeva vuoto, 
siilenzioso, fatto apposta per 
aibbracciarvl in tutta pace Ia 
donna eletta. Invece identro^— 
com© giá sapete — c'6ra l'a- 
scensore, Í'nifcplegajto ^ei bi- 
glietti, queiraltro cbe li strap- ■ 
píwa in 'due, un terzo cbe cbiu- 
deva .ruscio © metteva in mo- 
to. Alccidenti alia modernitá. 

» » * 
Ma lia rlvincita fu imme- 

dlata. ,L'idea era stata magní- 
fica. 

Come vi bo d©tto> Sérgio 
degnó dl appena uno sguar- 
:do Venezia adãglata suirac- 
iqua. íl suo primo Impulso' fu 
iquello dl anidarsene, dl non 
perder piH tempo in quel luo- 
go convenzionale. Vide da una 
parte iMmbocco d''una scalina- 
ta di pletra, © disse a Lia: 
"iScendiamo, facclamo a meno 
delPascensore." 

Era 11 11 Paradiso! 
Fatti pocihi gradini, si tro- 

varono in una speci© dl poz- 
zo, completamente deserto, 
quasi oscuro. Nella muriaglia, 
ognl tanto, una finestrina co- 
me un buco mostrava 11 cie- 
lo, ma molto lontano. SI udl- 
va ifremere ida tutte le parti 
Tanlma deli' ascensore, ©ra un 
boato lontano © non si vedeva 
nessuno. Soll, soli, in una ca- 
verna antidiluviana, fuorl dav- 
vero dei mondo, loro due, ai 
/buio! Allora venne qaello stor 
dimento m©ravlgllo8o Cb© pre- 
cede 11 contatto di due boc- 
cbe, cbe lo accompagna, cbe 
lo segue, quando pare cb© tnt- 
to sprofondl Interno a nol © 
che un attlmo sla l^eternitá. 
O baci meravigllosi, anima 
mia, donna mia, mia vlta, an- 
glolo caro, njolcezza! 

Cosi Sérgio o Lia, quella 
mattina a Venezia, si bacla- 
rono —■ un solo bacio' torma- 

♦-. 
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'   to di mlllo toei, lorse dle<;linl- 
la — é non ae ne dlmenticlie- . 
ranno   mai ipiú. 

• • •' 
Ma pol sapete Ia vita co- 

m'é. fíon c'é compasslone per 
gli innamorati in lotta con He 

' idI
c,e borgheBi, coi ipregiu*12* 

borghesi, «0! 'buon senso. 11 
baiWjo "hl ójja venne a saperr 
Io, rimbonubó plú f<>rte ia sua 
minaccia (Tuna, strage, Ia P»- 
vera fanclulla fu terrorlzzata, 
cateohlziata, etanoata. Cl fu 
un viagigio all'estero cbe duro 
due arini (quel galantuomo dl 
suopad^e era. rlcco * testar- 
do), Sérgio dové lattare con 
Ia miséria, lottàre con l'arte 
ehe é molto esigente e gelosa 
dl tutta. Venne un n\omento 
che si senti guarito, sorrise 
dei miol piantl remoti, aippre- 
se senza batter clgllo cbe Lia 

" s'era lidanzata a un rlcchlssi- 
mo cugino molto piú veccüio 
di lei'. Una notizia come le al- 
tre. Tanto piácere, salute e íl- 
gli maschi. 
Del resto, donne ce n'é 

quanto se ne nvole, a questo 
mondo, e anohe piú belle di 
Lia. 'II giorno che Sérgio ©b- 
be quasí vinto con Ia miséria 
e coinlnció a vendere bene i 
suoi quadri a pote riguardarsi 
interno, ne trovo una, due, tre. 
Ua terza specialmente gll an- 
do próprio a geniq, forse per- 
ché era tutta diversa da Lia. 
Adagio: diversa, o le assomi- 
gliava? Sérgio .diceva a se stes- 
so che non c'era nlente dl co- 
m>une tra Luisa e Lia, ei tene- 

' va ad afifermarlo, ma . noi per 
Ia verità dobbiamo far noto, 
che ia prima volta che iPaveva 
vista, in una sala da bailo, dà 
lontano, 11 cuore gll aveva fat- 
io un balzo. Messa cosi di 
fronte, paillida, bruna, gli era 
parsa Lia'. Lia ritornata d'im- 
provviso, col suo musetto me- 
sto... Poi, avvicinandola. Ia 
somiglianza non «'era pM, spe- 
cialmente dl proitilo. Avevano 
ballato, erano dlventati amici. 
Luisa era una studentessa, 
molto liibera, quasi rlcca, coi 
g«nitori lontani e creduloni. Si 
era innamorata di Sérgio, in- 
namorata iq^uasi piú che Lia, 
sopratutto in un modo diver- 
so. ES Sérgio anche. 

Un ibel giorno anflarono In- 
sieine a Venezia, giunsero dl 
mattina, e Ia prima cosa che 
fece Sérgio, sbarcati che furo- 
no In Plazza San Marco, fu 
di portaria sul campanile; o 
megilio di faria salire sull' a- 
scensore o ridiscendere a pie- 
di, glú per Ia scaletta, in quel- 
!a sp^ecie di pozzo... 

E qui avvenne Ia cosa im- 
pensata, incredibile, 11 gloco 
fantástico, come nel sogni. Vol 
non ei crederete. 

.Avevano latto poche declne 
di gnaidini e stavano per ba- 
ciarsi, iqundo risuonó vicino 
mn rumore di passi, uno stro- 
piecío leggiero. Una coppia, 
un'altra coppia era li, nel huio, 
e pareva che fossero loro due 
rlflessi nello speccihlo, perché 
Ia coppia fece esattamente 
quello che avevano fatto Sér- 

gio e Luisa: le due teste, ai 
rumore, si eçano staccate, e 
gli^occhi scrutavano 11 ibuão. 
Sérgio vide .un uomo alto «n 
pó grosso, e una figura bian- 
ca. 

Ohe cosa fàrc)? Scendiamo 
âncora, lasciamo che ei sor- 
passinõ, bisognd aumentare Ia 
distanza fino a nòn vederll 
piú. Vieni, Luisa. 

Ma quando furono alia stes- 
sa aJltezza, in quel metro di 
apazio, Sérgio si contenne a 

■ stento, ia figurina bianca die- 
4e uri piocolo grido, .si copri 
11 viso con le mani. Sérgio si 
era fermato. La donna, come 
pentita, allo.ntanó le mani, 
guardo per nn attimo íissa 
fissa ohi era con Sérgio, poi 
eembró una marionetta imóssa 
dai íili. Alzó futfe due le 
braocia, insieme, 1^ riabbassó 
di colpo sulle spalle, di Sérgio, 
gli si abbandonó súil petto. 
Svenuta. II gigante che era con 
lei guardava Luisa e semíbrava 
divenuto tonto, come colpito 
dal ifulmlne. E' lá veritá. 

— Lia, Lia! — gridó Sér- 
gio, e si mise a piangere, poi 
a tbaciare come forsennato U 
volto, gli oechi, Ia bocea delia 
sua donna ritrpvata. 

La caricó sulle spalle, cosi 
come morta, o cominció a dl- 
scendere. 

L'uomo gigantesco, da parte 
sua si era inclrinato a Luisa 
e le parlava, m inglese; ma 
Luisa era "studentessa e capl- 
va •benissimo. Le diceva (Jbe 
era lei il suo ideale, Ia donna 
sempre desiderata, col nasino 
cosi gll occhl grandi e Ia boc- 
ea sensuale. Era venuto dalla 
America apposta; Lia non e- 
ra stato che uno sbaglio. w 
Luisa non si st.upf per niente. 

Si presero sotto ibracclo e' 
risalirono caUmj le scale, per 
andarsi a godere 11 panorama. 
A Sérgio « Lia che eran scom 
parsi nel .bulo e giá oon »'udi- 
va piú 11 loro passo non ei pen- 
sarono nemmeno. 

Ad un certo punto Sérgio 
si fermó, scaricó sopra un 
gradino, dolcemente, iLsuo a- 

more, guando un pbco 11 hei 
viso soave, gll ocohi cho si 
riaprivano, si buttó anche lui 
a sedere; e le sue labbra íi- 
nailmente, le sue liaibbra divi- 
ne! !IIddio eslste,,il Destino é 
una cosa serlà.-   ' ' 

• * • 
Vol diret© che é impossibi- 

le. Passi per 1'incontro., ma Ia 
soluzione. Ia soluzione !Cose 
da matti, e nessuno dei quat- 
tro era 11 tipo da fare certe 
cose, tranne Sérgio, forse. 

Gilá, íranne Sérgio. Rltlet- 
tete, vi prego, ohe Sérgio eila 
un pittore. Puó darsl che quel- 
lo «h^ suecesso se Io sia in- 
ventato lui; per uno delia sua 
specíe non esiste realtá, é ve- 
ro ció che Ia sua fantasia si 
immagina. In quel momento 
tutto é andato cosi; e che poi 
non sia stato vero, a Sérgio 
non importa, egli se ne iníl- 
schia, é un artista. • 

Anch'io dei . resto  sono  un 
artista e me ne infischio. ^ » 

GINO   SAVIOTri. 

■: 

■: 

prodotti 
l*)**^^»******^»******^**)*^^*****^*** M^M^M^^O 

\ 

genuinamenle 
i l a 1 i a n i 

; 

■ 

Vino Ghianli íluiiino 
Vermoulh e Ghinalo hallor 
B i l l e F     B a 1 1 o p 

• 

chiedeleli ovunqae 
^ 
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Tevasione di barbara powel 
"ATTENTÜOTIE" lesse Jim 

Ohfister pulla. Chicago Tribune. 
"Travestita ^a uonio. .evade abil- 
mente flal manicômio criminále 
di Michiffan e riesce a farsi ns- 
sumere in rumlitâ, di bftrbiere;' 
ecco auanto, dalle prime indaíri- 
ni, sembra si debba ritenere. Ad 
ojfni modo e percbé tutti posso- 
no coticorrere ali'arresto delia 
pericolosissima alienata. Ia Poli- 
zia Distrettuale, a mezzo nostro, 
ne comunica i seguenti connota- 
ti: alta, magra, pallidissima; 23 
anni. labbra sottilli boçca assai 
picolla; naso diritto, capelli 
crespi, mani bianehissime. Sof- 
fre, poi, di un leggerissimo tic 
che le fa aocchiudere, a trattj, 
l'òechio sinistro. Adora Ia musi- 
ca e Ia danza: le sole cose, che, 
nelle<erisi- piú violente, abbiano 
su lei qualcho influenza. Inter- 
nata. in seguito ad efferatisshni 
delitti, che tanto commossero gli 
Stati Uiíiti. Eleanor Barbara 
Powel era sempre sorvregliatiasi- 
ma ed ora Ia sua fuga mette an- 
cora in allarme tutta Ia cittadi- 
nanza. Comunque e poiché Ia 
chiusura delle botteghe da par- 
ruecMere, dove Ia Powel eserei- 
taj forse Ia sua nuova e terribile 
attivitá,- equivarrebbe a perder- 
ne ogni tnaccia,.é da augurarsi 
che Ia polizia, mobilitata da sta- 
mane, possa .ai piú presto rag- 
giungerla ed evitare altre disgrn- 
zie... 

— E' orribilc — si disse Jim 
e, sollevati gli occhi dal giornale, 
si vide, o meglio si seopri nello 
specchio che aveva di fronte: 
guance insaponate, tõvaglia bi- 
anca. Era da un barbiere. Non 
poteva dubitarne e con quella 
lógica ehe Io aveva sempre dis- 
tinto cosi concluse dopo un rá- 
pido e brilhantíssimo ragiomi- 
mento: 

— Se Jim Chuster si trova da 
un barbiere, ora che Ia Powal 
ne esereita il mestiere, segno é, 
chiaro ed evidente, che malgrado 
ogni sua passata convinzione, 
Jim Chester é nn uomo corag- 
gioso. Mi congratulo, Jim. 

— Non si muova, il rasoio é 
af f ilàtissimo. 

"Alta, magra, palidissima..." 
e il giovane addütto alia sua toi- 
lette aveva, indiseutibilmente, 
tutta Ia. grazia... di un doppio 
metro  convalescenté. 

"Labbra sottili, bocca assai 
piccola..." e quulla dei barbiere 
era certamente un adorabile in- 
dovinello. 

"Capelli eréspi...". 
— Me ne vado. La barba é 

un 'opinione — disse Jim. .. .. 
..— Non si muova, potrei fe- 
riria — e Jim Chester si rinúse 
a sedere... 

"Adora Ia musica e Ia dan- 
za...". 

— Ho  un  negozio  di  trombe 

automatiche, ma sarei disposto a 
vendere qualsiasi strumento per 
farvi cosa grata. 

— 11 signore ha dello spiHto, 
questo ê evidente. 

— E come non aveme quan- 
do si é felicit 

— Capisco — e il giovane 
strizzó l'occhio sinistro. 

"Soffre, poi, di un leggerissi- 
mo tic...". 

— E' orribile — si disse an- 
cora Jim — E' Barbara Powel 
che mi rade Ia barbai 

— Adoro Ia carioca, ma se 
preferiste il valtzer... 

— II signore, dico, ha una 
barba morbidissima. 

— E'  vostra:   accettatela, —r 

ma il barbiere, o meglio Eleanor 
Barbara Powel, diede segni ma- 
nifesti d'irritazione e d'impazi- 
enza. 

•— Eppure... riusciró a inte- 
ressarvi e solo che voleste... As- 
coltatemi: conosco, appena fuo- 
ri porta, una deliziosa tratto- 
ria... — ma il pennello dei sapo- 
ne, improvvisamente, gli otturó 
Ia bocca. 

— E' Ia fine — si disse Jim 
con un brivido di ráccapriccio. 

— Voglia perdonarmi, sono 
un p6 nervoso. — disse il par- 
rucchiere. Jim Chester inghiotti 
il sapone. 
— Non credevo —; disse — 

che fosse cosi buono — La Po- 
wel, finalmente, abbozzó un sor- 
riso, che Jim interpreto in suo 
fayore. 

-— Sarei stato dolentissimo di 
avervi offeso — disse Chester a 
bassa você, •:— ma non é eolpa 
mia, credetemi e se potessi... 

— Non dica altro. Ia capis- 
co, ma ora legga il suo giornale; 
le aggiusteró i capelli. 

Jim Chester era awiUto e po- 
. eo piú di un pallido cencio ma, 
sempre óbbedientè, riprese Ia 
lettura... dei tremendo resocon- 
to. Lesse e poi arrossí, alPim- 
proyviso, con un pazzo deside- 
rio di fuggire, nascondersi, spã-' 
rire. 

Ecco, infatti, come ai chiude- 
va il resoconto: 

"Ad ogni modo si consiglia, 
e ció fino a quando Eleanor 
Barbara Powel non potrft esse- 
re nuovamente assicurata alia gi- 
ustizia, si cinsigüa, ripetiamo, 
ed é bene rieordarlo, a volersi 
premunire centro ogni possibüe 
disgrazia, adçperando esclusiva- 
mente ^nostri inimitabili e pra- 
tieissimi rasoi di sicurezza: 
MAECA ELEANOR BARBABA 
POWEL: doppio taglio, econô- 
mica, eleganti, inossidabili; da 
oggi in vendita in tüffi gli Sta- 

ti TJniti". 

ANTÔNIO CUOOO 
*MMM^4|i*<«ltfliWk*4p^^«i^W*IMW*»^<l**'*f*l^***^'*** 
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cittadini! 

thesouro 
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è Ia vostra farmácia di fiducia 
aperta giorno e notte 

direzione técnica di 

P. La roce a 
Rua do Thesouro, 7 Tel. 2-M70 
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stellã filante 
Quanno Die godo da Ia  lo-fçia  mia 

ouelle   sere   (l'agosto   tanto  bolle 
ch'er ce'o troppo carlco d« stell« 
se plja er lusso d.e buttalle via, 
a ognuna che ne casca penso spesso 
a le speranze che' se porta appresso. 

Perché  Ia  gente  iiumagina  sur  serio 
che chi se abriga a chlede quarche cosa 
fiiíché Ia strlscia resta luminosa, 
Ia stcl'a. je soddisfa er desiderio, 
ma se se smorza prima, bonánotte; 

"ia speranzella se he va {i fá' fotte. 

Jerscra, ar Pincio, In via d'e»perlniento,   . 
guardai Ja fitella e chlesi:  — bramerei 
de ritrovamme á tuppertú co' lei 
come trenfannl (a:  per un momento. 
Gome stará LuIIú? DOT'6 finita 
Ia dcnna ch'ho plú amato ne Ia víta? 

Allora   chiusl  l'òcchi  e rlpensai , 
a le gioje, a !e pene, a li rhnorsi, 
ar primo giorno quanno ce disccrsi, 
a qnella será che ce liticai... 
E riveiTevo tutto a mano a mano, 
In un nebbione plucchemmai lontano. 

t/lv ner  ticordo  debbole e  confuso 
ecco che in'é riapparsa Ia biondina 
quanno venne da me queVa mattina, 
giovane,   bella,   dritta  come  un  fuso, 
che me dioeva sottovoce:   — E' tanto 
che sosplravo (Te tomatte accanto! 

Er fatto me pareva cosi vero 
che feci fra de me:  — Questa é Ia prova 
che Ia gioja passata se rltrova .; 
solo nel labirinto der pensiero: 
Qualiiiiqüesiu speranza é un brutto tiro 
de!I'ilIusione che ce plja In giro. 

Peró  ce fu Ia  mano- der Destino: 
perché  dopo   nenunanco   un  quarto   d'ora 

..giro Ia testa e vedo üna signora . 
ch'annava a spasso con un cagnolino. 
Una  de quelle bionde ossigenate 
che perloppiú- riceicceno d'estate. 

- Chirsá — pensai — che purê sta grassona, 
co'  quer po'  po' de robba che je balia 
nun sia stata çarina? —^ E ner guardalla 
trovai ch'assomijava a 'na persona... 
speciarinente er naslno per 1'insú 
m-3 ricordava quello de Liullú... 

Era lei? Nun fo so. Da certe mosse, 
da Ia maniera de guardú Ia gente, 
avrei detto:  — E'  liullú,  sicuramente... —- 
Ma ner dubbio che fosse o che  nun  fosse 
richiusi   rocchi   e  rltomai   da  qnella' 
ch'uvevo ,ccmbínato cp' Ia stel^a. 

TRILUSSA 

<^m**0m&i^**Kfmt*$^mf<«*mt*i0*m*»t^*i^*j**m&i^**m w»it** i u^M^Hp^NMwwt^K^MwwMHp^w^^o^P^^^^^V^* 
II dottore distratto. 
— Vede, dottore, mia figlia non ha che ventidue 

anni... ' ' ' ■ . 
-— Dica trentatré... 

* * * 
II Velivolo — Tu non sai cosa sia il volo, Ia bel- 

lezza dei volo!... . 
La macchina da scrivere — Dillo a me!... Io adoro 

Io spazio!... 

Ferro ei vuole disse, a Tina il medico 
e nriangiar bene, rion mangiare poço 
in certi casi un cuoeo fa ,mirac'oli. 

Mor ale: Col ferro e col cuoco. 
* * * 

La nave fila. Ma sulVampio caszero 
che Ia durma gremiva, d'ordinário 
solo un cane, oramai, vaga, famelico. 

■ Morale: II cassero solitário. 
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* Alia lettera D dei "Calepino dei pazzi": 
"Donna —: desiderio delírio dovere disordine 

disinganno dispetto dilemma disagio dolore...". 
"Donna — dea demone dedalo dubbio dolcezza 

disinteresse distinto dono di Dio: divora denari, 
dissemina debiti, distilla delizie...". 

* Tu ami una donna, glielo dici, glielo giuri, 
glielo dimostri in mille modi, e quella niente. Fai 
rimposaibile perché ti riami, le dici che puó fare di 
te ció che vuole, ti getti ai suoi piedi, e quella nien- 
te. Un giorno finalmente tu ti stanchi, te ne vai e 

non cí pensi piú. E' precisamente allora che quella incomihcia ad 
amarti. Lo stessp awiene ai "bicho": tu giochi per dieci setti- 
níane consecutive un "grupo" e non viene. Ritenti e non viene; 
insisti, e non viene; provi un'ultima volta, e non viene. Deluso, 
rabbandoni e un bel mattino ne giochi un altro. E, tací: alie 3 ti 
vien fuori quello che t'ha fatto perdere persino ia pazienza... 

S. Paulo 
135 

• Le donne molto belle che non hanno altro pregiò all'infuori 
delia loro grande bellezza somigliano ai fazzoletti di seta: fanno 
una magnífica figura nel taschino ma non ei si puó soffiare il naso. 

* Nelle donne, nei grandi magazzini, nelle enciclopedie e nelle 
valigie "con necessário completo da viaggio" si trova sempre 
tutto airinfuori di quello che si cerca. 

* Âspettate a dire di una donna: "Ha un ca- 
rattere impossibile"; molte volte, le donne sono 
come le sogliole: se da un lato sono color delia 
sabbia, dali'altro sono color madreperla; tutto 
sta nel saperle guardare dal lato buono. 

* Coloro che dicono in fare di sdegno e di de- 
plorazione: "Ha speso centomila lire per una 
donna", sono gli stessi che se ne fanno portar via 
duecentomila da un tale che riesce a vender loro 
il brevetto di un*invenzione per far essiecare i 
funghi o per far schiumare Ia birra. 

* Diderot conosceva bene le donne: "...per 
difetto di riflessione e di principio, nulla pene- 
tra fino a una certa profonditá di convinzione 
neirintelletto delle donne; le idee di giustizia, di 
virtú, di vizio, di bontá, di cattiveria galleggiano 
alia superfície delia loro anima; esse hanno con- 

servato Tamor próprio e Tinteresse personale 
con tutta renereria di natura; e, piú civilizzate di 
noi alia superfície, sono rimaste nell'intimo delle 
verè selvagge, tutte machiavelliche, dal piú ai 
meno". Ma perché essere cosi chiaroveggente 
solo nel giudicare le passivitá o i difetti? Perché 
Ia disistima tra i sessi é cosi profonda che, di 
istinto, si.rifiuta d'ammettere le cose buone. An 
che le donne, giudicando gli uomini, non fanno 
altro che lamentarsi... 

9 Una donna brutta e intelligente aveva una 
amica molto bella alia quale diceva spesso: — Io 
ti voglio bene, ho tanta amicizia per te, ma sento 
che non ei capiremo mai. Siamo di due razze di 
verse: tu sei bèlla, io sono brutta: é come se cer- 
cassi di f armi capire da una malese e pretendessi 
di capirla. 

1. et     d o ix ü oi     tlirn     se r» ]3x>e     aliai     b o x- s ett 
« 
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• Le donne troppo complicate somigliano 
alie bottiglie di spumante: quando, per poter 
bere, ei siamo ferite le dita nel togliere il fil 
di ferro che trattiene il tappo, quando ei siamo 
slogati il poiso per far saltare il tappo che fi- 
nisce col ricaderci in testa, quando ei siamo in- 
zuppati il vestito con vino che esplode, invece 
di bere vien voglia di spaecare bottiglie e bic- 
chiere e di andar a bere nel cavo delle mani alia fontanella al- 
l'angolo. 

• XJn uomo che corteggi per dieci anni una signora, le mandi 
centinaia di mazzi di fiori e le scriva migliaia di lettere poetiche 
invece di dirle o di telefonarle: "Io Tamo; cosa ne dice, lei?" — 
fa Teffetto di uno che sale in ventiquattr'ore, a forza di fatica, di 
sudore, di corda e di chiodi infissi nella roecia, una montagna di 
tremila metri sulla quale si puó arrivare ih mezz'ora con Ia fu- 
nicolare. 

• II grande conquistatore di donne ha sempre suscitato alie 
sue spalle vasta correnti d'invidia e di emulazione, da parte di 
uomini meno abili e mano f ortunati di lui. 

Viceversa Tumanitá non ha mai degnato d'uno sguardo un 
individuo, di fronte ai quale il cosiddetto dongiovanni diventa un 
personaggio di secondo piano, se non un essere addirittura tra- 
scurabile. 

L'individuo cui si allude non é quindi esattamente il grande 

S TVaMlo  , 

conquistatore: é, invece, il grande abbandonato- 
re di donne. Dotato di risorse non comuni e dif- 
ficilmente identificabili, egli riesce, con Ia stessa 
facilita con Ia quale altri le piegano ai loro vo- 
leri, ad abbandonare frotte di donne, in periodi 
brevissimi di tempo. A questi uomini favoriti 
jjalla fortuna bastano a volte un solo gesto, un'oc- 
chiata, un sorriso, per abbandonare Ia donna piú 
ostinata e meno propensa a spiecicarsi. II grande 
abbandonatore di donne passa con Ia piú cinica 
indifferenza da un abbandono all'altro, e spesso 
dopo poche ore non si ricorda piú neppure di co- 
lei che ha abbandonato. 

Eppure, coma giá si é detto, gli uomini non 

degnano affatto di attenzione il grande abban- 
donatore, anche quando si tratti di individui che, 
dopo aver conquistato una donna — forse Ia piú 
brutta di tutte le donne — sono purtroppo co- 
stretti a tenersela per tutta Ia vita. 

* Se ami Ia tranquillitá e Ia solitudine e c'é 
una donna che si ostina a turbartele, fa tutto 
quel che é in te per non liberarti di questa 
donna. 

Poiché êrpurtroppo vero che, per ogni donna 
che un uomo lasoia, se ne presentano dieci, fer- 
mamente decisa a rimpiazzarla. 

m í* M o 111  o tira. sempre a 1 o u o r e 
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A vete i  capclli  biancbi?  Usate Ia, 
LOZIONE BRUMEL N.01 
Dieffetto    si c uri s si m o. 

■'/■•' 

Per Ia caduta dei capeül, for-, 
íora e seborrea: usate 

BRUMEL   N."   2 
Ben   profumata,    senga   álcool. 

IN VBNDITA IS TUTTB LB FAiRAfACIE E-ÍÍROGHERIE 

Brunner 

PATENTES 
E    MA R C A S 

• 

RUA SÃO BENTO, 200 
1.° andar — Salas 9-10 

Telephone   2-4331 

bini. 
Una ragazza arriva a casa, con in braccio due bam- 

I genitori (esterrefatti) — Dove li hai presi? 
La ragazza — Li ho vinti alia lotteria. 

come in unfílm 
di chã ri oi 

PRIMO TEMPO      '  : 
Ora ãi pranzo ã'una será ã'ot- 

tobre. Comincia d piovere. Ai lit- 
mi dèlla citiá, i fili d'acqua lue- 
cicano  come  aghi.  Punzeechiato 
sul   eollo,    egli   rialsa ü bavero 
ãellà giubba eã allunga il passo 
verso im ristorante, Ia cui vetri- 
na sdntiUa piena ãi ghiottonerie. 
Ma si fervia, cpntrariato,    come 
vede davanti alia vetrina una ra- 
gazza. Quello é il suo posto, di 
lui. Che ei sta a fare eostei ? La 

■sbircia meglio; no, é troppo ele- 
gante e distinta   per essere U a 
un pramo... alia vista. Una spec- 
ehiatina, come fan tutte, e se ne 
anãrâ. Si fieca uno stuzzicaãenti 
in bocea, e aspetta passeggianão 
sul marciapiede.    Come    per Ia 
digestione.  Bisogna  bene salvare 
l 'apparenza che  inganna,' seco» 
do dice il provérbio. E dice giu- 

. si o; 1'apparensa    delia    ragazza 
l'ha ingannato. Non é una civet- 
ta ãi passaggio, sta sempre li a... 

Per accertarsene meglio, il gio- 
vane s'accosta, fingenão ãi rifar- 
si il noão ãella cravatta, alia ve- 
trina, e Ia veãe, poveretta, che si 
mangia con gli oechi un bél bran- 
zino con fiore in hoeca e rotelle 
di limone ai fianchi. 

— Sembra un pesce motoriz- 
zato ! — dice per richiamare 
Vattenzione di lei. 

Lei risponãe con un sbaãiglio, 
che lui contraceambia per... sim- 
patia. Poi, a bassa você: 

— Fame ? — domanda. 
Bisposta; un mesto sorriso in- 

terrogativo. Non ha capito. Egli 
ripete Ia ãomanãa con un, gesto 
intcrnazionale, e allora lei chi- 
nando gli oechi; — "Yes" ! — 
eã apre Ia borsetta per fargli ve- 
dere che non ha denaro. Dentro 
non c'ê che Ia matita per le lab- 
hra, una sigaretta e un piecólo 
ãizionario italo-inglese. 

Intenerito, egli fa un magnâ- 
nimo gesto come a ãire; "Non 
importa, ei penso io !" e, presa- 

la per un ftraecto, Ia spinge deni 
tro il ristorante per Ia girevole 
bússola. 

— Anch 'io — dice — devo o»' 
coro  mangiare.   Pranzeremo   im-. 
sieme .' Cameriereee ! *  »  » !' 

SECONDO TEMPO 
..— Professione ? — domanda 
il pretore, pulendosi gli occhiali, 
con un lembo delia toga. 

LHmputato si alza, e, con un 
huffo gesto da "Ecce homo", ri. 

Povero diavolo. Intendo, si- 
gnor pretore, Ia principale... Ché 
ne faccio ãi mestieri per affer- 
rar e Ia fortuna per i capelü ! Ma 
é ãiventata calva. Ia fortuna. Bi- 
uognerá che inventi una lozione 
per... 

— Al tempo l — Io richiama 
il pretore. Ció esula ãalla causa. 
Egli vuol sapere come mai un 
giovane "piuttosto irregolare, si, 
ma ãi buoni .precedenti, e fin qui 
incensurato", ábbia preferito fa- 
re i conti con Ia giustizia, invefie 
che con 1'Oste. — Senza un sol. 
do in tasca. .. 

— Ketiifico: avevo cinquanla 
centesimi in contanti. 

— Peggio, ché, per sfamarvij 
un pezzo di pane ve Io potevatc 
comperare. Invece siete entrato 
nel migliore ristorante delia cit- 
iá. a sbafare un pranzo ãa lire 
45 e rotti. II che non potrébbe 
essere scusato nemmeno ãalla fa- 
me ãel conte Vgolino. 

— Cera anche Ia... contessa, 
signor pretore. 

— Giá, ãimenticavo che erava- 
te in due. Una complice, che s'é 
poi squagliata. Chi erg. ? 

— Niente complice, prego: mia 
invitta. Una signorina america- 
na, ãavanti alia quale, oapirá, 
non potevo far Ia figura ãel pi- 
toeco. 

— Ma ãello scroceone 
galantcria, vero ? 

LHmputato arrossisce e si 
stringe nelle spalle. Forse ê stato 

per 



cosi, poi... Ma ü primo impulso 
fú ãi pietA. La sua fame, lui, se 
Vê simpre levata "sema ãistur- 
hare Ia giustinia". 

— M'accontentavo, le áltre 
volte, ãi praneare cól naso e con 
gli occhi ãavanti alia vetrina di 
qúel ristorante. Ci avevq, per co- 
si ãire, il mio posto fuso. Ma, ec- 
co ohe Io trovo occupato da una 
ragasma affamata e sema un 
soldo.., 

— E voi, che eravate nelle. stes- 
se conãizioni, 1'avete invitata a 
praneo a spese ãegli altri. Bra* 
vo I 

— No, sapevo che avrei finito 
col pagare io Io stesso. Non so- 
no, forse, qui per saldare quel 
conto ? 
. — Che avrehhe potuto essere 
piü mojãesto. 

— Aveva tanta fame, poveri- 
na I Cercando le parole dei ãi- 
sionaretto, mi disse che faceva 
Ia ãattilografa ãisoccupata, e che 
veniva da Asti ãi Califórnia. 

— Per questo orãinastc due 
bottiglie ãi Asti spumante 1 

— Associaaione ã'iãee, Del 
resto lei Io trovo molto buono. 

— Cosi voi faceste il milioná- 
rio. 

— Capita tanto ãi raão ! 
— ... per conquistarvi le gra- 

eie deli'americana. Bella, álmevo'' 
L 'imputato schioeca le dita, 

ppi: 
— Ma cosi difficile intenãersi. 

Una pronunzia ! Lei rideva e mi 
chiamava "darling", io rispon- 
ãevo "yes", sebbene mi chiami 
Agenore. Divise con me Vunica 
sigaretta, e io le diedi Vunica 
mezza lira che avevo. Perché 
prendesse il tranvai. Le ãissi ohe 
non potevo accompagnarla, aspet- 
tavo un amico. Non volevo che 
lei... eapirá... Dunque se ne 
anda sola, e venne il cameriere. 
"II signore desidera altro ?", mi 
chiese. "Due   guardie !", risposi 

TEBZO TEMPO 
Luminosi, i "giorni all'omhra" 

a cui l'ha conãannato il pretore! 
Agenore ha ricevuto "fermo pri- 
gione" una lettera ãi Dolly, Ia 
sua amerieanina povera. Essa ha 
saputo ãai. giornali dei processo 
e delia eondanna, e le sono ve- 
nute tante lagrime agli occhi... 
"Oh, "darling", cosa tu avere 
fatto per me ! Nessuno mai. cosi.- 
lo ãare a te tutto mio cuqre". 
Gli dice d'essere corsa a pagáre 
il conto (che cosa mai avrá po- 
tuto impegnare, per farlo ?), che 
Io, aspetierá aWuscita dei cárcere 
per manifestar gli- "con un salto- 
ai collo" tutta Ia sua gratituãi- 
ne. 

Agenore, ex povero ãiavolo, 
sorride felice. Pfoprio vero 'che 
una buona asione non va mai 
perãuta ! Bievoca l'immagine 
bella ãi Dolly, sogna l'amore. 
Con quella dolce, cara compagna 
ai fianco, come gli sara fiorito 
il senfiero delia vita I Benedet- 
ta ia prigione che gli ha data. 
Dolly, e che non ha uno speoehio 
che gli ricorãi Ia própria facoia 
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"comicamente brutta", davanli 
alia quale le altre ãonjie sono sem- 
pre scoppiate a riãere. 

In questi sogni, viene il giorno 
delia Uberasionc. Trepiãante co- 
me un campanello ãi stazione ál- 
1'arrivo imminente dei trenó. A- 
genore cerca con gli occhi; ãavan- 
ti ai cárcere. Ia svelta figurino ãi 
Dolly. Non c'é, non o'é... 

Ma ãa v,na lussuosa maechina 
padronale, scenãe l'elegante au- 
tista: Io awicina, toeca con un 
dito Ia visiera ãel piatto berret- 
to, e gli ãice: 

— Prego, signore, salga. — E 
gli apre Io sportello. 

— Eh ? — trasecota Agenore. 
— Miss Dolly si sensa ãi non 

aver potuto ventre... L'aspelta 
a casa. Salga, prego. > 

Dolly ha una casa, un'automo- 
bile ? Agenore si piochia un pu- 
gno in testa per rimettere in^ or- 
dine le idee. JChiuso in quella 
mórbida scatota rotolante, ripen- 

sa con nostalgia alie nuãe pareti 
delia prigione. Oh, meglio lá, col 
suo sogno, che ora sente dile- 
guarsi... 

— Scusate, — ãomanãa ali'au- 
tista — ma miss Dolly non fa piú 
Ia dattilografa ? 

Aâesso é 1'auiprta che casca 
ãalle nuvole e guarda Agenore 
come un paezo. Non gli risponde, 
cã egli non osa insistere. .    • 

L 'automobile si ferma davan- 
■ ti a una villà;., Da una finestra, 
Dolly saluta con le mani,^ feslo- 
samente. Vergognoso det sfto ve- 
stito e ãella barba non fatta da 
einque giorni, ^fisfihr^, ' guiãato 

'da un doméstico, ^títtraversa 
splendenti sole, i cui liiciãi spec- 

:■ chi cruãeli gli mettono innanzi 
Ia sua figura ãi "povero ãia- 
volo". 

— Oh, "darling" — gli corre 
inoontro Dolly, prendenãogli le 
mani, — "ãarling", come con- 
tenta iç riveãere... "ãarling", 
próprio contenta,,. 

E Io trascina in sala ãa pran- 
zo, dove, in piedi, ãavanti alia 
tavola giá imbandita, aspetta un 
giovane alto, bionão, sbarbato. 
Glielo presenta: 

— Mio fiãanzaio, nrrivaio IP- 
ri. Egli sapere... 

II giovane s'inchina od Agénó- 
re, che nasconde, le mani- dietro 
Ia schiena per non dover stringe- 
re quella che eolui gli tende. 

— Signore, vj prego ãi scusare 
questo, pazza di Dolly, che ha re- 
citato per giuoco Ia commeãia 
ãella faneiulla povera e affama- 
ta. Un capriecio che é costato a 
voi qualche giorno ãi prigione. 
Molto deplorevole. Seãete, ora, a 
tavola con noi... 

— Si, "ãarling", io non im- 
maginato, voi perãonare ? 

Ma Agenore rifiuta: ha giá 
mangiato: c'é un boocone, ansi, 
che non gli va giú... 

E scappa via. 

ADBIANO POZZI 
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• Niente di piú stupendo dei aogni: in sogno 
si puó vedere un elefante fare esercizi di equili- 
brismo su una cordicella tesa fra due piante di 
fragola, si puó vedere un palazzo di nebbia nel 
quaSe tegole, porte e impoate son fatte con carte 
àa gioco; ai possono vedere bambini dai capelli 
di seta viola far correre con un bastoncino im- 
brillantato enormi dischi di ananas; si puó vede- 
re un prato con Terba color arcobaleno, un aibe- 
ro che diventa un uomo con barba nera, un paio 
di ciabatte dal quale zampillano fontane lumino- 
se. E' meraviglioso. 

• Credo che Tuorno piú disgraziato dei mondo 
áebba essere stato Tinventore delia sveglia: tut- 
ti coloro che si son serviti di una sveglia gli han- 
no inviato delle maledizioni: se non aveva fun- 
zionato, perché non aveva funzioato; se aveva 
funzionato, perçh; aveva funzionato. Milioni di 
maledizioni: é ne é morto. 

• Che avranno mai le mosche, da esser sem- 
pre tanto contente? Non le avete mai osservate? 
Immobili sulle zampette posteriori, stanno li lun- 
gamente a fregarsi le anteriori con visibile gioia. 
Ereditá? Avanzaménto di posizione? Fortunate 
avventure d'amore? 

• Quando Darwin ha proclamato: "L'uomo 
discende dalla scimmia" suo padre deve essersi 
?entito lusingatissimo. 

•   Non pretendete mai parole sensate da una 
donna gelosa e da una jeanzonetta in voga. 

• Pensiero triste delia volpe: "Non ho poi mai 
capito che cosa io abbia f atto di male .perché si 
dovesisero creare apposite Societá, con cavalli, ca- 
ni e trombe, per dare Ia caccia a me". 

• I grandi pensatori mi hanno fatto reffetto 
di gente che si butta a nuotarein marenélla cer- 
tezza che intanto qualcuno fa spariie i loro ve- 
stiti abbandonati sulla riva. Nelle awenture dei 
pensiero, il difficile non é r^ffrontare 1'ignoto: 
il difficiie é tomare a casa senza íidyrsi malcon- 
ci. Erasmo, é tornato a casa apparentemente sa- 
no, ma si é messo súbito a scrivere "L'elogio del- 
ia pazzia". .' 

• Con le sorelle gemelle e con le sinfonie dí 
Kossini si finisce sempre a ingannársi; si dice: 
"E' Ia Luisa", e invece é Ia Mariuccia; "E' Ia Ma- 

riucçia", e invece é Ia Luisa. "E' Ia Teresina", 
e invece é TAmalia; "E' quella dei Guglielmo 
Tell", e invece é quella delia "Semiramide"; "E' 
quella delia "Semiramide", e invece é quella del- 
ia "Gazza Ladra". Mai una volta che si dica d'ac- 
chito: "E' Ia Teresina", "E' quella dei "Gugliel- 
mo Tell". 

• Particolarmente spiacevoie, quando qualcu- 
no viene a farvi visita perché siete a letto, é il 
fatto che il visitatore, awicinandosi ger stringer- 
vi Ia mano, cammina sulle vostre pantofole schiac- 
ciandole. 

• Le attrici anche nella vita privata, non di- 
cono mai "Ti amo" come direbbe Ia modista, Ia 
impiegata, Tinf ermiera eccetera; no: le attrici di- 
cono "Ti amo" guardando il destinatário delia 
frase con oçchi agonizzanti. Ia mano" sinistra rat- 
trappita appoggiata alia spalla destra, nel ges^ 
di Cesare che vedendo Bruto esclama: "Tu quo- 
que". Ia destra levata alFaltezza delia fronte, un 
piede appoggiato «'ulla punta, un frêmito» in tutto 
il corpo... 

• Non ho mai capito il tennis, né quei due gio- 
catori che si lanciano l'un Taltro una palia di pez- 
za: ciascuno portebbe tenersi Ia própria e buona 
notte. 

• Ogni generazione ride di qualche atteggia- 
mento delle ultime due o tre che Thanno precedu- 
ta: noi ridiamo leggendo "Non fia mai", "II tuo 
giuro", "Fera Tinfame"; i nostri nipoti rideran- 
no pensando che noi dicevamo: ""Sono fesseríe", 
chiamavamo "Apollo redivivo" Robert Taylor e 
portavamo il colletto duro. 

• I pittori. ritrattisti somigliano agli istituti 
di bellezza: prendono alcuni fógli da mille per ac- 
corciare il naso, sopprimere il doppio mento, rial- 
zare il seno e far sparire le rughe delia vecchia 
marchesa. 

• Si, sta bene: é giustissimo che i nomi di Ke- 
plero, Franklin, Mantegna, Descartes; Torriçélii, 
Mommsen, siano circondati di gloria; peró, via, 
una lapide, una lapidina anche piccolissima, an- 
che grande cosi, i posteri ravrebbero potuta de- 
dicare, airinventore. delcavaturaccioli. 

DOTT. GIOVANNI BETTELONI. 
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il   saivatore 
Toh 1 — disse Stefano dopo 

aver scorso il cartoneino che ave- 
va tratto fuori da una busta. 

■— Madda!«na si é fidanzata ! 
Sua sorella a momenti lasció 

cascare sull'insalatiera il vassoio 
delíe costolette. 

—^ Maddalena si é fidanzátafH 
— ripeté con una certa ária di 
sbalordimento, neanehe se il fra- 
tello le avesse annuneiato che 
Greta Garbo gli aveva dato un 
bacio. 

— Maddalena, Maddalena. ..-r— 
Stef ano insiste. 

:— Ma se non ha un soldo di 
dote 1 — gridó quasi risen- 
tita Marta. Cera evidentemen- 
te qualeosa nella notizia che of ■ 
fendeva i suei sentimenti di giu- 
stizia. 

Stef ano Ia guardo senza capi- 
re. Era un ragazzo semplice, 
Stef ano; non riusciva mai ad af- 
ferrare con sveltezza le assoeia- 
zioni di idee. Marta prosegui': 

— E allora perché io non ho 
ancora troyato uno straccio d'uü- 
mo che mi voglia t. Lo sai che or- 
mai ho quasi ventotto anni f 

— Ma c 'é bisogno di prender- 
sela cosi', Martina t — le chiose 
poi, quando vide due lacrimom 
scivolare giu' per le guance di 
lei e finire nel bel mezzo delia 
costoletta che troneggiava nel 
suo piatto. — Sei una bella fi- 
gliola anche tu e dunque non du- 
bitare che... 

— Eh, ca;ro... Se bastasse Ia 
bellezza ! — replico Marta, con 
amarezza. — B' soprattutto que- 
stione di fortuna, ecco che cosa 
é I Ed io purtroppo non sono 
fortunata. Siamo orfani; non 
sono brutta; ho anche qualche 
soldarello di dote... Invece Mad- 
dalena che é povera come Giob- 
be... Maddalena si é fidanzatal 
E' o non é fortuna ? 

—Saprá piu' fare... — ri- 
spose il fratello, senza convin- 
zione. — Saprá cogliere le occa- 
sioni.... 

— Macché 1 Fortuna,, fortuna! 
Guarda, ti voglio raccontare una 
cosa che non ho mai detto a nes- 
suno, tanto me ne vergogno. 
L'estate scorsa, ai maré, tutte a- 
vevano qualche moscone che ron- 
zava loi-o attorno; tutte... ec- 
cetto me. Ammetterai che per 
me era una bella umiliazione ! 
Pensai anch 'io come hai detto tu 
poço fa: "Bfoognerá saper fa- 
re... Saper coglleffe le occasio- 
ni...". B allora mi misi in testa 
di riuscire con l'astuzia ad aver 
io purê un corteggiatore. Mi mi- 
si a cercare le occasioni, a prp-, 
vocarle persino. Beh, vuoi saper 
Io ? Non me ne ando bene; una. 
Chi partiva il giorno • dopo a 
queüo in eui si faceva conoscen- 
za, chi aspettava Ia fidánzata, 
chi addirittura era amniogliato... 
Una rabbia, ti dico ! Finché una 
mattina (sai che io faccio il ba- 
gno sempre presto) sulla spiag- 
gia somi-deserta vidi un bel gio- 
vane tutto solo; Leggeva un li- 
bro piccolo, piccolo. Ora, tu que- 

ste cose non le sai, ma Tesperien- 
za ha insegnato a noi ragazze che 
un : giovanotto il quale si reca 
sulla spiaggia in ore pinttosto 
mattiniere a leggere libri piccoli 
piccoli é di solito uno spariglia- 
to... Uno che non é in coppia, 
insomma. Per di piu' era una 
faecia~ nuova, un nuovo arrivato. 
Quello che ei voleva per me. Mi 
misi a far Ia scemà, come si suol 
dire. Peci, cioé, di tutto perché 
egli si accorgesse delia mia pre- 
senza e ei riuscii. Ad un certo 
punto smise di leggere, mi guar- 
do e arrossi'. Con tutto questo, 
peró, non si fece avanti. "B' tí- 
mido I" pensai. E Ia cosa mi 
stuzzicâ, te Io confesso, perché 
in genere i timidi sono persone 
per bene. Allora mi venne in 
mente di mettere in atto uno stra- 

tagemma vecchio quanto il cuc- 
co, ma che ai maré ha, nonostan- 
te tutto, ancora una certa ef fica- 
cia. Mi buttai a nuoto e quando 
fui ad una certa distanza dalla 
riva mi misi a strillare con quan- 
to fiato avevo in gola: "Aiuto I 
Affogo !". E intanto agitavo le 
braccia disperatamente, come se 
annegassi davvero. Quello che a- 
vevo preveduto awenne. II bel 
giovanotto gettó sulla rena il 
suo libriecino e si buttó nell 'ac- 
qua. In quattro braceiate mi a- 
veva raggiunta. Io finai di esse- 

,re svenuta: mi prese per Ia vita 
e mi porto a riva. Tenendomi de- 
licatamente in braccio mi depo- 
sito sulla rena; s'era formato 
un gruppetto di curiosi. Ero' 
felice; il trueco era riuscito. Con 
novantanove probabilitâ su cen- 
to, il mio saivatore non avrebbe 
saputo resistere alia tentazione 
di farmi.Ia corte. Credetti quin- 
di opportuno riaprire g'.i oechi... 

■— Ebbene ? — chiese il fra- 

tello, che, nonostante disappro- 
vasse il mezzo prescelto, era tút- 
tavia curioso di conoscere il ri- 
sultato. < 

— Ebbene, — prosegui' seon- 
solata Ia povera Marta — e'e- 
rano, si', novantanove probabili- 
tâ su cento che il mio stratagem- 
ma avesse buon esito... Ma na- 
turalmente a me capito Ia centé- 
sima ! 

•— Ma perché ? — indago Ste- 
f ano. 

— Perché riaprendo gli oechi, 
mi accorsi che il mio sconosciuto 
saivatore mi aveva depositato, 
forse senza accorgersene, próprio 
accanto ai libriecino che stava 
leggendo ai momento dei salva- 
taggio. Sicché non potei fare a 
meno di constatare di che si 
trattasse. Era un breviario ! Ca- 
pisci ! Un breviario ! II mio sai- 
vatore era un prete ! E poi dim- 
mi ancora che non sono sfortu- 
nata ! 
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Grande  varietá  di  pennelli   e   tinte  preparate 
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Rua    Silveira- 
(Antiga     Rua 
Telefono 2-2896 - 

Martins   N.    8 
das     Flores) 

— SÃO PAULO 
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presentazioni 

e t i c h e 11 a 
In data d'og«i ho ric«\-utü 

Ia lettena seguente: , 

Budapest, 20 ottcvbre. 
".Stlmatlsslmo Signore, 
"Con penna che arrosslsce 

ecrlvo iqueste righe a 1*1 che 
glá una volta ml ha salrato 
Ia rlta. proibabllmente peró 
Ella é cosi itànto occupato a 
salvare esistenze, che di me 
non «i rícorderá. 

"Ml rlpresento a Lei: 10 so- 
no Pietro Laboda, Imptegato 
prlvato. Rlmasl rlnchluso ín 
un appartamento cdella Via dei 
Toipi, ^estale scoraa, e fu Lei 
ohe ml salvo. Questo íatto ml 
diá 11 necessário coraggio per 
rlvolgerml dl nuov,o a Lei, con 
Ja yiva preghlera dl aiutarmi 
ancora. SI tratta — dunique— 
dl un infortúnio d^amore. 

"Adoro una donnip, che é lin 
veto angelo, ©d essa mi r.iT 
cawbla. 11 nostro é un amore 
ideale, cândido come un col- 
letto stlrato dl íreáco. Ogni 
ibassezza terrestre tra noi due 
é ibandita. Questa donna é ma- 
ritata, ma non é Ia stessa don- 
na deli' avventura dl via dei 
Toipl. Purtroppo ei Incontría- 
mo dl rado, poiché il marlto 
é una bestia gelosissima. Le 
dlco, tra parentesl, dho quel 
marlto non' iha raglone di es-' 
sere geloso perché ira nol due 
non é suecesso mal nulla. dl 
nu lia « ijon facclamo altro 
che sospirare e guardarei ne- 
gli occbl che, 1 miei ed 1 suol.' 
sono pleni di sentimento. Pe- 
ró, direi una bugia se dicessi 
ohe ció per me é sutticlente: 
ma Ia virtú .delia mia adora 
ta ié fermia come una roccia 
ed io non oso ifare nemmeno 
un tentativo per scuoterla. 

"leri é .accaduta una ■cosa 
che ml ha messo sossapra. iü' 
suecesso che 11 marlto aveva 
detto dl partlre 'per 'un viag- 
iglo delia durata dl iparecchi 
glorni. Ho preso Ia ipalla ai 
balzo, mi son deciso a -una a- 
zione temerária; alie otto di 
será ho sutonato alia porta dei- 
V abitazlone delia mia adora- 
ta. H'ha, acoolto con un po' 
Iüí sorpresa e non posso ãire 
che dimostrasse gran gloia. 
Ma poi quella sipecle di Ired- 
dezza é «piarlta «d in ibreve ab- 
.blamó intrecciato un colloqnlo 

splritoso e ançho pleno di 
sentimento. Ad un tratto — 
saranno statl dieci rainuti che 
eravamo Insleme — una scam- 
panellata enérgica. La oame- 
rlera é entrata tutfaffanr.ata: 
ha detto: "11 slgnore!". II mio 
Ídolo é imipallidito, Ed io au- 
che. Prima dd tutto Berché 
quel marlto- m1a.rrebbé sohiai- 
teggiato senza preamboli ne 
aplegazlonl (si tratta di ^en- 
te che non conosco gUscher- 
zi, spècialmente ;dopo le otto 
di s-ra); e.pol   ... Ma non e- 
ra iquello 11 momento di ra- 
glonare: dovevo invece pen- 
sare a nascondermi, e súbito. 
Apríi r Invetriaba che dava 
sul 'balcone: "Non 11! iNonü! 
'ha detto, disparata, ia mia ca- 
ra. Non. avisvo pwó 11 tempo 
di scegliere: si eentivano gia, 
nel cMTidnif, i passi dei pia- 
rito. iOOn un balzo íiíi dunque 
sul balcone e súbito Ia mia 
ladorata ml chíuse dletro ia 
porta. Un po' Uberato daU'an- 
eia, respirai. B stavo anzi per 
gqaerml di Jassú 11 panorama 
dl iBudapest quando m'accor- 
sl che non ero solo. 

"Si, slgnore. Cera un altro 
uomo sul baJcone. Battevamo 
1 dentl dal freddo, tutfe due, 
« 1© • ore passavano. comln- 
clai a temere di dover ■ nma- 
■nere li fino aU'alba. Ma per 
fortuna 11 marlto, dopo aver 
cenato, se n'ia.ndó per recarsi 
ai cafíé. La mia adorata, se- 
mísvenuta, cl aprí 11 balcone, 
ei spinsé íuori di casa. 

"Ora, stimatissimo slgnore, 
mi permetto dl' ohiederle ia 
cortesia d'una rlsposta a que- 
ste mie domande: 

:a) Ho máncatp airetichet- 
ta non salutando Taltro slgno- 
re dei balcone ai quale perció 
non ml sono nemmeno presen- 
*a.to? 

"b) IH tíon sarebbe stato do- 
vere delia mia adorata dí pre- 
sentarci run líaltro ai mo- 
mento delia liberazioneV 

"c) iPoãso 4o aver fede an- 
cora sulja virtú. jsplida come 
róoclia'. délla, ínla adorata? 

"In attçsa di Swa gentile re- 
plica á.Ué-:isoprascritte deman- 
de mi dícMaro ií suo devotls- 
simó -^ pietro Laboda".   ' 

L.   V.  GIOVANNB?TXI. 

Non fare 1'abitudine agli appuntamenti, 
Gli appuntamenti sono come le droghe, che a fúria 

prenderne si diventa imbecilli. 

I- / { wm 

— Sono veramente felice di fare Ia vostra conoscenza si- 
gnora: vostro marlto ml parla sempre delia sua cara Maria. - 

—^ Ma... Io ml chiamo Anna. 

11    maggiore    assortimento    di 

TAPPETI ORIENTALI 

ARGENTERIE RARE 

MOBILI   ANTIGH I 

Galleria Stoppel 
Barão de Itapetininga, 208 — Telef. 4-2244 

Nota — Se non é 208, non é Galleria Stoppel 
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(Neirórchegtra dei Gran Ci- 

clo Slníorilco tutto andava be- . 
ne flnché non fu camíbiata Ia 
ar,pi«ta, Ad una annosa «Igno- 
ra venne sostitulta una slgno- 
rinetta con ventltré anni car- . 

• nosi, tutta fulva e clvettuola, 
iprlmo prêmio ai Conservató- 
rio. SMnsedió innanzi ai ro- 
mântico strumento come una 
regina in trono. E auonava 
da' intontire, quella cutrettp- 
la. ' ;

k 

Dopo qualnhe glorno aüc- 
cease il prevedlblle: gll otto- 
ni iícIvoUuyano nai terreno, gli 
archl andavano in. minore, i 
ílauti impallidivanq nel 'Be- 
mo'jU e Ia batteria íntervenl- 
va centro tempo. Tutta 1'OT- 
cbestra s'ln«plluccheraTa 11- 

- laniguldendo. 
í conoerti sinfonicí ávevano 

ottenuto 11 .lavor generale ti- 
na a ,qu«l momento, ma basto 
rarrlivo delia nuova arpista 
per immettere nel qufeto cli- 
ma orcbestrale alcune folate 
di equlilbii e dieármonie.    '•■ 

Iil dlre;ttore d'òrcheBtra, so- 
prannominato "Ia bacohettia 
dei diavolo", incominció a no- 
tara su le prline uno aíiata- 
mento dei' ibombardlno, poi si 
accorse che l'oboe soapirava 
sopra Je righe, awertí una 
strana incrinatura delia trom- 
ba, un tímido prbdungaiel dei 
tremolo nel ceilo (ipseudoni- 
mo artístico dei vloloncello), 
inattese accelerazionl dal ía- 
rgotto e incongrui amollamen- 
ti dei primi violini. 

— Ob. «he succede? 
— Niente,,maestro: inna- 

moramento a tutta orchestra 
con sei 'bemolli in chiave! 

Í3 Ia beila arplsta faceva ia 
divinitá insensibile innanzi ai 
suo strumento: pareva Euter- 
pe. Un glorno sorrldeva airar- 
monium, una será ocohiegigia- 
va ai corno, un altro momen- 
to si sdolclnavacol pianoíor- 
te. . ; 

Uhm, brutto sisteana, quel- 
lo! Tutti badaivano a lei an- 
zl che ai direttore e gulndi u 
"tempo di válzer" si stempe-. 
rava In "mareia fúnebre", 
r"aUegretto" dlventava "mar- 
ziale" Inoppórtunamente e 11 
"crescendo" diluiva in "an- 
dante appassionato". Allora 
Ia "ibacchetta dei idlavolo" si 
infuriava, batteva nervosíssi- 
ma 11 leggía, e 11 maestro rug- 
givá: — Da capo, corpo d'ün 
cançhero! 

Una será arrlvõ un giovlne 
compositore, (chlamiamoilo 
Sballa), perché 11 nome vero 
qui non importa. Era aütore 
di medipcrlssime sinfonle, dl 
melddlette alTantlca, canica- 
tura di Beethoven in marsina. 
La sua ultima composizione, 
"Zanzare lunamorata", dove- 
va essere esegulta pèr Ja pri- 
ma volta.  ' \ 

S'iniziaropo le prove: Sbai- 
fa si plazzava vicino ai diret- 
tore © dava , contlnui ohiarl- 

, menti a você, ora, spiegava al- 
l'uno ora alPaltro strumento, 
ma quando si rivolgeva all'ar- 
pa lacva Ia você melliiílua. 

zanzare innamorãie 
Giõ che dava ai nervi di tutti, 
ecco! Nel suo pezzo v'erano 
brani idescrlttlvi, con un ron- 
zlo delle zanzare affldato agili 
árchi e un canto d'amoie do- 
ve Intervenlvano gli ottonl. 
II clarinetto maligno aveva 

. osserviato: — Tutto andrá. 
bene, se non si tratta dl zan- 
zare malariche!. 

ILe pronre si proliurigaTono 
per diversi glorni; 11 ,glavine 
compositore ocohieggiava ver- 
so lEuterpe con lavghezza wa- 
gnerlana, e purtroppoi— ahl! 
in risposta volavano dall'arpa 
alcunl sospironi che potevano 
far scambiare quello strumen- 
to a corda per uno strumento 
a íiato.  E quanta llato! 

Tra un "allegro vivaoe" e 
un "tempo quattro-due" 1' i- 
diillio aboccló in pleno. II bas- 
so in "ia" sorprese i primi ap- 
proeci-. Ia cornetta intrayide le 
prime strette di mano e il sas- 
soíono wdl che una será, u- 
scendo dalla prova, Ia ragaz- 
za mormoraiva: — No, Mae- 
stro, non posso ancora. . . 

— Volete aspettare Ia será 
dei concerto? 

— Si, dopo 11 suecesso... 
II sassofono riferí . súbito 

tutto ció ai colleghl. 
La prima parte dei concer- 

to — De Falia, Ravel, Debus- 
isy —'andS- benino, pochi ap- 
ipflausi ma sinceri. Tutto ^in- 
teresse era concentrato nel Ia 
seconda parte: "Zanzare in- 
namorate", poema sinfônico 
di Paolo Sbalfá. 

L'autore sedeva semi-nasco- 
sto dietro Torchestra, quasl di 
fronte alia dea semlnatrloe di 
idiscordie. La quale, piti Eu- 
terpe che mal, splendeva di 
iluce interlore, deliziosa e de- 
llziante come non era mal ap- 
parsa. La "'bacchetta dei dia- 
volo" attaccó "in levare". 

iOhi rivelerá mal se íurono 
gli strumenti o 1 suonatori? Lo 
aquarclo melódico dei giovine 
compositore »1 contorse in un 
gihiigno. Ia sviolinata patética 
fu come uno spasimo viscera- 
le, e l'effetto d'lnsieme dei 
ronzlo in sordlna si grano In 
un picchettato assai swnile ad 
una risata che si spandesse ai- 
largandosi da gruppo a igrup- 

:po. OH trombone cantalbile gru- 
gnlva oscenamente, iTarmò- 
nium aveva 11 sopraftláto, 1 
ifllauti zlrlavano, equlttlvano, 
strldevano, 11 planeta pestava 
i pedali come ifosse in blci- 
cletta. 

— San ti dei paradlao! — 
soffló  Sbalfa strablliato. 

— Vuol che smetta? — fe- 
ce W direttore. 

— No, prosegui, accada qei 
che Dlo Vuole!   . 

Addio arplsta! II sogno nau- 
fragava in pn'ondata dl sber- 
leífl, Tamore si dlsfaceva in 
clamore; gll esecutori gongo- 
javano vendicati... 

lil direttore a'orchestra era 
gperduto, si sbracclava tentan- 
do una fusione, cadenzava for- 
te i pizzicati per coordinarli, 
impazzita di collera e via via 
che andava avanti. Ia "bac- 
chetta dei diavolo" non otte- 
neva ohe un fracasso d'infer- 
no. 

Sbalfa si torceva su Ia eeg- 
giola, .rarplsta non sapeva plü 
come accordarsl alie note de- 
gli alUrl. Scarurirono cigiolii 
improvvlsi, stridori, ibarritl. . . 
11 puibblico prese a diTrertirsi 
idapprima, poi 8'lntereasó aWa 
folie strumentazione, rlse, tro- 
vo qualcosa di nuovo, di di- 
verso, e pur sentendosl accap- 
ponar Ia pelle in qualche mo- 
mento, 8'appasslonó alia ,vi- 
cenda orchestrale, credette si 
trattasse d'una parodia sinfô- 
nica, d'uiia beffa strumentale. 

In orchestra si guardarono 
lividi, ihuti, affrantl. 

Alia fine dalla sala varie 
voei squillarono entusiastlche; 
— Bis!   Bis! 

LUIGI   B1NALDI 

fra   amiche 

Comincia a far calão... leri mi sono dovuta levare Ia çamicia. 
Con chi stavi ? 
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telefonata 

ün signore molto hello (le ca-, 
ratteristiche fisiche ãel signore 
non hanno moita importama ai 
fini delia narrazione, tuttavia, 
ãovênão presentare un amioo fn 
piecere presentarlo hello, coito, 
distinto), un signore molto hello, 
dunque, molto coito e molto di- 
stinto, s'avvicina a un apparec- 
chio telefônico e forma il nume- 
ro deWavvocato Mamma. 

— Non so con precisione se 
l'avvocato sia in istudio — gli 
risponde Ia giovanissima segre- 
taria, e aggiunge. — il suo no- 
me, per piacere ? 

— Barimherti — dice il signo- 
re molto hello. 

— Come f — dice Ia fanciulla 
'■— non capisco. 

— Ba-rim-ber-ti — sillaha il 
signore molto distinto. Ma Ia ii- 
gnorina segretaria non capisce 
ancora, e prega ancora il signo- 
re di spiegarsi. 

— B, come bacio — dice il si- 
gnore, ch'é anche molto galante. 

E' il principio delia catástro- 
fe: ia signorina non capirá piú. 
E chi crede che io scherzi, pensi 
a guelle ragazze, e sono molli, 
con le quali non puoi fare un di- 
seorso dove c'entri Ia parola ba- 

Macchine da scrivere, da somma- 
re, da calcolare, cofres, archivos, 
Registradoras, a prezzi convenien- 
tissimi, com garanzia assoluta. 
Officina per riparazioni diretta dai 
migliori   tecnici    di   San   Paolo. 

' 

' 

VENDIAMO  ANCHE  A  RATE 

BELLELLI, GOTTLIEB & CIA. 
Phone  2-1584   Caixa  3.770 
204 — Rua José Bonifácio — 204 
SAN PAOLO 

■ ■ 

■■ 
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cio, amore, ahbraccio, perché sú- 
bito si sentano l'óggetto dei tuoi 
desiãeri,  e si confondano. 

— Come si permette ! — si n- 
bella Ia piccina, —i suoi baci se 
li tenga per sé. 

— Ma signorina — si scusa ti 
povero signore, — io ho detto B 
come bacio, come avrei potuto 
dire B come bosco. 

— Nel bosco ? Nel bosco con 
lei f Ma se nemmeno mi conosce. 

— Non Ia conosco, e questo mi 
dispiace — dice con você flauta- 
ta l'amico che ho preaentato, — 
tuttavia, io volevo dire B come 
bacio, B come bosco, B come... 
insomma immagini una signora 
con grossi seni e grossa- panda. 

— Ah, senta ! — si scálãa Ia 
signorina che si chiama Mimi — 

questo non me Io sarei mai aspet- 
tato. Si vergogni di farmi arros- 
sire. Grossi seni e grossa panda! 
Che cosa vuol dire, che io sono 
cosi f 

— Ma no, ma no ! — cerca di 
convincerla il signore, — io vo- 
levo dire soltanto l'iniziále ãil 
mio nome; B, B, B ! B.a capito/ 
Barimherti. 

Ormai il roseo orecchio delia 
signorina segretaria sembra ih- 
capace di capire. Ella mormora 
parole eonfuse, e il signore, or- 
mai vinto, decide di rinunciar*. 

— Be', signorina — dice — 
verró di persona dali'avvocato. 
Buongiorno. 

— Ecco gli uomini ! — scatta 
allora Ia vocina lameniosa delln 
ragazza, — prima ti fanno delle 

proposte e poi ti prenãono in gi- 
ro. Da lei, signor Barimherti non 
me Io sarei mai aspettato. 

■—■ Brava — eselama il signo- 
re molto distinto. —*,Ila visto rhe 
l'ha capito il mio nome ? Dica 
aWavvocato Mamma che voglio 
parlargli. 

— Bravo, cosi va hene — mor- 
mora Ia fanciulla, — ma prima 
di dirlo alia mamma sara hene 
conoscerci, no ? Mi venga a pren- 
der e questa será alie sette: sono 
piccola, bruna, porto una rosa 
rossa alia cintura... Addio caro I 
— mormora. — Ecco l'avvocato, 
scusa — e riattacca il ricevitore 
in tutta fretta. 

EZIO MARTINELLI 
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Questa storia é vera; comincia 

a' Pittsburg, U. 8. A., e finisce 
a Hunslowe in Inghilterra. Co- 
mincia a Pittsburg, con Sam Keu- 
ly, operaio in una fabbrica di 
conserve. Per 8 ore ai giorno 
Sam Keely lavorava ai "nastro". 
Quel nastro scorrevole che gli 
portava le scatole piene di carne 
salata ehe egli doveva chiudere 
con un ingegnoso eolpetto di le- 
va. Ogni scatola rimaneva 10 
secondi dinanzi a Sam Keely, poi 
il nastro ai rimetteva in moto per 
portargliene un'altra. 6 ai minu- 
to, 360 ali'ora, 2880 in una gior- 
nata intera di lavoro. Nessuno 
statistico si é mai preso 11 di- 
sturbo di calcolare qúante scato- 
le di carne, salata 1 'operaio Sam 
Keely abbia chiuse col tempo. 
2880 volte ai giorno egli dava il 
suo eolpetto di leva e poiché que- 
st'oecupazione era completamen- 
te meccanica, egli poteva dedicar- 
si ai suoi propri pensieri. Sam 
Keely pensava ai mondo bello e 
lontano, dove andavano a finini 
le sue scatole di carne e agli abi- 
tanti di coiitinenti lontani che se 
ne nutrivano. E Sam Keely pen- 
sava anche alie belle donno e a 
quanto sarebbe stato piacevole 
non essere piu' costrettò a cliiu- 
deré 2880 scatole di carne ai gi. r- 
no. 

Un bel giorno Sara Keely im- 
piegó düe dei 10 secondi nei qua- 
íi una certa scatola gli si ferma- 
va davanti- per mettervi dentro 
di naaeosto un suo biglietto cosi' 
concepito: "Chi vuole sposarsi 
con Sam Keely di Pittsburg í". 
Ed aveva aggiunto bell'e chiaro 
il suo indirizzo. Mon aveva Ia 
minima idea di dove sarebbe stf- 
ta aperta quella scatoletta di 
carne. Ma attese. Per due meai 
Poi perse Ia pazienza e cambio 
reparto. { 

Sam Keely lavorava ora ad un 
altro nastro scorrevole e, con un 
ingegnoso eolpetto di leva, sigil- 
lava delle bottiglie di birra. Sem- 
pre due dozzine alia volta. Ogni 
gruppo di bottiglie si formava 
10 secondi davanti a lui, poi il 
nastro gli portava 1'altro grup- 
po. Erano 144 bottiglie ai minu- 
to, 8640 airora e 13.120 ai gior- 

no. Nessuno statistico si é mai 
preso il disturbo di' calcolare 
quante bottiglie di birra Sam 
Keely abbia chiuso col tempo. 

Non furono poi tante, ché i 
padroni scoprirono in Sam Kee- 
ly capacita meglio ntilizzabili 
davanti a una scrivania che non 
ai "nastro". Egli aveva partico- 
lare disposizione per il rama pub- 
blicitario. Ed essendo questa una 
carriera americanissimja, Sam 
Keely fini' col giungere in, poço 
tempo ali'importantíssimo posto 
di direttore. 

Un bel giorno, il direttore Ssra 
Keely ricevette una lettera. iia 
lettera era di Mabel Watson di 
Hunslowe presso Londra, Inghil- 
terra. La signorina Mabel scri- 
veva di aver trovato il biglietto 
deli'operaio Sam Keely nella 
carne in conserva e d'essere di- 
sposta a sposarlo. Allegava Ia 
sua fotografia e Sara Keely co- 
Bobbe il cosiddetto araore a pri- 
ma vista. Tale fu 1'entusiasmo' 
dei direttore Sam Keely che sú- 
bito attraversó 1'Atlântico col 
primo vapore. 

Quando Sam Keely vide Ma- 
bel, questa gli piacque ancora 
piu' delia fotografia. II marri- 
monio ebbe luogo 15 giorui do- 
po, e ai banchetto non manco ia 
carne in scatola. 

Quanto ai fatto d'e8a-íre di- 
ventato il direttore Sam Keely, 
questi Io riveló a Mabel soltanto 
dopo le nozze. E' cosi' bello es- 
sere amati per se atesai ! 

Ma che Mabel si fosse rivolta 
molto tempo prima a un Ufficio 
d'informazioni, Sam K^ely non 
l'ha mai saputo. 

SEBAFINO FILEPPO 

Photogravura Moderna 

EXECUTAM-SE 
COM PRESTEZA E PER- 
FEIÇÃO CLICHÊS PARA 
TODOS OS FINS, TRI- 
CHROMIAS E DOUBLÉS 

üttvaArÉ^li&Fio 
O    F    F    I    C    I    N    A    : 
Rua    dos    Gusmões    N."   478 
Telephone 4-4106 — S. PAULO 

1.' Bottiglia — Non ti fidare -dei tuo padrone: é 
uno strozzino!.,, 

2." Bottiglia. — Eppure son costretta a farmi 
prendere pel collo! 

andrearadio 
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Un   prodotto   di   FRANCESCO   ANTÔNIO   DI   ANDRÉA 
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Gentile ainioa. 

:posso chiamarla cosi? SI, perchié fluesta mattma, 
ne"la basca delia mia manslna, scritto sul roveaclo tu 
unmio blglletto àa visita, dl mano temmlnlle «He non 
puó essere che la'8ua, trovo 11 suo Indlrrlzzo. Questo di scri- 
verml, e, a quanto Immaglnò, dl mettermi In tasca 11 suo 
Indlrlzzo, nelle condlzlonl d'anlmo singolarl m cul mi tro- 
vavo Ia scorsa notte, ié «tato un atto gentlle, é atato un at- 
to amico, dunqu© "gentile amica". 

■Ma percrhé me llia scritto e dato, questo Indirizzo? E- 
videntememe -- mi sono detto rlieiggendolo — Perchié. io 
me ne serva. Ora un Indirizzo ip^ó servlre In due modl: 
o per andarei In persona, o iper scrlvere. Ma oe fosse per 
andare in persona, aocanto allMndírizzo ei sareMbe scrltta 
un^ra. Non c'& iDunique devo scrlvere. La conclusione é 
faciie. 

•Bpipure questa mattina iper arrlvarci ei >ho messo mea- 
z'ora: quella ©he ho ipassato nei mio éagno pensando e ri- 
pensando alia serata dl ierl e ai misterioso indirizzq, 
ognl tanto eeaminandolo. Lo iaveva appoggiato a íianco ai 
bagne, suU,accaipipatoio: ognl tanto tiravo un braccio fuo- 
ri dairacqua, mi asclugavo una mano e .prendevo religio- 
samente 11 'blglletto da xileggere. 

Avevo ancora Ia testa pesante. B' stata belllssima, ia 
festa delia marchesa Brandimartl, ma c'erano troippi colo- 
ri. Oria lei deve sapere; che a me i •colori, e s.pecíaimente 
le luci coJorate, fanno un effetto curiosisslmo, mi íanno 
girare Ia testa, e non cajplsco Piú niente. Io ricordo oene 
di avere parlato a lungo con lei; si, certo lei neila mia 
memória turbina una tempesta ifluidia di colori e di lucl, e 
in mezzo c'é anche lei: e precisamente neirangolo di si- 
nistra di queilá sala allungata dov'era un grandioso toar 
;ail'americana. Ricordo iperílno ciie eravamo seduti. Ma 
quelle luci, quei colori. <E c'era una grappa di Feltre «c- 
cellente di colore íeiggermente eiburneo; ricordo pur© che 
lei invece toeveva deirAsti spumante biondo—platino: pc- 
ricoloso ■ anche quello, per me Ia guardavo toere. Ma veda 
ee dovevo nascere tanto sensitivo per i colori. Mi accorgo 
che isto divagiando. Quanto a lei, le coníesso che molti par- 
ticolari mi sono síu^giti. Per esempio non ricordo di ee- 
serlo stato presentato, ma questo non é grave, ii grave si 
é, che non so dire esattamente se lei é íbionda o ibruna; mi 
pare che anche alloia non lo capivo toene, e che ne atoiDwuno 
parlato, e cosi anche dei suol oechi, vede come ricordo? 
Mi ipare anche tíhe lei ridesse speaso: si vede che é allegra. 
brava. Cera anetoe, mi pare, una musica in Jontananza, 
qualche cosa di molto eroico. :Peró é strano,  in un bailo. 

Bisognerebbe che lei mi aiutasse a ricostruir© tutto 
questo. Perché a un certo punto ogni ricordo mi sfugge: 
so solamente che questa mattina (cioé ai toeco o poço plú) 
mi sono svegliiáto regoiarmente nel mio letto, con Ia testa 
ancora plena di coloçi: i colori ,dei lampadari, dei "vestiti, 
e dei bar, probaíbilmente quelli dei suol ocohi e dei suol ca- 
ipe'.li. Tendo a credere siano sopratutto questl che mi hanno 
dato alia testa. 

Come vede, nonosfcante non mi senta ancora bene ri- 
messo dalie scosse morali delia fantasmagórica testa di ie- 
ri será, ho suibito proifittato dellMndirizzo prezioso e le iho 
scritto. Ora non manca dhe di serviTmen© col venire a lei 
in ij-ersona. Quando? Presto, ia prego: sento qualch© cosa 
di misterioso © fatal© in questa prodigiosa àviventura che 
sta lamíbendo 1© nostre due vite: aiutiamo il fato, diamo 
una spinta ai prodígio. Attendo ansiosamente Ia vostra 
chiamata, anelo alPora in cul potró dirmi 

tutto vostro 

II 

Caro signore. 

Ia sua lefctera ml .ha molto divertita. Anch'io, quando 
Tiho ricevuta quesfa mattina, ero in toagno. L'immagine dl 
una vasca da toagno dunique presiede ai destino delia nc- 
stra amicizia? 

teiteias 
& 

La sua lettera, dicevo, mi ha molto divertita, ma phi 
mi aveva divertita lei in persona, 1'aitra será. Per chiarim 
Ia situazione, che lei coníessa di vedere un po' In nôbbia, 
le faro una rivelazione che forse Ia riempirá dl meravlglia: 
lei Taltra será ©ra pemfettament© uibriaco. 

ííi perdonl Ia erudita di questa parola, ma lia nostra 
"gentile amicizia" deve sopratutto essere sincera e non ae- 
ve aver paura delle parole. 

;E poi, lei era ubriaco in una maniena assai piacevole, 
amabile, pittoresca, e disinvoltament© patética: lei dispo- 
ne dl un^toriaehezza incantevole. 

Era gid notevolmente eibibro quando mi si é avvicina- 
to, airangolo dl sinistra delia sala dei toar, mentre di *& 
sonavano 11 "Danutoio azzurro". E lei mi si é rivoito como 
isipliato domandandomi: — O slgnora, dai vostri oechi si 
capisc© che siete musicista: ditem! se questo che suonanu 
non é il terzo canto delia "Gerusalemme Litoerata". . 

10 1© ho rlaposto invibandola a sedersi, perché temevo 
di vederla da un momento all'altro precipitare a terra. 

E mi sono seduta in faccia a lei. Lei ha cominciato 
a parlare, tratbando gpecialmente delia política di Pericie 
e id©lia coltivazione intensiva neli'agricoltura di colina, ma 
con unia grande varietá di brillantissime digressioni; ogni 
tanto mi demandava di che colore erano i miei oechi, e 
ogni volta che mi.demandava questo, si faceva portare una 
grappa di Feltre. (E ogni tanto mi versava con 1© sue manl 
(mclto cautam©nt6) una coppa di Asti, © poi nel .jalore 
delia sua improwlsazione Ia b©veva lei. E' stato iel a ohie- 
dermi il mio indirizzo: con ia stessa commovente cautela 
con Ia quale mi versava TAsti, mi toa porto 11 sutr blglletto 
da visita: io ho scritto con una stliograíica íornitaci dal 
ibarista.   - 

Credo che tutti questl particolari le dimostrino quan- 
to interesse io ho messo nella nostra conoscenza. 

Ha raigione, é toene che lei si toJga tutti 1 dutooi che 
l'af.flig.gono interno ai particolari delia mia persona. Ven- 
ga domani, a prender© un té. Naturalmente alie cinque. 
Avró áa gentllezza_dl essere sola: se d fossero altr© .«igno- 
re, 1©1, ch© non si ricortía come io sono, potretotoe II per li 
non capire quale é Ia padrona di casa e non saper ctoi sa- 
lutare, e io voglio evitarle anche un solo istant© di imba- 
razzo. 

Alie cinque, dunque, di domani, lei si accerterá dei 
punti dutoitoi. jMja, una cosa le voglio dire sutoito: io non so- 
no bionda, come lei cr©deva alia grappa numero cinque, e 
nemmeuo ibruna, come 1© pareva \lla grappa num©ro otto. 
Sono  bianca.  Sono  Ia nonna delia marc^ssa Brandimartl! 

11 resto a domani. Con "gentile amicizia" 

■' 

■ 

dev.ma 
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Ragazzo... — disse Jvette 
Duclère, colei che siarebbe sta. 
ta ancora Ia piú bella donna 
dl Parlgl se Klmenef, 11 suo 
cupo déspota, avesse permes- 
so a .qualrano . dl osservarla. 
—- Hagazzo mio, vol vi *b- 
bandonate a un sogno che in 
un attimo ipotrebbe trasitor- 
marsi in un inouibo. Non vi e 
mal capltato, in sogno, dl 
sfiorare grandi flori turchi- 
ni che Improvvlsamente di 
ventano artigll, ventoae, zan- 
ne? 

— Non so nulla. Voi, J- 
vette, siete Ia piú .bella doti- 
nia dei mondo disse con en- 
fasi 11 glovane Allred, eenza 
speclíicare lealmente che, 
benché ricchiasimo, aveva 
vlagigiato poço. — E dal tat- 
to ctoe io non ho paura di Ki- 
meneff, qualungu© donna .mo- 
no atterrita dl vol misurereb- 
'be 11 mio amoro.. . 

(Istinflvamente, per sngge- 
rlre Tldea di un amore sml- 
surato, egli stava per allar- 
gare le bra«cla, rischiaudo di 
andare a íracassarsl sul sel- 
ciato da una altezza dl venti 
metri. íTn una parola, 11 gio- 
vane Alíred parlava ia Jvette 
sotto forma dl un riparatore 
dl grondale sospeso ai oornl- 
cione dei ipalazzo in cui 11 sei- 
■vaggio Klmenef Ia teneva prl- 
glonlera;, mentre Ia testa del- 
ia slgnora appariva e spariva, 
come 11 sole ira le nuvole, 
nel vano dl una ílnestra po- 
ço piú sotto. 

— Ascoltate, ragazzo mio 
— disse Jvette con un mesto 
aorrlso. — E' poço, semíbra, 
ohe vol siete giunto a Parl- 
gl dalla província. Vol non sa- 
pete ©hi é KKlmenef. Un tem- 
po si parlava di lui come un 
semplice avventurlero, lo chla- 
mavano 11 levantino; oggi Kl- 
menef é proprietário delia 
■maiggiore Compagnla di Ae- 
eiouraz.jonl francese, é un 
.grande finanziere, ma U le- 
vantino é Tima8*to. Non so se 
ml caipite, ma Kimenef ira due 
passioni mo'ibose: me e Ia sua 
ricchezza. Sparerebbe su un 
ladro eorpreso presso Ia sua 
cassaforte, come sparerebbe 
su. . . Oh, ragazzo, ragazzo, 
posstbile cihe voi non abbiate 
saputo idella sua llte ferooe 
con l'attore Dupont, colpevo- 
le soltanto di avermi propo- 
sto- un ritorno ai teatro? Du- 
pont ei rimise un 'braccio. 

Un ibrivido dei giovane Al- 
fredo Klondier si perdette 
lungo Ia grondaia; un po' me- 
no convinto egll balbettó cbo 
íl suo destino era di amare 
Jvette e che non poteva far- 
dei nulla. Ma súbito si rieibibe 
per   esolamare: 

— Non chiamatemi ragaz- 
zo! 'Posso sopportare tutto 
nia non ohe mi chiamiate con- 
tinuamente ragazzo! 

II rombo di un'automobile 
ohe si avvicinava interruppe 
bruscamente quel colloiquio, se 
si puó escludere l'ultima bat- 
tuta idi Jvette, composta di 
parole come "Uscite per sem- 
pre  dalla  mia vita,     Aifred! 
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racconto   di   propaganda   assicurativa 
Oh^o non vi rlveda toai piú!", 
e tuttavia due giornl dopo si 
verifico un fatto inaudito. 
Due giornl dopo. Ia slgnora 
libadlgllava dolcemente nel 
suo salotto, quando uno stu- 
pefatto camerlerç' Introdusse 
Aifred, questo inconcepibile 
piovinclale. 

— Aifred! Ragazzo mio! 
iMa ,é terrlibile! — (balbettó 
affranta Jvette, reapingendo- 
lo nel piu trágico e insuitfi- 
clente dei moidl. — Ohe vole- 
tè fare dl me, di voi? 
  Un paradiso solo,  o Un 

inferno solo — disse 11 gio- 
vane Aifred, come in una can- 
zonetta; ma raibbraccio in cui 
Ia serro, era comunique tota- 
litário,  sqiuisito. 

Da iquell'i8tante parve  che 

il tempo cominciasse a pássa- 
ro senza di loro; sedevanõ su 
un diyano Jjroíondo, e ia iu-- 
ce, nel grande epeochio dl 
írontç a loro, andiava atte- 
nuanldosi, riflettemSo sempre 
piú debolmente ie loro figure 
accoetate. Tardi, o prestiasi- 
mo, un passo risúonó nelle 
stanze vlcine. s^vvicinó al- 
l'u»clo soechiuso* e soltanto 
allora um grido apparve negli 
oechi dl Jvette. Ma A-lf^ed 
Klondier, questo inconceipibl- 
le provlnciale, le strinse 1 
polsi: 

Non guardate n^llo speç- 
chio! 

Ora lo apecchio inquadrava 
confusamente uma spalla di 
Klmenef e Ia canna di una 
pistola;   m^.     contemporanea- 

mente Alfrei Klondier Cque- 
sto provlniciale) premette il 
bottone delia 'luce, presso il 
divano, e Si aderfle legger- 
mente oltre Ia spaliiera alio 
ecopo di mettere ibene in mo- 
stra 11 suo profilo. "Ti ucci- 
derá! Ti ucciderd!" grídava- 
no frattanto gli, oechi dl cet- 
te; ma nulla di tutto questo 
aceadde. Nessun resíduo di 
Kimenef nello specchio e for- 
se nella casa; soltanto Ia ca- 
ra você di Aifred ohe diceva: 

— L' indispensabile era c-he 
mi riconoscesee súbito. Kime- 
neit é una tigre ma possiede 
una Compagnla di Assicura- 
zioni; é un uomo pronto a 
tutto ma é un fisionomistp, 
leri aono stato da lui e hô 
stipulato u<n'assicurazione su;- 
la vita per tre mlllonl. Non 
si tira su un hersaglío di que- 
sto valore. Ora tu puoi se- 
guirmi ovunque, Jvette. 

DONNINO DCINNIM 
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"Le mani in alto! tutti... anche gli agenti!" 
Intimo VIspéttor che sospettava 
Che Vassassino fosse tra gli assenti. 
II morto, ancora vivo, respirava,... 

"Chi non c'era con lui dentro Ia stanza 
Mezz'ora fa quand'egli iicciso fu? 
Se non so questo ne so giá abbastanza 
Uassassino é tra noi, ma non c'é piú 

II morto infatti era temuto e amato 
Era rieco sfondato ed era a corto 
Astemio e bevitor, sano e malato 
Di eonseguenza rassassino é ir morto!", 

GIN (AND SODA) RE STELLI 

Autotypias — Tri- 
chromias — Don- 
blés — Clichês para 
Jorhaes, Revistas, 
Catálogos e qual- 
quer serviça per- 
tencente   ao   ramo 

Armando Campagna 

Rua do Tríumpho N." 186 
Tel. 4-6326 — 8. PAULO 

nessuna pietá signora 
Era Ia terza volta che in quel 

dannato caffé Duvál mi portava- 
no via l'ombrello nuovo. 

L'indoinani comperai un quar- 
to ombrello nuovo; indi pregai Ia 
mia graziosa dattilografa di scri- 
vere con Ia sua sottile ed elegan- 
te ealligrafia Ia seguente azzur- 
ra letterina: 

"Mio adorabile mostro, perene 
non sei venuto ? Ancora e sem- 
pre quell'antipática di tua mo- 
glie ? Non capisci quanto soffro? 
A nessun costo devi mancare sta- 
stera, ricordati che ti aspetto 
cercando invano di smorzare con 
le laerime Ia mia folie sete di 
baci.   Gattina tua tua". 

Io introdussi questo biglietto 
fra le stecche deli'ombrello chiu- 
so, e Ia será mi recai ai caffé Du- 
val. Sospettavo di un tipo dai 
capelli rosai e dal cappello duro, 
Ia. cui scomparsa dal locale ave- 
ya sempre preceduto di poço 
quella dei miei tre precedenti om- 
brelli; e un misterioso istinto mi 
avvertiva che  egli  era sposato... 

Per tutta Ia será io evitai di 
riv.olgere Io aguardo all'attacca- 
panni, e infine Ia mia costanza 
fu premiata. Alie undici precise, 
il signore dai capelli rossi, e il 
mio quarto ombrello nuovo, non 
faeevano piu' parte che dei ri- 
cordi dei caffé ]}uval. 

Io uscii allegramente, ma alie 
otto di será, Tindomani, ero giá. 
ai mio posto. Avevo ormai di- 
mentieato il perché ero lá, quan- 
do due strane figure si avvieina- 
rono a noi. La prima era una 
enorme e cupa signora; Ia se- 
conda era — ma stentai a rico- 

noscerlo — l'ometto dai capelli 
rossi. II suo cappello duro era 
spaccato e, quanto ai súo volto, 
pareva che egli si fosse fatto ra- 
dere Ia barba da un bambino di 
due anni. Non so se mi capite, 
ma constatai con folie giola che 
il mio espediente era riuscito in 
pieno. L'8ZÍone deli'enorme si- 
gnora fu rapidíssima. Essa depo- 
se sul tavolo il mio quarto om. 
brello nuovo, e disse: 

— Mio marito sostiene di aver 
preso per errore questo ombrel- 
lo, ed afferma che forse é vostro. 
Voi che cosa rispondete T 

Uno sguardo alI'ometto dai ca- 
pelli rossi mi convinse che, af- 
fermando, salvavo una vita uma- 
na, il cui valore é quasi sempre 
superiore a tre ombrelli. Ma io 
non avevo pensato alie conse- 
guenze. Quella donna enorme 
trasse dalla borsetta un foglietto 
e Io porse alia mia cara Gilda 
che próprio in quel momento era 
arrivata nel caffé perché l'ac- 
compagnassi a casa (vi spieghe- 
ró, tornava dal cinema). 

— Allora deve appartenergli 
anche Ia letterina che era nel- 
1'ombrello. Certo voi siete Ia 
moglie, signora. Prendete, signo- 
ra. Nessuna pietá, signora. 

L'infernale coppia usei', e sol- 
tanto un mese dopo io fui in 
grado di ripensare alio sguardo 
di trionfo dei malsano ometto 
dai capelli rossi, e di convineor- 
mi che egli aveva approfittato 
delia confusione dei momento per 
portar via ancora una volta il 
mio quarto ombrello nuovo. 

Dott. Tommasò Fálzoni 

sulle    orme   di    archimede 

— Ma che ha scoperto? 
— Niente: quello é un furbone che ha scoperto il sistema 

per girare nudo, fregamdosene dei caldo, fra Paiiiinmtzione dei 
concittadinl e 1'ossequlo delPautoritó,, 
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na tale  in 

Vna poesia dei Comm. G. CA8TBVCCI0 

pigiama 

Converrebbe, quesfoggi, fare meno 
Ia Pávlova, Ia sfinge, Ia fatale. 
Sarebbe tínesto, il giorno di Natale, 
metter da canto i nervi ed il veleno. 
Converrebbe, quesfoggi, fare meno 
quel viso da giudizio universale 
e quella grinta da dolor di pancia. 
Han bussato. II portiere, per Ia maneia. 

Yígila i bimbi. Sappi che Ia vita 
non é soltanto cerebralitá. 
La mensa di Natale é giá imbandita: 
bandisci, per un'ora, Dekòbra. 
Vígila i bimbi. Sappi che Ia vita 
nega ogni suo favore a chi non ha 
quesfoggi il volto d'una melarancia. 
Han bussato. n barbiere, per Ia maneia. 

E allegra! Su! Coraggio! Scaccia i tetri 
pensieri! E' il giorno di Natale! Santi 
come i bambini vociano contenti 
col nasino premuto centro i vetri? 
E allegra! Su! Coraggio! Scaccia i tetri 
fantasmi dei poeti decadenti! 
I decadenti spinsero Ia Francia... 
Han bussato. II postino, per Ia maneia. 

Vorrei vederti límpida e soave, 
oggi che, dietro le vetrate chiuse, 
odo lontana, malíosa, grave, 
Ia roca nenia delle comamuse. 
Vorrei vederti limpida e soave, 
semplice, fresca, lungi dalle Muse, 
vorrei Ia guancia tua sulla mia guancia. 
Chi bussa? Lo spazzino, per Ia maneia. 

E* borghese, capisco, e punto bello 
dir queste cose ad una bella dama. 
Ma il giorno di Natale, almeno quello, 
m'é grato avere l'anima in pigiama! 
E' borghese, capisco, e punto bello: 
rischio di farei una figura grama 
e di dare il tracollo alia bilancia. 
Chi bussa? Lo stagnino, per Ia maneia. 

.& 

Mangia^ di magro... Cavoli, spinaci, 
le buone cose appetitose e ghiotte... 
E poi. Ia Messa delia mezzanotte, 
l'organo, i ceri fúmidi e vivaci... 
Mangiar di magro... Tu sei fredda e taci, 
ed io mi batto, come don Chisciotte, 
col risultato di spezzar Ia lancia. 
Chi bussa? Don Chisciotte delia Maneia. 
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La vecchla jiortinaia si ter. 
mó Bcuotendo 11 capo suila to- 
SIISL dellia softltta abítata nai 
slgnor Ted Collins, stuaente 
in ibelle letteré. 

— Oh, slgnor Tefl — disse, 
— ma ©he cosa iate In smo- 
king a auesfora? Sono le dw- 
ci dei mattíno. 

— Síudio araldlca, signora 
Margaret — rlspose grave- 
mente 11 glovanotto. — Oi so- 
no tutti 1 noblll delia vscchla 
ISuropa dentro iquesto librone 
che vedete, e quando si é a 

■contatto deiralta sociStã, é 
necessário essere vestltl in ne- 
ro. — Agglunse: — Ma ^ol, 
scusate, che volete da meV 

— Darvl' questá lettera e 
dirvi ciie sarebbe una gran 
ibella cosa se ei fossero den- 
tro 1 denarl iper ,pagare Ia pl- 
gio'»»., 

— 'Ma non é una gran bel- 
la cosa — fece Ted, dopo a- 
v.r ietto 11 blglietto che pie- 
gó e mise In tasca. — Buon- 
giomo,  signora  Margaret. 

Era "Wllma che scriveva, 
accidenti! Wllma, ia meravi- 
gliosa ragazza 'bionda. Ia don- 
na dl lusso, 'í^ayventura rta 
gran signorè, 11 masslmo or- 
goglio dl Ted, cui piacevano 
le cose belle e riafflnate. VVíl- 
ma che pregava 11 signor Ted 
dl aceompagnarla Ja será air 
Ia íesfa pipotennica sul la- 
ghetto  dello  Hotel Majestic. 

lAocompagnarlia? Certo, e in 
carrozza, e dapo aver compe- 
rato i Ibiglietti, e poi invitar- 
la magari anche a cena. Tut-^ 
te cose che un glovanotto m- 
namorato fa con vero placere, 
ma necessariamente con qua)- 
cosa dl plú di mezzo doilaro. 
B Ia cassa dl Ted Collins era 
forse Inferiore ai mezzo dol- 
■laro. 4 

— Denaro, denaro, 'denaro! 
— canto 11 glovinotto alio sco- 
po dl svegliare Ia fantasia. 
Due ore dopo entro alia por- 
ta dei Majestlc per acquista- 
re I blgliettl. La fantasia g^n 
aveva consigliato di vendere Io 
smoking  a  un  rigattie:-e. 

Adesso a casa di Wiima, di 
volata. Ma prima una sosta n- 
storatrice in un bar. M^ntre ' 
■beveva, Ted trasse dl tasca i 
cari biglietti per carezzarli 
con Io sguardo. Improvvisa- 
mente impallldí: e'era scrítto 

: piceolo piecolo: "E' di vigore 
lo smoking" . Era come Ia fru- 
sta 8eni.a 11 c^mllo. La prima 
tentazione fu dl strapparli 
quei pallidl cartoncini inuti * 
ma poi penso saggiamente che 
in qualohe modo potevano es- 
sere purê utilizzati. Cosi Ted 
comperó una husta e 11 misí 
dentro In compagnia di un fo- 
iglio sul iquale acrisae queste 
parole: "Cara Wüma, non 
posso laccompagnarvi per ra- 
gloni che vi spiegheró quan- 
do ei vedremo. scusatemi se 
mi ipermetto di oífrirvi gli 
ingressi, uno per voi e uno 
per 11 vostro fratellino, perc^é 
certo gU piaceranno ai piceolo 
Willy 1 fuoohi artiticiali. Pen- 
satemi, Ted". 

é di vigore lo smoking 
Ma iquando di será le prime 

girandole illuminarono dl ver- 
de, idi rosso, dl glalio 1'acqua 
dei laçhetto, entro Margaret 
In compagnia dei glovane Pa 
klns che aveva Inivitato toielo- 
nicamelite. 

III iglovane Pakins, ctte aa 
moltl mesl faceva una corto 
assídua alia ragazza, sapeva 
quella será che cosa fosse ia 

felicita. Smaniava, sudava,, e 
per faral vento trasse di tasca 
un foglio che agito senza guar- 
darlo. Lo vide Wllma, il lo-, 
gllo, e le sembró dl rHono- 
fcerlo : 

— Dato un poço, Perklns,. 
■— disse con naturalezza, an- 
che se una lieve agitazione Ia 
teneva. Non c^ra duiWblo: eraj 
11 íbiigiiettò  da lei indirizaato; 

a Ted dimenticato nella casca 
dello smoking ^çhe avenra ven- 
duto. B una cosa era chiara: 
quel giorno Perkins era slato 
dal rigattlere pèr complere ro. 
perazlone Inversa a quella 
compruta  da Ted. 

Gome finlsce questa storía.' 
In uno strano modo, perché 
quando per mezzo dl abill in- 
terrogatorl Wllma .rhwtcí a sa- 
pere tutta Ia tèrltà, non si 
commosse ai gesto dl Ted, co- 
me aarebibe *t«to' legntimo 
pensare, s'inquietó invece moi- 
tisslmo e decise dl non veder- 
lo «nai ^m, perehé vendersi ló 
smoking .per le} lo caplva, ma 
non sapeva concepire né per- 
donare un uomo capac» -dl di- 
mentiffáre e di smarrire cou 
tanta leggerezza un suo pre- 
zloso blglietto. 
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AOOSTINO SOLIMENE. 
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ASSICURAZIONI   GENERALI 

Triesle ^ Venezía 
Companhia Italiana de Seguros 

FUndadf      em     1831 
A sua organizaçãp internacional concre- 
tiza-se nas suas 15.000 Direcções, Soccur- 
saes e Agencias directas, além de mais de: 

48 COMPANHIAS DE SEGUROS 
QUE   LHE   SÃO   FILIADAS. 
De  accordo com as disposições das leis 
Brasileiras, TEM REALIZADO NO BRA- 
SIL UM CAPITAL E RESERVAS DE 
RS.   19.938:601$000   (Balanço de  1936) 
ficando ainda todos os seus compromissos 

garantidos pela totalidade de seus vultoso patrimônio, que ascende á cifra 
de Rí. 2.162.000:00C'?000, invertido com   as   maiores   garantias   e   em 
grande parte em bens de raiz de sua propriedade. 

SEGUROS D   E       VIDA, 
EM TOBCS OS FLANOS MAIS MODERNOS E COM AS TAXAS MAIS MOBICAS. 

SEGUROS    DE    ACCIDENTES    PESSOAIS 
LIQUIDAÇÕES RÁPIDAS - TAXAS MÓDICAS 
CONDIÇÕES LIBERAIS 

Seguros de fogo - Transportes maritimos e Ferroviários 
Responsabilidade Civil - Roubo- Automóveis. 

: 

BIO        DE JANEIRO 
AVUNIDA   RIO    BRANCO   N.»    114 

(   22-5190-DIRECTORIA 
TBLBPH.   (   22-5199-AGENOIA 

SAO PAUI/O 
RVA 15 DE NOVEMBRO, 28-3.° and. 

(   2-4119-GEREDSTOIA 
TEIIJEÍPH.   (   2-4110 -ESCRIPTORIIO 
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VICENTE AMATO SOBRINHO & CIA. 
Rappresentanti 
d e i     P r o d o 11 i 

CARLO ERBA 
di      MILANO 

augurano le Buone Feste ai lettori dei Pasquino 

Preferire i prodotti C. ERBA é 
un dovere di tutti coloro che dán- 
no valore alia qtuüitá, e badano 
alia   conservazione   delia   sálute. 

BICARBONATO DI SODA "ERBA" 
MAGNESIA CALCINATA "ERBA" 
In  lattine 4a una dose e   in  flaconi 

OPOPEPTOL "ERBA" 
TAURINA "ERBA" 

1 

• 
• 

,' 

■ 

i 

\ 

t 

Vi aiuteranno a digerire, senza mconvenienti, i lauti pranzi 

e   le   succose   cene   di   Natale   e   Capo   d'Anno. 

|»»Íl%frl|IWfrlWl^^ 
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vincere 
perdere 

c o m m 1 g i ovannetti 
II pM briilante ira 1 glornalistt colonlali, il príncipe delle 

battute limofistièhe, ai tavolo «41 glaioco diventa serio come un 
prafessore dl íllosofiia e apesso semibra tale a sentlrlo parlare. 
E poiché quando un Indivíduo ai .prende un jpataatempo cíie gli 
place trova sempre una dozzlna dl persone ipronte a rcivlnar. 
gllelo, capita che L. V. Glovannettl dica frasi di .questo gene - 
re: — JVuomo plü previdente e piú sagglo non é mal sicuro dl 
non commettere ad un certo momento, In 'buona lede, ia peg- 
glore 'delle impfudenze. EMbene, io sono In ibuona fede e mi 
trovo In quel dato msmento. 

ÍPoi si volta di scatto e si rimette a glocare, certo dl essero 
lasclato in pace. 

Fa impressione sentlrlo parlare coei. 

La tragédia si svolse a Buenos Aires, circia iquaranfannl 
or sono, e — dlcono 1 su-ol denlgratorl — data da allora il suo 
feroce pessimismo. 

cav.       alberto      bonfiglioli 
Quando si recà a giocare non é mal elegante perchá tiene 

sempre Ia mano sinistra in una tasca dello smoking dove si 
ríõla un rlgoniílamento noteivole e irregolare. 

Vince spesso ancihe somme notevoli, ma a cüi gllene du- 
manda particplarl, rlsponde: 

—■ Non 'bisogna mai fare 11 conto dei denarl vlnti ai gio- 
co e delle proprle amanti. Se ne trovano sempre meno ai 
quanto si pensava. 

d o t t Vicente a n c o n a b   s    e   n r   a   m z n 
Doipo aver giocato, In pleno, trentasel nwmerl aui trenta- 

sette dei "taibleaü", attende Tesito. Vince l'unlco numero che. 
egll non ha giocato. Ajllora Io si sente pronunciare frasi come 
queste: — La pallina non é perfeitamente aiferlca. . . Clé un 
po' di vento.. .   Fa troppo caldo. . .  ■ 

■Oppure: — Oiggl Ia dlsdetta mi perseguita! Giá, atamane 
iho incontrato un tunerale. . . una gdbba. . . un gatto nero. . , 

Ma dopo mezz^ora torna a sedersl a un tavolo, gluoca, in 
pleno, trentasei numeri sul trentasette dei "tatoleau", attende 
l'eslto.  Vince Tunico numero che egll non ha giocato, ecc.. . . 

don      peppino     matarazzo 
Fortuna in amore, sifortuna ai giocò? Storie. Non s'^ mai 

visto glocatore piú fortunato dl idon Peppino. Si direibbe c'ae 
egll comandi alia pallina come ad una iumamorata. 

— Sentite — gli disse una volta 11 dlrettpre dej Casino 
da Urca — (perclhié vi diaturbate a venir iíln qui? Quando v'ab- 
bisogma una cifra, scrivete, e vi 'mandiamo un aasegno. 

— Olá -— ifece don Papiplno — e 11 ipiacere dl vedervi per- 
dere? 

B'.unglopatore calmo, metódico e prudente: non arnschia 
mal puntate caipricciose. Prende apipunti, calcola, oeserva, sciu- 
ta lia "roulettç", getta :1a posta sul tavolo e vince. 

A chi gli domanda raglone di un gluoco lanto compassa, 
to, egll ricoíd* di essere oltr© che un metódico gloicatore an- 
cihe un ecc«llente tlratore e sentenzia: 

— Non mancare mal un ipunto facile, ecto lia vera ablUUi: 

i  n  g 1  i  n  o f  i   n  o   c c  h  i 
SI rlíluta dl credere a qualalasl superstlzione: ia sua ra- 

glone non ammette che un incontro, un accidente, un cattivo 
augurio posaano influenziare 11 destino in un modo pluttosto 
che in un altro. Perció aárebibe 1'lndivilduo penfetto per fare 
un gluoco calmo e ponderato: ma, aíhinol, egll crede alie mar- 
tingaies. 

Cosi rlsehia lé comíbinazionl piú íoili. B a «hl gli deman- 
da se dopo prova rimorei, rislponde: 

— So non ne provassi, dove sarebbe 11 piacere? 
•    •     ♦ 

1   u   d 1   a   z a   t 
1     a a w e s s 

Luldovico Lazzatl ha giocato una volta sola nella sua vlta, 
e ha perduto venti pesos. , „  , 

Una será, armata dl due gettoni, si accosta ad un tavolo 
e si rlvolge ai "croupier": 

, ■      — Ohe numero, Madame? — egll chiede.    .   . 
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— Alto! Alto! 

Pacciamo 11 numero 
dei miei annl —■ di- 
c e scherzosamenta 
Olaretta. 

II "oroupier", 
Interdetto, m- el;t /i« 
Uno dei due gettoni 
sul trentacittque. Poi, 
sul trentaclnque de> 
Taltro " tableau ", 
colloca dl secondo 
gettorie... 

luigi   rinaldi 
Oluooa rarissl- 

mamente, ma spie- 
tatamente. II Caslno 
dlventa per lul un 
campo dl Ibaittaglia. 
Interno ai tavolo 
delia roulette egli 
suda, albuiffa, Impre- 
ca, oantlccihla, «1 dl. 
mentlca pertino (li 
cenare. 

iQuamdo si alza 
dal tavolo in vincl- 
ta, ha sempre 11 vol- 
to acuro: "Potevo 
vlncer© di plú", bor- 
botta. Quando per- 
de, 4 regoiannente 
dl ottlmo umore. 

comm. pasquale 
m a  n  e  r  a 

Gloca senza HPS- 
sunlssima regolia: non ea clie cosa sia un sistema; non sa men- 
te di. "serie", di "vlcini", dl "permanenze". Non sa nemmeno, 
esattamente, come iunzioni Ia maechina delia "roulette" e cte 
cosa siano le contfbinazioni. 

ÍE iperció, tutte le volte cfhe s'alza da un tavolo, s'alza in 
vincita. 

g i  o  r g  i  n  a      m  a  r  c  h i a  n i 
Siede a tavolo munifca dl tormldablli occhlall azzurri e üi 

un accanimento che rasenta Ia fúria. 
Una será, ad una pacata signora che si rifiutava dl accom- 

pagharla ai Caslno con iqueste parole sdegnose; — Non sono, 
una viziosa, Io! j-^- Blla ha sorriso: — Vi compíango. Non e 
vlzioso chiunque Io voglla! 

a 1 
Gioca 11 numero che le dánno ai guarldaroba, opipure íi 

glorno dei mese, o l'ora in cui siede ai tavolo, o Ia quantítà 
dl cerlnl che ha nella acatola. 

L^ibbiamo incontrata, sere ia, dlmagrata inverosimiimen- 
te:  Ia mete dl quello che era. 

— 'Che cosa avete fatto? IE perché? 
— 'Cerco — ha ris.posto 1'tlltiBtre íilodrammatica — ai 

calare fino a trentasçi chili. 'Cosi posso glocare quello che 
peso. .   . / ■ 

r   i   n   o dali a   c   q   u   a 
Ha un lungo passato dl írequentatore di "Casinos" dovp 

ha visto flnlre parecchi dei suoi milioni. Quando flnisce di per- 
idere non ei complace di stare ad osserviare come tanno a per- 
dere igli altri, ma se ne toma a casa tranqulllo, e a quelli dei 
suoi amici che Io rlmproverano ripetendogu ]a lista idel ro- 
riniati, egll sentenzia: "^'esperienza degli altri non cl insegna 
nulla ipiú di quello ohe non possa nutrirei un ibuon pasto preso 
da un vicino". 

c a v salvatore p i s a n i 
Non ha un aneddoto próprio, per Ia semplicissima ragio- 

ue ohe non gioca. Quinai si limita a raccontarne uno, di un 
personagglo quasl importante: ColuI che íu re dHngiiiitemi, 
ai tavolo da .gioco é sempre dlstratto, assorto, assente. L'altra 
será gli chiesero: 

— 'Che Vi siete giocato, Altezza reale? 
— Un impero... — ha rispOsto BCioardo che pensava ad 

altro. 

gr.      uff.       geremia      lunardelli 
e      comm.      pedro      morga n t i 

iSanno a memória tuttl i "vlcini" dello zero, conoscono i 
plú accrelditatl sistemi, seguono ogni ".permanenza"; vi sd.nno 
dire, a colpo, che cosa si vince puntando centoquindici mazzo- 
ni sulla sestlnia, o un conto dl réis sulle ílnall clulque. E' per 
questo che tutte le volte che si alzano da un tavolo, s'alzaiio 
in perdita. 

ing.      gaetano      Ia      villa 
Gioca contemporaneamente sul rosso e sal nero, oppure 

sul ipari e sul dispari, oppure sul "inanque" e sul "paase", ir;- 
comma, ogni volta sulle combinazionl opposte. B mal nessuno 
riuscl a splegargll l'inutllitá d''Un gioco simile. Quando viene 
fuori Io zero, ride come un matto, dairallegria. 

L'apisodio S storico e considerato non tropipo lu3ing'hiero 
per 11 Direttore delia "Pirelll". |Ma non avrá egll voluto st. 
gulre una masslma idl vita che Chamirort espresse cosi: "I^a mi- 
gllor lilosofia rispetto ai m.ondo consiste nel rendere alléati ü 
sarcasmo delia gaiezza con IMaduligenza dei dlsprezzo"? 
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COCITO & C. 
MACHINAS   INDUSTRIAES 

Barras Torneadas de aço 
Siemens Martin para trans- 
missões e outros fins de 
todas   as   bitolas. 

Balanças automáticas "Exa-i 
cta" e Balanças de qual- 
quer typo e formato até 
200.000   ks.   de   capacidade. 

Amassadeiras "Kecord" — 
Fomos "Vulcão" e Instal- 
lações completas para pa- 
darias  e   Confeitarias. 

', 

Compressores de ar "Kellog" 
e "Quincy" e installaçoes 
completas para garages, 
postos   de  serviços,   etc. 

MACHINAS PARA BARS E CAFÉS : 

Ernesto Cocilo & Cia. 
Rua Cruz Branca, 29 — Telephone 2-0067 
CUixa   701 — End. Telegr. "Ercocito" 

São    Paulo 

uomo e donnã 
Luomo e Ia ãonna seãevano nel trenó che andava a Vienna. 

L'uomo non era il marito delia ãonna: il marito delia donna era 
rimasto a Buãapest perché questa gli aveva deito che andava a 
Vienna a'trovare i suoi parenti. E non era vero. La donna menti 
anche con l'uomo su questa visita ai parenti, perché sapeva chi, 
cosi, 1'uomo avrehhe preso súbito il trenó per poter /ore il viag- 
gio insieme con lei. 

Breve: Ia ãònna piaceva ali'uomo, e l'uomo piaceva alia don- 
na. Questa voleva offrire a lui 1'occasione di concludere in trenó 
l'opera delia conquista, in modo che a Vienna potesse arrívare 
una coppia di innamorati. "Lá vivremo, — pensa — come i colom- 
bi, per qualche giorno". 

II trenó rombava. Si guardavano negli oochi. La donna) disse: 
—  lutte chiacchiere, tutte chiacchiere. .       ■    ■ 

— Vi dico che per voi sarei capace di dare anche Ia vita. 
— Chiacchiere, chiacchiere — insiste Ia donna. — Che cosa 

farete se per caso succeãesse ora una ãisgrazia? Eh? 
Con un bel sorriso 1'uomo rispose: — Che cosa farei? Non 

baãerei a me, questo é certo. Lascérei che mi si rompesse tutte le 
ossa  perché  Ia vostra manina  non  avesse  1'ingiuria  d'un  graffio. 

Ció alia donna dava un piacere sensuale. L'uomo Ia guardava 
trionfalmente, come colui che ê riuscito a dare una gioia profonda. 

Vi colpo Ia locomotiva fece sentire un terribile fischio, stri- 
ãore di freni, scricchiolii, sbataechiamenti. La vettura ebbe un sob- 
balso-violento, le valigie piovvero giú dalla reticella. Negli scom- 
partimenti adiacenti, urli. II trenó si fermó di colpo. 

La ãonna si slanció verso il finestrino. Ma anche l'uomo. Ansi, 
l'uomo buttó indietro Ia ãonna cori uno spintone. La donna si áb- 
batté sul seãile, con Ia fronte che un pó sanguinava. E l'uomo fu 
sulla straãa f errata, con un salto solo. Corse verso Ia locomotiva,' e 
li e'era il fuochista che sorriãeva e che spiegava: 

— E' inutile! E' un uomo magnífico Sovpnec. Ha evitato un 
vero ãisastro frenanão ãi colpo il trenó. Saremmo finiti dentro, 
próprio ãentro il trenó merci. 

Indico il trenó merci, a qualche centinaio ãi metri di distama 
sullo stesso binario. Si capiva senza sforso che forse un solo secon- 
ão ãi ritarão sarebbe bastato a provocare una tragédia. E' vero 
che Ia fermata .repentina aveva causato qualche guaio. Ma che 
cos'era, in confronto delia sciagura a cui i viaggiatori erano scom- 
pati? L'uomo ritornó nello scompartimento ãove Ia ãonna giaceva 
svenuta. Le spruzzó il viso con un pó ã'acqua; Ia ãonna ritornó 
in sé, e domando: 

— Dove sono? 
— Nelle mie braccia! — rispose l'iiomo mentre il terno si ri- 

metteva in mareia, lento. — Sei salva! — completo con passione, 
e dando ãel tu alia ãonna. 

Essa si guarãâ nello specchio ia scalfittura. Si ricorãó che 1'uo- 
mo 1'aveva respinta. — Peró mi hai ãato uno spintone — ãisse, 
con un blanão rimprovero nella você. — Perché hai fatto questo? 

La ãonna sapeva bene il perché. Ma le piaceva tuttavia quell' 
uomo. 

E 1'uomo disse: — Ti ho salvata, cara! Se saltavi dal fine- 
strino certo ti saresti ferita. 

— Corro! — sussurro ia ãonna, ábbanãonanãoglisi fra le brac- 
cia. — Baciami qui, qui ãove ho male, tanto malel 

E l'uomo Ia bacio sulla fronte, ãove c'era il,male. 
Sicché ella súbito dopo alzó gli occM e gli disse;         Oh  sei 

un eroel ' ' 
E lui esclamó: — E tu una mártire! 
E ãi nuovo si guarãarono Vun Váltra. Ansi ormai gli sguardi 

reciproci andavano alia bocea e a quella luce che brilla sulle labbrà 
umiãe. 

Lei mormorá: — Non ti sei fatto male, tu eroe, nel salto ve- 
ncoloso? " 

Si baoiarono. 
Giunsero a Vienna, per trattenersi qualche giorno e vivere co- 

me i colombi. 

i&m&im&tiitmH/it^ IíUIGI  SACCHI 

a 
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/o, miliardãrío 
Quando non ero ancora müiardario, fui assunto 

qualé precettore per ü bambino di Renolds, ü re dei 
tabaceo. ^ 

— Sapete contare fino a dieci? — gli chiesi. 
— Si, signore — rispose il mio allievo, e eomin- 

ciô: — ün milione, due milioni, tre milioni... 
— Caro! — sospiró ia signora Renolds che aveva 

voluto presenziare a quella prima lezione. — Hai real- 
mente Io spirito che conviene a un pari tuo! 

Piú tardi, quando avevo giá raggranellato dieci 
milioni, sognai di essere ammesso sócio in uno di quei 
club newyorchesi, molto scelti, di cui fanno parte gli 
" aristocratici" délVoro. Dopo molte difficoltá, data 
Vesiguitá delle mie ricchezze, vi riuscii. Mi avevano 
consigliato di mostrarmi arrogante, quindi, il giomo 
dei mio ingresso ai club, mi avvicinai a Bhinellander, 
il re degli immpbtLi', e, tendendogli ia destra che per 
Voccasione. avevo ornata di un brillante stupendo, gli 
chiesi: 

— Che cosa fareste se possedeste un gioiello si-. 
mile a questo? 

L'" aristocrático dei miliardi" dette uno sguardo 
alia mia mano, poi rispose freddamente: 

•ir- Andrei a comprarmi una spazzola per le unghie. 

Quando il mio capitále raggiunse Ia meta di un. 
miliardo, sposai Ia figlia di Lewisson e, con Ia dote che 
essa mi porto, raggiunsi Vintero. Allora volli permet- 
termi il tusso di una collezione di antichitá egizie. Un 
giomo mentre a pranzo si parlava dei miei pezzi, un 
mio ospite mi chiese: 

— Vi piace molto il Cheope delle terza dinastia? 
—'■ A  dir Ia veritá — risposi — preferisco  il 

Chianti. 
E mia moglie sottovoce: 
— Idiota! — mi borbottó. —■ Fai sempre qualche 

gaffe! Non sai che il Cheope é un formaggio e non 
ún vino? 

Piú tardi mi procurai il Vusso di un maggiordomo 
di quelli che, avenãç saputo elevarsi ai di sopra delia 
loro condizionè, y0ono traítati da noi miliardari come 
gente di casa. Mia moglie un giomo dette un gran bai- 
lo ai quale invitó Ia signora Stryde con Ia figlia: pic- 
cole milionarie di nessun conto. A un certo momento 
Ia, signora Stryde, incantata dalla distinzione di un 

, "signore tmolto fine", chiese a questi di far danzare 
sua figlia.   ■ 

— Sarebbe un grande onore per me — rispose — 
ma non vorrei far nascere delia gelosia tra gli altrí 
domestici. Io sono il maggiordomo, signora. 

:,,\  'E, dopó ún nuovo inchino, si allontanó  pieno  di 
ãígnitá come un Pari di Inghilterra. 

Radio 
Dischi 
Musiche 

SEMPRE 

NOVITA' 

DI  FRANCO 
Libero   Badaró,   123 

Telefono 2-1444 — S. PAULO 

necessita     urgente 

— Guardate, buon uomo, quando si cblede un favore, non 
blsogna stare con le maiii In tasca. 

-— Ml dispiace, signora, ma Io le volevo appunto chledçsre 
un paio dl bretelle. 



|IJL^JI)IT'^I^M',M>.;IV-UII.I.I^,--^;- : ^'iTP™?''W&TJ7t/S_ 

1 

-•r^ ■■■ ^^TTj^gr^í 

6 

Gll affari delia ditta Sclio- 
stak & Blumendelt non anda- 
vano piú a gonfie veie. Lo 
smercio era íiacco, 11 lavoro 
languiiva, cosi 1 proprietari 
furono piú che contentl U 
glorno che un íabbrlcante a- 
mericano, Mr. StrueíieW, co- 
rainció ad Intressarsi alia lo- 
ro azienda. Dopo un lungo 
cartegglo, tinaimente, riusci- 
rooo a comhinare coll' ame- 
ricano un aippuntamento a Sa- 
lisburgó. Ma iun grave proble- 
ma si alfacctó a questo pun- 
to ai aue soei: chi si devera 
mandare a Salisburgo per le 
dellcate trattatlve? La ditta 
era divisa in due .partiti, quel- 
lo dei protetti di Schostak e 
quello dei tavoriti di Blumen- 
delf. E, data requlvalenza 
delle due íorze, Ia scelta cad- 
de eu Paolino che per ia sua 
personalitá. Inflignlficante era 
semipre riuscito eetraneo alie 
due ifazioni. 

Paolino, per quanto lusin- 
gato delia scelta, restava pe- 

I en ca 
ró alquanto «cettkso sulla pró- 
pria capacita dl portara a 
buon ílne Ia dlfficile missio- 
ne. II vecchio Schostak inve- 
ce, basandosi su una teoria 
tutta siua personale, rluscí a 
convincerlo ad incaricarsi del- 
I'aífar©. cosi venimmo spedi- 
tl a Salisiburgo In tre, Paoli- 
no per le trattatlve, © nol per 
eorvegliarlo con ordini molto 
severi, In quanto era notória 
una certa tendenza dei nostro 
amico per 1© bevande alcooli- 
che. 

Fu .per nol una settlmana 
dlfficile. Alia fine giunee un 
telegramma deli' americano 
ohe annunctava V arriVo per 
11 giofno suecesaivo. Quel- 
ia eera Paolino fu tenuto a 
stretto regime e venne man- 
dato a letto presto in compa- 
gnia di una bottlglla dl ac- 
qua mineraie. purtroppo pe- 
r6. per sventatezza, dlmenti- 
cammo   nelP   uàclre di   ohlu- 

dere a chiave Ia sua camera. 
II mattino seguente bussa- 

vamo rlpetutamente ma inva- 
no air.uscio dl Paolino. Aper- 
ta Ia porta, ei trovainmo ester- 
retatti dentro alia camera vuo- 
ca è dl frointe ai letto intatto. 
Immediatamene, ei precipi- 
tammo giú per le scale del- 
l'albergo. Giunti in sala ida 
pranzo, infatti, trovammo Pao- 
lino in abito da será che se ne 
staiva seduto pailido e disfat- 
to fissando con oechi imibam- 
bolati Ia sua tazza. 

Oi fu neceseario Taluto aei 
cameriere per poter ricostrui- 
re le peripezie dei nostro a- 
mico dutante ia notte. Men- 
tre nol dormivamo «aporita- 
mente, Inl aveva eominclato 
con oin Jbic<Shierino di liquore 
per poi cpntlnnare di taverna 
in taverna ifino ai mattino. 
Quando giá non poteva piú 
reggersi bene «ulle gambe, te- 
ce conoscenza di un tale che 
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si trovava nell© modeslme con- 
dizioni dl splrlto, e che, tol- 
tesl le soarpe, stava cercando 
dispetatamente dl pe«care H 
próprio cappello caàutogli in 
un ruscello. Queat' indivíduo 
era uno strano tipo dl uibrla- 
cone, alto e magro allampa- 
nato, nno dl quei bevitorl che 
non avrebhero.osltato in man- 
canza di meglío a trangnigla- 
re nn intero flacone dl aoaua 
di Colônia:. Questo, V«den\(i)o 
Paolino in aibito da eera, lo 
pcamíbió per un cameriere e 
gli urló: "Canieriero, un^itra 
l.ottiglia!". Paolino che In 
questi momenti era malto ser- 
vizievole, corse — come pote 
— ai bar per adempire 1'ordi- 
ne ricevuto e ritornó trabal- 
lando dal suo nuovo amico. 
Per splrlto di colleganza, si 
tolse anche luj le scarpe e ee- 
dttti sul margin© delia stra- 
da colle gambe penzolonl nei 
fossato, cantarono e bevette- 
ro dei cognac... 

Qui le tracce si aífievoUsco- 
no e Ia noatra ricostruzíone 
delle avventur© notturne dl 
Paolino diventa molto diííici- 
le. Porse 1 due hei tipi sareb- 
hero rimasti asaieme fino al- 
1'alba se non avessero trovato 
modo di litigar© a causa del- 
ia presunta aHezza di un paio 
telegrafico che atava loro di 
fronte. Alia fine, non rinacen- 
do ad accordarsi eu qnesto 
sogèetto, preeo clascuno un 
paio di scarpe, ai separarono 
arralbbiatiaaimi. Solo piú tar- 
di, Paolino, non potendo inti- 
larsi le scarpe, si accorse ai 
averie scamhiate con quelle 
dei compagno. 

La noatra diaperazione ave- 
va raggiunto il colmo, poiehé 
nol eravamo i responaahili 
deli' equilíbrio paichico... e 
físico dei nostro sorvegliato. 
Ogni nostro tentativo di npor- 
tarlo alie condizionl normali 
riuSciva inutile e Paolino, do_ 
po aver sentlto con indltfe- 
renza le nostre ramanzlne e 
le nostre raccomandazioni, ab- 
ibandonó il capo suK tavolo e 
si addormeutõ. 

"Próprio in quês to momento 
il cameriere venn© ad annun- 
cíare iMr. Struefield. Facem- 
mo appena in tempo a dare 
due potenti scosaoni ai nostro 
protetto che ,giá ^americano 
ei atava dínanzl. Paolino cer- 
co di alzarai. ma ad iin trat- 
to sgranó gli oechi, si rizzó 
di scatto e ibuttandoal nell© 
hraecia dei nnovo venuto, ©- 
««lamó: "Ciao, amioone!". Noi 
ei iguardammo stoaiordití, 10 
eentendomi venir meno, ab- 
hasaal ]o sguardo che cadde 
involontriamente : sul pledi 
deli' americano. Allibli! Mr. 
Strueíield aveva, aenza alcun 
duibblo, nel pledi le acarpe dl 
vernice di Paolino. 

iNaturialment© le trattatlve 
awennero in modo rápido ed 
in períetta cordlalitó. La será 
Btessa, si íeategglava Pimmi- 
nente fusione deli© due ditte 
con un'altra be^uta colletit- 
va. 

PRANOESOO PETMNATI. 
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piconosci mento 
Mi recai alio sportelld ãella 

'banca per riscuotere un assegno. 
— Ci vuole — mi ãisse 1'im- 

piegato >— una tesàera ãi ricono- 
scimento con fotografia. 
^ E ci vuole próprio Ia foto- 

grafia ? — chiesi. 
— Certamente. 
Pensai un poço. 
— Vna fotografia che sómigli 

a me? 
— Che somigli a lei, certamen- 

te. 
— Ma non capisco; se deve so- 

migliare a me sono qua io e Ia 
mia faccia Ia vede meglio ai na- 
turale che in fotografia. 

— LHmpiegato allargó le hrac- 
cia. 

— Cosa vuole — disse — il re- 
golamento ãice cosi. 

— Ovardi — proposi — ip ho 
qui una fotografia ãi mio padre 
e una ãi mia madre; ãicono che 
io ábhia gli occhi e il naso iden- 
tici a quelli ãi mia madre e tut- 
to il resto l'ho preso da mio pa- 
dre. Anche Vanãatura. 

E feci un giretto ãavanti al- 
io sportello. 

L' impiegato gitarãó le folo- 
grafie. 

— Fer quanto riguarda i li- 
neamenti — disse — va hene, 
ma per quanto riguarda Vanãa- 
tura ci vorrebhe suo padre per 
veãere. 

— Ma Vanãatura ãi mio paãre 
ê iãentica alia mia. Basta che 
guarãi me. 

E feci un altro giretto. 
— Ah, é vero — esclamó Vim- 

piegato. — Se Vanãatura ãi suo 
padre ê iãentica alia sua, allora 
si. Ma peró, vede, hisognerebhe 
che tutti questi elementi fossero 
raceolti in una fotografia sola. 

— Fede ãi fotografie mie ne 
ho qualcuna — e gli mostrai ãue 
o tre fotografie — mo non sono 
per niente somiglianti. Guarãi 
un po' lei. . i 

-L 'impiegato " guardo attenta- 
mente le fotografie. 

-*- E' vero — affermó — lei 
non ci somiglia per niente.       . . 

— Ci vorrebbe — aggiunsi per- 
plesso — Ia fotografia di uno 
che mi somiglia. 

Ci guardammo attorno. 
— Perbacco guarãi quello lá 

— esclamó aã un tratto l'impie- 
gato delia banca. 

Guardai. LHmpiegato aveva un 
profilo idêntico ai mio. 

Lo chiamammo, ma di fronte 
non mi somigliava per niente. 

— Hai una fotografia di pro- 

filo ? — chiese   Vimpiegato   al- 
Vimpiegato che mi somigliava. 

LHmpiegato che mi somigliava 
levo una fotografia dal portafo- 
glio. 

— Eccola — ãisse. 
— Sa come si fa? — propose 

l'impiegato— siccome lei di fron- 
te non ci somiglia, viene qui e ri- 
tira f soídi di profilo cosi siamo 
a posto. 

Mi voltai di profilo. 
LHmpiegato mi guardo, mi pa- 

go l'assegno e me ne andai. 

LAPROFÜMERIA 

Bruno & Sobrinho 
AUGURA AI SUOI 
AMICI E CLIENTI 

BUONE   FESTE 
RUA LIBERO BADARO' N,° 475 (antico 26-A) 
Telefono 2-5931  Casella Postale 1226 

COL. GINO BBICCOLO 

Il fiore (fresco sposo). — Cosa aspetti cara, per 
apqgliarti?... 

La pianta (arrossendo). — Aspetto... Vinverno! 

\ 

MI^MM^^^MM^^^MM^iw^MMJp^MuMN^^iM*^ H^MtW*^!*'»»*^1^ 

Le   Officine   Grafiche 

f 

S     T     A     B 

Rua   Justo   A 

TELEFONO: 

augurano ai loro 

a m i c i e c 1 i e n t i 

buone feste di 

natale e capo cTanno 

I      L      I      M      E      N      T      I 

zambuja,   53  SÃO   PAULO      i 

yífic.l   e    Officine,    7-4294      | 

*»»MW^I»#<>^^l»^#'l«l^^« 



88 t      é 

"Non chiamare i pompieri 
prima che í'incêndio non si 
sia ãichiaraio, e, se puoi 
spegnere tu Ia prima scin- 
tilla, megliol". 
E' una massima enun- 

■ ciata ãa un professore di 
igiene morale. Questa meteria, 
é insegnata non so se nella 
facoltá di medicina o in quel- 
la di filosofia di un' universi- 
tá australiana, e pare che quel- 
1'insegnante abbia un gran segui- 
to di alunni, e di uditori che si 
ãicono decisi a curarsi I'anima. 
La volontá di curarsi certe ma- 
lattie, che non presentano sintomi 
imponenti e non costringono a 
tenere il braccio ai collo o Ia 
gambá a letto, é giá un inãizio 
di attitudine a guarire. 

I rumori, Ia motorizzazione del- 
ia vita, Ia folia che ei travolge, 
le onde che ei investono in tutte 
le diremioni e su tutte le lunghezze, 
seuotono pericolosamente il no- 
stro sistema nervoso — dice quel 
professore di igiene morale. — 
Una parola inopportuna, un ge- 
sto incauto bastano talvolta a 
scatenare una scena violenta. Co- 
me Ia vita sarebbe pm facile e 
piú piacevole se ognuno badasse 
a non ãare fastiãio ai suo pros- 
simo, e se, invece di posare a vit- 
tima eterna, ognuno riflettesse 
un momento e trovasse caso per 
caso una spiegazione indulgente! 
Esempi; 

Una signora un po' volumino- 
sa, nel sedere accanto a voi, in 
tranvai, vi schiaccia un pieãe o 
vi fa battere il naso contro il ve- 
tro. Non irritatevi, ma dite: 
"Povera signora 1 Bisogna bene 
che si segga anehe lei !". 

Dei bambini giocando in un 
giardino pubblico riempiono le 
vostre searpe di sabbia e scam- 

-biano il vostro cappello per Ia 
mela di Guglielmo Tell. Non irri- 
tatevi, ma dite a voi stessi; "E' 
Ia loro ctá !". 

Un viaggiatore che legge il 
giornále dinansi a voi volta Ia 
pagina nel momento in cui leg- 
gete a sbafo una notizia interes- 
sante. Dite: "Ba comperato il 
giornále per sapere come va Ia 
guerra eino-giapponese, e. non per 
far sapere a rtie come é andata 
Ia partita di ieri". 

Sotto Ia pioggia, alie ãue di 
notte, una coppia si rifugia nel 
tassí ai quale voi avevate fatto 
segno. Dite: "L'amore ha diritti 
di preceãenza !". 

Un signore, nel percorrere un 
corridoio, va piuttosto aãagio e 
correte il rischio, per colpa sua, 
di giungere i/n ritarão. Dite: 
"Beumatismi". 

MARGUITAS 
m i * t u r <)     e -*. t r cí       SOO     v £ i s 

non chiamare 1 pompieri 
Al cinema, quando nel momen- 

to piú patético un ritarãatario 
passa e ripassa davanti aüa vo- 
stra sedia alia ricerca di un buon 
posto, dite: "II cinema a spet- 
taeolo eontinuato fu inventato 
apposta  per  coloro che  trovano 

cômodo    arrivare e andarsene  a 
tutte le ore". 
• II vostro vicino, ai eine, ripete 
ad alta você i titoli. Dite: "Si 
vede che ü suo compagno é mio- 
pe". 

Un'automobile vi proietta   sui 

ALUCOSE 
A FONTE 
VITAL 
DA SAÚDE 

G-LUCOSE é um verdadeiro gera- 
dor de energia! 

Comprove-o começando hoje^nesmo 
a tomar sua ração de GLUCOSE na 
forma de balas, caramellos, drops, 
pralinés, etc. 

O "Emblema" é a sua garantia de 
que o produeto contem GLUCOSE! 

cálzoni di flanella bianca 
uno sprugzo di fango. Di- 
te: "Non é colpa sua se le 
strade sono strette". 

Un cone h(t,lasciata sul 
, marciapiede i segni dei suo 

      passaggio, e voi ei   avete 
messo un piede sopra. Dite: "Por. 
ta fortuna". 

/ • » • 
II professore di igiene morale 

non ha inventato nulla. Ea esem- 
plificato ció che i grandi saggi 
delVantichitá, i quali in fondo 
erano dei professori di igiene 
morale che avevano come eatte- 
ãra il mondo, come scolaresca le 
generazioni, come anno scolastico 
il. Tempo, riassumevano in inse- 
gnamenti generici: "Fim, ehe Ia 
parola é nella tua bocea ne sei 
il padrone, e appena ne ê uscita 
ne divieni Io schiavo"; "Prima 
di parlare pensa fino a dieci; 
prima di dire un'ingiuria, fino a 
venti; prima di andare in colle- 
ra, fino a quattrocento". E si rac- 
conta anche Ia famosa lezione di 
stoicismo data dak quel filosofo 
a un állievo che gli si era seduto 
su una gambá: "Bada che me Ia 
rompi; bada che finirai cal rom- 
permela; se non ti alzi, mi rompi 
Ia gambá". L'állievo non si muo- 
ve. Crac 1 "Te Vavevo detto che 
mi avresti rotto Ia gambá". 

Attenãere a chiamare i pom- 
pieri che 1'ineendio si sia ãichia- 
rato e cercar di spegnere noi 
stessi Ia prima scintilla é senza 
dubbio una massima raecomanda- 
bile, anche perché 1'abuso é pu- 
nito e perché alia valeriana, ai 
bromuro e alie doece fredde (i 
pompieri dei nervi, non conviene 
ricorrere a ogni piceola scoecia- 
tura. Ma a essere continuamente 
inãulgenti verso il prossimo si fi- 
nisce con l'essere ingiusti verso 
di noi o verso quella parte ãi noi 
stessi che serve a formare Ia no- 
stra eomplessa generositá. E non 
é detto che Ia sistemática indul- 
genza dia sistematicamente buo- 
ni risultati. In un raceonto ame- 
ricano, un signore, percorrendo 
un corridoio, si trova fra i piedi 
un vecchietto che cammina lenta- 
mente. Ma egli, indulgente, escla- 
ma: — Beumatismi... 

II vecchietto si volta, gli dá 
un'ombrellata sulla testa e cor- 
regge: 

— Guerra di secessione, quat- 
tro ferite, una promozione per 
mérito di guerra, gambá di legno 
e voi sv.te un porco. 

tTTOBE GABBABINO 
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"sono ãzzurtí" 
La luce rossa hrillava ãispet- 

tosamente fra un intrico di fili, 
ai di sopra delia strada di Alba- 
ny. Giuseppina Ia vide appena in 
tempo per mettere precipitosa- 
mente i freni ed arrestarsi; stri- 
dendo, ali'único erocevia che van- 
tosse Ia cittá. Qualcuno gridó: 

— Attemione, signorina, at- 
tenzione! 

Impermalita, Pina si volse per 
ribattere (era una giornata sof- 
foeante) ma cambio idea accor- 
gendosi che Vammonimento veni- 
va da un milite stradale: giovane 
e bello, per di pi/à, che, appoggia- 
to a. un ãistributore di benzina, 
ehiacchierava con un uomo in ma- 
niehe di camicia. Egli le fece cen- 
no di proseguire, con un sorriso 
amichevole, ma Pina col piede 
sull 'acceleratore, attese, impa- 
ziente, che Ia luce cambiasse. 

Mentre güaãagnava velocitá sul 
ponte e su per Ia collina, uno sbuf- 
fo di vento le spettinó i capelli 
sulla fronte e sulle tempie. Que- 
sto era uno dei perohé degli oc- 
chiali affumicati: le difendevano 
gli occhi âálle frustate dei capel- 
li, oltre che radãolcire il crudo 
riflesso deli'ardente sole di lu- 
glio. Quanto alia cappotta delia 
automobile, Pina non ia solleva- 
va se non costrettavi da un dilú- 
vio. 

— Tre minuti sprecati in quel- 
Ia siupida cittadina senza nem- 
meno Pombra dei trafficol S'e 
riesco a mantenere questa media 
rifletté Pina — potró essere a 
Nuova Torh in tre ore. 

Fu in queWistante preciso che 
udí dietro di sé il "teuf-teuf" 
delia motocicletta. Brontolando, 
ando a fermarsi sul ciglio delia 
strada, in obbeãienza a un ge- 
sto dei milite. 

— Perché tanta fretta? —do- 
mando "lui", e senza aspettare. 
rispostá passo alia domanda: 

— Guiãate sempre cosi a rot- 
tadicollol 

— Non sempre — ammise Pi-, 
na, togliendosi gli oochiali neri 
— Solo quando ho veramente 
fretta. 

— Mostratemi Ia vostra paten- 
te e il certifieato ãi bollo. 

Pina tolse una teisera da una 
tasca laterale deli'automobile. 

— Ecco Ia mia patente. Quanto 
ai certifieato di bollo, é ai nostro 
campeggio. Papá Io custodiscé 
sempre lui e stamattina, parten- 
do, ho dimenticato dichi,ederglie- 
lo. 

— Dimenticato, eh? picono lut- 
ti cosi! Come volete che faacia a 
sapere se Vautomobile é vostra? 

— Non é mia; é di mio padre. 
Quando si possieãe una regolare 
patente, si é anche autorizzati a 
guidare un'automobile altrui; no? 

— Certo. À meno che non Ia 
abbiate rubata. Chi mi dice che 
vedenão ferma quest'automobile 
a un angolo di strada non ei sia- 
te saltata dentro, eh? Dã qual- 
che tempo i furti ãi automobili 
sono diventati un po' troppo fre- 
quenti. Chi é vostro padre? 

— Bryan    Bowland. Io sono 

Giuseppina Bowland, e ho nel 
bagaglio una quantitá di valigie 
appartenenti a Giuseppina Bow- 
land, nata il 1." di agosto 1912, 
di sesso femminile: earnagione 
bianca; capelli... 

— Questo non m'interessa. Vo- 
glio sapere soltanto se l'automo- 
bile appartiene veramente a vo- 
stro padre o se 1'avete portata 
via a qualcuno. E' facile mette- 
re le proprie valigie in un'auto- 
mobile rubata. Sapete quel che 
faro? Tratterró l'automobile, fin- 
che non 1'abbiano identificata, e 
vi lasceró proseguire per Nuova 
York col trenó. 

— Oh, nol supplicó Pina, im- 
prowisamente allarmata. Fino a 
quel momento s'era divertita den- 
tro di sé a architettare Ia storia 
che avrebbe raccontata una volta 
in cittá: "Un bellissimo milite 
stradale mi ha fermata per ec- 
cesso di velooitát" avrebbe rac- 
contato. "Stavo faeendo una me- 
dia di 90; lui m'ha fatto una ro- 
manzina e poi m'ha lasciata pro- 
seguire col suo miglior sorriso". 
Episodi simili erano giá accaduti 
piú volte o Pina, aggiungendo sa- 
pore alie sue gite. Ma questa vol- 
ta Ia cosa sembrava seria. 

— Ma, ser gente I — protesto 

lamentosa — l'automobile é ve- 
ramente di mio padre l Varreste 
próprio laseiarmi appiedata su 
questa strada polverosa, con tre 
pesanti valigie sulle braccia? Vi 
sembro ü tipo di ragazza che ru- 
berebbe un'automobile? 

—■ Ogni sorta ãi persone ruba- 
no automobili — dichiaró il mi- 
lite. — Basta con le chiacchiere: 
voltate e seguitemi in cittá. 

— Ser gente! — Pina aveva 
gli occhi pieni di laorime.—Ser- 
gente, per pietàl — Tornare in- 
ãiètro significava perãere quat- 
tro o cinque ore almeno. Pina sa- 
peva che prima delle cinque non 
ei sarebbero stati treni per Nuo- 
va York. 

— Ser... ser gente! Ammetto di 
aver corso troppo, ma giuro che 
non l'ho rubata, l'automobilel 
Non potreste appiecicarmi una 
multa, una contrawenzione qual- 
Siasi, e laseiarmi andare? C'í 
g-gente che mi asp-aspetta e se 
mi togliete Vautomobile mi rovi- 
nerete Ia serata! 

Due grosse lacrime rigarono le 
guance polverose di Pina — che 
dovette togliersi gli ocohiali ne- 
ri — e anãarono a schiaceiarsi 
sul volante. Ebbero effeito, se 
purê non aggiunsero nulla alia 
sua bellezza. 

Bé disse  lentamente il 

milite — per questa volta vi la- 
sceró andare, ma vi consiglio ãi 
fare attenzione, d'oro ín poi. Ab- 
biamo ordini severi di trattenere 
tutte le automobili ãi cui i con- 
ãucenti non posSono provam pro- 
prietari. Questa é Ia legge e to 
non avrei il diritto di lasciarvi 
andare. Attraversate Ia cittá a 
passo d'uomo, e finche siete su 
questa strada mantenete una me- 
dia di quaranta. La prossima vol- 
ta che passerete ãi qui a novan- 
ta vi fermerá qualcuno che non 
sara misericordioso come me. 

— Oh, grazie infinite, sergen- 
tel — eselamô Pina respirando 
con sollievo enorme, mentre in- 
tascava Ia sua patente. — Vi pro- 
metto che saro prudentíssima... 

E, ferma, Io guarda impieco- 
lirsi sempre piú sulla strada bian- 

Torúato ai erocevia, il milite 
spinse Ia sua motocicletta sul ci- 
glio delia strada e ne smontó. 
L'uomo in maniche di camicia 
era sempre appoggiato ai ãistri- 
butore ãi benzina. II milite si 
tolse.ãi tasca un biglietto ãa un 
dollaro, e porgendolo áWáltro: 

— Bai vinto — gli disse — 
sono azzurrí. 

VINCENZO NATALB 

fur t i   con   scasso 

LEI — Sento un rumore in giardino. Vado a vedere ? 
L'ALTRA— Si, ma non fare come Taltra volta che te Io sei fatto scappare | 
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REGALI   di   fino   gusto 
nella conosciuta Q-ioielleria 

CASA CASTRO 
K. 15 NOVEMBRE 
Angolo R..Anchieta 

paggio dl  aole 

I   SIGNORI   VIAGGIATORI 
in transito alia Stazione dslla Luce, tro- 
vano a qualunque ora, nel Ristorante, 
pietanze semplici ma finemente preparate. 

Gaetano Vagliengo, appaltatore a 33. — 
Pergunta o gallo á salamandra: — Que pelle 
vestes?. 

íUn sole inebrlante entra 
dalla «nestra. Un fltfle a;il©gro 
a matto, tíhe aáaàle i rlccioii, 
11 volto e le braccla dl Alíon- 
slna ei slede sul cuflclni © deci- 
de: ^Voglio dare alia mia vi- 
ta, cosi noiosa, un indirizzo 
.vlol«ntemente nuovo. E mi af- 
iido ai destino". 

11 destino le é daivanti « le 
offre quésto indirizzo In un e^ 
lenço teleíonico. EUa Io apre 
a caso. liettera D. L'oc«liio 
delia ragazza si posa su un no- 
me iqualunque: Oonvlti Ánto- 

- nio 12440. 
— Pronto. E" in casa 11 si- 

gnor Donviti? 
— Sono Io. 
— Senta, algnor aJonviti. 

Le Bombrerà strano quello che 
ato íacendo. Ho tanto sentlto 
parlare dl lei e avrel tanta cu- 
riosità di conoscerla... 

Se Ia vanitá delle donne e 
grande, quélla degli uomini é 
piú grande ancora. La comibi- 

Café   Loure n Q O 
Sempre   invejado Nunca   igualado 
L  OU   RBNÇO       CUPAIOLO 
MA T R 
Avenida   Celso   Garcia 
Telephone  : 
S      A      O PA 

I Z 
Ns.   388-340 
9-1936 

V      Jj      O 

■FILIAL 
MOGY DAS GBUZES 
Mercado Municipal - Quartos, 44 e 45 
Telephone: 268 

r -%> 

«/^L 

FABRICANTES   DE   APPARELHOS 
SANITÁRIOS       E       DOMÉSTICOS 

RUA JÚLIO RIBEIRO, 33 
TELEGRAMMAS   "FUNDIÇÃO"  —  CAIXA  POSTAL  920 

i ,     ) 9-0378 VENDAS 
TELS. ) 9-0379 CONTABILIDADE 

) 9-2167 COMPRAS 

P    I    L     1    A    L    : 

S   A  N   T   OS 
R;  JOÃO  PIESSSOlA, ■ 138 
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S       PAULO 
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-ÜBILIElPHONE:    2 - 2966 
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nazione vuole anzi che -Don- 
viti sia uno acrittore. Glovane 
scrittore ibeneatante che nes- 
suno conosce, ohe ha stampa. 
to un libro di novelle a pro- 
prie spese ma ch^' ai sente piú 
celebre di Verga e sogna giá 
ad ocohi «perti Ia íeluca e ia 
divisa verde deU'Acca'clemia 
d'Italia. Immaginate come e- 
gli inorgog^Usce a queUa tele- 
fonata e ai suono dl queila 
você che per Ia sensimle cap- 
zioaitá aembra venlre daU'ln- 
ferno e per ia vellutata dol- 
cezza sembra venlre dal para- 
diao. 

III giovane sorílde, ia ietln- 
tivamente un galante inchino 
dinanzi ai mtcrolono e chie. 
<le: "Fòrae ha letto il mio li- 
bro?". 

— Appiinto — Ia raltra 
prendendo ia .palia ai Ibalzo— 
e eono una sua ammlnatrice 
sincera. Finalmente mi sono 
íatt% coraggio e le ho telelo- 
nato. 

— íNon puó immaglnare co- 
me ne sono lieto. Ha una vo- 
cê cosi bella e atrana, in que- 
sta maffnitica mattinati. Non 
vogllo sapere come si ohiama. 
La chlameró Raggio di Sole. 

* « • 
Giú grappoli ii scemenze e 

di luoghi comuni, lungo i ÍU1 
telefonici. Se i íill teleíonlcl, 
sui iquali si posano talnrolta le 
rondinl stanch© e i colomibi in- 
namorati, tradissero il loro «e- 
greto nel lunghi vlali dei glar- 
dinl dove passano una lbara_ 
onda dl sciocchezze strepite- 
rebbe e s'incroceret>be ne!li'a- 
ria con il canto degli uccelli: 
e se queste soioccbezze avee- 
sero un peso, 1 pall si scblan- 
terebbero come in un conti- 
nuo temporaie. 

Dunque rappuntamento e 
itissa-to. Alie clnque, ora squi- 
sita dei blscottini e dei pecca- 
ti: alie clnque ai Bar delle 
Rose. Non é ancora suonato 
•nozzogioTno che Alitonsina, 
pettinandosi davanti alio spec- 
cihio, é giá. pentlta dl quello 
che ha fatto. (Non toa 1'ardl. 
mento dl prosegulre nella tra- 
ma dl nuivole che ha comin- 
ciato a creare. Peró racconta 
tutto ad una amica, piú corag- 
;giosa e piú gaia di lei. 

— Perdhé all^ppuntamen- 
to non vai tu? 

— Benissimo — riaponde 
1'amlca rlaendo.  Andró. 

Graziosa, fragile, assetata 
dl illusioni, con 11 suo costu- 
mjno color *oipo, con Ia sua 
bocea rossa come un canbone 
rovente e con 11 suo bagagilo 
di civètteria, 1'amica di Al- 
fonsina va ai Bar idelle Rose. 

Donviti intanto anohe lul 
ha riflP.ttuto sulla insólita vl- 
cenda. Per Ia aua vanità. Ia 
soddisfazione é giá albbastan- 
za acuta. Pigro e tímido, non 
sente ai inoltrarsi in un laíbl. 
rinto che puô llnlre ala nello 
acherzo che nella paaalone. 

— Perché non cl vai tu, ra- 
gazzo di belle ep^ranze? 

f1 

4* 

iL. 
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, % üamlcç di Donvltl Io BO-, 
stitulsce, marciando lui ani- 
mosamente verso 11 luogo dei 
convegno, con molte-frafil ía- 
tali pronte e con uno splendi- 
do garofano bianco airoc- 
oblello. I due luogotenenti 
deiramore si incontrano e re- 
stano incamati Puno deiral- 
tro. Proeeguono un po' nel. 
ringanno. Montano sopra una 
carrozza e Ia será li sorpren- 
nle nei viah delia periterla, 
mentre si tengono giá per 
IP ano. 

— Debbo confessarle una 
cosa. Io non sono quella che 
le ha telefonato. . . 

—■ E io non sono Donviti, 
signorina. Ali chlamo Alberto 
e studio legge. 

— Io mi chlamo Silvana. 
Una   volta,   ai   tempo   dei 

fauni, si cJhiamavano Silvana 
le ninte tra 1 ruscelli aU'om- 
bra dei :bOBohl: oggi si chia- 
mano cosi le sartine e le dat- 
tilograte. JLndUlio tra Alber- 
to e Ia ibèlla maschietta f iori- 
sce meravigliosamente. Un .ba- 
cio dato di «uore vale plú di 
un filo di perle e una',paroi;a 
di amare vero, detta con gll 
occhl lucenti e Ia você tre- 
mante, ,fa plú placer© dei do_ 
no dl un fastoso casteilo. 

— Oggi ho preso Ia laurea 
— i4icihiara un ibel giorno AP- 
berto allia_süa amorosa. — 
Non siamo ricohi. Ma possia- 
mo sposarci, lavoreró e ti fa- 
ro íellce. 

A questo ipunto c'^ 11 Jungo 
e languido abbracclo: con le 
pupille anneKbiate, .próprio 
come alia fine dei film. E ei 
stabilisce 11 giorno delle noz- 
ze. Oiornata, naturalmente, 
molto commovente: sono pre- 
senti tutti gli amici delio spo- 
so, sono presenti tutte le ami- 
obe delia sposa, trepida e pal- 
lida sotto ronda dei veli. 

— Cié anch» un gobbo. Por. 
ta fortuna... — mormora Ai- 
fonsina all'oreccMo di un vl- 
cino. mentre l'Ave Maria dei 
Gounod echeggia nelle navate 
delia chiesa, tra 1 candell<»ri 
luccicanti. 

II gobbo é próprio Antônio 
Donviti, colui ai quale In un 
lontano   mattino di sole   nlla 

aveva telefonato. Ctosl 1 due 
inlzlatori iheonsapevoll dl un 
grande amore altrul si cono- 
scono: presso un vassoio dl 
paste, nei piccolo ricevimento 
miziale. SI guardano con sgo- 
mento. Antônio é gobbo. Ai- 
fonsina é zoppa. II loro aguar- 
do sorpreso ha una luce di 
profonaa malinconta. 

— íiccoci qua! — dlce An- 
tônio scuotendo il capo deso- 
la tamente. 

— Gtó — risponde .Alíon- 
eina arrossendo e a;prendo le 
ibraccia in un movimento, 'ai • 
dlsappunto piú sottile anco- 
ra. Coneci ognuno delia pró- 
pria mancanza dl awenenza, 
avrebibero entrambi preferlto 
reatare neiia fantasia deil'al- 
tro come «un^mibra vaga e mi- 
steriosa, ármoniosa e gentlle. 
Ormai, eccoli di fronte. Brut- 
ti, gofíl, ineleganti, \ antlpati- 
ci. B' nella stanza un proíumo 
di flori sfatti e un cicaleccio 
intenso, mentre gli sposlni 
folleggiano, carezzati ,c J!jè_, 
Btegglati. Alia staziqne, poobi 
intimi accompagnano Ia cop- 
pia raggiante tra raontagne 
di valigie niuove. 

Partito 11 trenó, Alfonsina 
e Antônio si trovano aoli nel- 
la piazza, tra le luci ai neon 
che si accendono. Una enor- 
me nebbia avvliuppa e intri- 
stisce Ia ifontana delllEsedra 
carica di voluttuose sirene di 
bronzo. Lui á declsamente 
golbtoo, lei trascina Ia povera 
gambá piú corta. I/autunno, 
Ia aera, i giornalai che grl- 
dano, 1 glovani ;beUi che pas- 
sano, le lampadlne azzurre. 

— E adesso? 
Antônio prende Alfonsina 

per mano e continuano a cam- 
minare silenziosi. Egli si tie_ 
ne piú dritto che puó, sotto Ia 
.ploggia che comincia a cade- 
re, per sembrare meno goibbo, 
mentre ella si appoggià. dolce- 
mente ai suo toracclo, ripen- 
sando a quel mattino nei <qua- 
le era stata chiamata Haggio 
di Sole, e cerca di zoppicare 
11 meno che puó. Si sposeran- 
no anche Joro. 

'.,. Nellò Manllo Benedettl 

m a    é    Ia    st essa    cosa 

— M'avevi detto che andavamo ai Parco dei DlTertiwMti 
c qui é tutto baio e deserto. 

— Beh, Qui non ei divertianto Io stesso? 

federico d'hohenftiaufefi 
Célebre ganimede stagionato, 
rieco d'un candidissimo barbone, 
amava d'un amore appassionato 
una diva dal trueco a sensazione. 

Certo con quella non diceva messa: 
baciava e ribaciava a tutta possa 
Ia sua bocea di fuoco... E ancor non cessa 
Ia fama che Io chiama "II barbarossa". 

andrea radio 
< n ^M^JMNM^JfN***^^*^*1!* 

Un   prodotto   di   FRANCESCO   ANTÔNIO   DI   ANDRÉA 

Distributori in S. Paulo:   G R A Z ZIN I   &   C, - Praça João Mendes N. 11 
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telegama e Ia sigporllítá 
delfahbigUamento non 
possono essere raggiufite 
sema íl concorso di un 
fine cappello delia 
clássica   marca *—> 

X 
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il dolce far nicnte 

Tutte le lingue d hanno rubato 
questa hella espressione qttrU 
buendo aã essa e agli italiani un 
valore diverso dal recOe: il ãoloe 
far niente é Ia pi/a hella e signi- 
ficativa forma ãi riposo. 

Domandare a molte persone 
che lavorano ehe cosa vuol ãire 
Ia parola riposo, eqüivale farsi 
rispondere óhe una passeggiata, 
un esercisiio sportivo, una ãistra- 
zione sono varie specie di riposo; 
uno studioso arriverá a dire che 
il solo oambiamento di lavoto é 
un riposo, oppure per Vuomo che 
lavara ai tavolo il riposo é costi- 
tuito da un esercizio fisico, anche 
violento, mentre ía lettura ê un 
riposo piacevole per chi é costret- 
to durante molte ore ad una fati- 
ca muscolare rude e pesante.  . 

Tutte queste non sono forme 
di riposo, bensi ãi lavoro; un ai- 
tro, diverso, ma sempre lavoro. II 
vero riposo, eccettuato quello for- 
nito dal sonno, ê dato dal com- 
pleto rilassamento di tutte le for- 
ze fisiche e intellettuali, dall'i- 
nerzia assoluta di tutti gli orga- 
ni. Se ogni sforzo, grande o pic- 
colo, é accompagnato da un fe- 
nômeno ãi combustione, eviden- 
temente Ia lettura ãi un giornale 
puâ contribuire a staneare il. no- 
stro corpo che ha bisógno invece 
di ricuperare tutti gli elementi 
perduti. Nella quiete assoluta, 
quando nessuno stimolo colpisce 
i nostri sensi, quando i nostri 
pensieri a poço a poço svanisco- 

no per lasciarè il posto aã' una 
dolce sensazione ãi moto e di áb- 
banãono, quando ábbiamo appe- 
na Ia percezione di esistere, alio- 
ra siamo nelle condizioni ideali 
per riposare. 

I Cinesi che Ia sanno lunga in 
tante cose, usano per dieci gior- 
ni l'anno esegyire un rigoroso ri- 
tiro durante il quale seguono una 
dieta molto moãerata, ãigiunano 
quasi, non parlano assolutamente 
con nessuno, neppure cot fami- 
liari, noií rieevono visite, non te- 
lefonam, non leggono nê liftrí né 
giornali, nòn si occupano in nes- 
suno maniera e laseiano trascor- 
rere il tempo vegetanão nella pe- 
nombra, in;una specie di nirvana 
ehe senza eonfondersi eol sonno 
dá aWinãiviãuo una pacata sere- 
nitá allontananãogli ogni sorta 
di seosse e di emosioni. 

Se Io fanno i.Cinesi ãovremmo 
.poterlo fare anche not; non per 
dieci giorni 1'anno, perohê im- 
pazziremmo, ma per quálche mo- 
mento tutti i giorni e per quálche 
ora durante le vacanze estive. Un 
quarto d'oro di riposo; senza 
farsene una mania o wn'ossessio- 
ne, ma seplicemente -per una pia- 
cevole àbitudine ãovremmo im- 
parare a irovare ogni giorno un 
quarto d'oro in cui non ei oecu- 
piamo, non leggiamo, non pen- 
siamo assolutamente a nulla, ei 
riposiamo insomma, silenziosi, a- 
stratti e quasi incoseienti. 

Trascorso quel quarto d'oro, ei 
sentiremo meglio, i guai ãel mat- 
tino ei parranno meno gravi, tro- 
veremo con piu' prontezzala so- 
luzione ãi un problema econômico 
e saremo piü indulgenti con quel- 
l'aãorábile donna che S tanto ca- 
ra, ê vero, ma che ha sempre cer- 
te iãee ! 

E le ãonne f Eanno bisogno 
anche loro ãi questa forma di ri- 
poso ? Sieuro, anch'esse ne han- 
no bisognò come gli uomini; e Io 
praticano tutte, perché sanno ãi 
essere tanto graziose quanão 
giacciono abbanãonate su una 
poltrona, assumenão usaria di 
estasi soave e destanão in not 
quel sentimento di adorazione 
che poi una loro parola, purtrop- 
po, spesso ãistrugge. 

UMBEBTO SOLA 
Advogado 

Perché comprare un orologio qualunque 
se per Io stesso prezzo si ha un CYMA? 

SI TRQVA 

IN TUTTE 

LE MIGLIORI 

CASE DEL 

R     A     M     O 

Unici   distribuitori   per il Brasile: 

EMMANUEL   BLOCH   &   FRÉRE 
RIO S. PAULO 
Rua da Quitanda, 52-54 Rua  da  Quitanda,   107 
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íudáMe* atfadfa 
Era questi un wudace moscardino 
che alie donzelle d'ogni qualitá 
faceva arduamente Vocchiolino, 
insidiando 1'altrui felicita. 

Con una donna bionda s'incontró 
che un certo Orlando aveva come sposo: 
non si smenti' VAriosto e Ia bacio. 
Orlando se n'accorse. Ecco il "Furioso". 

— Volete il vero burro "AQ-UIA" che costa 
soltanto Es. 11$000 ai chilogramino ed é 
fabbrieato giornalmente nei nostri magaz- 
zini? 

 Volete le piú svariate qualitá di f ormag- 
gio genuino, ed anebe RICOTTA e MOZ- 
ZABELLA fresca fatta ogni giorno? 

 Volete Provolone delia migliore qua- 
litá? 
 Volete Ia.migliore frutta secea? 

Rivolgetevi alia 

casa argenzio 
in RUA LIBERO BADARÓ N.0 142 
dove troverete i prodotti piú fini e piú sani 

Telefono  2-1544 - S. Paolo 
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ET RN   IA 
TRATTAMENTO COL CINTO ORTQFLASTlÓc) 

Qtt«atd  meraTlglloso cinto,  senza   moUa  e senza    ; 
ipallottote doire, é leggero e lascia completamente' 
llberl  1   morlmentl  dei  corpo,  ipermettendo  cosi 
dl    lavorare,   evitando   1'operazlone.   Clnti   spe-   , 
dali  per   algnare   e   bamlbinl   e   post-operazione. 

CURATE   IL   VOSTRO   STQMACO 
Rápida goluzione iper 11 trattamento delia "Ptosi 
aibdomínale,   atomaco   aibibassato    e   dllatato". 

INSTITUTO   Dl   ORTOPEDIA 
▲    DD     0     M    I    N    A    L    E 

AVENIDA S. JOÃO, 289 - Sobreloj» (Ifilevadòr) 
Orario   dalle   9   alie   11   e idalle   14   alie   17 

Ia tricotillomania 
Foco tempo, fa, un bravo bor- 

ghese-di Digione citava in giu- 
âisriò ,ií« parrucohiere ãi quella 
cittá accuíanãolo di aver iaglia- 
to i capelli a Gabriella, figlia 
quattordioenne deli' onesto e di- 
gnitoso signore borghese, senza 
il paterno consenso. Questo pa- 
dre severo e ligio agli antiehi co- 
stumi esigeva trecento franchi di 
danni per Ia notevole riduzione 
dei .capelli eseguita alia brava 
figliolá e cento per averle il par- 
rucohiere. strappato anche i so- 
praecigli sostituendo a questi un 
sottile segno di matita. 

Ohe é suocesso ? 
Mentre stavo sul trampolino ho dato uno sculaccione per schensare a mia 
mogflie. 
Ebbene, che c'é di male ? 
II fatto é che non era mia moglie. 

C   A   F   È      L   O   U 
Sempre   invejado  —  
L   O   U  R  E   N   Ç   O       C 

R   E   N   Ç   O 
-  Nunca   igualado 
U   P   A   I   O   L   O 

M AT R I Z 
Avenida   Celso   Garcia   Tüs.   338-840 
T e 1 e p h o n e  :       9 • í » 8 9. 

o p    A    r    ij    O s 

F t L I A L 
MOGY DAS OBUZES 
Mercado Municipal - Quartos, 44 e 46 
""-lephone:        2  68 T   e 

Causa in Tribunale; e gli av- 
vocati cercano le loro argotmn- 
tazioni nel campo storico e in 
quello sdentificO. 
' II causídico dei paãte offeso e 
intransigente porta neWaula per- 
sino un perito medico ooú rela- 
tiva casistica di malaugwio; 4»- 
vocato e perito, prove alia ,,manp, 
citam Vesempio.diun grave dia- 
bete sopravvenuto in seguito a 
taglio dei capelli, inuna^ signora 
di Parigi. A Geiíova, riferisoono 
i giornali, imá donnd é morta 
per una infezione contratta dal 
parrucchiere. Caso, signàri gin- 
ãici ? Caso ? Bené, sappiatio che 
gli scienziati tedeschi che hanno 
studiato a fondo il problema 
hanno definito trieotillomania Ia 
cattiva abitudine, che hanno tan- 
te donne oratnai, di strapparsi i 
peli deli'ar cata sopraecigliare, » 
hanno potuto affermare che nel- 
le tricòtillômáni si riseontrawo 
quasi sempre tare psichiche , di 
qualche entitá. v 

Si sa che quando un àvvocato 
prende Vaire gli esempi gli flui- 
scono a ãozzine, cosi quel legú- 
leio, sotto Io sguardo compiaciu- 
to dei giusto e tradizionalista 
padre borghese, ricorãó ai signo- 
ri giudici come le Universitá Ci- 
nesi ábbiano proibito alie stu- 
dentesse di frequentare i corsi se 
hanno i capelli corti e ondulàti e 
i sopraccigli troppo esili; non 
solo, signori giudici; ma l 'emi- 
nente perito potrá anche riferire 
numerosi casi di ãolorose e osti- 
nate infezioni dovute a queste 
pratiche che le nostre nonne a- 
vrebbero definito ãiáboliche, 
mentre per quel rispetto alie con- ' 
suetudini... 

Basta, ora deve parlare il ãi- 
fensore dei parrucchiere e anche 
deWavvenente Gabriella; poche 
parole: rieorda che, dal Bitratto 
di giovane dama di profilo, alie 
Madonne dei Perugino, sempre si 
sono viste donne che assottigliano 
1'arco dei loro sopraccigli, cosi 
come oggi tutte si tagliano i ca- 
pelli, e poichê questi oramai so- 
no atti delia vita corrente, non 
si puó pretendere che un parruc-. 
chiere risarcisca ãemni quando 
non commette una colpa. 

Anche i buoni giudici.di .Vi-' 
gione Ia pensano cosi, il sorriso 
delia sedueente e fresca Gabriel- 
la li guida lungo questa strada. 
Si, Ia trieotillomania, le infezio- 
ni, le tradizioni, il padre integro 
e morale che sa valutare esatta- 
mente in franchi il valore di una 
treccia di famiglia, le Universitá 
cinesi, le opinioni scientifiche, 
tutte cose giuste, certamente, ma 
via, francamente e praticamente 
che male ó'é se queste care fan- 
ciulle ricorrono a tali mezzi per 
aumentare il loro faséino ? 

La trieotillomania... i giudici, 
come me, rispettano queste serie 
parole, ma una brava e simpática 
figliuola sembrerá sempre tale 
anche se é tricô... trico-til-lóma- 
ne l 

TINA LAMBESTINI 
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CONCESSIONÁRIOS EXCLUSIVOS PARA A FABRICAÇÃO 
NO BRASIL, DOS PRODUCTOS PHARMACEUTICOS DE: 

• Dott. M. Calosi & Filho - Florença 
• Gedeon Rifchter, S. A., - Budapest 

Hormonloa crystallzados 

• Instituto Sorotherapico do Estado - Vienna 
• Fabrica de Productos Chimicos Syngala - Vienna 
• Farmácia Internazionale di "Cortina d^mpezzo" - Mi!ão 
• Istituto Sieroterapico Nazionale - Nápoles 
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LABORATÓRIOS REUNIDOS OALOSIDALLARI   ; 

Gloria, 674 — Caixa 2345 — End. telegraphico "Collo''    ■ 
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J. Antônio Zuffo 
&  Cia. Lida. 
rappresentanti di 

AUGURANO A TUTTI 
GLI AMICI E CLIENTI 
BUONE PESTE Dl NA- 
TALE E CAPO D,ANNO 

Largo General Osório, 9 
Telephone 4 -1335 
SAN     PAOLO 

mmmmmm —BWí "*i|—'!M.'.?wwp>"^y WPBWWWIfWÉpW^WMW 

contegno 
Fu próprio — ti ricordi? — un Ferragoato 

ehe partimmo col trenó popolare, 
neí quale ei potemmo intrufolare 
appena in tempo per trovafe posto. 

Accanto a rfie c'era un signore anziano 
col crânio calvo e con il naso rosso, 
che súbito mi mise gli occhi addosso 
esplorando il sedüe con Ia mano. 

— Amore! — bisbigliava — sei adorabüe 
pel crine biondo e per i limpid'occhi... i 
Io sento che mi tremano i ginopchi, 
perché in queste faccende sono inabüe. 

Io stavo, come non tidissi niente, 
immota e muta, peggio d'una Sfinge; 
dando prova d*uriottima laringe 
lui seguitava interminabilmente. 

m 

Alia fine proruppi: — Sia chi sia, 
Ia pregherei che mi lasciasse in pace... 
Voglio vedere se si fa capace 
che mi piace di stare sulla mia! 

Lui rispose: — Ha ragione. Senonché 
stia purê sulla sua senza pensarei... 
Le posso garantire che, di starci, 
mi pimerebbe tanto purê a me. 

111' 
LINA  

3    3    3 
'"• ^^■•■"  ^^«■-■.   .*|>.-..|...   .^p--.^ ^^^^-^ 

lo   stretto   necessário 

\ 

IA PROPKSSOKESSA IVINGLESE): — Ml pare peró po- 
chlno II vostro inglese1 per Intrapremdere nn vlaggio a Iiondra. 
Vol dunquo sapete solo dlre "Water Closet"... 

Jj^AIyWKVO: —> Sf, m» tanto 1» carta ia porto con me. 

'? 

n 
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* foi fUediiti CMí fat caitoaU... 
Mario venne da me verso le sette 

e iutto cfuanto il tempo, che ei stette 
vi contemplo con oechi spalanieati, i 
o miei piedini, cosi ben caízati! 

— Son due steli, le snelle tue caviglie, 
di rose nereinvéce che vermiglie, 
di rose /èhe Ia moUe cromatinfi 'r   s    ■„   ,.        , 
fà luecicare come fosse brina... 

Che scarpine ! — diceva — Che portento! 
Deve averle fpggiate il dio dei vento, 
Io te le ammiro, te le ammiro assai 
e di ammirarle non mi stanco maií.. 

—Sfido! — ho Hsposto io — Non fo per dire, 
mi costano duecento e venti lire... 
Anzi, il pensierofisso che mi accora 
é che mammá non Vha pagate ancora. 

Frase infelice! II labbro mi son morso 
mentr'éi cambiava súbito discorso... 

Da quel Momento non vi ha piú guardati, 
o bei piedini cosi ben calzatil 

FRANCA BONI 

QUASI UNA 
POESIA... LA LEZIONE 
— Oggi parleremo... 
— Delia luee, Mister Cian —cliiese il bimbo cieco dal suo 

solito angolino. 
— Come vnoi, piceolo Hito. -— E eon você lenta e un pó 

smarrita, cosi disse, Mister Cian, ai auoi sessanta omini: 
— La luce é una bugia...  che i grandi    raecontano ai 

bambini... — Poi s 'interruppe e  non seppe proseguire. s 

"II sole avea raggiunto l'angolo di    Hito:'    gli   batteva 
sulla fronte... gli scaldava le maninej..". 

NICOLINO PEPI 

QUASI    UN 
ROMANZO.;, 200 gr. di carta - un uomb 

Un certifieato di nascista. 
"       ■" "   vaccinazione. 

Pagella di prima elementare. 
"       " licenza elementare. 
"       "      "     ginnasiale. 
"        "      "    Jiceale. 

Diploma di laurea. 
Un certifieato di matrimônio. 

Diploma di cavaliere. 
"        " cavaliere ufficiale. 

Una ricevuta di 10,10' per con- 
iravvensione. 

Un diploma di eommendatore. 
Certifieato di pensione^ 
Certifieato di morte. 

CICCIO DE VIVO 

commediola 
Personaggi: 

LA BAGNANTE. 
IL BAGNANTE. 
LA MOGLIE DEL BAGNAN- 

TE. 
(La scena si svolge in maré, 

a pochi metr.i dalla spiaggia; 
aWalèarsi dei sipario LA. BA 
GNANTB e IL BAGNANTE 
fanno il hagno a qualehe passo 
di distanza l'una dalValtro; i 
due non si conosoono). 

IL BAGNANTE (guarda cpn 
vivo interesse LA BAGNANTE,. 
che é una magnífica ragazza). 

' LA BAGNANTE (sorride gra- 
ziosamente AL BAGNANTE; ad 
un iratto si allontana a nuoto; 
si'volta un paio di volte a guar- 
dare IL BAGNANTE). 

IL BAGNANTE (é indeciso; 
mormora): — Eh ! se non ei 
.fosse mia moglie sulla aplaggin... 
'. LA BAGNANTE (gesticola, 
poi grida) : — Aiuto! Af f ogo! 
Affogo! 

'IL BAGNANTE (con poche 
vigorose bracciate raggiunge LA 
BAGNANTE, Vafferra pei ca- 
pelli e Ia porta a riva). 

LA BAGNANTE C«ía?iíZo di- 
stesa sulla spiaggia, ha riaperto 
gli oechi e sorride deliziosainen- 
te AL BAGNANTE) — Mil ave- 
te salvata... Come posso dimo- 
strarvi Ia mia gratitudine? 

LA MOGLIE DEL BAGNAN- 
TE — "L^o sempre detto che 
mio marito é coraggiosissimo. 

. LA BAGNANTE (indignata, 
rwolgendasi KL BAGNANTE) 

— Come: Lei é giá sposato e 
si permette di venire a salvare 
una ragazza onestal (ha una 
crisi.jiiolentissima). 

I  CALA LA  TELA 

s a 1 o t t i 

— Carlino, come si dice alia signora che t'ha dato un bacio? 

— Tesoro mio 1 
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ItAU d'Jàie 

A propósito delia notis- 
sima casa d'arte di Rva 
Barão de Itapetininga ab- 
biamó giá scritto in que- 
ste stesse colonne che nel- 
la tremenda e crônica in~ 
vasione di pseudo artisti, 
improvvisati ántiquari e 
relative fcUsificazioni, Ia 
"Galleria Benedetti" é an- 
cora uno dei rarissimi po- 
sti ov'é possibile incontra- 
re degli autentiei capola- 
vori — e che noi, come ita- 
liani, siamo gratissvmi aí 
prof. Benedetti che con 
tanto scrupolo e cosi larga 
competenza tiene alto ü 
buon nome delia nostra ar- 
te in S. Paolo. 

Uopera sua, oltre e pri- 
ma che commercidle, é 
un'opera motale che va 

' compresa e lodata da 
quanti amano in qúella ar- 
tística Ia piú pura e nobi- 
le delle manifestazioni 
umane. 

La "Galleria Benedetti", 
in questo senso, merita 
nòn solo il prêmio deWas- 
soluta preferenza degli 
amatori—Ia quale, in Son- 
do non si risolve che a lo- 
ro único ed esclusivo van- 
taggio — ma anche Ia ri- 
conoscenza di ogni buon 
italiano. 

Ammiratqri ■ déllo sfor- 
2o, delia corhpetenza e del- 
ia rigorosa probitá artisti- 
ca e commerciale dei prof. 
Benedetti, gli auguravamo 
ogni succesdp: ebbene, og- 
gi, ãd %n mnp di distan- 
za, non poséíamo che ripe- 
tere queste ;parole. ' 

L'infatica\>ilè attivitá dei 
prof. Benedçtti, ia sua au- 
dácia commerciale e Ia 
passione chÇ dedica al suo 
nobile lavorp, han fatto si 
che le piú b.elle opere del- 
le piú grandi firme nélVar- 
te pittorieà, mondiale e 
specialmentè italiana, sia- 
no passate ,per le pareti 

deWormai notissima Gal- 
leria di Rua Barão de Ita- 
petininga. . 

Dolci, Palizzi, Fabbi, 
Jacknson, Gerolamo e Do- 
menico Induno, Pasini, 
Morelli, Becchi, Vínea, 
Sanchez Barbudo, Massani 
Pontormo, Andreotti, Sa- 
linas, Dalbonõ, Mcuni, I- 
rolli, Mariwni, Sartorio,, 
Maneini, Cannicci, Santo- 
,ro, Fattóri, Michetti, Cam- 
piriani, Casciaro, Grosso, 
Discovolo, Mengarini, Dú- 
ran, La Touche, Cottet, 
Mónet, Zvloaga, Stuck, 
Memblim, sono soltanto al- 
cune  delle   firme  che  il 
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•prof. Benedetti, con lá te- 
ráieia, n meglio con Ia pen- 
sione ch'ègli dedica ai mo 
lavoro, é riusdto a pom- 
merciare in un ambiente 
che se non addirittura 
refrattario, é certamente 
uno dei meno permeabili 
alie cose d'arte. 

Se il pudore estético lo- 
cale ha giá abolito le oleo- 
grafie daquattro soldi ed 
i salotti cominciano ad «- 
dornarsi di autentiche tc- 
le, tale risveglio é dovuto 
in parte alia tenaee atti- 
vitá dei vrof. Benedetti. E 
se oggi S. Paolo possiede 
alcune CoUezioni partico- 
lari Ia cui notorietá varca 
i confini delia cittá e for- 
se   anche   delia   nazione, 
tma parte dei mérito é do- 
vuta indubbiamente a que- 
sto capace e audaee anti- 
quario, che di quasi tutte 
ne é stato coscienzioso ri- 

pulitore di scarti ed abi- 
lissimo restauratore di 
preziositá. 

Ora che a S. Parílo il 
quadro non é piú sentito 
come Voggetto raro e mi- 

sterioso dei comniercio 
truffaXdino,accessibile sol- 
tanto agli 9intenditori ed 
agli iniziati, é facile dedi- 
carsene dl traffico, ma 
quanti ostacoli non hanno 
dovuto vincere quelli che 

ALBERTO PA8INI — "üangara" — Galleria Benedetti. 
MEMBLIM — "Madonna con Bambino'* — Attualmente nella 

Collezione partlcolare dei slg. Raffaele Mayer. 
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HAhVAmil Mmnm ÜAmVtíO — "li Wm***» — OalleHa Benedettl, 

per primi m tmtwrom Ia 

iflS 

Offffi ü prof. BmedêtfÂ 
ha Ia Moããwfanionê M im- 
vare in qm»l tutti i mlot- 
ti dwifl M mêüto nomp, 
qmkhe premnitâ prove- 
niente delia ma ornai fa- 
mom Qalleria — t queüa 
aneor magglore M potêr 
prenentme, reduee da im 
viaggio dl affavl h Itália, 
qnadri eome qmlU í eui 
diehéu pubbUmamo, § ehfi 
paMiamo ad elemwei 

Gerolamo Infam —"//« 
hettera dal Qawpo", mlfa 

bre quadro dei grande ptt* 
tore piemonteee dei neeolo 
mono (1827-1890), U cví 
opere, — "LHmontro di 
QwribaliM eon VUtoHo E- 
mamele //»", "Aeprompn' 
te", "11 rUorno dei Volun- 
tário", "11 raoconto dei fe* 
rito", "La pwrüta a 8cae» 
ehi", «- ornmo, come 
qmlle dei fratello Domeni- 
eo, le piá imporianü ootle- 
uionâ â'u/rte parUoolarl, 
UaUane t frmeeêi, 

Albefio fMlnl *~ "Zhi- 
betUMkta tela dei 

mlebre piilore pwrmlgimn 
gaw", 

dei aecolo «corso (1826- 
1899), impímta dalle hei- 
lezze orientçM delia Pér- 
sia, delia Siria, dei Líba- 
no, di Coetantinopoli, tra 
le quali egU visse traendo 
i motivi di qmai tutte le 
sue opere: "Caffé in Pér- 
sia", "Mattino in Pérsia", 
" Caravana ", " Preghiera 
Persiana", "Dintorni di 
Costmtinopoli", "Lavan- 
dade", ed ütre oggi rieer- 
caUssime tele. 

Salvador Sanchez Bar- 
budo — "11 Mazziere", no. 
to quadro dei celebre pit- 

tore apagnuolo di nascita, 
ma italiano d'elezione.San- 
chez Barbudo nacque in- 
fatíi a Xeres de Ia Fron- 
tera, in Ispagna, ma visse 
quasi sempre a Roma, ove, 
dopo aver studiato col VH- 
legas, affermó le sue^ doti 
di grande artista. Le sue 
numerose opere, tra le 
qvali emergono per cele- 
britá "Nozze principesehe 
nella Spagna dei Sec. 
XIV" e "Amleto", sono 
oggi ricercatissime e ador- 
nano le piú importanti 
Gallerie e Collezioni par- 
ticolari, 

Pompeo Massani — "La 
svinatura", notissimo qua- 
dro dei prediletto pittore 
fiorentino, nato nel 1850. 
E* una delle migliori trale 
disputate sue opere: "La 
poíitica in Canonica", "II 
gran rondei", "La lezione 
di disegno", "Saluto dl 
Gobbo", che figurano oggi 
nelle piú ricche collezioni 
italiane, dopo essere state 
premiate néll' Espusizone " 
di Rovigo dei 1879 ed in 
quella di Gênova dei 1881. 

Domenico Morelli—"Po- 
vero Araho", riuscitissimo 
quadretto dei notissimo 
artista napolitano (1823- 
1901), che tanti aliori rac- 
colse in Itália, in Francia, 
nel Belgio, dipingendo al- 
Volio e alVacquarello, cnn 
orientamento verso i sei- 
centisti e. settecentisti nà- 
politani e cercando di dare 
un'apparenza storica ai te- 
mi d'arte cristiana. Lasció 
opere celebri come "Icono- 
clasti", "Regina nello stu- 
dio di Rubens", "I Purita- 
ni", "II bagno pompeia- 
no", "II conte di Lara", 
"Cristo Imbalsamaio", 
"La figlia di Jairo", "Ma- 
ter Puríssima", "Gesú coi 
fanciulli", "David e Saul", 
ed altre pregevoli opere di 
arte, oggi disputatissime. 

Luigi Becchi — "Gioie 
Materne", for se Ia miglio- 
re delle opere dei noto pae- 
saggista fiorentino, ma 
certamente alVáltezza de- 
gli altri suoi due eapolavo- 
ri: "Miehelangelo veglia 11 
servo Urbano morentç" e 
"Susanna tentata". 

'• 

••   * 
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Francesco Vinea — "In 

Cantina", bellissima tela 
dei celebre pittore roma- 
gnolo, che dalla natia For- 
lí conquisto i piú esigenii 
antiquari di Londra e di 
Parigi, con i auoi quadri 
che sono esempi di vita e 
di brio, sorrisi di colore, 
scherzi di disegno grazio- 
so e disinvolto. Le sue ope- 
re, sono oggi molto ricer- 
cate, specialmente tra gli 
intenditori francesi e in- 
glesi. 

Federico Andreotti — 
"/ fiori dei male", notis- 
sima tela deWesimio pit- 
tore fiorentino che con Ia 
scuola di Angiolo Tricca e 
Stefano Ursi, giunse, at- 
traverso un Concorso, al- 
1'insegnamento nelVAcca- 
demia Fiorentina-di Bèlle 
Arti. Sono oggi pregiatis- 
sime le opere sui costumi 
dei Sec. XVII e XVIII di 
questo eccellente artista. 

Ezio Marzi  —  "Giovi- 

6 161 
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lONOTO VRNKÜIANO — »«r.  XVII — "l.«  <Vn«",  ttUHNtUMWb; ielüi («OIIMIOM 
partlcolüre d«l Kmndo HUWC braNUlHno }H*«)«<i>tilo fWtwIra, 

nezza", pregevole quadro 
dei grande ritrattista vin- 
citore dei Penaionato Ar- 
tístico d Itália, le oui ope- 
re figuram nelle piú rino- 

maU Gallerk e Colltmni 
partioolari, 

Pontormo = Jmopo di 
Battolomeo Cameei fio- 
rentino, "tüMm Fmú' 

í/liü" dhímUiía tela dti di- 
wfiolu h Leonardo, tlel- 
VÁlhtrtUeltí e di Puro di 
Cuimo. fra Ia "ViaiUdo- 
ne" Jt "Hitíatto di Cosi- 

V9}wm WWHi«- IPPI «í* = "iu «vinHiuw" =» mmm ^«^«ui. 
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6 B-ei fUedUU CMí ê-en caibaii,.. 
Mario venne da me verso le sette 

e tutto quanto il tempo che ei stette 
vi contemplo con oechi spalancati, 
o miei piedini, cosi ben calzati! 

—: Son due steli, le snelle tue caviglie, 
di rose nere invece che vermiglie, 
di rose che Ia molle cromatina      \    ■„   , 
fa luecicare come fosse brina... 

Che scarpine ! — diceva — Che portento! 
Deve averle foggiate il dio dei vento. 
Io te le^ammiro, te le ammiro assai 
e di ammirarle non mi stanco maU.. 

—Sfido! — ho Hsposto io — Non fo per dire, 
mi costano duecento e venti lire. .. 
Anzi, il pensiero /isso che mi accora 
é che mammá non Vha pagate ancora. 

Frase infelice! II labbro mi son morso 
mentr'ei cambiava súbito discorso... 

Da quel momento non vi ha piú guardati, 
o bei piedini cosi ben calzati! 

FRANCA BONI 

commediolai 
Personaggi: 

LA BAGNANTE. 
IL BAGNANTE. 
LA MOGLIE DEL BAGNAN- 

TE. 
fXa uoeria si svòlge in marr, 

a pochi melri dalla spiaggia; 
<M 'alaarni dei sipario LA BA 
GNANTE r IL BAGNANTE 
fanno il bagno a qualche passo 
di distanza l'u7ia ãaWaltro; i 
due  non  si  conoscono). 

IL BAGNANTE (guarda con 
vivo interesse LA BAGNANTE,. 
che é nna magnífica ragazza). 

LA BAGNANTE (sorride gru- 
ziosamente AL BAGNANTE; ad 
un tratto si allontana a nuoto; 
si volta UH paio di volte a guar- 
dare IL BAGNANTE). 

IL BAGNANTE (é indeciso; 
mormora): — Eli ! se non ei 

.fosse mia moglie sulla spiaggia... 
LA BAGNANTE (gesticola, 

poi griãa): — Aiuto! Affogo! 
Affogo! 

IL BAGNANTE (con poche 
vigoroso bracoiate raggivnge LA 
BAGNANTE, l'afferra pei ca- 
pelli e Ia porta a riva). 

LA BAGNANTE^íando du 
stesa sulla spiaggia, ha riaperfo 
gli oechi e sorride dcUziosafuen- 
'te AL BAGNANTE) — Mi ave- 
ta salvata... Come posso dimo- 
strarvi Ia mia gratitudine? 

LA MOGLIE DEL BAGNAN- 
TE — L'ho sempre detto che 
mio marito é coraggiosissimo. 

. LA BAGNANTE (inãignaia, 
rvvólgenãosi AL BAGNANTE) 
— Come: Lei é giá sposato e 
si permette di venire a salvare 
una ragazza onesta! (/io una 
erisi violentissima) , 

CALA  LA  TELA 

QUASI UNA 
POESIA... LA LEZIONE 
— Oggi parleremo. . . 
— Delia luce. Mister Cian —chiese il bimbo cieco dal suo 

solito angolino. 
— Come vuoi, piceolo Hito. — E con você lenta e un pó 

smarrita, cosi disse. Mister Cian, ai suoi sessanta omini: 
— La luce é una bugia. ..   che i grandi    raccontano ai 

bambini... — Poi s'interruppe e  non seppe proseguire. 
"II sole avea raggiunto l'angolo di     Hito:     gli   batteva 

sulla fronte... gli scaldava le manine,..". 
NICOLINO PEPI 

QUASI    UN 
ROMANZO.;. 200 gr. di carta _ un uomb 

Un certificato di nascista. 
'" "        "   vaccinazione. 
Pagella di prima elementare. 

"       " licenza elementare. 
"       "     "     ginnasiale. 

"     "     liceale. 
Diploma di laurea. 
Un certificato di matrimônio. 

Diploma di cavaliere. 
"        " cavaliere ufficiale. 

Una ricevuta di 10,10' per con- 
travvenzione. 

Un diploma di commenãatore. 
Certificato di pensione^ 
Certificato di morte. 

CICCIO DE VIVO 

s a 1 o t t i 

— Carlino, come si dice alia signora che t'ha dato un bacio? 

— Tesoro mio I 
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A propósito delia notis- 

sima casa d'arte di Rua 
Barão de Itapetininga ab- 
biamo giá scritto in que- 
ste stesse colonne che nel- 
la tremenda e crônica in- 
vasione di pseudo artisti, 
improvvisati àntiquari e 
relative falsificazioni, Ia 
"Galleria Benedetti" é an- 
cora uno dei rarissimi po- 
sti ov'é possibile incontra- 
re degli autentici capola- 
vori — e che noi, come ita- 
liani, siamo gratissimi ai 
prof. Benedetti che con 
tanto scrupolo e cosi larga 
competenza tiene alto il 
buon nome delia nostra ar- 
te in S. Paolo. 

Uopera sua, oltre e pri- 
ma che commerciále, é 
un'opera morale che va 

' compresa e lodata da 
quanti amano in quella ar- 
tística Ia piú pura e nobi- 
le delle manifestazioni 
umane. 

La "Galleria Benedetti", 
in questo senso, merita 
non solo il prêmio deWas- 
soluta preferenza degli 
amatori—Ia quale, in fon- 
do non si risolve che a lo- 
ro único ed esclusivo van- 
taggio — ma anche Ia ri- 
conoscenza di ogni buon 
italiano. 

Ammiratori ■ dello sfor- 
zo, delia corhpetenza e del- 
ia rigorosa probitá artísti- 
ca e commerciále dei prof. 
Benedetti, gli auguravamo 
ogni successo: ebbene, og- 
gi, ád un anno di distan- 
za, non possiamo che ripe- 
tere queste parole. 

Uinfaticabile attivitá dei 
prof. Benedetti, Ia sua au- 
dácia commerciále e Ia 
passione chè dedica ai suo 
nobile lavorç, han fatto si 
che le piú hélle opere del- 
le piú grandi firme nelVar- 
te pittorica mondiale e 
specialmente italiana, sia- 
no passate ,per  le pareti 

delVormai notissima  Gal- 
leria di Rua Barão de Ita- 
petininga. ■ 

■ Ssr 
Dolci, Palizzi, Fabbi, 

Jacknson, Gerolamo e Do- 
menico Induno, Pasini, 
Morelli, Becchi, Vinea, 
Sanchez Barbudo, Massani 
Pontormo, Andreotti, Sa- 
linas, Dalbono, Mcurzi, I- 
rolli, Mariani, Sartorio, 
Mancini, Cannicci, Santo- 
ro, Fattóri, Michetti, Cam- 
priani, Casciaro, Grosso, 
Discovolo, Mengarini, Dú- 
ran, La Touche, Cottet, 
Mónet, Zuloaga, Stuck, 
Memblim, sono soltanto al- 
cune   delle   firme   che   il 

JACKNSON —  Bellissimo quadro attualmente  nella collezlone  particolare  deU'industriale Italiano  Emílio  GlannliU. 
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prof. Benedetti, con Ia te- 
nacia, o meglio con Ia pas- 
sione ch'egli dedica al suo 
lavoro, é riuscito a com- 
merciare in un ambiente 
che se non addirittura 
refrattario, é certamente 
uno dei meno permeabili 
alie cose d'arte. 

Se il ptidore estético lo- 
cale ha giá abolito le oleo- 
grafie da quattro soldi od 
i salotti cominciano ad d- 
dornarsi di autentiche te- 
le, tale risveglio é dovuto 
in parte alia tenace atti- 
vitá dei prof. Benedetti. E 
se oggi S. Paolo possiede 
álcune CoUezioni partico- 
lari Ia cui notorietá varca 
i confini delia cittá e for- 
se anche delia nazione, 
una parte dei mérito é do- 
vuta indubbiamente a que- 
sto capace e audace anti- 
quaria, che di quasi tutte 
ne é stato coscienzioso ri- 

pulitore di scarti ed abi- 
lissimo restauratore di 
preziositá. 

Ora che a S. Paolo il 
quadro non é piú sentito 
come Voggetto raro e mi- 

sterioso dei commercio 
truffaldino,accessibile sol- 
tanto agli, intenditori ed 
agli iniziati, é facile dedi- 
carsene al traffico, ma 
quanti ostacoli non hanno 
dovuto  vincere quelli che 

AI.BEBTO PASINI — "Zingara" — Galleria Benedetti. 
MEMBLIM — "Madonna con Bambino" — Attualmente nella 

CoIIezlone particolare dei sig. Baffaele Mayer. 
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SALVADOR SANCHEZ BARBUDO — "II Mazziere" — «nlleria Benédettl. 

per primi ne tentarono Ia 
possibilita? 

Oggi il prof. Benedetti 
ha Ia sodãisfazione di tró- 
vare in quasi tutti i salot- 
ti degni di questo nome, 
qualche preziositá prove- 
niente delia sua ormai fa- 
mosa Galleria — e quella 
ancor maggiore di poter 
presentare, reduce da un 
viaggio di affari in Itália, 
quadrt come quelli i cui 
clichês pubblichiamo, e che 
passiamo ad etencare: 

Gerolamo Induno —"La 
Lettera dal Campo", cele- 

bre quadro dei grande pit- 
tore piemontese dei secolo 
scorso (1827-1890), le cui 
opere, — "Uincontro di 
Garibaldi con Vittorio E-. 
manuele II0", "Aspromqn- 
te", "II ritorno dei Volon- 
tario", "II racconto dei fe- 
rito", "La partita á Scac- 
chi", — ornano, come 
quelle dei fratello Domeni- 
co, le piú importanti colle- 
zioni d'arte particolari, 
italiane e francesi. 

Alberto Pasini — "Zin- 
gara", bellissima tela dei 
celebre pittore parmigiano 

dei secolo scorso (1826- 
1899), inspírata dalle bel- 
lezze orientçli delia Pér- 
sia, delia Siria, dei Líba- 
no, di Costantinopoli, tra 
le quali egli visse traendo 
i motivi di quasi tutte le 
suè opere: "Caffé in Pér- 
sia", "Mattino in Pérsia", 
"Carovana", "Preghiera 
Per.siana"f "Dintorni di 
Costantinopoli", "Lavan- 
daie", ed qltre oggi ricer- 
catissimé tele. 

Salvador Sanchez Bar- 
budo — "/i Mazziere", no- 
to quadro dei célebre pit- 

tore spagnuolo di nascita, 
ma italiano d'elezione. San- 
chez Barbudo nacque in- 
fatii a Xeres de Ia Fron- 
tera, in Ispagna, ma. visse 
quasi sempre a Roma, ove, 
dopo aver studiato col Vil- 
legas, affermó le sue'doti 
di grande artista. Le sue 
numerose opere, tra le 
quali emergono per cele- 
britá "Nozze principesche 
nella Spagna dei Sec. 
XIV" e "Amleto", sono 
oggi ricercatissime e ador- 
nano le piú importanti 
Gallerie e Collezioni par- 
ticolari. 

Pompeo Massani — "La 
svinatura", notissimo qua- 
dro dei prediletto pittore 
fiorentino, nato nel 1850. 
E' una delle migliori tra le 
disputate sue opere: "La 
poíitica in Canonica", "II 
gran rondei", "La lezione 
di disegno", "Saluto ai 
Gobbo", che figurano oggi 
nelle piú ricche collezioni 
italiane, dopo essere state 
premiate nelV Esposizone 
di Rovigo dei 1879 ed in 
quella di Gênova dei 1881. 

Domenico Morelli—"Po- 
vero Arabo", riuscitissimo 
quadretto dei notissimo 
artista napolitano (1823- 
1901), che tanti aliori rac- 
colse in Itália, in Francia, 
nel Belgio, dipingendo al- 
Volio e alVacquarello, con 
orientamento verso i sei- 
centisti e. settecentisti na- 
politani e cercando di date 
un'apparenza storica ai te- 
mi d'arte cristiana. Lasció 
opere celebri come "Icono- 
clasti", "Regina nello stu- 
dio di Rubens", "I Purita- 
ni", "II bagno pompeia- 
no", "II conte di Lara", 
" Cristo Imbalsamaio ", 
"La figlia di Jairo", "Ma- 
ter Puríssima", "Gesú coi 
fanciulli", "David e Saul", 
ed altre pregevoli opere di 
arte, oggi disputatissime. 

Luigi Becchi — "Gioie 
Materne", for se Ia miglio- 
re delle opere dei noto pae- 
saggista fiorentino, ma 
certamente alValtezza de- 
gli altri suoi due capolavo- 
ri: "Michelangelo veglia il 
servo Urbano morentç" e 
"Susanna tentata". 
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Francesco Vinea — "In 
Cantina", bellissima tela 
dei celebre pittore roma- 
gnolo, che dalla natía For- 
li conquisto i piú esigenti 
antiqvxiri di Londra e di 
Parigi, con i suoi quadri 
che sono esempi di vita e 
di brio, sorrisi di colore, 
scherzi di disegno grazio- 
so e disinvolto. Le sue ope- 
re sono oggi molto ricer- 
cate, specialmente tra gli 
intenditori francesi e in- 
glesi. 

Federico Andreotti — 
"/ fiori dei mole", notis- 
sima tela delVesimio pit- 
tore fiorentino che con Ia 
scuola di Angiolo Tricca e 
Stefano Ursi, giunse, at- 
traverso un Concorso, al- 
Vinsegnamento nélVAcca- 
demia Fiorentina di Bèlle 
Arti. Sono oggi pregiatis- 
sime le opere sui costumi 
dei Sec. XVII e XVIII di 
questo eccellente artista. 

Ezio Marzi   —   "Giovi- 

H3NOTO VKNEZIANO — Sec. XVII — "La Cena",  attualmente nella iOollezlone 
particolare dei grande attoré brasiliano Procopio Ferreira. 
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nezza", pregevole quadro 
dei grande ritrattista vin- 
citore dei Pensionato Ar- 
tístico d'Italia, le cui ope- 
re figurano nelle piú rino- 

mate Gallerie e Collezioríi 
particolari. 

Pontormo — Jacopo di 
Bartolomeo Carucci fio- 
rentino. -i- "Sacra Fami- 

glia" disputata tela dei di- 
scepoló di Leonardo, del- 
1'Albertinelli e di Piero ãi 
Cosimo. Tra Ia "Visitazio- 
ne" il "Ritratto di Cosi- 

rQMPJEQ WIA^SANI — Sec. XIS; — "!;» svln«tur»" — G»Uerla Bewaçtti. 
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LUIGI BEiCOHI — "Giole Materne" — Attualmente nella Col- 
lezione particolat-e dei sig. Américo Destri. 

mo dei Mediei" ed il "Giii- 
seppe in Egitto" che figu- 
ra nella National Gallery. 
di Londra, Ia "Sacra Fa- 
miglia" é una delle sito 
opere piú celebri. 

Un antiquaria che pre- 
senta ai pubblico opere di 
questa classe,. merita in- 
ãubbiamente il plauso dei 
connazionali e Vammira- 
zione degli amatori, i qua- 
li soltanto nelVormai nota 
Galleria di Rua Barão de 
Itapetininga son convinti 
di trovare quél che loto 
conviene senza il pericolo 
di esporsi a dolorose sor- 
prese. 

Dice un vecchio adagio 
che "de gustibus non  est 

disputandum": ma nessu- 
no puó negare che Ia pit- 
tura, anche quando non 
considerata dal punto di 
vista essenzialmente esté- 
tico, rappresenti il piú 
elegante motivo ornamen- 
tale per una abitazione. 

Certamente, quéllo esté- 
tico é un fatto soggettivo, 
ed ognuno apprezza il bel- 
lo secondo il próprio gwsto 
e Ia própria sensibilitá, 
ma Vestetica presenta cer- 
ti criteri cosi generalizza- 
ti, che chi li ignora, non li 
intende o, li fraintende, 
presenta! A caso di per- 
vertimento estético.' 

È' impossibile Vesisten- 
za di un essere insensibüe 
alVarte: alia mu&ica, alia 
seultura, ali' architettura, 
alia poesia, alia pittura. 

l 
E' certo, ed é anche ló- 

gico che sia cosi, che Ia 
sensibilitá e Vappereezio- 
ne, variano da indivíduo 
ad indivíduo, rm H refrat- 
tario aí bello non esíste, e 
se esíste é o un deficiente 
o un degenerato. Dtipo 
qüellí appartenenü alia ca- 
tegoria degli ariisti veri, 
degli artisti creatori, ei so- 
no dei tipí nei quali quello 
estético é 41 piú intenso di 
tutti gli altri godimenti: 
sono i collezíonatorí, gli 
amatori che spendono for- 
tune in galerie particolari, 
passano ia loro vita nei 
musei, nelle esposizioni, 
tra gli aniiquari, si lancia- 

t 
no alia contesa d'un "pez- 
zo" con Io stesso accani- 
mento con cuí si lancereb- 
bero dietro il piú promet- 
tente degli affari, e sono 
felici quando possono iso- 
Idrsi nei godimento con- 
templativo delle loro ope- 
re. Sono, é vero, degli ar- 
tisti mancati, nei quali é 
assente Ia facoltá creati- 
va.: ma il loro senso inter- 
petrativo ê cosi sveglio che 
non possono confondersí 
neWenorme marea delia 
mediocritá. 

Ora non bisogna essere 
necessariamente un arti- 
sta o un amatoré per in- 

DOMBNKX» MORELM — "Povero Arabo" — Galleria Benedettt 
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tendere il hélio, apprezzar- 
lo e circondarsene, nei li- 
miti deite proprie facoltá. 

La civiltá, il progresso, 
hanno oggi portato Vnoino 
ad avere piú cura di sé 
stesso dal > punto di vista 
fisico, diffondendo una 
sotnma di cognizioni igie- 
niche su tutta una serie di 
necessita umane che va 
dagli alimenti alio sport 
— ma non é soltanto l'i- 
giene fisica quella a cui 
1'uomo, se é vero che é ü 
piú intelligente degli ani- 
mali, deve badare: Vigie- 
ne dello spirito é tanto im- 
portante quanto quella dei, 
corpo, e, oggi, Vigiene dei- 
lo spirito non si esaurisce 
nélle possibilita, educative 
che puó offrire Ia sólita bi- 
blioteca particolare, nella 
quale si allineano, in bella* 
simmetria e lucidi dorsi, 
le opere di Freud, che giá 
cominciano a passar di 
moda, e quelle, in gran vo- 
ga, di Federico Nietzsche, 
con le opere  complete   di 

Eugênio Sue e di Carolina 
Invernizio. 

Uigiene dello spirito ri- 
chiede che nella stessa ca- 
sa ove quella dei corpo ha 
portato Vaspiratore elet- 
trico. Ia ghiacciaia e le pa- 
rallele, si crei un ambien- 
te adatto alie piú miti esi- 
genze delia sua sensibilitá 
estética —- e qüesfambien- 
te é impossibile crearlo 
senza il concorso dei piú 
o meno prezioso fatto artí- 
stico, ai quale é tempo che 
venga definitivamente de- 
dicata, in ogni bailando fa- 
müiare. Ia conveniente 
quota. 

Ora che cosa, nella quie- 
te familiare, allieta e ri- 
posa Vanimo piú di una te- 
la che, anche modesta, rac- 
chiuda i requisiti essen- 
ziali deWarte? 

Un quadro che spande 
Vallegria c Ia vividezza dei 
suoi colori non adorna sol- 
tanto Ia parete da cui pen- 
de, ma anche Vanima che 
Io contempla — per cui é 
lecito asserire che tra le 
mura  domestiche   é   tan- 

PONTOKMO — (lacopo dl Bartolomeo Camcci Plorentlno) — 
"Sacra famlgUa", dlpinto sn tavola. — Gallerla Benedetti. 

FRANCISCO VINBA — "In Cantina" — Gallerla Benedetti. 
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to necessária Ia cândida 
ghiacciaia quanto Io é Ia 
policroma tela. 

Si capisce, questa teóri- 
ca necessita non va inter- 
pretata con leggerezza. La 
scelta deWoggetto d'arte 
destinaio a diventare uno 
dei motivi ornamentáli 
delia própria casa, va fat- 
ta con critério, e non a 
casaccio. Quello che dovrá 
accompagnare   le    nostre 

ore di quiete, di riposo, di 
riflessione, non puó essere 
Voggetto qualunque, ma il 
frutto ydi una scelta in cui 
il critério selettivo abbia 
tenuto conto di tutti i fat- 
tori estetici, etici e psico- 
logici dei caso. 

* * * 

Cosi stando le cose, le 
botteghe d'arte assurgono 
oggi    ad un' importanza 

1 h 

eccezionale, e Ia probitá 
técnica e commerciale dei 
loro dirigenti é un requi- 
sito imprescindibile per 
chi voglia frequentarle. 

La "Galleria Benedet- 
ti", di Rua Barão de Ita- 
petininga, diretta con tan- 
ta competenza dal Prof. 
Manlio Nello Benedetti e 
gestita con tanta serietá 
dal nipote Nello Benedet- 
ti, presenta tutte le garan- 

FKDKRICO ANDREOTTI "I fioi'1 de! inale' Galleria Benedetti. 
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zie necessarie    ad una o- 
dierna casa dei genere. 

II prof. Benedetti, re- 
stauratore di fama nazio- 
nale in Itália, ove ebbe i 
piú ambiti incarichi ed e- 
seguí difficilissimi lavori, 
é un pittore egli stesso, e 
un pittore veramente. E- 
gli é dunque il técnico ne- 
cessário per gli a^quisti di 
una Galleria d'Arte come 
quella che dirige, poiché 
alia capacita professionale 
aggiunge quelle larghe co- 
gnizioni generali senza le 
quali é impossibile conse- 
guire una pronta e precisa 
valutazione deWaffare. 

Fatti da lui, gli acquisti 
presentano sempre oltre 
un minimo di bontá esté- 
tica, un massimo di garan- 
zia commerciale il cui fat- 
tore princivale, com'é no- 
to, é Vautenticitá. 

In queste condizioni, il 
cliente delia Galleria Be- 
nedetti ha il vantaggio di 
sapere a priori che ogni 
tela delia sua variata e ric- 
ca collezione é giá passata 
ai vaglio di una vera e ra- 
ra competenza, e che se é 
entrata a farne parte si- 
gnifica che ne era ben de- 
gna. 

Dopo queste brevi e ra- 
piãe note d'incitamento, 
perché il pubblico rivolga 
sempre piú Ia sua atten- 
zione ali'arte, non trala- 
sciamo di esortare gli a- 
matori a preferire nei lo- 
ro acquisti Ia giá, nota e 
siimata Galleria d'Arte di 
Rua Barão de Itapetinin- 
ga. 

E' un' esortazione che 
nulla ha di reclamistico, 
perché si basa su dati di 
fatto che centinaia di 
clienti non possono nega- 
re, e che risulterebbero in 
ogni modo facilmente 
controllabili per chi voles- 
se darsi il lieto svago di 
fare una visita alia Galle- 
ria in paròla. 
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decalogo dei cicisbeo 
1) Non regalare mai un tri- 

corno ai inarito delia tua dama: 
potrebbe offendersi. 

2)- Non ti crucciare quando i 
molesti foruncoli deturpano il tuo 
efebico volto: tingili di hero e 
fa credere che siano nèri. 

3) Non mettere mai bigliet- 
tini amorosi sotto Ia crinolina 
delia tua dama: tutta Ia cittíi 
verrebbe a saperlo. 

4) Cerca, nel toglierti il cap- 
pello salutando Ia tua dama, dl 
non portarti appresso anehe Ia 
parrucca: Ia signora potrebbe ac- 
corgersi che tu sei completamen- 
te calvo. 

5) Quando hai un nemico per- 
sonale, non sfidarlo a dueílo: 
metti dei pepe nella sua tabac- 
cliiera. 

6) Non lamentarti, quando 
vai ai bagni, se non prendi Ia tin- 
tárella: o almeno smetti diinci- 
priarti tutto il giorno. 

7) Bada che Io spadino che 
porti sempre a fianco non sollevi 
troppo le falde dei tuo vestito: 
si vedrebbe ehe il fondo dei tuoi 
ealzoni ê rotto. 

8) Diffida quando Ia tua da- 
ma, vezzeggiando, si eopre le lab- 
bra con il .ventaglio: vuol dire 
che le puzza il fiato. 

9) ,'Cerea di non fare ammira- 
re troppo da vicino il tuo oechia- 
lino  preziosissimo:   súbito si no- ' 
terebbe che é senza lenti. 

10) Contentati, nell'intimitá, 
solo di ammirare i nei delia da- 
ma: rieordati che é meglio un 
neo oggi che un neonato domani. 

tt*****^»*»**** 

sospetti 

»»»»*^»^ 

Ili MARITO GELOSO 

tu ml tradiscl! 

Tre sole pala âi mutande? Mlserabile, 

setíecenío 
■   Penso alia huffa etá dei cicisbei, 
una remota etá dolce e incipriata, 
quando Ia Galli amor non era nata 
ed era ancor Gandusio in mente dei; 

penso alia fatuitá di certe scene 
nei salotWdiscreti e sbadiglianti; 
penso alie crinoline e ai guardinfanti, 
che snellivano ü corpo alie balene; 

alie seriche stoffe ricamate 
sui disegni di moda, alia francese, 
delizia delle piccole marchese, 
stupide, civettuole e raffinate; 

ad una umanitá sciocca e leggera 
che, presa dalle chiácchiere dei giorno, 
si gingillava in maschera e tricorno 
con Vocchialino e con Ia tabacchiera; 

penso a una dolce etá, fatta di vane 
cure, d'intrighi e di diletti uniti. 
I cicisbei sorpresi dai mariti 
si rifugiavan sotto le sottane 

e approfittavan delia situazione, 
che favoriva i loro sogni audaci, 
portando via con delicati baci 
Ia cipria dalle gambe alie matrone... 

Noi deridiamo quella vana turba- 
di marchese in parrucca e d'abatini 
effeminati, tutto miele e inchini; 
ma Ia gente ã'allora era piú furba: 

non si serviva delia fantasia 
che per piacere e per godere... Venne 
dopo Ia serietá, grave, solenne ■ 
e paludata di filosofia. 

La serietá! Ma for se i nostri figli 
troveran molto buffo il novecento, 
quel secolo affannoso e truculento, 
che conobbe altri intrighi, altri sbadigli: 

il libro giallo, il cinema, Ia radio; 
gli abiti razionáli e striminziti 
(i cicisbei sorpresi dai mariti 
ãovevan rifugiarsi in quálche armadio!...). 

E rideranno, in agili quartine,. 
di quella strana etá, quando le donne 
portavam i capelli alia garçonne 
ed usavam ancor le mutandine... 

VIRGÍLIO ARZANI 

'  ;  | 
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le   memorie   di 
Appena nato, ebbi un'avventu- 

ra con Ia mia levatriee. 
Tre mesi dopo giá   tradivo  Ia 

mia balia bionda eon una balia ■ 
bruna, mentre trecento balie fa- 
cevano a  pugni pev  poterrai al- 
láttare. 

A tre anni tutte le bambine 
volevano ghiocare a naacondavel- 
la con me, mentre le vecchie zi- 
telle conoscenti mi davano lunghi 
appaasionati baci sulla bocca. 

AU'asilo sedussi tre maestre. 
Vai espulso dalle scuole elemen- 

tar! per i miei piccantissimi 
componimenti illustrati, ma non 
senza aver prima cornificato il 
direttore. 

Dai quattordici ai dieiotto an- 
ni Ia mia famiglia dovette cam- 
biara centocinquanta giovani ser- 
ve mentre io sostenni centocin- 
quanta duelli con soldati e pom- 
pieri. 

A vent'anni mi feci Ia carta 
di identitá: "Giacomo Casanova. 
Professione: Seduttore". 

Iniziata cosi Ia mia fortunata 
carriera, ho cominciato a vivere 
alie spalle dei mariti di tutto il 
mondo. Ho abitato le loro case, 
mangiato alie loro mense, indos- 
aato i loro pigiami, dormito nei 
loro letti. E' diventata una tra- 
dizione degli elegantoni farsi tra- 
dire da Giacomo Casanova. Pev 
questo non ho mai potuto lamen- 
tarmi dei mariti, ché anzi hanno 
avuto sempre graziosi pensieri 
per me: quadretti e romanzi ne- 
gli armadi, dove passavo lunghe 
ore, comode scalinate con guida 
felpata per poter fuggire como- 
damente   dalle   finestre... Sotto i 

giacomo 
casanova 

letti poi avevano 
creato dei deliziosi 
cantucci per me, 
con liquori, stuole, 
pasticcini... 

Qualelie dato: le 
donne da me sedot- 
te, messe in fila, 
andrebbero da Am- 
burgo ai Cairo. Ho 
passato 348.539 o- 
re negli armadi c 
500.421 sotto i let- 
ti. Ho tradito an- 
ehe un Gran Circaa- 
so e un mendican- 
te;. dopo avere tra- 
dito un Sultano (50 
ore di lavoro) ho 
dovuto .prendere un 
ricostituente. 

Dopo Ia; mia ul- 
tima avventura le 
donne di tutto il 
mondo si sono ve- 
stite a lutto. 

Ora, quando, at- 
torno ai fuoco, rac- 
conto storie ai miei 
nipotini, essi man- 
dano prudentemen- 
te Ia loro mamma 
neiraltra atanza. 

G. CASANOVA 

— E come faccio? Quí non centro! 
— E' sempre cosi con queste benedette sai-te: si chiede una cri- 

nolina a cinque posti e loro, per economia ve Ia mandano soltanto 
a quattro. 

1 i 
■: 

'%í 

I 

I í 

ali'ultimo    sangue 

Ui DIRETTORE DI SOONTRO — E allora, fate «Meei passi,  voltatcvi indietro e sparafe contempO^aneamentc In 
nria. Non abblate paura perché tanto le pistole sono caricate a salve. 

li 
■li 
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,T0I)0S OS ANNOS.. 
volto o popa» Noel, trazendo comsigo 
alegria para os lares aonde brilho a 
arvore de Natal enfeitada com os deliciosos 

Enfeites de (hoíolate e marzipan 
"Sônksen" 

a es lindos presentes de Bonbont, PSo 
de mel, Biscoitos. Chocolates e Bcnbon- 
nieres elegantes. 
Entrega a domicilio • Despachos para o 
interior. 

Lojas "Sônksen" 
D. 15. de Nov. 12      D. lib. Badarã 322 
Av.Sio Joio, 223 ' R. Boa Vista 

alia   stazione 

(^ ^ ^^r^jt^?^.  ^ '/ ^V- 

scene natalizíe 

— Ma pei-ché Io chiami U diretto delle 17 se parte alie SV 
— Perché é quello sul quale Taltro giorno ml hanno fre- 

gato 17 sterllne. 

A) Non c'é sabato senza sole. 
B) Non c'é donna senza aino- 

re. 
C) Non c'é Katale senza 

tombola. 
Nessuno puó af f ermare con as- 

soluta certezza ehe il contenuto 
delle massime A e B risponda a 
veritá. ivla per Ia massima C, 
siamo pronti a giurare. 

Giuriamo ehe non c'é Natale 
senza tombola. 

In questi giorni tutto s'imper- 
nia intorno ai giuoco delia tom- 
bola.   Tutti par lano di  tombola. 

Provate ad entrare in una casa, 
in queste sere, e trovereto ira- 
mancabilmente delia gente riu- 
nita intorno a un tavolo, intenta 
a inettere fagioli sui numeri del- 
le cartelle delia tombola. 

A propósito dei fagioli, e'é 
stato un signore ehe, nonostante 
avesse mangiato a quattro pal- 
menti, appena si é iniziata Ia di- 
gtribuzione dei fagioli per gio- 
care a tombola, ha detto ai pa- 
drone di casa: 

— Invoce dei fagioli, non a- 
vreste  delle braeiole  di  maiale ? 

II padrone di casa é rimasto 
fortemente impressionato, poiché 
in realtá il pranzo era stato ab- 
bondantisaimo. E ha detto al- 
l'ospite, in  tono  assai  seccato: 

— Faeevi meglio se restavi a 
casa tua. Del resto, Natale coi 
tuoi... 

— E Pasqua con quelli di tuo 
nonno in bomba — ha risposto 
1 'ospite con una oechiata di di- 
sprezzo. , 

La tombola ha avuto inizio. 
Sembrava ehe tutto devesse an- 

dare nel migliore dei modi, quan- 
do, ad un tratto, uno dei presen- 
ti, ehe appariva congestionato, lia 
detto: 

— Tom. . . tom... tom. .. 
tom.. . 

■— Mix. .. Mix. . . Mix. .. 
Mix... — ha aggiunto un gio- 
vanotto ehe voleva fare Io spiri- 
toso. 

— Non Io sfottere ! — é in- 
tervemito un altro. — E' mez- 
z'ora ehe quello 11 ha fatto tom- 
bola e non riesce a dirlo perché 
é balbuziente. 

L'incidente non ha avuto se- 
guito. 

Pagato il prêmio ai balbuzien- 
te, vincitore delia tombola, si é 
iniziata una seconda partita, tia 
il piú vivo interesse e in un 'atmo- 
sfera di indicibile ânsia. 

Ma con sommo stupore di tutti 
é stato nòtato ehe il detentore 
dei cartellone ha estratto quattro 
o cinque volte di seguito il 17. 
Era un signore vestito di nero, 
con barbetta nela e oechiali. 
Non si  é tardato molto  a com- 

prendere ehe si trattava di uno 
dei piú temibili jettatori delia 
éittá. Egli ha continuato ad. e- 
strarre il 17 ancora per tre o 
quattro volte, finchê dal soffitto 
s'é staccato un pesante lampada- 
rio. Vinpidente, cbe per fortu- 
na non ha causato il minimo dan- 
no ai presenti é stato accolto con 
una gélida oechiata di trionfo 
dallo jettatore ehe, un attimo do- 
po, veniva espulso con Ia forza. 

íBistabilita Ia calma. Ia tombo- 
la' ha ripreso il suo ritmo bril- 
lante. Qualcuno, peró, non aveva 
maiicato di notare ehe Ia padro- 
na di casa lanciava di tanto in 
tanto occhlate di fuoco alia fi- 
glia ehe, gli oechi fissi sulle sue 
cartelle, sembrava non accorgersi 
né delle signifieative oechiate 
materne, né delia manovra cho 
faceva un giovanotto ehe era ai 
suo fianco, alio scopo di stabilire 
un affettuoso contatto tra il pró- 
prio gomito e quello delia ragaz- 
za. 

Finalmente Ia padrona di casa, 
ehe non ne poteva piú, ha grida- 
to: 

— Figlia mia, sei un disastro! 
Se tu stai veramente attenta al- 
ie tue cartelle, e perdi il tempo 
a segnare i numeri, é próprio 
inutile ehe tuo padre butti i soldi 
per organizzare tombole: tu non 
ti sposerai mai ! 

Ben diversamente, inveee, si é 
eomportata una signorina ehe per 
tutta Ia durata dellá tombola si 
é lasciata generosamente abbrac- 
ciare da un signore ehe le stava 
accanto. Questo fatto ha provo- 
cato un increscioso equivoco. La 
signorina, ehe desiderava fare 
una partita a sette e mezzo, ha 
detto ai suo vicino: 

— Spero ehe presto caccero- 
ino le carte. 

— Per sposare ? — ha chiesto 
lui, visibilmente contrariato. — 
E' meglio ch'io sia sincero, si- 
gnorina : io sono giá sposato. 

Alia terza partita di tombola 
si é notato ehe il piu' veechio 
dei presenti era misteriosamente 
scomparso. É' stato sorpreso in 
cucina proteso in un vano tenta- 
tivo di abbraeciare Ia serva. In- 
terrogato circa il suo inqualifica- 
büe comportamento, egli si é seu- 
sato dicendo ehe non voleva fare 
niente di male: voleva solo ri- 
scaldarsi, ha ■ detto.' 

I— Perché non si é messo ac- 
canto ai termosifone ? — gli é 
stato chiesto. 

— A ehe scopo ? — ha rispo- 
sto il veechio. — Avete una ser. 
vn ehe fa faville. 

Mentre ãndiamo in maccliina 
Ia tombola eontimui. 
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Fu precisamente a Valparaiso 
che conobbi, nella .tua sontuosa 
villa ãel quartiere signorile delia 
Serva Buena, ü famoso Pedro 
Soligo. Non appena introdotto 
alia sita presenza (egíi giaeeva 
in un'ampissima poltrona ãi vi- 
mini), Pedro Soligo mi faeeva 
ccnno d'avvicinarmi a lui, e mi 
pqrgeva un foglio daitilografato 
che recava queste parole: 

Caro visitatore, 
. . come molti altri stranieri voi 
sarete inãubbiamente venuto per 
conoscere dalla mia viva você Ia 
mia incredibile storia. Ma poiché 
aforza ãi raccontarla venti vol^ 
te ai giorno durante trentaquat- 
trp anni,.; í'o sono diventato com- 
pletamente afono, ho pensato di 
far stamp'are 1'opuscoletto che 
sto per offrirvi. Intanto aecomo- 
datevi in quella poltrona, e se 
volete unà tazza.di té, dite "Tw- 
Tcçstan", se non Ia volete, dite 
"Bucaresi". 

(Scãetti nella poltrona, dissi 
"Bucaresi" ed egli mi pofse 1'o- 
puscoletto', che.incominciai a leg- 
gere avidamente): . ■ 

La mia storia? Seco qua. H 
17 aprile 1903 fa_ «caio a Cuba, 
dove sonb nato,' il pié grande 
transatlântico ' deli'época, il 
"Giulietto", ál comando dei no- 
tissimo capitano Blitz. To mi tro- 
vo nella piú nera ■miséria; una 
nera, mentre bighellono sulla 
banchina dei porto, un'iãea-lam- 
po mi attraversa il cervello; sa- 
lirc a bordo, sbarcare in una ter- 
ra sconoseiuta, tentare Ia fortu- 
na. Mi slancio sulla passerella, 
mentre stanno ■ per toglierla, r. 
una rude manata sulla spalla mi 
ferma di botto: "Alt"! Chi xei? 
Dove vai?". E' il capitano Blits 
in persona: il momento é ãecisi: 
vo, ma io gioco il tutto per ü 
lutto: "Vorrei — ãico con Ia 
mia voee piú dolce — imbarcar- 
mi come passeggero clandestino". 
Quello mi guarda /isso e mi fa: 
" Veramente, a stretto rigore ãi 
regolamento, io non potrei accon- 
seniire; ma poiché si tratta di 

, te, vá, figliolo, nasconditi per be 
ne, perché non vorrei aver noie 
cot miei subalterni, e arriveder- 
ci a Valparaiso". Generoso cuo- 
re! La sua immagine non mi ab- 
banãonerá finehé avró vita. Mi 
nascondo ãunque per bene, sot- 
to il copertone ãi una sciáluppa 
ãi salvataggio, e ãopo ãue ore ãi 
navigasione sono scoperto da un 
giovanotto, che, evidentemente in 
relazione amorosa con una via:j- 
giatrice, viene a cercare próprio 
sotto il copertone delia mia sciá- 
luppa un biglíetto con un appun- 
tamento amoroso. " Maleãizione", 
mormoro. Avevo si o no ragione 
di mormorare: "Maleãizione" ? 
Se "si," ãite "Tabusch" se 
"no", ãite "Tanganilí". 

(Dissi "Tabusch" e continiiai 
a  leggere): 

II giovanoto mi fa: "Pochc 
ehiacchiere: tu sei clandestino, e 
se ti denuncio ti scaraventano in 
cella; ma se mi aiuti a uccidere 
mio nonno Edoarãino, che io ac- 
compagno ai Cile, dove va a rac- 
eogliere Ia colossale ereditâ las- 
eiatagli ãa suo paãre,  io  taccio. 

im uomo 
e ti regalo mezzo milione. Tu 
prendi il nonno, quel signore con 
Io spolvèrino color senape che ve- 
ãi lá in fonão alia "passeggia- 
ta", in un momento in cui non 
c 'é nessuno lo searaventi in ma- 
ré, 1'ereãitá me Ia prendo io e 
aWarrivo c'é mezzo milione per 
te. Perisaci. Io vaão a pranzo, 
per avçre un álibi. II nonno pas- 
seggia fino alie oito. Ciao, mi 
raccomanão". E scompare, men- 
tre sto per risponãergli: "Mai! 
Piuttosto Ia morte!" Viene Ia 
notte, e faccio sogni orribüi. La 
mattina seguente mi sveqlio, e in 

chonorc 
un angolo delia sciáluppa trovo 
una quantitá ãi cibi fini e deli- 
cati. Chi ve li ha messi? Durante 
quattordici giorni io vengo rifo- 
cillato da ignote mani, mentre 
ãel criminale giovanotto non ho 
piú nessuna notizia. Finalmente 
si arriva a Valparaiso, io esco 
dal mio nasconãiglio, mi ãirigo 
verso il centro delia cittá, •tíía 
ventura, e Ia será stessa trovo 
oecupazione in qualitá di came- 
riere in un grande albergo. Dieci 
giorni ãopo, ricevo un vaglia di 
mezzo milione con queste parole: 
"Sono un uomo ã'onore e man 
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tengo Ia mia promessa: ho avuto 
il tuo inãirizzo ãa uriagenzia 
d'informazioni. grazie. Ti ab- 
braccio". Trasecolo: Ia será, men 
tre mi corico, vii capita fra ma- 
no un vecehio giornale e lerjgo: 
"Vn dramma in alto maré: un 
vecehio signore precipita dal pi- 
roscafo "Giulietto" nel tentativo 
di affcrrare il berretto che gli 
é caãuto". La storia ê finita. 
Non ho altro ãa ãirvi. 

(A questo punto, mentre gli 
rendo 1'opuscoletto, Peãro Solin- 
go, tristissimo in volto, mi ponje 
un cartoncino ãov 'é stampato) : 

Ció che mi strázia, é che quel- 
1'inãiviãuo mi ritenga un assas- 
sino.  (Voltare). 

(Volto il cartoncino, e leggo): 
Invece non é vero; me ne in- 

fischio, perché ho i quattnni e vi- 
vo da signore. 

(E Pedro felice dello scherzo, 
scoppia a ridere come un viatto.) 

VITO PASSAKO 

ia veto úeubeàM, MíO* co*i, 

CHRYSLER 
PLYNOÜTH 

VISITATE   GLI   AGENTI   AUTORIZZATI: 

LARA    CAMPOS    &    IRMÃOS 
S.   PAOLO--PRAÇA   DA   REPUBLICA,   30 
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le   belle   residenze 

IA lussuosa palazzina di Rua Novo Horizonte, 12, proprietá dei Sig. Gàetano Passero. 

Vista interna dei     magnífico hall. 
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pe tta? 

non   imballare   se   non   è 

m a r a v a I ha 
\\ l^t*^***tl****^0>**0*l 0*** W^IIMI***^!*»*!^*»^***!^*»*^***! 

serraria do pary   -   rua henrique dias n. 15 
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quel   che 
gli astri 

dicono 

Nostradamus non aveva eoiuiu- 
eiatb Ia sua carriera. comu pro- 
feta. Uonio inquietanto, enigma 
vivcnte, pagano di notte e ori- 
stiano di giorno, probàbilmente 
terziario e in relazioni segrete 
eol Papa, ma nello atesso tempo 
diseepolo di occultisti come. Bran- 
co e Psello, e imitatore delia Pi- 
zia di Uelfo, questo Nostràda- 
mus dev 'essere stato davvero un 
personaggio singolare! 

Dopo aver corso 1'Itália, egli 
csercitava tranquillamente Ia me- 
dicina ai principio dei 500 in 
una cittá provenzale, quando in 
tutto il Mezzogiorno de'.la Fran- 
cia scoiipió una di quelle ter- 
ribili epidemia di peste che so- 
no earatteristiclie dal Médio Evo. 
Nostradamus fece nieraviglie con 
una pomata in cui mescolava Ia 
polvere di lapislazzuli a quella 
dei corallo e deli'ovo. Ma i me- 
diei dei tempo, invidiosi dei suei 
suecessi, Io costrinsero presto a 
ritivarsi, ed a ritornare ai suoi 
atudi di astrologia di cui pulj- 
blicava i risultati in opuscoli in- 
titolati Centurie elie racchiude- 
vano quartine e sestine dall'a- 
spetto allora misterioso, ma che 
ai rivelarono poi impresaionanti 
lirofezie. 

Catarina dei Mediei chiamó 
Nostradamus a Parigi, e Cario 
IX non volle eaaere curato che 
da lui. Egli prediase Ia notte di 
S. Bartolomeo e Ia deeapitazio- 
ne dei Maresciállo Biron: Ia pre- 
disse nel 1558, ed essa non si 
verifico che nol 1602, col tradi- 
raento di un certo Lafin di eui 
purê Nosti^adamus aveva indica- 
to il nome, ai suo tempo asaolu- 
tamente imprevedibile. Nostrada- 

mus prediase anche 1 'esecuzionp 
di Maria Stuarda e Ia rivoluzio- 
ne deiranno in eui si sarebbe 
verificata e con i particolari del- 
ia fine degli Orléans; con parti- 
colari cosi minuti che non posso- 
no a meno di impresaionare. Egli 
raecontó, come ao 1 'avesse veduta 
qualche secolo prima. Ia fuga di 
Vaíennea e il tradimento di Sa- 
ulce indicandone il nome, come. 
purê indico quello dei conte 
Luigi di Narbone che fu 1'ulti- 
mo miniatro delia Guerra di Lui- 
zi XVI. Previde Ia decapitazio- 
ne dei Re e delia Begina e per- 
sino quella  delia  Dubary. 

napoleone e Io zodíaco 

Nelle Centurie di Nostrada- 
mus era preveduto anche Napo- 
leone e 1'Impero, ma su Napo- 
leone abbiamo una profezia piu 
sensazionale ancora. 

Nei primi meai dei 1793 Ia Ri- 
voluzione fece portara a Parigi 
tutti i libri delle biblioteche puli- 
bliche    e    ne    iatrui il processo. 
Francesco di Metz, Segratario 

Gcnerale delia Comuna di Pa- 
rigi trovo fra gli altri vo- 
lumi un piceolo libro in 12.nio. 
che portava per titolo quello di 
"Libro delle Profezie". Ne era 
autora un astrologo. Filipo Oli- 
varius, cha Io aveva scritto nel 
1542. 

In queato libretto, di eui Fran- 
cesco di Metz rese pubbliche le 
profezie quasi súbito, quando 
Napoleone non era ancora eho 
uu sottotenante di artiglieria di 
24 anni, 1'Impero era preveduto 
con i piú minuti particolari. Era- 

no antivodute Ia guerra d^gitto, 
d 'Itália, di Garmania a di Rua- 
sfa; 1'incêndio di Mosca, Ia riti- 
rata a Ia caduta di Napoleone. 
Non solo; erano previati anche i 
Canto giorni. Ia Triplica Allean- 

• za  e il ritorho  degli  Orléans. 

il   monaco   di   lehnin 

Se Guglialmo II foase stato 
piú attento a quello che avev.i 
letto negli astri nel 1240 il mo- 
naco tedesco Hermann, priore dei 
inonaatero di Lehnin che sorgéva 

' allora nella Marca di Bran,débur- 
go, non avrebbe scatenatp Ia 
guerra mondiale. I versi latini 
di Hermann indicavano con date 
precise Ia fine delia dinastia 
degli Oddoni, il passaggio' dei 
Brandcburgo sotto il dominio 
straniero, e infine, nel 1415, 
l'arrivo  di  Federiço  I. 

Nella profezia di Hermann o- 
gnuno degli Hohrezollern era an- 
nuneiato nell'ordine esatto in 
cui prese il potere, ogni regno 
era caratterizzato con avveniman- 
ti che divennero storici, ed era 
indicato il genere di morte che 
doveva subire ogni príncipe. 

Hermann che aveva predetto 
Ia Riforraa e descritto il Reguo 
'di Federiço II con Ia steasa pre- 
cisione di uno storico dei tempo, 
aveva veduto le sventure di Fe- 
deriço Guglielmo III e prevedu- 
to quelle di Federiço Guglielmo. 
IY. 

Sebbene Hermann non aveaae 
parlato di Federiço III, aveva 
detto che suo figlio sarebbe sta- 
to 1'ultimo di questa lista rea- 
le. 

Nei tempi piú vicini a noi -le 
previaioni non derivano piú di- 
rcttamente dagli astri, ma non 
sono per queato rmeuo impressio- 
nanti. 

Le Leoiures pour tous ne han- 
no raccolto qualcuna veramente 
straordinaria per . Ia aua preci- 
sione. Un giovane studente di 
medicina delia Faeoltá di Lione 
annunzió, il giorno in cui Caaamir 
Perrier fu eletto, peraino il nu- 
mero dei voti che egli avrebbe 
avuto e che ebbe poi esattamen- 
te. 

Quando Maurizio Beteauz non 
era che un piceolo impiegato 
presso un agente di cambio, una 
donna gli predisse che sarebbe 
diventato il commandante in ca- 
po dell-esercito francese e che aa-,- 
rebbe perito in conseguenzg, del- 
ia caduta di un carro volante. 11 
giovane impiegato fu poi eletto 
deputato, e divenne veramente 
ministro delia Guerra e cioé ca- 
po supremo deli'esercito; e il 21 
maggio 1911, mentre assisteva 
alia prima corsa di aeroplani 
Parigi-Madrid, fu schiacciato 
sotto il monoplano deli'aviatore 
Train, in modo aaaolutamente 
conforme alia predizione di 19 
anni prima, quando gli aeropla- 
ni non esistevano affatto. 

ui CO 
et M oo 

9 •<' 
- M 
u.   v* •• 

10 

09 

w 

iQS1» 

oK    kfi 
fcífe 

^rai 



u n 113 

Paoio Lacelle, ai momento 
dl chludere rufflclo, ha trai. 
tenuto con 11 protesto dl una 
grave declslone da prendersl, 
11 suo soçio Marcello Janjon 
o gll ha detto parole coei lm- 
pensate 'delle quall egli non 
ha potuto atferrarne Ia gravi- 
ta se non depo qualche tempo. 

— Marceno, tu sei mio só- 
cio e mio amloo; iqulndi Io ho 
11 dovere dl parlarti con tut- 
ta sincerltá... Amo tua mo- 
glie... perdutanlente,.. °i ia de- 
sidero ai punto che, sono cer- 
to, dimenticherei tutto se mi 
si ipresentasse un^ccaslone 
.proipizia. Ho fatto 11 mio dove- 
re; ti ho awertito. Kpetta -s 
te e<vitare che io ahbia tale 
oceasipne. 

I due uomlni si lasciano con 
una str-tta dl mano. (Marcello 
pensa che dl fronte a tanta 
lealtá si debba agire altret- 
tanto .francamente. Gluuto a 
casa raeconta a sua moglie lo 
a-ccaduto. 

Se' fosse meno tunbato e 
poseedesse un maggior splrl- 
to dl osservazione, potrebbe 
notare Tespressione dl tene- 
rezza che assume 11 sfilt.o di 
Cristina man mano che ©gn 
parla. JUa egli non vede nien- 
te, niente, e. termina dichla- 
rando; 

— EJcoo Cristina! Conto su 
'dl te! 

Senonohé, a iquesto punto, 
Oristina nasconde 11 volto ea 
esclama: 

— Oh Marcello! Marcello 
caro... :E' terrlibile! Anch' io 
Tamo! •> 

•Da. qiuel glorno, ahím|ê, ha 
ihizio Ia dolorosa odissea di 
Marcello. Addio tranqulllitâ! 
Guanttiano delia própria pace, 
egli non ablbandona Paolo un 
solo momento e quando lo la- 
scia ó iper correre da Cristina. 

-Ailliora, stanco di vivere que- 
sta eslstenza burrascosa, tutta 
punteggiata di «ospiri repres. 
si, 'di lacrime celate, dl sorrisi 
oHubligatorl che semíbrano sog- 
'ghlgnl, Marcello prende una 
declslone. 

Un ibel .glorno si fa manda- 
re ida un'agenzia sipeciallzaa- 
ta in fali missioni, un tele- 
gramma che lo chiami íuori 
Parigl. Un cliente ha "bisogno 
di parlargli súbito, e con il 
píetesto che Ia moglie si stan- 
oherebbe in quel viaggio di at- 
fari, Mítrcello parte solo. Non 
sara di rltorno che Ia será ed 

GLORIADECUBA 
redondos     <"•      o   v «j  e  s 
o    rei     do*    titfájrro»:    1SOOO 

gloria   jarline 
i due innamoratl potranno .fi- 
nalmente trascorrere qualche 
ora insiemé. Pol egli prender^ 
Ia giusta declslone, ah si! 

La mattina é lunghissima a 
trascorrere e penosa oltre o- 
gni dlre; immagini troppo pre_ 

cise aasilLano il suo spirito 
perchá egli possa trovare al- 
cun piacere e interesse a qua- 
iunque cosa. Dopo un pranzo 
coipioso che egli si otffre a com- 
penso 'delle »ue pene spirituali, 
riesce a divertira! alio spetta- 

VINHO CORSO 
PURO DE MENDOZA 

SOLO NEL 

BAR    E    RESTAURANTE 

MORGANTI    &     ROSSI 

DOVE 
SI MANGIA E SI BEVE 
OTTIMAMENTE 
E A PREZZI MAI VISTI 

Rua   Senador   Feijó   N."   191 

Telefono:       2-1616 

colo di uno o due dei clnque 
fllm che vede per far passa;e 
11 tempo. Una cena copiosa al- 
meno quanto 11 pranzo corro- 
bora 11 suo coraggio e dapo a- 
ver assorbito una sesta storia 
sentlmentale e poliziesca, egli 
terna a casr, all'OTa normale 
in cul avrebbe dovuto arrivare 
dalla stazione. 

Cristina gli viene incontro 
e Ia sua espressione non á aí- 
fatto quella che Marcello ave- 
va prevista. 

— Hai fatto buon viaggio? 
hai visto 11 tuo cliente? iSTate- 
mate le cose? 

— iSÍ...  si...  mi aspettava... 
íid allora ella    perde  ogni 

controllo: 
— Bugiardo! II signor Ma- 

louln, che secondo te avretobe 
dovuto telegrafarti, é glunto 
qiui iprcjíprio mezz'ora dopo che 
eri partito! 

Marcello tenta di parlare, 
ma 'Cristina non gllene lascla 
11 tempo: ell^i parla e piange 
insieme. 

— Ah! Taci! Non mentire 
ancora... II signore ha voluto 
avere una giornata Intera a 
sua disposizione per dedicaria 
alia sua lamante... Oh, lo so! 
Lo so bene! Tu hai 'deite atte- 
nuanti... La re&pon'sahllltá é 
íorse tutta mia... Ma se tu po- 
tessl soltanto immaginare -ohe 
giornata ho passato. 'Credi, ho 
compreso infine che io tengo 
soltanto a te... Paolo ml ha 
telefonato; biaognava che tu 
sentissi in che modo gli ho 
risrposto! IE credevo di amar- 
lo! Invece ho pensato soltan- 
to a te per tutta Ia giornata! 
Alacoltami: tu devi lasciare 
quella 'donna; vero che lo ta- 
rai? iE vedrai come potremo 
arfcora essere felici... Suibito, 
devi scrivere, suibito, una lette- 
ra che ti liberi di lei! 

— lEcco — dice Cristina 
quando egli ha terminato: — 
ed ora Ia busta! 

Deve mettere un nome; sci'i_ 
ve 11 iprimo che gli viene In 
mente; uno di quelli che ha 
viato aullo schermo in quella 
giornata d'eccezione. — Glo- 
ria Jarline! — esclama Cristi- 
na ~ammirativa e con tono 't!i 
você che fa sperare moita te- 
nerezza... — Dunqüe hai pas- 
sato Ia giornata con lei? 

Marcello sorride compiaclu- 
to ed annuisce appena con 11 
capo. 

HAMIRO LENCI 

^•1 

(IIÜIELLEEIA PREPERITA   DALI.'ELITE  PAULISTANA        O   M   E   (*   Á 

Rua 15 de Novembro, 49 — PARIGI: Rua Drouot, 30      T   I   S   S   O   T 
ÚNICO   IMPORT ATURE    DELL'OROLOGIO    MONDIALE        Antimagnetico 
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I  MIGLIORI  VINI 
LA   MIGLIORE   CUCINA 

CANTINA E PETISCARIA TOSCANA 
C    E    S    A   R   E TOMEI 

'PRAÇA   DA   SE'   N."   5t> 
Xel, 2-4987 — 8. PAUliO 

una pratica diffficile 

U n  rega Io  u t i1e per  le   feste 

S T I L 0 G R A F I C H E 
di tutte le marche t ; modelli. Prezzi 
ridotti, nella   casa specializzata : 

Rei . das Canetas 
Rua São Bento N." 352 — Telefono: 2-2595 

SECCOS E MOLHADOS POR ATACADO 
DEPOSITÁRIOS   DA    AFAMADA 

SODA   CÁUSTICA   GLINT 
BOVINO &  BELLACOSA 
Cominissões,   Consignações e  Conta   Própria 

AUGURANO AI LORO 
A MI Cl E CLIENTI 
BVONE FESTE Dl NA- 
TALE E CAPO D'ANNO 

Rua  Santa Rosa N.  343 
SÃO P 

Telephone: 2-9004 
A       U       L       O 

«    I    B   A   » 
INSTITUTO   BIOCHIMICO 
OPO TH ERA PICO    LTD, 

Praça Princeza Izabel N." 16 
(antigo Largo Guayanazes) 
Teleph. 5-3172 — S. PAULO 

HORÁRIO: DAS 8 A'S 11 E DA 1 A'S 6 
• 

SECÇÃO DE ANALYSES CLINICAS 
Director:   Prof.   Dr.  A.   DONATI 

Come sei coneiato I — dissi ai 
mio amico, l'avvocato Braain; — 
cosa ti é mai guccesso? 

Era tutto bendato, gli occhi 
pesti, un braccio ai collo, zop- 
picava. 

L'avvocato Braam si lasció 
cadere  in  una  poltrona. 

— Tutta colpa delia mia pro- 
fessione!  — ea|elam6. 

— Ma tu sei un celebre avvo- 
cato, — osservai :— non vedo pev- 
eió... 

•— Eh si!  — sospiró lui. 
— Eaccontanii. 
— Devi sapere — raccontó 

1'avvocato Braam — che io ho 
un cliente eccezionale. Un clien- 
te che non sono riuscito a levar- 
mi dai piedi, un pó perché Io 
servo da lungo tempo, un pó 
perché é anche una buona fonte 
di guadagno. Bene, questo mio 
cliente, si chiama Cario Orzel, 
non muove un dito senza cônsul- 
tare il suo legale. 

— Che saresti tu. .      . 
— Che   sarei   io.   Ora   starami 

a sentire. Quando dico non muo- 
ve  un dito, dico  Ia pura veritá. 
Lui non tratta con nessuno asso- 
lutamente.  Io   devo  risolver  tut- 
te  le   questioni,    non    so!o,    ma 
trattare    con ■ tutti    coloro    che 
hanno   a   che   fare   con   lui.   Ha 
bisogno un paio di calze? Si ri- 
volge   ai   suo   legale.   Sposta   un 
mobile  e quelli  di  sotto  protes- 
tano  perché  ia rumore?  "Rivol- 
gctevl   ai   mio   legale".   Ha   un 
invito  a  pranzo?   Corre   dal   suo 
legale. Non passa  giorno che  io 
non sia consultato una deeina di 
volte.  Tutto é  andato  bene  fino 
all'altro   giorno.   L'aItTO   giorno 
é  venuto  da  me.   "Ho  conosciu- 
to una meravigliosa ragazza", ha 
dctto,  "cosi", e mi ha dato titt- 
ti gli estremi.  "Voglio fidanzar- 
ini,   le   affido   Ia   pratica   e   lei 
faccia  le cose per bene". 

"Una cosa simile non mi era 
mai capitata. 

"Vado dalla ragazza, le spie- 
go Ia questione e lei dice di si. 
Informo il mio cliente di come 
stanno le faccende e lui tutto 
contento mi inearica di portara 
a termine Ia cosa. "Faccia purê 
quello che crede" dice: "liberta 
assoluta, lei é il mio legale ed 
io l'autorizzo in piéno". 

"Vado dalla ragazza e porto 
avanti Ia pratica meglio che pos- 
so. Le do un bacio,, lei me ne 
dá un altro, le dico le frasi d'u- 
so e lei si commuove eceetera ee- 
cetera. Le fisso appuntamenti e 
lei viene, passeggiamo per i gi- 
ar^ini e informo sempre il mio 
cliente che le cose procedono per 
il meglio e che lui puó essere 
contento. Mi chiede se non ho 
tralasciato nulla, so le ho jiar- 
lato delle stelle, dei cielo, dei 
fiori (il mio cliente é un român- 
tico ed io che Io sapevo ho te- 
nuto conto anche di questo) o 
l'ho tranquilizzato su tutta Ia 
linea. 

"Ora devi sapere che io sono 
fidanzato  e Ia mia  fidanzata  é 

una ragazza piuttosto enérgica. 
Bene, una será mi ha incontrato 
con Ia fidanzata dei mio clien- 
te. Io, che non aveva niente sul- 
la coscienza, le sono, andato in- 
oontro tranquillamente. Non l'a- 
vessi mai íatto: mi é saltata 
addosso, mi ha strappato i ca- 
pelli, gli abiti, mi ha colpito con 
l'ombrello parecchie volte, infi- 
ne mi ha chiesto spiegazioni. Le 
ho detto tutto, le ho detto che 
agivo per conto di un mio cli- 
ente, che Ia mia professione, sol- 
tanto Ia mia professione, mi ave- 
va costretto a farlo, eesetera ec- 
eetera. 

— Non ti ha creduto. 
— Mi ha creduto, si. Pur- 

troppo. Si é mesaa a urlare c im- 
precare contro il mio cliente, ha 
detto che di quelle cose li dove- 
va incaricarsene lui di persona 
e ha concluso: — Adesso vado 
da lui e gli riempio Ia faccia 
di schiaffoni. 

E c^ andata? 
— Purtroppo. rim trovato in 

casa e lui le ha detto: "Si ri- 
volga ai mio legale, io non vo- 
glio  sapér  niente  di  niente!". 

Avv. CESARÉ TEIPOLI 

REGALI UTILI 
E   PR ATI Cl 

Penne sti lograi i. 
che e porta lápis 
— Migliaia di ti- 
ipi di ogni marca, 
in bellissimi astuc- 
ci per regali, con 
grande sconto nel 
prezzi, presso Ia 
nota Dittia. 
s p ec i a 1 i z zata 

CASA MURINO 
A CANETA DE OpRO 

Rua  Miguel  Couto  N.°  55 
Antica Trav. Grande Hotel 
Tel.  2-6755  — 8.  PAULO 
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Bar e Restaurante JARDIM DA SÉ" 
A MELHOR COSINHA E OS MEOjHOftES PRÍEÇOS 

Importação directa de Vinlios, Azeites, Queijos, etc. 

PARENTI    &    LAPANI    LTD. 
Rua Wenceslau Braz, 4 — Teleph.: 2-0965 — S. VAVIA* 

Ia finestra aperta 

L.    PAGANO    &    CIA. 
Casa Fondata nel 1899 

ALGODÃO,   GAFE'   E   CEREAES 
POE ATACADO 
São Paulo — Cravinhos Pontal 

AUGURA NO   (BITONE   PESTE 

Premiada  Industria  de   RAQUETAS 
Giande Prix e medalha de ouro nas Exposições Interna- 
ctonaes de Bologna (Itália) 1932 e Tolouse (França) 1933 

HYGINO  PRANCHINI  &  CIA.   LTDA. 
Ty.pos de arcos, usados pffr todos os campeões do Brasil. 
Graças A belleza e resistência da nossa madeira, esses 
arcos já iforam introduzidos no extrangeiro, sendo PTO- 
curadissimos pela elasticidade e seu esmerado acalbamento 

ARTIGOS PARA TENNIS EM GERAL 
Rua Conselheiro Chrispiniano N.0 8 — Phone: 4.0554 
SAO PAXJIiO 

FORMAGGIO PECORINO ROMANO 
GENNARINO RANIERI 
Importazioni    e    Rappresentanzc 

UiNlOO   OOlIvrCESSiIOilsrARTO   delia   vendlta   dei   íamoso 

" GORGONZOLA   COLOMBO" 
PIETRA     POMICE 
FGr     importazione     diretta     dairitalia 

AVENIDA    MARTIM    BURCHARD,     118 
TELEFONO:     2-2663 — SAO    PAULO 

RESTAURANTE   SPADONI 
Diretto da 

E R N E S T O   e   G I U L I O 

LA   MIGLIORE    CÜCINA 
Dl        SAN        PAOLO 

Rua Ypiranga, 461 Telefono: 4-1651 

— Mia zia verrá giú fva un 
momento, signor Nuttel — dis- 
se Ia ragazza di quintlici anui col 
tono dl ehi é beu sicuro dl sé— 
se intanto vuol provare a intrat- 
tenersi con me, un poço. . . 

Framton Nuttel cerco inutil- 
mente di dire le cose corrette 
che si dlcono in queste oceasioui. 
Quando ebbe gludicato che il si- 
lenzio fosse durato abbastanza, Ia 
ragazza chiese: 

— Oonoscete inolte delle perso- 
ne ehe abitano qui attorno? 

— Neanche un'anima — ri- 
spose Framton. 

— Cosi, si puó dire che, prati- 
camente, lei non sappia niente 
di mia zia? — chiese Ia ragaz- 
za. / 

— Soltanto il suo nome e il 
suo indirizzo — ammise il visi- 
tatore mentre si chiedeva se Ia 
zia in questione fosse sposata o 
vedova. 

— La sua grande tragédia — 
proseguí Ia ragazza — é accadu- 
ta próprio tre anni fa. 

— La sua tragédia? — chie- 
se Framton. Pareva fuor di luo- 
go parlare di tragedie in quel- 
Tangolo tranquillo di campagna. 

— Forse, Ia potrá stupire il 
fatto che teniamo quella fina- 
stra spalancata in un pomerig- 
gio d'ottobre — disse Ia nipote 
indicando un'ampla porta-fine- 
stra che dava su di un prato. 

— Veramente — disse Framton 
— fa abbastanza caldo per es- 
sere in autunno. Mja forse. Ia fi- 
nestra ha qualche cosa a che fa- 
re con Ia tragédia di cui ha par- 
lato? 

r— Da quella finestra, tre anni 
fa, il marito di mia zia ed i suoi 
due giovani fratelli partirono per 
Ia caceia. Essi non tornarono mai 
piú. Traversando Ia palude per 
reearsi ai loro posto favorito per 
Ia   caceia   ai   beccaeoini,   furono 

tutti c tre inghiottiti dalle tra- 
ditrici sabbie raobili. Ij'cstate e- 
ra stata terribi".mente piovosa, se 
lei Io ricorda, e luoghi perfeita- 
mente sicuri ga altri anni diven- 
nero pericolosiasimi senza che 
nessuno potesse- averne sentore. 
I loro corpi non furono mai piú 
ritrovati. — La você delia ra- 
gazza perdetto il suo tono di Si- 
curezza e divenne triste, quasi 
patética. — La povera zia cru 
de sempre che easi ritcrnerannj 
im giorno, loro o il piceolo spa- 
nlel da caceia che li aecompa- 
gnava, e ehe entreranno da quel- 
la finestra, come erano soliti fa- 
re. Ecco perché vuole che resti 
aperta ogni será, finche é buio. 
Povera cara zia, quante volte mi 
ha raccontato com'erano quando 
si allontanarono, suo marito con 
un impermeabile bianco gettato 
sul braccio, e Ronnie, il suo piú 
giovane fratello, che çanterella- 
va: "Dimmi, Bertic, perché mi a- 
mi?", come faceva sempre per far 
arrabbiare sua sorella, perché lei 
gli diceva che quer.a canzone le 
dava sui nervi. Le assicuro, si- 
gnor Nuttel: qualche volta, nello 
sere quiete e tranquillo como que- 
sta, mi vienc un brivido di pau- 
ra pensando che potrebbero an- 
che entrare tutti e tre, uno dietro 
Taltro. . . 

S' interruppe con un leggero 
tremito. Fu un solUevo per Fram- 
ton che Ia zia. Ia signora Sa\)- 
p'-eton, facease irruzione nella 
stanza. 

■— Spero che Vera vi abbia di- 
verti to? — chiese. 

— E' stata inolto interessante 
— ammise Framton. 

— E spero che non vi dispia- 
cerá se lascio Ia porta-finestra 
aperta — ripiese vivacemonte Ia 
signora Sappleton — mio marito 
e i miei fratelli torneranno a ca- 
sa fra poço  dalla caceia, e  pas- 

il giardino sotpeso 
O, il bel giardino prénsile^ di Argía 
Ia mia lex compagna di collegio! 
'Anche in autunno é tutto un florilegio, 
tutta una gambá di profumeria: 

gigli, anémici, zácchere, gaggia: 
c'é, perfino, un affusto di ciliegio 
e molte piante esópiche di pregio, 
in vasi di preziosa fattoria. 

E tutto questo ha sete sul terrazzo 
deWalbicocca rústica d'Argia 
(ch'é, poi - sotto petáfora - un palazzo). 

Quante saran le piante? lyi fede mia 
non so; ma, giudicando ai primo andazzo, 
saran piú o meno, una millantería. 

CLARA  WEISS 
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sano sempre per di li. Sono stati 
tutto il giorno a peatare nelle 
paludi, e chlssá in che modo ri- 
durranno i miei poveri tappeti 
quando verranno! Ma tanto é i- 
nutile, voi uomini sicte tutti fatti 
cosi, non é vero? 

E prosegui a parlare allegra- 
raente delia caceia, delia searsitá 
di uccélli, e delle prospettive di 
trovare anitre nel prossimo in- 
verno. Per Framton, ció era sem- 
plicemente orribile. Feee uno sfor- 
zo disperato quanto inutile di 
volgere Ia conversazione su di un 
argomento meno funereo: era 
perfeitamente conscio, inoltre, che 
Ia sua ospite non gli prestava ehe 
una parziale attenzione, poiché 
i suoi occhi erano costantemeute 
fissi Eiilla finestra aperta e sul 
prato che le si apriva dinanzi. 
Era certamente una coincidenza 
l)en disgraziata che egli fosso 
eapitato a farle visita nel trágico 
anniversario, penso. 

— I dottori sono stati tutti 
d 'aceordo nell 'ordinarmi un ri- 
poso completo, e di aatenermi da 
ogni eccitamento mentale e da 
qualunque cosa nel campo degli 
esorcizi. fisici violenti — disse il 
giovane nell'illusione di poter in- 
teressare Ia sua nuova conoscen- 
za col raõeonto dei suoi mali. 

—■ Davvcro ?... — chiese Ia si- 
gnora Sappleton con Ia você di 
chi riesce a malapena a soffo- 
eare uno sbadiglio. Quindi, im- 
provvisamente, il suo viso s 'illu- 
minó: ma non per que"-lo che 
Framton le stava raccontando. 

—■ Eccoli,  finalmente!   —     e- 

clamó — Próprio in tempo per 
il thé... E guardateli un po' 
se non sono coperti di fango fino 
agli occhi! 

II giovane rabbrividí e si vol- 
se a guardare Ia ragazza come 
a comunicarle Ia sua pietosa com- 
prensionc. Ma Ia vide ehe staya 
guardando fuori dalla finestra 
con gli occhi spalancati in una 
espressione di terrore senza nome 

-e, sentendosi gelare lui stesso, 
anche Framton guardo nella stes- 
sa direzione. 

Nel crepuscolo che avanzava, 
tre figure caraminavano sulPerbá 
dei prato in direzione delia por- 
ta-finestra: tutti e tre portavano 
un fucile sotto il braccio e uno 
di loro aveva, inoltre, un imper- 
meabi'.e bianco gettato sulla spal- 
la. Un piceolo eane spaniel dal- 
Paspetto stanco trotterellava al- 
ie loro calcagna. Si avvicinarono 
cálenziosamente alia casa e a un 
tratto una você giovanile si mise 
a eantare: "Dimmi, Bcrtie, per- 
ché mi ami?". 

Framton afferró selvaggiamen- 
te il suo bastone e il suo cappel- 
lo; Ia porta dUngresso, il viale 
inghiaiato e il cancello dei giar- 
dino furono ostacoli appena os- 
servati nella sua precipitosa riti- 
rata, e un ciclista che veniva giú 
per Ia strada maestra dovette 
gettarsi in una siepe per evitare 
una pericolosa collisione. 

— Eecoei, cara — disse !'uomo 
che portava 1'impermeabile bian- 
co sulle spalle, entrando — mol- 
to fango, ma per fortuna in mag- 
gior parte é ancora seceo. Chi 
era quello che é scappato via men- 

farmácia 

tre noi stavamo per entrare? 
— Un uomo molto strano, un 

certo signor Nuttel — rispose Ia 
signora Sappleton stringendoãi 
nelle spaüe — voleva per forza 
che m'intere9sassi delia sua sa- 
lute; e quando vi ha veduti é 
volato via dalla stanza senza una 
parola di saluto o di scusa. Si 
direbbe che avesse visto un fan- 
tasma I 

1— Credo che sia stato il cane 
a spaventarlo — disse con você 
calma Ia nipote — mi ha rac- 
contado che ha una paura matta 

dei cani. Una volta fu ineeguito 
fino a un cimitero, in un luogo 
sulle rive dei Gange, da una mu- 
ta di cani, e dovette trascorrere 
Ia notte con quelle bestie che 
urlavano e digrignavano i denti 
e facevan bava dalla bocea, ap- 
pena ai disopra di lui. Abbastan- 
za per far perdere il controllo 
dei nervi a chiunque, no ?. . . 

I romanzi improvvisati erano 
Ia speeialitá delia nipote delia si- 
gnora   Sappleton. 

ARTURO CAPODAGLIO 

Comp. Mechanica 
de Elevadores 
GABRIEL     '&     ESTEVAM 

Fabricantes dos Elevadores 
HISPANO-BRAZIL 

Especialistas em conservação e montagem 
de elevadores. Cruinchos para eonstrucções. 

Officina:   Teleph.   2-3554 
Residência: Teleph. 9-1549 

Rua João Adolpho N.0 28 —.. SÃO PAULO 

■«iMtW^^lM»'*^»**!*»'!*^»^***»*^»^**!»*»^!^^ 

Guanti? 
solo 

: 

■ 

■: 

Portolano 
I L    FINE    G U A N T A I O 

— E le hanno fatto bene, pol, qiielle sangulsughe che le 
lio consigliato? 

— Sf, ma erano un po' Indlgeste. 

FABBRIOA 

Rua    Consolação,    27 

Telefono:      4-049 5 

"LOJA" 

Rua São Bento, 234 

Telefono:      2-2 170 
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ESPOSIZIONE  —  PEZZI  —; 

OFPICINA      E      UFPICIO: 

Rua  7  de  Abril,  77 —  Phone:   4-1827 

SÃO PAULO 

Cevavaino riproraesso, il mio 
amico Cario ed io, di trascorreve 
quel!'anno delle ottime vacanze. 
Oh, senza programmi troppo am- 
biziosi. Avevano venfanni e non 
evavamo ricchi. Io scribacehiavo 
in certe seartoffie di un 'aziendu 
commevciale e Cario faceva il 
pittore; sicché... Basta, raggra- 
nellando le nostre economie, ave- 
vamo deciso di stare un mese in 
una spiaggetta in un modesto 
albergo  che ei  avevano  indicato. 

Appena giunti, una vita paci- 
fica ma non priva di fascino 
8'inizió per noi. 

Poço dopo capito nel nostro 
albergo una penaionante che non 
poteva passare inosservata. Era 
una svedeae di una trentina d'an- 
ui, Ia quale manifesto súbito il 
desiderio di rimanere sola. Era 
bellissima. Biondo platinato, al- 
ta, flessibile; con delle membra 
lunghe e sottiii; faceva pensare 
a qualche principessa di leggen- 
da che, per capriecio, avesse in- 
dossato un abito sportivo. 

Neirora dei pasti, 1'único mo- 
mento delia giornata in cui ella 
consentiva a riunirsi con gli al- 
tri pensionanti, aveva Taria di 
circondarsi di una barriera in- 
sormontabile. Non parlava e sem- 
brava non udisse; i suoi oechi 
celesti e freddi non si degnava- 
no di guardare. Nelle altre ore, 
si chiudeva in camera o seom- 
pariva per far lunghe passeggia- 
te solitarie. 

Voi intuite certo che presto 
me ne innamorai. Como tutti, 
non é vero? Piú presto, forse, 
e con piú ardore, poiché l'albev- 
gatore aveva destinato alia don- 
na misteriosa una stanza vicina 
alia mia. 

Attiaverso Ia parete, póco 
spessa, i rumori delia sua vita 
intima giungevano fino a me; 
d'altra parte, per effetto, appun- 
to, di quella vicinanza, Ia incon- 
travo nel corridoio, piú spesso 
di chiunque altro. Ne ero inna- 
morato, ma Ia sua impassibilitá. 
Ia sua freddezza mi agghiaccia- 
vano. II mio solo tratto audaee 
fu d'interrogare nei suoi riguar- 
di 1'albergatore. Egli mi rispo- 
se:        i 

— La signora Hilda Kingheim 
é venuta qui per riposarsi. A 
quanto pare, ai suo paese fa Ia 
dottoresaa. 

Non avrei sapüto altro se il 
caso non fosse intervenuto in un 
modo molto strano. Una inattina, 
mentre tornavo in caiiiera per 
prendervi un oggetto dimentica- 
to, apinsi una porta che ■ eredevo 
Ia mia. Mi ero sbagliato, ero en- 
trato dritto nella stanza delia 
signora. Ringheim e Ia signora 
Eingheim mi atava di fronte nu- 
da o quasi, con un semplice slip,- 
coi pugni sui fianchi e il busto 
arrovesciato ali 'indietro. 

— Oh, scusi! — balbettai, 
confuso per Ia mia sventatezza. 

Ella si rialzó, mi  guardo  sen- 

1 'o c c h i o    clinico 

f^0tllt*t>l*f0*0*lÊ^fl>+** «>H*^|IMrt»^^«^»> 
— Beh, dottore, cos'ho? 
— Le mutande sporrhe. 
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0 PRESENTE MAIS ÚTIL 
PARA AS FESTAS E' UM 

TAPETE  LEGITIMO 
ORIENTAL 

Faça   uma    visita    á 
Rua Barão de Itapetininga, 170 - antigo 32 

za turbamento. né  stupore e  ri- 
batté: i 

— Come lei vede, faccio delia 
cultura fisica. Miezz'ora tutte le 
mattine. E' indispensabile por Ia 
salute. 

— Giá, giá... — balbettai dl 
nuovo. 

— Lei dovrebbe fare altre- 
tanto! — ella proseguí. — E' 
próprio alia sua etá che bisogna 
pensare ai giorno in cui non si 
sara  piú  giovani. 

— Senza dubbio, ma... 
— Vuole che si provi insieme? 
— Con piacere! Anzi, uno di 

questi  giorni,  le  chiederó... 
— No.  Súbito.  Si spogli! 
— Che io mi?... 
— Lei non crederá, spero, di 

poter fare delia cultura fisica 
con una giacca, dei calzoni ç 
qual che segue. Oh non si preoc- 
cupi! Non per niente sono dot- 
toressa in medicina. Presto, co- 
minciamo! 

Jo ini sentii senza forza con- 
tro quell 'imperiosa volontá. Ub- 
bidii. Avevo Ia urailiante impres- 

sione di essere una resluta da- 
vanti ai Consiglio di leva. 

Basta, quando fui nello sta- 
to che mi era stato ordinato. Ia 
bella signora Eingheim mi esa- 
minó a lungo. 

.— Dopo tutto, — ella con- 
cluse — lei non ha un fisieo tan- 
to spregevole. Si potrá fare qual- 
che  cosa  di  lei! 

La lezione incominció. Per me, 
novellino, quella ginnastica era 
massacrante. Ma Pamor próprio 
mi sorrise. Quando tutto fu fi- 
nito, il mio... professore mi but- 
tó un accappatoio sulle spalle, 
mi ammonticchió i vestiti sulle 
braccia e mi spinse verso Ia por- 
ta  dicendo: 

— Vada súbito a prendere una 
doccia nella sua camera. Rico- 
minceremo  domani. 

XJscii. E in chi m'imbattei sú- 
bito nel corridoio? in Cario, in- 
quieto delia mia lunga assenza. 
Veniva a cercanni. II suo viso 
esprimeva ammirazione e stupo- 
re alio stesso  tempo. 

— Sul  sério,  —  disso —  sei 

riuscito a... tu? Possibile?... 
La vanitá mi spinse a rispon- 

dere; 
—  Perché  no? 
E, con ária di trionfo, mi 

inoltrai nella mia stanza. Quel- 
la será stessa, a tutti i piani 
deiralbergo si era ai corrente 
delia mia avventura. Mi si spia- 
va. E si sorvegliava lei. E tutti 
si meravigliavano nel vedere co- 
me a tavola noi due riuscissimo 
a nascondere cosi bene il nostro 
gioco. Io ero fierissimo. Si, mol- 
to fiero. Ma anche molto secca- 
to, perché purtroppo sapevo di 
non possedere che le sole appa- 
renze delia vittoria; d'altra par- 
te, temevo le complicazioni che 
potevano sorgere da un momento 
ali 'altro. 

Ció duro due settimane. Due 
settimane durante le quali, ogni 
mattina, m 'insinuavo nella came- 
ra delia signora Ringheim per 
darmi alia cultura fisica. Pro- 
gressi? Oh, ne feci, e considere- 
voli. Ardimento? Ne acquistai a 
poço a poeo, tanto che una vol- 
ta, ai termine di una lezione, di- 
mcnticando ogni prudenza, arri- 
schiai un gesto che non era pre- 
veduto nelle nostre eonvenzioni. 

II mio professore mi rimprove- 
ró con mano rude e mi espulse 
immediatamente dicendo: — Ah, 
questi francesi! Tutti uguali! 
Non ee n 'é uno che sia veramen- 
te serio. 

Credevo di cavarmela cosi. Ma 
niente affatto. La será di quel- 
lo stesso giorno, trovai una bu- 
sta sotto Ia porta delia mia stan- 
za. Essa racchuideva un bel car- 
toncino meta stampato e meta 
inanoscritto con queste stupefa- 
centi  parole: 

"La dottoressa Hilda Ring- 
heim presenla i suoi ãisfinii os- 
sequi ai signor Sieno Verneuil e 
gli invia, com'é di uso, Ia nota 
ãelle sue competenze: 15 seduie 
di cultura fisica a 50 mureis ca- 
dauna,  totale  750$000. 

E dove li avrei presi, Dio mio! 
Ricorsi ali 'único mezzo possibi- 
le: Ia fuga. Saldai di nascosto il 
mio conto d'albergo e presi il 
primo trenó per S. Paolo. 

II mio amico Cario, ai quale 
non ho mai confessato Ia, veritá, 
ha sempre creduto a un bisticcio 
di amanti troppó felici. 

AVV.   AUGUSTO   CINQUINI 

J * 

fé    L o 
Sempre   invejado  — 
LOURENÇO 
MATRIZ 
Avenida Celso Garcia Ms. 338-840 
Telephone: 9-1936 
SAO PAULO 

r e n Q o 
  Nunca   igualado 
C  U  P  A  I  O  L   O 
FILIAL 
MOGY DAS CRUZES 
Mercado Municipal - Quartos, 44 e 45 
Telephone: 268 

■■  1 
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Elettro-Pompe1l!0B„ 
per pozzi profondí 
(SENZA     CORREGaiA) 

F0RNIMENT0 SICURO Dl ACQUA 

^00 

Per qualunque quantitâ di acqua, di eui si 
abbia  bisogno  giornahnente,  conviene 

installare buone pompe di sicurez- 
za. Pompe ehe non riehiedano 

nessuna    attenzione,    che 
siano  esenti  da  guá- 

sti   e   rotture   e 
che funzioni- 

110 sempre con Ia 
minima spesa, Le Elet- 

tro-Pompe"INTO0" (sen- 
za correggia) sono ideate e co- 

struite  con  Ia  finalitá  essenziale 
di   prestare   il   miglior   servizio   per 

molti anni, con Ia minore spesa possibile. 

In vendita in tutte le caso di prim'ordine. 

Esigete     pompe     "INTOG"1" 
MASSIMA      GARANZIA 

■   • 

lllrsio Bolognini & filhos 
Rua  Cesario  Alvim,  378 
Telefono, 9-2919 — SAN PAOLO 

gíoia mia, tesoro mio 

Dal portone dei palazzo usei, 
o, mcglio, voló fuori un uomo. 
Quel volo non .era aoltanto il ri- 
sultato di uno sforzo esterno, ma, 
sopratutto, di nn impu'.so inti- 
mo. L'uomo volava nel senso an- 
gélico delia parola, sulle ali deli' 
ispirazione, delia beatitudine. 
Non era poeta, ma era stato af- 
ferrato da quella forza grazie 
aF.a quale anche 1'anima piá 
borghese mette Ia mano sul cuo- 
re e desidera trovavsi nelle atel- 
iê. 

L'uomo era innamorato di una 
donna dalla quale s'era aecomia- 
tato dianzi, ai secondo piano 
dei palazzo, in un elegante ap- 
partamentino. 

Altre volte eg.i aveva fatto 
quella strada; ma non aveva 
mai laaciato il palazzo, dove 
abitava Ia donna, cosi leggero 
C con le  orecchie ronzanti. 

L/uomo aveva quaranfanni. 
Era giunto a quell'etá segnata 
in rosso nel calendário di una 
vita maschile, fresco, pulito c 
sereno come i greei in chiesa. 
Era un uomo quasi automático: 
funzionava preciso come una 
macehina. 

Era dunque naturale ehe, 
quando usei dal portone dei pa- 
lazzo eon Ia faccia ben rasa, si 
sentisse le ali e gli sembraase 
che sotto i suoi piedi Tasfalto 
delia strada fosse una nuvola. 

Andando (velando) per Ia via, 
il manico d'argento dei bastone 
gli prendeva Ia mano disegnan- 
do neiraria le parole d'oro: Vi- 
va  1'amore! 

L'amico che aveva incontrato 
e abbracciato in una via seeon- 
daria,  Io  guardava ■ meravigliato. 

— Senti, amico! — eominció 
l'uoino a bassa você — questa 
é Ia vera donna! Stasera mi lia 
detto cose che uessun 'altra don- 
na mi disse mai. 

L'amieo Io guardava estático 
mentre lui continuava:        ; 

— Queste paíole, vedi, non 
possono essere che spontanee; 
vengono   dali 'intimo.   Parole   si- 

rnili, solo una donna puó dirle 
a un uomo: Ia donna ali'uomo... 
E sai cosa vuol dire quando una 
donna matura e bella dice a 
un uomo quarantenne: " amor 
mio!...? Vuol dire che l'uomo 
s'accorge di esser stato fino a 
quel  momento  una bestia  e... 

Non finí Ia frase, non salutó 
ncanche 1'amico, non se ne curo 
piú e continuo a volare verso 
Ia via lattea... 

Voló cosi nel mondo fino alia 
será dopo, iibrandosi il mattino 
sui tavoli di marmo dei caffé, 
poi evadendo dalle finestre del- 
Tufficio, e ondulando il poine- 
viggio sul centro delia cittá fin- 
ché venne 1 'ora. 

Quando si reco di nuovo ai pa- 
lazzo, 1 'uomo si fermó sulla por- 
ta dél salotto e assistette a un 
miracolo. L'uojno innamorato di- 
venne in un momento un bestio- 
ne stupido, perché senti Ia você 
delia donna che squillava con Io 
stesso ealore delia prima. E sen- 
ti anche le parole, le grandi pa- 
íole. Si appoggió alio stipite 
de^la porta, alia ghigliottina, e 
aseoltó Ia campana delia morte; 
il riso delia donna e le parole 
trillanti e dolei, che nell'eterni- 
tá delle vontiquattr'ore aveva 
ereduto fossero solamente sue. 

>— Mio tesoro!... Tesoro 
mio!... Tesoretto!... Gioia mia!... 
Bectiolina mia!... Bella testina 
mia!... Occhi intelligentü... Fe- 
licita   mia!... 

E anche Ia frase piú grande: 
— Amor mio!...  Amor  raio!... 

Sotto le macerie dei mondo 
rbvinato, il povero bestione tro- 
vo ancora tanta forza da seosta- 
re le tendine delia porta. 

Quello che vide, Io riportó da 
animale a uomo ma — uomo 
svenuto. 

La donna giocava con un ca- 
ne, con un pechinese bianco ed 
arruffato. E diceva a lui: "Te- 
soro mio!... Occhi intelligentü .. 
Felicitó mia!...". 

lLa donna amava molto ij eane. 
L'uomo si volse e usei dall'- 

appartamento. Ando a casa in 
fretta, fece le valigie e Ia mat- 
tina parti. Ando in eampagna 
per  vergognarsi. 

SILVIO PANGABO 

*       V 

f       ♦ 

*      * 
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Ia sciabola caucasiana 
•Conobbi il mio amico Sami a 

OoEtantinopoli. Egli era Cauca- 
siano e aveva dovuto lasciare il 
suo paese durante una rivoluzio- 
ne le eui cause erano assai oscu- 
re. Sami apparteneva a una co- 
nosciuta famiglia caucasiana ed 
era stato guerriero per tutta Ia 
sua vita. Era famoso fra i po- 
poli selvaggi dei suo paese come ' 
coraggiosu capitano e superbo 
feudatario. Ma a Costantinopoli 
non atava affatto bene. Nel suo 
abito da circasso assai pittore- 
seo passava fra le vie pacifiche, 
senza soldi, senza amici, susci- 
tando nella popolazione un oscuro 
senso di gloria passata, e un'im- 
magine di rocce azzurre delia 
Caucasia, di orde feroci di bri- 
ganti che galoppano nelle eittá 
tranquille per razziare agli abi- 
tanti quattrini, belle ragazze e 
cavalli. 

Oltre ai suo abito di eireasso 
multicolore, Sami non possedeva 
che una sciabola, una sciabola 
caucasiana dalla lama curva e 
affilata, in una belliasima guai- 
na lavorata in oro. Ma sembra 
che Ia prospettiva di morire di 
fame sulle pietre di Costantino- 
poli, con una sciabola d'oro ac- 
canto, non abbia potuto aoddisfa- 
re l'ambizione dei mio amico. 
Cerco prima di prodursi come 
ballerino caucasiano nei piú di- 
versi locali, per guadagnare cosi 
un po' di soldi, e piú tardi mi 
spiego che aveva 1 'intenzione di 
cmigrare nell 'America Mferidio- 
nale. 

— Che cosa vuoi fare neirA- 
merica Meiidionale ? — gli eliie- 
si. 

— Venderó Ia mia sciabola — 
sospiró Sami, — e poi mi cnm- 
preró un piecolo terreno per col- 
tivarlo; che altra cosa potrebbe 
fare un povero straniero lag- 
giú? 

Difatti, su un eilorme vapore 
transatlântico egli si affidó al- 
1'infinita verde dei grande maré. 

Cosi persi di vista il mio ami- 
co per ritrovarlo poço tempo fa 
in un caffé di Boma. Mi raccon- 
tó le sue avventure che sembra- 
vano una fiaba, una fiaba cau- 
casiana. Alia frontiera delia re- 
pubblica deli'America Meridiona- 
le ch'egli aveva scelto come mo- 
ta, Sami f u formato: essendo 
proibita 1'importazione di armi, 
Ia sciabola non poteva prosegui- 
re il suo viaggio ! Sami Ia mise 
da parte per cominciare con i do- 
ganiejy una gioviale conversazio- 
ne riguaídante le diverso que- 
stioni <rel dintto di commercio 
internazionale. Ma dopo un'ora 
Sami si accorse che frattanto gli 
avevano rubato Ia sua sciabola. 
Allora si sveglió in lui il sangue 
bellicoso dei caucasiano. Orgo- 
gliosamente ai mise davanti ai 
funzionari e disse: "Mascalzoni 
che non siete altro ! Fra mezz'o- 
ravoglio riavere Ia mia sciabola. 
Mi chiamo Sami e sono incarica- 
to dai popoli delia Caucasia di 
presentare   Ia   sciabola ai vostro 

Prcridento in oraaggio ai suoi 
grandi meriti guerrieri. Se non 
mi restituite* Ia sciabola, invieró 
un telcgramma ai Ministero del- 
ia Guerra ! 

Queste parole ebbero l'effett.o 
desiderato: dopo mezz'oia Sami 
aedeva in un vagone riaervato di 
prima claase, assieme ai funzij- 
nàri, in un trenó che filava verso 
Ia capitale. 

II resto deli 'avventnra é pre- 
sto raecontato: non gli rimase 
altro che presentare solenneman- 
te ai Presidente Ia sua sciabola 
ritrovata. Ma le conseguenze dei 
suo gesto furono assai inatteae: 
Sami passo un mese quale ospite 
nel castello dei Presidente, ai ri- 
mise dal viaggio e.. . fu poi no- 
minato colonnello di Stato Mag- 
giore deli 'esercito delia Bepub- 
blica. 

E' questa Ia storia di Sami, 
1 'eroe che non aveva mai dubbi 
ed era sempre pronto all'azione. 

— Dimmi un po' — gli chiesi, 
— quanto ti é coatata quella 
sciabola ? 

Sami tacque un momento, poi 
mi rispose con un aorriso: — La 
sciabola ? Non saprei, credo di 
averla trovata. Giá, Ia trovai in 
un appartamento disabitato quan- 
do saccheggiammo una cittá dei- 
la Caucasia. Mi ritenni degno 
dei posaesso di una simile arma 
e non ne ricercai il proprietário. 
E infatti Ia aciabola mi ha ser- 
vito veramente bene. 

Ten. ATTILIO ALEM.T 

Casa Italiana 
3 — EUA       DIREITA^-3 

I 

Grande    Vendita    Annuale 
NATALE-CAPODANNO 

TESSUTI   COTONE 
SETERIE-LANERIE 
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L I Q U I D A Z I 0 N E 
CONFEZIONI per BAMBINI 
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1' a 11e g r a    giuria 

1 i \    > , 
Ah, ah! Siamo riusciti firalmente a sostiíuire il filo di lana con uno di acciaio! 
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Casa Lupatelli 
Rua   Santa   Ephigenia,   257 
V. S. encontrará um variado eortimento de jóias, reló- 
gios, despertadores, relógios de mesa e ipareide, íbijoute- 
rias e outros artigos ipara presentes aos preços mais 
vantajosos. A O AS A IíTJP ATEI, l/l 'dispõe de 
officina para reforma e concertos de jóias e reló- 
gios, tendo.uma experiência de  25 annos de actlvidade. 

IMPORTAÇÃO DIRBCTA DB JÓIAS DAS 
MAIS APAMADAS FABRICAS EUROPÉA6 

CASA     LUPATELLI 
Santa Ephigenia, 257 — Telephone: 4-7820 

un oscujro mistcro svclaio 
Sono oerío cfte nesswno ãi voi 

l'ha mai ineontrata. 
Io, invece, si.      # 
E non solianto l'ho ineontrata 

e le ho parlato; ma ho finito an- 
che per conoscere suo padre, sua 
madre, e tutto il resto delia sua 
famiglia. 

Voi giá sapete ehe io alludo 
alia famosa contadinotta arguta 
e maligna, usa a dare quelle cer- 
te risposte, ehe hanno fatto Ia. 
fortuna ãi tutti i pròfessori ãi 
aritmética dei globo, ed hanno 
gittato nella piü nera disperazio- 
ne migliaia e migliaia ãi scolari, 
persuadenãone una quantitá enor- 
me a mutare inãirizzo, a rivenãe- 
re in blocco tutti i Ubri, eã a 
scegliersi ãefinitivamente un one- 
sto mestiere. 

L'ho ineontrata, una mattina, 
sul margine d'un campo, in prós- 
simitá d'nna stradetta, iria ãi 
ciottoli e costellata ãi poise gial- Dopo Ia felicita di possedere una donna desidera 

ta. Ia piú grande é quella di lasciarla. 

l 

0    BENEFICIAMENTO    DE    ARROZ 
Só    PODE    SER    PERFEITO    COM 

MACHINA TONANNI 
: 

AV. S. JOÃO, 1240 
Telephone 4-5408 
Cx.    Postal    1686 

BST.    S.    PAUIX) 
Telephone 77 

A MACHINA TONANNI E' A MAIS SOLIDA, ELEGANTE 
E  DUEADOÜRA DE  TODAS  AS  CONGÊNERES. 

O SEU GUSTO E' INCOMPARAVELMENTE 
BAIXO, LEVANDO-SE EM CONTA 

A SUA PRODUCÇÃO E PRI- 
MOROSO BENEFI- 

CIAMENTO 
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lastre. Era seduta in mezzo aã 
una clamorosa tribú di tacchini e 
di maiali. 

— Sono vostre eodeste bestie ? 
— Sissignore. 
— Quante sono ? 
Mi guardo con ária melensa. 

dveva il viso tondo, cosparso di 
lentiggini. Ia boeca a feritoia, e 
gli oechi piecoli, âallo sguardo 
inãecifrábile. 

E qui accaãde Vimprevisto. 
— Tra maiali e tacchini — ri- 

spose — conío in tutto, esatta- 
mente, centoquaranta paia ãi 
zampe. Se togliessi, da tutto il 
branco. Ia meta dei maiali, po- 
trei eontare soltanto novanta 
paia di zampe, complessivamen- 
te; mentre $e togliessi un terzo 
dei tacchini ne conterei in tutto 
centoãoãici... Sapenão ehe Ia 
meta esatta dei maiali... 

Non Ia lascia proseguire. 
Era lei ! 
Ebbi Ia sensazione di un velo, 

ehe mi eadesse, improvvisamente, 
dHnnanzi agli oechi. E dovetti 
convinoermi ehe certe cose non 
sono niente áffatto frutto delia 
fantasia degli autori ãi Ubri di 
testo, come tutti credono, ma 
esistono nel pensiero e negli at- 
ti dei viventi e c'é poi, chi pen- 
sa aã utilizzarli per il próprio 
tornaconto eã aWinsaputa ãel- 
l 'umanitá. 

Glielo dissi, nettamente, 
Non ebbe il coraggio ãi nega- 

re. Mi confesso ehe era próprio 
lei. Ia famosa contadinotta argu- 
ta e maligna, eui solevano rivol- 
gersi, personalmente e per iscrit- 
to, tutti i professoroni eã i ma- 
tematici ãel globo; le vecchie in- 
segnanti meticolose e paranoiche, 
P, soprattutto, quegli uggiosi 
compilatori di trattati di aritmé- 
tica, ehe non afferravano mai sú- 
bito un conceito, e Ia facevano 
sgolare a ripetere centinaia ãi 
volte le stesse cose, piglianão ap- 
punti fitti, è segnanão battaglio- 
ni di cifre, su certi taoeuini ii- 
sunti, ehe sentivano di pipa e di 
vecchia lana tarlata. Ella deita- 
va i quesíti eã ella, naturalmen- 
te, le soluzioni, ehe mai quegli 
seienziati avrebbero trovato, co- 
me mai e poi mai riuscivano a 
trovarle quei poveri ragazzacci, 
ehe si logoravano gli oechi ed af- 
filavano il viso sui quaderni, vi- 
tvperati e spesso odiati dai con- 
giunti, eui sempre invano sotto- 
ponevano il problema, causa — 
a sua volta — ãi liti tremenãe e 
perfino ãi evasioni senza ritorno, 

' ãa parte ãi qualche membro ãel- 
Ia famiglia. 

Ed era sua madre: Ia madre di 
quella contadinotta, dal viso ton- 
do, cosparso ãi lentiggini, ddlla 
boeca a feritoia, e ãagli oechi 
piecoli eã indeeifrabili; era pre- 
cisamente sua maãre ehe aveva 
ãettato il famosissimo problema; 
"Un contaãino ha una catasta 
ãi cavoli. Egli parte ãalla cata- 
sta, fa un passo e pianta un ca- 
valo. Torna, poscia alia catasta: 
piglia un altro cavolo, fa duc 
passi e Io pianta;   torna   ancora 
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«Ua caiasta, fa ire passi e pianta 
un terzo cavolo, e cosi via, fino 
aã avere esaurito Ia catasta di 
mille cavoli. Si tratta ãi «opere 
quanti passi avrá fatio, alia fine, 
quel contaãino". 

La ragazza mi disse, poi, che 
quel contaãino era non altri che 
suo padre in persona, e ,/iní col 
confessarmi che, in realtâ, i ca- 
vou non erano mille, ma appena 
una sessantina, altrimenti suo 
padre camminerebbe ancora su e 
giá pel campo, e soggiunse, an- 
che, che il problema era presso- 
ché insolubilé, ma che ella avevn 
potuto egualmente ãettarne Ia 
soluzione, perché un ragazzetto, 
fratello ãi lei, aveva seguito co- 
stantemente il padre, contando 
uno per uno» ttitti i passi che egli 
aveva fatto. 

Mi disse che un altro suo fra- 
tello, era quel famnsissimo canti- 
niere, che aveva trovato il modo 
ãi disporre un certo numero di 
bottiglie, lungo i quattro lati del- 
ia cantina, in modo che, toglien- 
ãone prima dodiei, e imitando Ia 

CASA PASTEUR 

F .     H ORNEK 
• 

Apparecchi ottici di 
assoluta precisione 
IlL MAIGCHOP AlSISORfUI- 
MBNWO   DI    OCCHI^Lia, 
"CP IN 0 E N E Z ", "(LOR- 
GíNONS" PER MKOPIIIA, 
VISTIIS STANfCIA. E AISTI- 
GJMATUSIMO. ESlEOUZiliaNE 
RiAIPEDA E BSATTA DI 
Q U A L U N Q U E :R 1 - 
C 'E T T A   M IE D II O A . 

• 

Trav. do Grande 
Hotel N.0 38 
Phone: 2 - 3205 
São   Paulo 
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ãisposizione; toglienãone poi ai- 
tre otto, e mntando ancora Ia ãi- 
sposizione, e toglienãone, àlfine 
altre quattro, non senza aver mu- 
tato ancora una volta Io ãisposi- 
zione, il numero ãelle bottiglie 
appariva invariato, a chi si fosse 
preso Ia briga di, contarle. 
..Mi ãisse che il problema era 
molto piaciuto, e che sapeva co- 
me esso agnrasse, infatti, non 
solo su tutti i testi d'aritmetica, 
ma anche su tutti i libri, còmpi- 
lati aã uso ricreativo ãelle huone 
famiglie borghesi, 

Ma si guarãó hene ãal ãirmi 
come, aWatto pratico, quel ãab- 
hen uomo ãel paãrone ãel vino, 
non capacitanãosi ãei suoi calco- 
li, facesse mettere tutte le botti- 
glie in fila, alia luce ãel sole, eã 
accortosi ãel pastiecio, cacciassc 
via, a suon di vigorose peãate 
nella schiena, il fratello cantinie- 
re, il quale nonãimeno era dive- 
nuto celebre, per quella sua poço 
pulita trovata. • 

Questo mi disse Ia contadinot- 
ta, dal viso lentigginoso e ãagli 
ocehi inãecifrabili. 

Ella mi presentó, poscia, tutta 
Ia sua famiglia. 

ün altro suo fratello, cacciato- 
re, mi declamo il famoso rebus- 
filastroeca; 

— Vi saluto, cento uocelli ! 
— No: non siamo cento; 
ma, se fosaimo altrettanti, 
piú Ia meta di tutti quanti,- 
piú uno in complemento, 
allora, si saremmo cento ! 
Me Io disse sorridendo, e poi 

resto li forse in attesa che to, tro- 
vassi il modo migliore per risol- 
vere il problema. 

Io invece, cercava, ãentro ãi 
me, il modo  migliore per avven- 
targli un eeffone  
.. Determinai, ciononostante, per 
atto ãi pura cortesia, ãi chieder- 
gli quanti fossero gli uccelli sul- 
Valbero. 

Mi risposc che erano trenta- 
tré. 

Gli ehiesi come facesse a sa- 
perlo. 

Mi rispose che, quel giorno, íi 
aveva contàti próprio lui. 

Pensai, con un senso ãi altís- 
sima commiserazione, aã un mio 
povero amico, che un giorno, ai 
cospetto ãi quello stesso proble- 
ma, parlava ãi "regola ãel tre", 
e ãi equazioni ãi primo grado. 

Non volli saperne ãi piú. 
Mi accomiatai da quella strana 

famiglia, eã oggi, per l'appunto, 
ho saputo che Ia cowtaãinotta 
ãaWaria melensa, ãal viso len- 
tigginoso e dai piecoli oechi in- 
ãecifrabili, é passata a nozze 
con quel famoso fattore, che 
uscendo ãi casa col canestro del- 
le uova, eã avenãone lasciato Ia 
meta aã un primo cliente, un se- 
sto ãel rimanente aã un seconão 
cliente, ed un terzo delia meta 
ãel rimanente aã un ultimo clien- 
te, tornato finalmente, kella sua 
fattoria con tre uova nel cesto, 
ãovette farsene prestare uno ãa 
un vicino, per riuscire a fare il 
calcolo esatto ãel numero ãelle 
uova, con le quali si era posto in 
eammino. 
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OPFlCINA     Dl     GIOIE 

IPPOLITO 
ffí   BSEGUISCE   QPAOJUINIQUE   LíAVORIO    DE1L   RAMO 

SI comprano gioie usate e pietre prealose. 
ORO SI 18, 20, 22 e 24 K. PER DHN* 
TISTI,  sempre pronto pw Ia consegna. 

Rua 15 de Novembro N." 14 — 2.° piano 
Telefono,  2-1253 — SÃO  PAULO 

— Tu uccidi un uomo morto per ü caldo! — 
...carne disse Ferruccio a Maramaldo. 

lofferta sacrificale 

F a b b r i c a 
d i g o m m e 
" D A L M C N " 

F   .      0   R   L   A    N   D   I 
ARTTCOLI PER SCRiITTOlO 
D IIS iE G iN O . P I T T U R A 
ÁRTICO LI    VARII 

Vcndita  nllMngrosso  e  ai  minuto 

Iniportazione    dlvetta 

R. Lib. Badaró, 23 - Telef. 2-7773 - S. Paolo 

Spero che non mi abbiate ín- 
vitato a colazione per parlar 
d'affari, — disse Carr. 

— Vi devo parlare di una ;>ic- 
cola f aceenda. . . 

Bradford trasse una busta. dal 
oassetto delia scrivania e se Ia 
mise nella tasca interna delia 
giacea; quindi, infilatosi il so- 
prabito e calcatosi il cappello, 
usei, seguito affannosamente dal 
piceolo Carr. 

A tavola, Bradford s'informo 
cortesemente di come fosse anda- 
ta Ia eroeiera da cui Carr era 
tornato próprio in quei giorni. 

— Oh, quel viaggetto rappro- 
senta per me una curiosissima 
esperienza, — rispose Carr, e 
Ecoppió in un'allegra risata. -- 
Sapete, Bradford, m 'aveva sem- 
pre molto interessato fare una 
partita con quei giuocatori di 
professione che si trovano sui pi- 
roscafi. Ero disposto a perdere 
anche una certa somma di dena- 
ro pur di vedere come operar.o. 
So di essere quel che si dice un 
buon giuocatore di bridge, ma 
non avrei mai creduto di pptei" 
battere una banda di quei pirati 
nel loro stesso campo. Ce n er.-i 
due, di quei messeri. sull^ nave, 
ed io li identificai fin dal so- 
condo giorno.  Ho un L 
io, sapete, per capire súbito con 
che tjipo si ha a ene fare. i^uein 
debbono avermi preso per uno 
dei soliti gonzi,   perché   Ia   será 

stessa     vennero  a   cercanni  nol 
bar e mi proposero un bridge. 

"Accettai, e quelli subitò a 
cercare il quarto. Cera uu vec- 
chio signore seduto in un augo- 
lo e nessun altro, cosi' clie i due 
si rivolsero a lui. , 

"Pensate, Bradford, cho appc- 
na quei due si furona üllonianati 
da me di qualehe passo, il barmaa 
rai sussurro di stare attento pei- 
ché erano giuocatori di profeásk- 
ne ! Come se non me ne fossi 
accorto I". 

Carr rise ancora e guardo spe- 
ranzosamente Bradford: un lie. 
ve sorriso apparve agli angoli 
delia boeca di Bradford. 

— Naturalmente, — continuo 
Carr — nell'ÍEtante in cui quei 
due rivolsero Ia parola ai vec- 
chio, io mi dissi: "Oh ! oh ! é 
uno dei vostri !". Ma qui invece 
mi  sbagliavo,  perché  nell 'avvici- 

L^ANTICA    OROLOGEKIA 

AMERICA- 
José F er rigno 

Augura bnone   feste   e 
buon pr incipio  d'anno  a 
tuttl gli amlci e cllenti. 
R. GEN. CARNEIRO, 51 

ea 

Empório Artístico 
Artícoli per Dísegno, 
Pitíum e Ingegnería 

Casa Speclallzzata 
. 

RUA    LIBERO    BADARO',     118 SAN    PAOLO 
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narmi Io sontii dire che sarebbe 
atato felicissimo di giuoeare in 
buona çompagnia, ma a patto 
che nessuno arrischiasse ueppure 
un centésimo. Potei vedcre che i 
giuocatori rimaaero diagustati, 
ma pur di. vederli ali'opera mi 
diohrarai disposto a giuocar per 
nulla ed essi non poterono rifiu- 
tarsi. Io e il vecchio restammo 
compagni. Alia seconda mano fui 
straordinariamente favorito dal- 
la sorte: dodici euori con tutti 
gli onori e 1 'asso di picche. 

"II giocatore alia mia destra 
apri' con una picche. Io rad- 
doppiai e il veccliio dichiaró qua- 
dri. II giuocatore alia mia de- 
stra ofíri' le sue picche ! Ora, 
io ne rimasi annoiato e glielo 
dissi: "Perché poi vogliate fare 
questa specie di offerta sacrifi. 
cale próprio quando non ei son 
denari in bailo, non capisco. 

"— Che cosa intendete con 
"offerta sacrifieale" ? — mi ri- 
sponde quello. — Io dichiaró 
sette picche.   Raddoppiate ? 

"Guardai ancora le mie carte 
e l'asso di picche, vidi próprio 
che l'avevo io, non c'era dubbio. 

"— Certo che raddoppio ! — 
dissi. 

"— Anch'io ! — scattó lui. 
"— Dateml retta, —gli dico 

ullora — ma non é assolutamen- 
te possibilo per voi fare sette 
picche ! 

"Quegli mi guardo con un sor- 
riso insopportabi"mente volgare e 
disse: 

"— Siete próprio disposto a 
sostenere questo punto di vista ? 

"Io dissi che si', certo, e trat- 
ío il libretto degli assegni do- 
mandai: 

",— Quanto f       \ 
"— Qualunque Eomma credia- 

to di poter arrischiare, — disse. 
"Ed io firmai un assegno di 

ciuquecento sterline e Io deposi 
sulla tavola. Io non potevo per- 
raettenni di perdere una cifra si- 
mile (quasi cinquantamila lire), 
ma sapevo che non avrei perduto. 
Quando anche l'altro ebbe messo 
sul mio un assegno di egual va- 
lore io mostrai le mie carte. 

"— Ditemi come fate a fare 
sette picche senza 1 'asso, — dis- 
si trionfalmente. Bene, Bradford, 
sareste morto dal ridere se foste 
stato presente. L 'amico guardo 
1 'asso di picche tra le mie carte 
e quindi guardo le sue carte; e 
sbattute sulla tavola cominció a 
bestcmmiaro come un turco. A- 
veva l'asso di fiori tra le sue 
picche e 1 'aveva scambiato per 
Passo di picche ! Io Tallungai Ia 
mano per prendere gli assegni, 
ma il vecchio mi prececlettc. 

"— Un momento, signori, — 
disse, — siamo andati anche 
troppo avanti con questo scher- 
zo. Avevamo stabilito di giuoea- 
re senza denari, e tutti e due ave- 
te mancato alia vostra parola. 
Gol vostro permesso, io strappe- 
ró ora questi assegni.     \ 

"— Che potevo fare ? Pieno 
di rabbia dovetti lasciare che 
quel vecchio pazzo di un fiecana- 
so mi distruggesse cinquecento 
sterline sotto gli oechi. Ad ogni 
modo ho  avuto  Ia  soddisfazione 

di vedere    que!    probabile baro 
fuori di sé dalla confusione. 

— Davverp, una cosa diverten- 
te, — disse Bradford con moita 
lentezza. — A propósito^ quan- 
do che siete tornato a Londra ? 

— Ma giovedi', — disse Caar. 
— Perché»? 

Bradford si trasse una busta 
di tasca e cominció a sfogliare 
un pacchetto di assegni annulla- 
ti. Carr Io osservava e il suo stu- 
pore cominció a mutarsi in ap- 
prensione. 

— Bé, c che significa tutto 
ció ? — chieso. , 

— II vostro ultimo assegno su- 
perava  il  vostro  conto   corrente, 
— disse il banchiere. 

E spinse sulla tavola uno do- 
g!i assegni. 

— Lo abbiamo pagato giove- 
ui', il giorno in cui il vostro pi- 
roscafo é arrivato... E' questo 
1'assegno che il vecchio strappó 
sotto i vostri oechi «... Su, che 
diavolo vi suecede ora ?. . . Ca- 
meriere, un doppio brandy per il 
signore, presto ! 

Vott. Lni<ji Coppola 
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MACCHINE   INDUSTRÍALÍ 
GtRISANTI & CIA. 
TELEFONO,     9-2057 
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a propósito di scocccíatori 

R   0   S   I   T   0 
Olio e Chianti 

Simonini,   Toschi   &   G-uidi 
Bua Anhangabahú, 104 — Te!. 2-60«9 
SAN PAOIiO 

II tempo é un veleno lento, che finisce per tíccidere 
inesorabilmente tutti gli amori, con le pülole amare 
delle sue giornate. 

Un ffiornale americano ha ri- 
volto ai suoi lettori questa ão- 
manãa: 

"Quali sono i due tipi di 
"scocciatori innoeenti" che af- 
fliggono l 'umanitá ?". 

Le risposte sono state innume- 
revoli, data Ia stragrande tiratu- 
ra di quel giornale e data, so- 
prattutto, 1'insofferenisa di que- 
sta nostra povera umanitá dai 
nervi. continuamente arroventati. 
In iase alie risposte ricevute, ü 
giornale che eredeva di fissare 
nel numero di dite gli scocciato- 
ri tipici ha dovuto estendere l'e- 
lenco a dieci casi fondamentali. 
Eccoli: 

1) Gli scocciatori agli spor- 
telli; imperversano nelle stazioni 
e nei teatri. La loro sete di in- 
formazioni é inestinguibile. Vo- 
gliono supere quanto viene a co- 
sture un prolungamento di vali- 
ditá o un cambiamento di classe. 
Peggio per voi se il vostro trenó 
parte fra trc minuti. 
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loterias - matriz: av. rangei pestana, 1234 - fones: 2-9027 - 2-9843 
PIIJIAES NA 

Praça ,da Sé    7 
Rua l/avaipés     3ii 
Praga Dr.  João  Mendes     10-A 
Rua Moóca    430 

"   Trindade     ."" 64 
"   iDamlagos  de Moraes   .... 38 
"   Domingos ide  Moraes   .... 199 
"    Vergueiro       67-fB 
"   Vergueiro       25 5 
"   Vergueiro       316 

Alameda Barão de Limeira   ... 40 
A!v. Relbouças    4 
Av. Celso Carcia  16 
Av. Oellso Garcia  191 
Rua Cons. Ribas  (V. Anast.) . . 62 
Rua Frad. Coutinho (V. Alb.). 199 

CAPITAL: 

Largo Sta.  Ephlgenia     15 
Largo do Caimbucy  . 24 
Rua Conde do Pinhal     146 
Av. Ceneral Olympio da Silveira 210 
Rua Liberdade  156 

"   Estados Unidos     1619 
"   Paraizo      I-A 

"   Theoidoro   Sampaio     2763 
"   Theodoro   Sampaio      1946 
"   da  Penha     28 
"   Pamiplona       1820 
"   Pamiplona      1254. 
"   Carmeiro Leão     143 
"   Carneiro Leão     532 

Av.  Brig. Luiz Antônio   ...... 3147 
Largo 13 de Maio  (S. Amaro) . 45 

■ 
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INTEBIOB: Araraquara, Bauru, Barretos, Bebedouro, Catanduva, Jahú, Jundiahy, 

Jacare'hy, Mogy, Piracicaba, Rio Freto, S. J. dos CaiWpos, Terra Roxa, Viradouro, e 

nos   ESTADOS   DE   MINAS,   PARANÁ',.   PERINAMIBUCO   e   SANTA   OATHARINA 

23 DICEMBRE: Fe dei ale — 2.000 CONTOS 
29  DICEMBRE:  Paulista  —   1.000  CONTOS 
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2) Gli spettatori che ai cine 
Icggono ad alta você i sottotitoli, 
e descrivono ai compagno tutto 
ció che ognuno di noi vede e ca- 
pisce senza il loro commento; di- 
scntono il soggetto, criticano gli 
attori, predicono Ia fine, emet to- 
no giudizi ridicoli e insulsi. 

3) Coloro che arrivano in ri- 
tardo a teatro, costringendo iutta 
una fila di spettatori a levarsi 
in piedi nel pnnto piú palpitan- 
te delVazione o nel momento piú 
interessante deWantefatio. Cam- 
minano sui vestiti delle signorc, 
pestano le scarpe di vernice de- 
gli uomini, non ehiedono se usa 
(per non far rumore) e si seggo- 
no soddisfatti e incoscienti. 

4) I noiosi che parlano con- 
tinuamente delia laro salute: Do- 
mandate loro: "Come va f" cã 
essi vi rispondono premurosamen,- 
te: "Malissimo". E si tuffano 
nella desorizione particolareg- 
giata dei loro acciacchi, senza 
trascurare Velenco dei mediei 
raccomdndahili e dei mediei scon- 
sigliabili, delle ãroglts ineffieaci 
e delle droghe benefiche. 

n) Gli ingombranti. In due 
oecupano ttitta una pança in 
tranvai, ostruiscono ire o quat- 
trc. posti in autohus e nessuno 
riesce a smuuverli. Tengono le 
gambe incrociate, i gomiti in 
fuori e realizzano il fenômeno di 
aumentare di peso quanto vi ven- 
gono addosso, 

6) La piaga dei concerti: Ia 
signora che giocherella con il 
v.entaglio a contratempo. II melo- 
mane arrabbiato che batte il tem- 
po col piede sulla sedia davanti,^ 
o sul bracciuolo delia vostra pol- 
trona. 

7) I lettori indiscreti. Leg- 
gono con piacere solamente i 
giornali degli altri, pensolando 
sul vostro collo, appoggiandosi 
sulla vostra spalla. Voi cercate 
di sommergervi nella politica, ma 
vi accorgete che il parassita del- 
ia leitura arde daWimpazienza 
ãi trovare a pagina 7 il seguito 
deWarticolo che comincia a pa- 
gina 6. 

8) Gli sposi litigiosi, che que- 
stionano in pubblico e talvolta 
appunto perchê sono in pubblico, 
quasi che ognuno dei due valesse 
chiamare il prossimo a testimo- 
ne delle nefanãezze ãeWaltro co- 
niuge, o a giuãiee dei ãiritti del- 
ia vittima. 

9) I maniaci dei telefono; 
voi dovete fare una comunica- 
zione urgente. Nella cabina ve- 
dete, dietro il vetro come un pe- 
sco nel suo acquario, (ma disgra- 
ziaiamente un pesce che non é 
morto), il chiacchierone che non 
sa mai concludere Ia própria con- 
versazione. 

10) Colui che non capisce le 
sfumature delia vita. Quando Ia 
persona che hai invitato a cola- 
zione ti risponde genericamente 
"verró un giorno", non esaspe- 
rarla attaccandoti a questa sua 
promessa genérica come se fosse 
stato un impegno definitivo. Egli 
non poteva ãirti; "No, non ver- 
ró mai a colazione a casa tua". 

í- 
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Se tu capisei le sfumature delia 
vita devi avere ü huon gusto ãi 
non insistere, 

II giornale americano si scusa 
presso i suoi lettori con queste 
parole: 

"II risultato ãel nosiro refe- 
renãum é anãato piú in lá ãelle 
nostre previsioni: non pensavamo 
che i ãue tipi ãi scocciatori fon- 
damentali fossero ãue vecchietti 
bonari che vivono in tutti i tempi 
e in in tutti i luoghi, oggetto piú 
ãi sorridente ironia caricaturale 
che di sdegnato risentimento. Ma 
le risposte allarmate dei nostri 
lettori ei fanno pensare che Io 
scoceiatore sia il pericolo pubhli- 
co numero uno, ãalle mille faece 
(e noi ne abbiamo pubblicate so- 
lamente   dieci !)   contro   il  quale 
non c'é rimedio". # * *' 

II rimedio c'é, ãico to. II ri- 
meãio s'impone. Gli uomini ã'og- 
gi hanno un sistema nervoso 
iroppo squinternato per soppor- 
tare, come succeãeva in tempi 
piú pacifici, gli importuni. Non 
so perché nei treni si proteggc, 
con opportuni ãivieti e inconci- 
liabili contravvemioni, l'appara- 
to respiratório ãi chi soffre il fu-. 
mo ãel sigaro, e non si proteg- 
gono i nervi ãel signore che non 
vuol essex ãisturbato ãalle van- 
terie ãel caeciatore o ãalle sto- 
rielle ãello. spiritoso; non so per- 

ehé non si é ancora istituito un 
distintivo ãa mettere alVocchiel- 
lo, che voglia ãire; non porgete- 
níi Ia mano, speeialmente se ê 
sudata e attaccaticcia; non chie- 
ãetemi notizie ãella mia salute, 
perohé io mi strainfischio delia 
vostra; non chiedetemi e offrite- 
mi i giornali, perché quando me 
ne oceorre uno me Io compero e 
quando me Io compero non é per 
imprestarlo a voi. Quando mi in- 
rontrate sul percorso S. Paulo- 
Mio non domandatemi se vaão a 
Rio, e quanão mi incontrate sul 
percorso Si o' - S. Paolo non 
domandatemi se torno a S. Paolo. 
Quanão mi vedete leggere "II 
piecolo pescatore ãi Chiaravalle" 
non ãomanãatemi se é interes- 
sante, perché Io é sema ãubbio 
ãi piú delia vostra conversazione. 
Se volete canterellare, fischieita- 
re, tamburellare sui vetri, aspei- 
iate ã'essere a casa vostra, nel 
seno ãi quella vostra sana fami- 
glia che compiango sinceramente 
se non ha ãi queste insoffereme 
1937 che inãicano in chi ne é áf- 
fetto Ia presema ãi un sistema 
nervoso malato, forse, ma, quel 
che é certo, ãi un sistema nervo- 
so ! 

Gli uomini d'oggi hanno ban- 
ãito dai loro' svaghi i gioohi ãi 
paeienza. 

OSVALDO   SCOGNAMIGLIO 

parãlleli 
Che me ne facciO) di, che me ne faccio 

d'un uomo che mi viene tanto appresso 
e non m'ha chiesto ancora un solo amplesso, 
ancora non desidera un abbraccio? 

Sei frollo peggio delia pasta frolla, 
sei molle peggio d'un cappello floscio; 
io salto e scatto ai pari d'un cagnoscio 
come ei avessi dentro qualche molla! 

Ancora non rrChai detto cosa trami 
dentro il flaccido cuore atrofizzato; 
ti fossi, per Io meno pronunziato 
dicendomi che m'ami o che non m'ami.t. 

Sgusci e sguisci con futili ripieghi 
e piú ti sciogli quanto piú ti lego. 
Io mi spezzo, Io sai, ma non mi piego 
e tu invece ti spezzi e non ti spieghi! 

E mentre che di me tutto é palese 
tu tergiversi subdolo ed incerto... 
Non tentennare piú! Mostrati aperto! 
Fa Vuomo serio, non mi far Vinglese! 

INES GONÇALVES 

Carnicelli 
óarti 

RUA DIREITA N." 29 - SOBRADO 

Nella donna Ia passione di scrivere rivela sempre 
una certa inclinazione di mostrarsi nuda. 

* * * 
Due canguri fratelli si ammogliarono, 
ma dalle loro sterili signore 
solo il primo, sul tardi, ehhe una femmina. 

Morale: La figlia dei canguro maggiore. 

Regolate Ia vostra digestíone col FERNET 

CIN Z A NO 
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AUGURANO 

AI LORO AMICI 

E CLIENTI 

BUONE FESTE 

Dl NATALE ED 

AN NO NUOVO. 

Atelier de   Photogravura 

Rua Asdrubal do 
Nascimento, 450 
Phone: 2-7098 
S .   P A O L O 
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ammiratrici 
/o scrittore Maurice Déhohra che passa 1'estate fra Ia riviera 

francese e Ia nostra, interrogato da un giornalista sopra le piii 
reoenti avventure ãi scrittore e di uomo, ha raccontato: 
"Alcuni anni fa firmavo i miei lihri presso un libraio di Juan- 

les-Pins. Una donna molto elegante mi si presentó con un libro 
aperto e mi disse; 

"— Fatemi una dedica molto affettuosa che lasci credere che 
ei conosciamo intimamente. 

"E spiegó: 
y— Si tratta di uno scherzo. 
"Mentre io cercavo le parole, con Ia penna sospesa sul fron- 

tispizio, ella aggiunse; 
"— Non vi comprometterete, con una dedica; dopo tutto non 

sono piú brutta di tante altre. 
"Era verá". 
Maurice Dekobra, divertito, propose; 
"In ricorão delVindimenticabile notte lunare dei 4 agosto". 
La signora fece una piceola smorfia, e dichiaró; 
— E' insufficiente. 
Allora il romanziçre scrisse; 
"In ricordo delia voluttuosa notte dei 4 agosto". 
Non si poteva spingere piú in lá 1'indiscrezione. La signora 

prese il libro, sventoló Ia pagina úmida e se ne ando via con "La 
gonãola ãalle chimere" sotto il braccio. 

Alcuni giorni or sono un avvocato di Cannes telefono   a 
Maurice Dékobra; 

— Sapete ? Una delle vostre piú tenere letlfrici vi deve il di- 
vorsio. Suo marito aveva qualche ragione ãi supporre che Ia sua 
condotta non fosse irreprensibile, quando finalmente scoperse un 
vostro romanzo dedicato a lei, dove si parla ãi una notte dei i 
agosto. II libro é stato presentato ai Tribunale come prova, e il di- 
vorzio é stato pronunciato per colpa delia moglie. 

Maurice Dékobra commenta; 
— In Inghilterra o in America mi avrebbero chiesto 500.000 

franchi ãi ãanni e interessi per "ãeviazione ãi affetto", e forse 
avrei ãovuto versarli per ció che in quei Paesi si chiama il "bal- 
samo ãel cuore". In questi nostri Paesi invece, meno pratici, c'é 
modo di cavarsela a buon mercato. Ma non firmeró mai piú i miei 
libri né per le donne che conosco né per le ãonne seonosciute. Del 
resto da qualche tempo in qua le ãonne non amano piú i romanzie- 
ri. Amano gli sportivi. Bisogna parlare alie donne ãi sM náutico, 
ãi regate, di Coppe conquistate alie gare di tennis. II romanziere 
non interessa piú. 

Un giovane e intelligente sportivo, dei quale taceró il nome per 
non guastargli 1'architettura delia sua perãonabile românti- 
ca menzogna, mi ha confiãato; 

— Le ãonne ã'oggi, pur apprezzanão Ia forza fisica, Ia forma 
c Ia salute, per un inevitabile ritorno ai gusti ã'un tempo, si sen- 
tono ãi nuovo atiratte dalla letteratura e ãalla poesia. Per conqui- 
stare una certa ãonna ãifficilissima, non le ho ãetto ãi essere uno 
sportivo, ma declamandole dei versi non miei, le ho fatto credere 
di essere un poeta. E' il colpo é rmscito. 

f^ he abbia ragione Maurice Dékobra quando afferma che il ro- 
M manziere non interessa piú le donne, le quali sono invece at- 
^-^     tratte dallo sportivo ? 

O che abbia ragione il giovane sportivo, quando afferma che 
Ia declamazione abusiva ãi una lirica in una notte stellata ãá ri- 
sultati eccellenti come ai tempi ãi Alearão Alearãi ? 

Forse fra Ia veritá ãel maturo romanziere e Ia veritá ãel gio- 
vane atleta c'é una terza veritá: eã é questa: quanão si hanno 25 
anni e si é ben piantati, ei si fa perdonare tutto ãalle ãonne; an- 
che Ia ãeclamazione dei versi nostri e dei versi altrui. 

COMM. FEBKÜCCIO KUBBIANI 
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Madarria Gertrude Hot- 
chiss sceae aiiralbergo dei 
Gallo Rampante un matti- 
nò di primavera. Era una 
madama molto imponente, 
ma senza bagaglio. Son 
cose che cápitano, 

— Madama? — disse il 
portiere. 

— Voglio una camera 
con salotto, —disse Ia im- 
ponente signora. 

Fu il direttore Ottavio 
in personache Ia condusse 
a vedere Ia camera. Poi 
digse: — Sono mille lire 
per settimana. 

.;— Ottimamente. Mica 
caro. Siccome non ho an- 
cor bagaglio, vi pagheró 
una settimana anticipata. 

II direttore Ottavio si 
inchinó fino a terra. Ia da- 
ma imponente usei mentre 
il portiere diceva ai diret- 
tore: 
' —Son ormai sette mesi 
che non mi versate Ia pa- 
ga. Non potete darmi un 
piceolo acconto? 

— Piú che giusto, — so- 
spiró il direttore, con il 
cuore gonfio. E il bigliet- 
to da mille fu trasferito 
nelle mani rapaci dei lavo- 
ratore delia porta. Ma éc- 
co súbito una você impe- 
riosa, una você da credi- 
tore: 

— Dal momento che og- 
gi hai mille lire, — diceva 
il capo fattorino, — potre- 
sti regolarmi quel conti- 
cino. 

E cosi il biglietto da 
mille passo in proprietá ai 
capo-fattorino, che non Io 
tenne troppo tempo sotto 
Ia sua giurisdizione. In- 
fatti, mezz'ora dopo, ser- 
viva per pagare un vee- 
chio conto ríriiasto iri so- 
speso con il sarto alPango- 
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Agenzia Pettínali 

PubblicUá in íutti i 
glornall de] Braslle 

Âbbonamenti 

R. S. Bento, 5-Sb. 
MSEGNI E "CLICHÊS" 

Tel. 2-1255 
Caaella Postale, 2135 

S. PAUIiO 

m i I I e I i r e 
lo delia via.    Ma il sarto 

che, dopo tutto, era un uo- 
mo onesto, trasse un sospi- 
ro e disse alia própria co- 
scienza: 

-r— Questo mi cadê come 
il cacio sui maecheroni. 
Pagheró quel vecchio de- 

bito ai direttore Ottavio! 
E poiché Ia coscienza 

non ebbe il minimo grido 
di protesta, ecco il bigliet- 
to da mille nuovamente 
f ra le mani dei direttore 
Ottavio. Ma per poço; in- 
fatti,   mentre   egli   stava 

per infilarlo con devozio- 
ne nel portafogli di cuoio 
búlgaro, una mano femmi- 
nile se ne impadroniva: 

— Me ne spiace, — di- 
ceva Ia madama imponen- 
te, proprietária delia ma- 
no — ma devo riprender- 
mi il mio danaro. Ho rice- 
vuto or ora un telegramma 
che mi chiama ai Capo 
Horn, e quindi vi lascio li- 
bera Ia camera. 

— Ah... oh... uh...— sta- 
va dicendo il direttore con 
você da annegato. Ma Ia 
dama lo consolo: 

— Non prendetevela 
troppo. In fondo,,, ecco, il 
biglietto era falso! 

Arturo Capo D'AgUo 

Ih eieçante ed utíieuçúit f»e* U {edU 
,aii-iti.ruii.ijU'-i'>irrriij'inLrlf~ri-r'~w"*>r'-'T*'^J^r*~>*"     ^^■■*- 

V.   S.   PUO'   ACQUISTARLO 

A PREZZI  RIDOTTI  NELLA 

ÔMa BjueldM, 
SAN      PAOLO 

Rua 15 de Novembro, 29-A 

SANTOS 

Rua   General   Câmara,   24 
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avera um 
presente mais 

UTIL2. 
Dor uma respeitável tradição, no dia de  NATAL todos  desejam  manifestar  a 
*    alguém...  uma prova de estima e apreço. 

Uma REMINGTON 
p \J |\   I   /\ '   I L'     coordenará esse desejo a um novo e poderoso élo de amizade 

tXJNSUJLTE-NOS    EM COMPROMISSO 

Casa 
FILIAES  E  AGENCIAS  EM  TODOS  OS  ESTADOS 
RIO DE JANEIRO 
RUA    DA    QUITANDA    N."    46 
Telephone: 23-1951 _ (Red. Int.) 

SANTOS 
RUA 15 DE NOVEMBRO N.° 18 
Telephone:       5119 

SÃO      PAULO 
RUA JOSÉ' BONIFÁCIO N." 237 
Telephs.: 3-2161l2|3|4-(Red. Int.) 
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0 giovinette, se nel cor vi suona 
ha santa você dei fraterno amor, 
Fatemi intomo una gentil corona 
A vdir Ia lagna dei sólingo cor. 
Milleottocentotrentasci: remota, 
Pallida data che nel cor mi sta! 
Foss'io vissuto in queWetá remota, 
Foss'io vissuto in qitella dolce etá! 
Penso che sarei stato un carbonaro 
Coi baffi, le basette e ü foTto crin; 
Che sospirató avrei, senza danaro, 
Diligenze che andavano ai confin; 
Che avrei detto a Carlotta o a suor Estella 
Dagli occhi azzurri e dai capelli d'or : 
— Vado a morire per Ia pátria bella — 
Baciando una coccarda tricolor. 
Nonna Speranza aveva appena appena 
Diaciassetfanni ancora o giú di li; 
Io Vavrei amata, col mio core in pena, 
A lei chiedendo, inutilmente un "st!" 
E poi che ü crin sul destato grembo 
Io non poteva, io non potea poggiar. 
Sarei fuggito svWestremo lembo 
Delia cerula baia a sospirar. 
Foss'io vissuto in quélVetá si bella, 

Come ei visse il Fusinato :  oh, allor, 
Era Lina unHngenua verginella 
E non sapea che cosa fosse amor! 
(Lo sa bèn oggi; e ai mesto spasimante 
Non getta dal verone un gelsomin, 
Ma gli spalanca 1'uscio in un istante, 
Dicendo: - Vieni, vieni, o peseiolin!) 
La pudica donzeUa, con gli sguardi 
Curvi sulVago e sul trapunto vel, 
Diceva a mente i versi d'Aleardi, 
Ad ogni strofa sospirando: - Oh ciei!... - 
Sparse le trecce morbide:.    Gagliarda 
L'ode suonava dei gentil Manzon. 
(Che fregatura, adesso che Ermengarda 
S'é tagliati capelli alia garçon!) 
Avrei scritto dei versi in tono amaro, 
Anch'io svlla mia pátria e sul mio amor: 
Penso che sarei stato un carbonaro 
Dagli occhi azzurri e dai capelli d'or! 
E sulVarida sponda soffermato, 
Sfoggiando una coccarda tricolor, 
II Manco, il rosso e il verde avrei baciato... 
Ma il bello ê questo: che li bacio ancor! 

ANTÔNIO CIMATTI 
d u e 1 1 i 

Nel nome dei Cielo, signtore, non permettete questo scontro; vuol dire che uno verrá da 
me i giorni dispari, e l'altro i giorni pari. m^j 
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Ceste di Natale "VIADUCTO" 
II piú bello e gradito REGALO per le FESTE 

CHIEDETE LISTE DEI VARI TIPI Dl CESTE. 
ATTENDIAMO A RICHIESTE DALL'INTERNO. 

TORRONE - PANFORTE - PANETTONE 
CONFEITARIA E BAR "VIADUCTO" 
RUA   DREITA,    15 PHONE   2-0050 

CASA      GRUMBACH 

ARON & Cia. 
IMPORTADORES 

Relógios ÁUREA e RECORD 
JCALHERIA - RELOJOARIA HOBJECTOS 

DE ARTE *- BRILHANTES - PÉROLAS 

Rua São ento N.0 481 
Telephone   2-1 738 
SÃO    PAULO 

Casa Michel 
Rur.  15  de  Novembro,   23 
Angoío di Rua da Quitanda 

Abbiamo Ia soddisfazione di comunicare ai no- 
stri distinti clienti che abbiamo ricevuto per le 

FESTE   DI   FINE   D'ANN0 
u n  bellissimo  assortimenito  di 

BRONZI-CRISTALLI   E 
NOVITA'    PER    REGALI 

costituiti  dai piú eleganti MO- 
DELLI scelti personalmén'.'e nella 

Grande    Esposizione    Interna- 
zionale     di      Parigi  —  1937 

• 
Durante questo mese faremo SCONTI 
SFECIALI  in  tutto  il  nostro incom- 
parabiie stock  di  articoli per  regali. 

Gioielíi — Orologi — Argenteria, ccc. 

guardando il cielo 
cose a   s  t  r  o   n  o  m  i che 

Noi osserviamo il cielo ãa ãi- 
versi punti ãi vista. 

Mi spiego: vi sono ãiverse ca- 
tegorie di osservatori celesti. 

Al primo posto mettiamo Ia 
categoria ãi coloro che alzano Io 
sguarão ál cielo alio scopo di 
iãentificare il punto ãi prove- 
niensa ãi un paio ãi mutanãe ha- 
gnate piovute ãálValto suUa lo- 
ro testa. 

Lo sguarão ãi questo gen-íre 
ãi osservatori, non oltrepassa il 
temo o il quarto piano ãelle ca- 
se: il cielo entra .nelle loro pu- 
pille solo per caso e non é che un 
fattore traseurahile, poiché essi 
concentrano tutta Ia loro atien- 
zione alia proprietária affaccic 
ta ãelle suããette mutanãe eã al- 
io stuãio ãel moão verbále piú 
efficace ãi esprimere il loro sta- 
to ã'animo. 

Al seconão posto poniamo Ia 
categoria ãi coloro che osserva- 
no il cielo prima ãi uscire ãi ca- 
sa. Lo sguarão ãi costoro non 
oltrepassa le nubi e il risultato 
ãelle loro oss&rvasioni si risolve, 
specialmeríte in questa stagionj, 
con Ia rieerca ãi un paio ãi so- 
prascarpe ãi gomma, ãi una me- 
glia ãi lana, ãi un impermeahiio 
e, infine, ãeWombrello. 

Al terzo posto, gli innamorati. 
Essi guarãano il cielo violto 

piú in lá ãelle nubi. Concentrano 
Ia loro attemione sulle. stelle, nc 
scelgono una, acouratamente e ne 
prenãono possesso. 

Le loro specole sono i giurtli- 
ni profumati, i viali alberaii. 1 
loro calcoli soiio fatti ãi sospivi 
e ãi strette ãi mano, le loro s?<>- 

perte sono una bocea ãi fragola 
e un bacio. 

— Domani será saremo lonta- 
ni: tu guarãa quella stella alie, 
ãieci in punto, ricorãati: Ia guar- 
ãeró anch'io pensanãç a te. 

E lei cercherá quella stella Ia 
scra dopo e fra le iante altre 
non Ia troverâ. E állora penserá 
che lui é anãato con un'altra ra- 
gazza. 

Vi sono ãei fiãansati infeãeli 
che sono costretti a portarsi un 
piceolo ãisegno schematico ãel 
cielo con le costellaiioni. Essi 
hanno paura ãi confonãersi e ac- 
canto aã ogni stella hanno segna- 
to il nome ãi una ragazza diver- 
sa, 

Lúcia, Anna, Giulia, Rosetta, 
Nella. Qualche volta sbagliano e 
fissano in presenza ãi Anna, Ia 
stella ãi Lúcia, allora arrossisco- 
no e cercano ãi trovare una seu- 
SOi 

— Tu hai guarãato un'altra 
stella ! 

— .Vo, ti assicuro ! — mo hi 
toro você trema. 

Quarto posto; gli astronomi.   ■ 
Guarãano il cielo attraversy 

lenti speciali, calcolano Ia velo- 
citá ãelle stelle, stuãiano Ia loro 
conformazione, inãagano sulla le- 
io provenienza; ãa ãove vengono, 
dove vanno  e perchê. 

Dicono con esattezsa a quale 
ãistanza si irovano ãalla terra e 
volenão anclie ãa qualsiasi og- 
getto a volontá. 

Danno loro un nome. 
Io ho visitato Ia specola ãi v.n 

famoso astrônomo. 
L'ho trovato fuori ãi sé. 

Natale - Capodanno 
Epifania 

arnss 
Av.     Rangel     Pestana,     1715 

• 
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DI   ARTICOLI   PER   REGALI 
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— Non trovo piú i gemelli — 
gridava, e fntgava il ciulo col m/o 
teloscopio. 

Doveva andare a teatro eã era 
, ancora in camicia ooi polsini slai-,- 
ciati. 

—Se li cerchi li, non li trovi 
pvú di sicuro — diceva sua mo- 
glie — Guarda che^li liai lasciaii 
sul comodino da notte. 

— E' un distratto chè non le 
dieo — mi disse sua moglie piú 
tarai. — Si figuri óhe tante vol- 
te pretende di trovare nel ciclo 
anche il bottone dei colletto. Na- 
turalmente poi fa una confusio- 
ne incredibile e spesso Io trovo 
oarponi a frugare sotto il let'o 
alia ricerca deli 'Aríete. 

Gli parlai il giorno dopo e mi 
spiegó come si misura Ia velo-n- 
tá ãelle stelle e Ia loro distanza 
dalla terra. 

— La misura che noi usiamo 
si esprime in anni luce — ha dei- 
to, — e Ia luce corre alia velóoU 
tá di 300.000 chilometri ai mim. 
to. Si figuri dunque in un anno 
quante centinaia di milioni ái 
chilometri percorre. Ora sto scrí- 
vendo Ia distanza che intercorra 
dalla terra alia stella piú lonta- 
na. E' un numero che oecupa duc 
volumi di 500 pagine ciaseuno. 
Sono giá arrivato a pagina 420 
dei primo vohcme e conto di fi 
nirlo entro quest 'anno. 

Mi mostro un pacco di fogli 
coperti di fitti numeri. 

— A Hora quando uno vuol sn 
pere a che distansa é quella stel- 
la dalla terra, si debbono leggere 
mille pagine ? 

— Certamente. Eã é un num.K- 
ro che non si ricorãa. con facili- 
ta. Si figuri che ho dovuto ãivi- 
derlo in capitoli come un roman- 
zo. E oi sono dei capitoli mera- 
vigliosi; il XV'per esempio con- 
sta di 120 pagine e sono tu'ti 
quattro. 

— Spaventoso .' — esclamai.--- 
E scoperte ne ha fatie ? 

Nuo vi    ar ri vi 
AINGUIIJLíA MAMNATIA — 
IMAiRAiSCãlNO DI ZARA 
^TRiEGA DI BEINiEVEiN- 
TO — PANFORTIE di SIE- 
NA — TORRONIE dl ORE- 
MONA — SPUMANTI E 
Li! Q U O R I ITAUANI — 
ERUTTA PRBSiCA E SBC- 
CA — LE M I G L, IO R I 
GÍHIOTTOJSrEIRIE DI TUT- 
tfí TJE IRBGUIOÍNI D^ITALIA 

umciiDiyo 
DUQDE Ot CÍXIIIS 

• 

ACHILLE   FAZIA 
Rua Duque de Caxias, 207 
Telefono 4.0805 
SAO        PAUliO 

r— Si. Ho scoperto una stella 
nuova. Ma'sono stato sfortunato. 
Non l'ho potuta annunciare ai 
mondo perché sta dietro un'alt"a 
stella che Ia nasconde completa- 
mente. 

Gli ho chiesto delle macehie so- 
lari. ' 

— Non é niente — fta detto In 
moglie che era presente alzando 
le spalle; — sara stato il Gane: 
sporca dappertutto. 

Sono gli astronomi quelli cho 
guardano sempre il cielo; chia . 
dono un oechio e scrutano con 
1'altro attraverso i telescopi, nel- 
lo spazio, come i camerieri spia- 
no attraverso i bnchi delle wr- 
rature. 

Cercano di vedere sempre pií 
in lá, di strappare alio spazio 
certi segreti e quando scoprono 
qualche cosa di nuovo fanno un 
gran chiasso che somiglia ai pet- 
tegolezzi dei camerieri. 

Le stelle continuano a splende- 
re nel cielo si chiamino Artifo 
Perelli o Gian Paolo Colla, Laura 
Brambilla o Giulio Pestalozza. 

Restano li a fare le notti stel- 
late tutte insieme dimostrando 
cosi Ia loro solidarietâ. 

Se ne arriva una nuova ogni 
tanto le altre si scosteranno un 
poço per fare un po' di posto nn. 
che a lei. 

Frof. DANTE I SOLDI 

Jf^*^ 

Brasserle Fasano 
PRAÇA   ANTÔNIO   PRADO,   6 

CESTE    DI    NATALE 
Con finis ■.iino assortimento. Specialitá in 

PANETT0NI 
PANFORTE 

TORRONE 
TORRONE PERNIGOTTI, MOSTAR- 
DA dí CREMONA, PANFORTI di 
SIENA, CARAMELLE, CIOCCOLATO, 
SCATOLE    FANTASIA    PERUGINA. 

F i n i s s i m o assortimento in 
PASTICCERIA e GATEAUX. 

V I N I    E     L I Q U O R I    E S T E R I 
CHIEDETE LISTINO.SI SPE- 
DISCE   PER   L'INTERNO. 

SERVIZIO A DOMICILIO — TEL.: 2-7375 

a    s i n g - s i n g 

Sono in priglone per avere aperto una scatola.. 
Le solite ingiustizie. 

• Sí, era una scatola cranica... 
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PER      LE      PESTE 
MAGGIOR   NUMERO   PI  PREMI 

saranno distribuiti durante 
Dicembre   dalla   vittoriosa 

Cia. Casíellõcs 
10.000 Cheques di            5$000 
3.000        " "           10Ç000 
1.500        " "          20|000 

400        " "           5O$000 
50        " "         100$00O 
30        " "        200$000 
10        " "        500|000 

8 "CONJUNCTOS" di mobili 
10 Apparecchi radio — 12 biciclette 
15 Orologi da tavolo 
20 Astucci porta posate completi 

200 Orologi da tasca 
200 Orologi da poiso 
500 Paia di calze 
500 Paia di gemelli 
60 Kodaks 

500 Astucci "GILLETTES REGENT" 
100 Biglietti interi delia Grande Lotteriá 
Paulista   di   1.0 00:00 O $000 
Distribuiti in frazioni di un venteslmo cadanno, e, plú di 

10 0.000 
cheques ed altri regali non contando i sopramenzionati. 
RES     NON     VERBA!... 

FUMI GUADAGNANDO E GtlADAGNI FUMANDO! 
Cí      T      r1       A       T?      T      T      T      F 

AUTOMÓVEL CLUB e N.0 88 

il piacere di riceTere 

tra le quinte dei varietá 

  Scusi... E' lei che si interessa dei corpo dl bailo? 
  No! Io inMnteiesso solo dei corpi delle ballerine! 

Vlenl a pranzo da noi—ml 
ha telefonato ramicà. -- TI 
aspattiamo pôr le otto". 

Alie otto precise ml trovo 
a casa sua. Nel salone, siamo 
in quattro: l'amica, 11 marlto, 
un signore che ehlamano ge- 
nerale, d'Tina correttezza ml- 
litaresca fátta dl parallele ta- 
gllate da ipenpendlcolarl, e Io. 
Dopo un quarto d'ora, arrlva 
un glovanotto tímido che per- 
de immedlatamente l'uso del_ 
Ia parte — manl, ibocca, orec- 
chle — su cui si appuntano 
1 nostrl sguarnii: Io segue, a 
breve dlstariza, una dama In 

■lilla, pitturata di fresco. E 
Vattesa continua. Alie otto e 
ventl giunge Ia slgnora Tale, 
avvertendo che 11 marlto, trat 
tenuto da un conslgllo dl am- 
minlstrazione, tarderá, un po- 
ço. Passa una mezz'ora. II viso 
delia dama in lilla si sfalda 
lentamente come un dlplnto e- 
sposto all'umldo; 11 generale 
strlng© sempre plú le hraccla 
dletro Ia schlena; Ia padrona 
di casa raddrizza nervosamen- 
t© le rose che le appaflslscono 
alia Bcoliatura. Alie noive in 
punto arriva una slgnorina in 
bianco. "Posslamo mettercl a 
tavola?" azzarda il padron© 
dl casa. La moglie Io paraliz- 
za con un'occhIata: "Non an. 
cora. Mancano 1 Talaltro". 

Alie nove e un quarto, una 
scampanellata esultante an- 
nuncia 1 Talaltro. A questo 
punto, Ia padrona di casa di- 
chiara che il risotto é lungo 
© 11 pesce stracotto: © Ia se- 
rata é un castigo di :Dlo. Be- 
co perché, nel capitolo dedi- 
cato all'art© di ricevere, io 
metterei come primo parágra- 
fo: Invita soltanto 1© persone 
che conoscono questa supre 
ma signorilitá: ^©sattezza, 
Evita 1 perdlgiorno, 1 prezio- 
si e quelll che alia tua teleío. 
nata ris^wnidono ch© sono "ini- 
pegnatissimi, ma farianno il 
posstbil©...": a meno che non 
si. tratti di un igrand'uomo o 
di una bella donna. 

E come secondo parágrafo: 
Qualunqu© cosa accada — Ia 
maionese che impazzlsc© o il 
garzon© d©l pastlccer© che ar- 
rlva in rltardo—-non improv- 
visar© una pleeola dlsperazio- 
n© da salotto, compiangondo 
i tuoi invitatl sul destino che 
li attende. 

E poi: Cerca dl non avere 
alia tua serata, che un solo 
seccato"^, un solo "gaffour" 
© un solo scrifctor© a sueces- 
so. Un seocatore é suíficien- 
te per non lasciar mal cadere 
Ia conversazion©. Egli a/vrá 
sempre un sogg©tto appassio- 
nante idi cul parlar©: sé st©s. 
so. Un "gafifeur" basta a prov- 
vederti deli' imprevisto neces- 
sário e -uno scrittore a sueces- 
so per ridir© le ibanalitá che 
tutti conoscono. 

Tienl le redini delia conver- 
sazion©. Offri un dolce alia 
signora che atordisce un  In- 

vitato con 1© su© storle di fa- 
miglia, int©rroga a toassa yo- 
c© i'el©giaco ch© oirla, intér. 
vl©nl a tempo quando il com- 
mendator K., eternamente di- 
stratto, dice alia moglie di un 
íahibrlcante di pneumatlci: 
"iHo 11 piacere d' Incontrarla 
spesso con suo marlto, quel, 
simpático uiSfiicial© idi nuari- 
na..."; © Impedisci al,l'lncor- 
regglbil© fr©ddurista dl plaz- 
zar© le sue storielle prima dei 
caífé. Un umorlsta ha detto 
che ira un momo che sa virore 
e uno che non sa vlvere c' •é 
questa diíferenza: il secondo 
racconta alia minestra ció che 
11 primo racconta alia írutta. 

Parla poço dl te. S© sei In- 
fellce, rischl d^nnoiare 1 tuoi 
osplti; e s© sei felic© rendi 
loro Irrespirablle l'arla di ca- 
sa tua. 

Rico fia che glMmvitati han. 
no huona memória: evita di 
servir loro, p©r du© pranzl 
consecutivi. Io stesso piatto. 
Nel cosidetto "esprit de Ves- 
eali©r" si contraddistinguono 
cosi le tavol© degli amlcl: "un 
pranzo dai sempre blstecca", 
o "in casa dei flnto salml". 

Per concluder©: oecupati 
■dei ibenessere dei tuoi Invitatl, 
delia loro fam© © d©lla loro 
s©te, dei loro hlsogno di fu- 
mar© o di ílirtar©: © ni©nte 
affatto di te st©ssa. L'insie- 
me di qu©sti idoveri é ció che 
si dic© "11 piacere dl ricev©- 
re". 

Dott. GESÍMANO TIPALDI 

^fmmi^m^Kf *n^»*^> 

Per i ghiòttoni 
Giornali diarl, settima- 

nall, quindicinali, mensili, 
semestral! e... lustrai! giá 
hanno affermato, ripetute 
volte, che ai numero 307 dl 
rua Duque de Caxias (a pó- 
ch! metrl dalPlmponente 
mole delia Sorocabana) si 
trova stluato quel castello 
incantato, in cui Impera S. 
M. I. Pantagruel. Ritenia- 
ino, quindl, totalmente su. 
perfluo annunziare anche 
noi che Achllle Fazia, U 
pantagruellco aníltrlone dei 
M^rcadlnho Duque de Ca- 
xias, ha messo In vendlta 
le plú suceolenti lecconile 
che accendono le fantasie 
de! plú impenltent! ghiòt- 
toni di questo planeta. 

— A chi 1 fungh! delia 
Garfagnana? 

— A noi! 
— A chi i fichl verone- 

si? 
— A noi! 
— A ch! i Capperi sot- 

fAceto e le Nespole glap- 
ponesl? 

— A voiü 

• £» 

áft 
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ai vincítorc 
dei 1000 contos delia paotista 
Quando 

Comparirai fotografato 
8u giornali e riviste 

E leggerai 
Che avrannp pubblicato 
Delle false interviste 

Quando 
II portiere, oon graziosi inchini, 
Ti porgerá dei fiori 

Offerti 
AÍ vincitor dagli inquilini 
Che  aspetteranno fuori 

Quando 
Ti «criverá lettere a mille 
Seeandoti il saluto 

Dal Polo, 
VálVOriente,   dalle   Antille 
Chi  non  hai mai veduto 

.Quando 
Ti  spunteüanno  altri parenti 
E faran pace teco 

Quelli 
Che ti mandavano accidenti 
E ti guardavan hieeo 

Quando 
Verran da te dotti e inventori 
Di cose portentose 

E incontro 
Ti verran, cinte di fiori, 
donne  meravigliose 

Bicorda allora, 
0 vineitore,  il  giorno 
Non  ancora  lontano 

Che ti sputava 
in testa per iscorno 
Quello dei terzo piano. 

Bicorda 
Che  nessuno  ti notava 
Prima di questa data 

Bicorda 
1 tram nei quáli si pigiava 
L 'umanitá   accaldata 

Le pestate 
Di piedi e gli spintoni 
Presi   continuamente 

Bicorda 
Tutte le cattive azioni 
Che t 'ha fatto Ia gente 

Bicorda 
Quanti guai e quante pene 
Per le donne corresti 

Quante 
Lettere anonime ripiene 
D 'insulti ricevesti 

Bicorda 
Quante palanche "matte" 
T'appiccicó piú d'uno 

Bicorda, 
O  vineitore, e a somme faU 
Non  dar niente a nessuno. 

PASQVALE CONZO 

H^mil**Êii*$^mtiá0i!t>ii0miitm0i&i ^m****l*i^»**0*l*i^*m0*t^*t0*i***^*$i0im& ■ 

(^^^M^AVMN 

A Q U I LA 
MACHINA     PEE     CITCIRE 

Nuoyo raodeno. pe^fezioniito — Bottone auto- 
. matico per rlcamb — Ouce íavanti e indietro — 

Completamente  cromata — Silenziosissima — 
Pratica - Resistente - Moderna — SUPIEiR)IOR(B 

■ nella    qualitá    —    XNIFIBRIORE     nel    VT&ZZO 
A L L, E       M I G L I O R I       M A R iC' H E, 

CASA MAPA 
R. Quintino Bocaynva, 78 — Caixa Postal 157» 
S. Paolo — Flliale delia CASA SOTERO I/TDA. 

ANSELMO CERELLO & C.il 

Fabbricanti 
MOBIU DI VIMINI. E 
GIUNCO — SiCOPE DI 
O G N I QUAUTA' — 
GABBIE    E     PBNNELLI., 

Tmportatori 
'1APFETI DI LANA, LI- 
NOLEUM, J U T A, "CA- 
FACHOS" DI CO OCO, 
FELTRO E SUGHERO, 
'■ P A S S A D E I R A S " 

Telefono: 5-2373 - Casella Postale 1298 
AL. C L E V E L A N Dl, 484-508 
SAN PAOLO 
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I  u  t  a  r  e 
II signor Pruneau era 

Tuorno piú dolce dei mon- 
do, ma questa non é certo 
una ragione per iasciarsi 
montare sui piedi! Regola- 
re nelle abitudini, mode- 
sto di gusti, soddisfatto 
dei suo piccolo impiego di 
copista, il signor Bruneau 

■sarebbe stato assolutamen- 
te felice se il signor Boi, il 
cassiere, si fosse final- 
mente degnato di render- 
gli il saluto! Era una cosa 
seccante! Ogni mattina, íl 
signor Pruneau, passando 
davanti alia cassa, si in- 
chinava pronunciando una 
frase di cortesia, ma il si- 
gnor Boi non aveva mai 
Taria di accorgersi di luL 
Ognuno possiede almeno 
un milligrammo di orgo- 
glio, diavolo! II signor 
Pruneau, un bel giorno, 
decise di non salutare piú. 
Si calco ben bene il cappel- 
lo fino alie orecchie, ed 
entro nello studio con pas- 
so risoluto. 

Ora, voi sapete benissi- 
mo che cosa sia Ia forza 
deirabitudine! Appena vi- 
de il crânio dei signor Boi, 
il signor Pruneau sollevó 
macchinalmente Ia s u a 
bombetta. II cassiere, co- 
me al solito, ebbe Taria di 
volerlo ignorare. Furioso, 
il signor Pruneau, giuró 
che questo saluto sarebbe 
rimasto Tultimo. II matti- 
no dopo si alzó armato di 
un gagliardo spirito di 
battaglia, e, per consolida- 
re il suo coraggio, vuotó 
nel caffé-latte un bicchie- 
rino di rhum. (II risulta- 
to, fu un miscuglio spa- 
ventosamente disgustoso). 
Ma, airultimo momento. 
Ia forza deirabitudine pre- 
so il soprawento, ed egli 

non pote esimersi dal salu- 
tare. Appena seduto al suo 
tavolino, il povero Pru- 
neau si rese conto che le 
esitazioni proveniva- 
no dalla sua estrema timi- 
dezza, e aisolse di vincerla 
con Taiuto deli'alcool. Alia 
será, acquistó un flaconci- 
no di kirsch: airindomani, 
•saluto ancora, e il signor 
Boi, manco a dirlo, ignoro 
il suo saluto. II signor 
Pruneau acquistó mezza 
bottiglia di cognac; il mat- 
tino seguente nuovo salu- 
to, con immutabile impas- 
sibilitá dei signor Boi. II 
signor Pruneau porto a 
casa una bottiglia di ac- 
quavite. 

Infine, un giorno, (quel- 
lo che doveva essere il de- 
cisivo) dopo easersi copio- 
samente ingiuriato da so- 
lo per darsi forza, e aver 
ripetuto davanti alio spec- 
chio il gesto da fare, o me- 
glio da non fare, passando 
'quasi sui piedi dei signor 
Boi, (che volgare perso- 
naggio) il signor Pfuneau 
mareio maestosamente, col 
cappello ben piantato sulla 
testa, guardando da un'al- 
tra parte. Si installó al ta- 
volino, senza volgere Io 
sguardo al cassiere, per- 
ché sapeva bene che, se i 
suoi oechi avessero incon- 
trato il signor Boi, sareb- 
be stato, suo malgrado, 
forzato a sollevare il cap- 
pello. 

Per qpnservare le forze, 
ingoió tre cocktails, di mo- 
do che uscendo nel corri- 
doio deiramministrazionè, 
vedeva doppio. 

Cosi vide due signori 
Boi, e saluto due volte. 

Temistocle Capone 

ITALIANI 
f a t e  ivostri acquisti nella 

Relo|oaria 
5   c   o   1   a 

che possiede i migliòri 
articoli per REGALI 

OROLOGI DI TUTTE 
LE MIGLIÒRI MARCHE 
G       I       0       I       E 

Pabbrichiamo "allianças", Ri- 
formiamo   gioie   —   Officine 
proprie  e  di precisione per 
riparazione   di   orologi 

RUA SENADOR 
PAULO EGYDIO, 44 
TELEFONO 2 4557 
SAN     P A 0 L O 

— Sai, Griso — mormoró VInnominato, 
— c'é da, fare Ia pelle ad un curato. 
Va', cala presto! é quello col hreviario. 

Morale: Cala il sicario! 
* * * 

C'é a Sorrento Vamica di un dottore, 
donna corrotta e senza alcun pudore, 
che tene e' nnammurate a dento, a dento! 

Morale: Corna a Surriento. 

) rnj ji|j~"LfU-» Jl|i~iia^i r f»- w <*i '   i*   ■ t'\ -■■ — •*■■ ■* »■»■■ ^.^.fc.. M,^.>.. ^.^.t.. - ^.*.. -^ 

LA       DELIZIA       DEI       RAGAZZI 
é costitúíta dalla lettura dei p iú celebri romanzi d'avventure, racconti fan- 
tastici, novelle fatate, che abbiano   scritto  i  nostri  migliòri  autori  di 

LIBRI   PER   LA   GIOVENTU'   E   PER   LMNFANZIA 
di   cui   ne   lia   un   vasto   assortimento   Ia   grande 

BOTTEGA      DEL      LIBRO      ITALIANO 
Rua Xavier de Toledo, 7 — SAO PAULO   , 
Caixa Postal N.0 2113 — Telefono: 4-0739 

#M^»y*»^lM**w>l*">^<>^*^)**l<»^*^,^l^** 
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: 

• 

■: 

per   Ie  feste 
èraziosi e moderni regali presso Ia 

CASA M ASETTI 
APPROFITTATE 

DEI   NOSTRI 

SISTEMI   Dl 

CREDITO   CON 
4; 1— 1 1 .  

PAGAMENTO 

IN   10   RATE 

LA TRADIZIONALE CASA, SPECIALIZZATA 
IN ARTICOLI PER REGALI, GIOIELLI, ME- 
TALLI FINI, OROLOGI DA TASCA, TAVOLO, 
POLSO E PARETE. FINISSIME BORSÉ PER 
SIGNORA. CRISTALLI Dl BOÊMIA. ASTUCCI 
DA VIAGGIO. BIJOUTERIE Dl FINE GUSTO. 

S C^S^YlTjRiS fJÜÜL' =    TELEFONI: 
S PUA   DO   SEMINAPIO - I5f e 155 jj    4.270 8—4 -1 0 1 7 

IMPORTANTE: — Tutti i nostri Signori Clienti rice- 
veranno un tagliando numerato che dá diritto a concorrere 
alPestrazione dei 6 RICCHI PREMI esposti nelle nostre 
vetrine. II sorteggio sara- basato JJUí risultati delia Lot- 
teria Federale de 29 gennaio.. (Carta Patente n.  120). 

:■ 

: 

: 

: 

: 

: 
: 

: 

: 

'*0t*lm*i**^0t*t*tiiiij*i**t&mn*»****^0Hi0t^0t^*^ê^*&»**0t*0i<ma***l^**»* 
■■ 
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Veu ianasíã 
Da iqualche tempo si vengo- 

no facendo frequentl i casl dl 
individui. che ipreannunziano 
con eccezionale luciditá ed e- 
sattezza 11 momento delia loro 
morte, cosi che ml sento in- 
dotto ad aftrontare iquesto ar. 
gomento molto meno terribile 
dl quanto solltamente non ap- 
>paia. 

Nessuno sa apiegare come 
mal queste persòne riescano a 
prevedere Ia data esatta del- 
ia loro fine e qualcuno ha a- 
vanzato Vlpotesi tíhe Puòmo 
abibia in sé un certo "istinto 
delia morte"; questa ipotesi 
si potrebbe rlallacciare a quel- 
la di Metsclinlkoff 11 quale at- 
trilbulva Ia morte non acci- 
dentale alla cessazione delle 
volontá dl vivere. Fontenelle 
morente spiegava che cosa 
provava: — Nuiraltro se non 
"une dlíficulté d'être..,". 

Comunque voglio qui spie- 
gare come Ia morte sla un fe. 
nomeno naturale che non é 
mal •doloroso. 

•L'6utaiiasia, cioé quella rhe 
Leopardl chiamó Ia "gentUez- 
za dei morlre" é Ia íorma di 
morte iplú freqüente, possiamo 
dlre, salvo eccezloni, Punica 
normale. La fine dolorosa, op- 
pressa ida incuibi, che turba 
con le sensazioni piú tremen- 
do gli ultlmi istanti é una rs • 
ritá dovuta piú alia fantasia 
che alia realtá. 

Montaigne, rifacendosi alia 
tilosafia dl Bplcuro, sostenô- 
va 'brillantemente ohe Ia mor- 
te non dorrebbe preoccupare 
i vivi poiché sono tall e i tra- 
passatl perché non sono piú. 

Ma queste sono belle argo. 
mentazioni ohe cadono di fron- 
te alia piú leggera influenza: 
purê rispondono alia veritá. 
Sono stati' fattl studi e rioer- 
che e sono state intevrogate 
numeroso persone, salvate con 
grande diíflcoltá da mortü ac- 
cldentale. TCutti sono concordi 
nell' ammettére' <jhe Ia morte 
non é fisicamente dolorosa. 
Morlre é próprio un addor- 
mentarsi, e questo non solo in 
chi muore placldamente, ma 
anche in cbí suibisce graJvl 
traumi fisici. 

Annegati   miracolosamente 
salvati hanno detto dl non a- 

ver provato nnlla, ai piú qual- 
cunò ha accusato un Ileve sen. 
so di oppressione ai torace. 
Vittime  di     disgrazie     delia 

montagna hanno narrato di a- 
ver conserváto integra ia co- 
sclenza durante tutto 11 tem- 
po delia cadUta e dl non aver 
sentlto alcun dolore mentre 
11 loro corjJo si sfracellava: 
quasl tuttillanno pensato as- 
sai rapidamente a intinite co- 
se e qualcuno é arrivato a so- 
stenere di aver provato un cer- 
to senso di benessere. 

Durante gli iníortuni é tan. 
ta i.'attenzione ehe il disgra- 
zlato mette nel pensara alie 
proibabili cause di morte e ati- 
lei eventuall vie di salvezza che 
provoca una anestesia dovuta 
a' distrazione. Non é aasurdo 
questo 86 si pensa a quantl 
soldati durante Ia guerra non 
si sono accorti dl essere stati 
ferltl se non alia fine dei com- 
battimento. 
"^AgU attori cheTofírono ma) 
di denti basta porre piede sui 
palcoscenico, percihé Ia loro 
attenzione    concentratasi sul- 

Tazione non permetta piú idi 
percepire il  dolore. 

Piú raramente é un tratto 
di splrlto che porta addirittu- 
ra 11 sorriso, - come capito a 

■quella vecchia marchesa ami- 
ca di Helvetius, delia quale 
narra Anatole France, e che, 
a chi voleva indurla a prepa- 
rarsi a morlre, rispose: 

— Ma ció é necessário? Io 
vedo dhe tutti vi riescono per. 
fettamente  di  primo acchito! 

Dott.  CABIiO MAURO 

♦♦+ 
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: 

: 

Ao Empório Toscano 
Continua con sempre maggior successo Ia 
GRANDE LIQUIDAZIONE deli'EMPÓRIO 
TOSCANO, e questa é Ia dimostrazione piú elo- 
qüente delia ottima qualitá degli articoli e delle 
vere RIDUZIONINEIRISPETTIVIPREZZI. 
Tutti potranno, con piena soddisfazione e eon- 
venienza, trovare tutto ció di cui possono 
aver bisogno — Casimire e tessuti di ogni 
qualitá: vestiti per uomini e per bambini; 
cappelli, eamicie, cravatte e maglie; MERA- 
VIGLIOSO ASSORTIMENTO DI ARTI- 
COLI PER LETTO E TAVOLA; coperte e 
imbottite, tutto ció che esiste di piú fine e 
moderno;  lini  e  "cretones"  di  ogni qualitá. 

TUTTO  IN VENDITA PER PREZZI  STRAORDINARIA 
MENTE   RIDOTTI   ED   ALLA   PORTATA   DI   TUTTI! 

Empório Toscano 
RUA    GENERAL    CARNEIRO    N."    89 

i *$0i0^!*^hifm0m0^mf^itm^ht^0>titi0<m0t^* 
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"Ma,,-"Uidi„ 
::: Compa-gnie   Italiane   di  Navigazione'   ::; 

• 

SERVIZI RAPIDI E REGOLARI 
CON NAVI Dl LUSSO E MODERNE 
PER    TUTTO    IL    MONDO 

• 

NAVI IN SERVIZIO PER IL BRASILE: 

"AUGUSTUS" - "C. BIANCAMANO" 
"NEPTUNIA -"OCEANIA" 
"ESQUILIN0"-t:REM0 

Sistemazioni di 3." classe, in 
cabine, con aBloggio e tratta- 
mento di tavola insuperabili. 

•Nuovi   prezzi   di   3.a   clas- 
■ 't se,   alia   pòrtata   di   tutte 
: le  categ-orie  di  passeggeri. 

n 

■ 

■ 

1 

: 

In imii sei oníflon inarilo se, 

: 

A 
(4 

G A    L GENTI GENER 

i      I   T    A   L    M    A    R    " 
S.   A.   BRÁS.  DE   EMPR.   MARÍTIMAS 

S. Paulo — Rua Alvares Penteado, 31-A 
Santos —  Rua  15  de  Novembro,   182 

lll^frl*»! 

Ho sentito dire da iin uomo: 
"Io sono nn buon marito. Non U- 
tigo mai e faccio molti regali a 
mia moglie". Ed ho anche senti- 
to una moglie dteKiarare: "Ogni 
qualvolta mio marito mi fa un 
regalo so che ha qualoosa da far- 
si perdonare. Vn vestito da será? 
Capricdo passeggero. Vn hrac- 
cialetto ? Avventura di viaggio. 
Una pelliccia ? La storia comin- 
cia a preoccupare...", 

Da ció si puó ãeãurre che ü 
punto di vista maschile e fcmmi- 
nile, su quelló che forma il "iuon 
marito'.', sono diametralmente op- 
posti. Dal punto di vista femmi- 
nile tu non sei «» buon marito 
se. .. 

. . se apri Ia posta di tua mo- 
glie. Le donne vogliono, si, c}ié' 
un uomo sia geloso. Ma nel modo 
e nel momento che giuãicano piã 
opportuno. 

■ .. se metti il cappello che tua 
moglie non puó soffrire. Tu dici: 
"Essa non ha una ragione ai 
mondo per odiare questo cappel- 
lo". Sta' tranquillo. Tua moglie 
ha certo una ragione. Essa, pen- 
sa, magari; "Con quella iombet- 
ta in testa, come rassomíglia a 
sua madre !". 

. . se accenni, con tono fatuo, 
alie sue buone fortune. Non di- 
menticare che ia fedeltá di un 
uomo é soprattutto prudenza. 

. . se ti capita di dire, parlan- 
dole: "Con le donne bisogna es- 
ser cosi..." oppure; "Non biso- 
gna far questo, con le donne...". 
Essa lia sempre creduto d'essere, 
per te, non Ia donna, ma una ãon- 

na:  e amare Ia donna é il con- 
trario che amare una donna. 

.. se dici "to" quando qual- 
cosa ti va bene e "noi" quando 

.ei son guai álVorizzonte. 
. . se riveli, ai tuo amico inti- 

mo, che tua moglie ha ire anni 
piu' di te. Bicorda che il marito 
é piú vecchio delia moglie, spe- 
cialmente se ha sposato una don- 
na piú anziana di lui. 

.. se strappi tua moglie a una 
ser ata piacevole con Ia scusa "che 
devi alzarti presto ai mattino, 
tu..." o insisti per tornare a 
casa a piedi quand'essa abbia da- 
to segni ãi stanchezza. Tua mo- 
glie riflette: "Quesfuomo non 
capisoe nulla. E non posso ãirgli 
che le scarpe mi fanno male. Fis- 
sato com'é penserebbe ancora 
una volta che le ho comprate 
troppo strette...". 

.. se ti affretti a dirle, quan- 
do ti chieãe un parere sul suo 
vestito miovo, che "qttel colore 
1'invecchia..." o "che quel mo- 
dello Vingrassa". Tu non hai fun- 
zione ãi giudice, ma di spettato- 
re: inaugurando Ia sua toeletta 
per te, essa non fa una "prima", 
ma una "prova generale". 

. . se ti ostini a dormire supi- 
no, sapenão che cosi russerai. 

... se obblighi tua moglie ad 
ascoltare le tue freddure preãilet- 
te ogni qualvolta le racconti. Le 
persone di spirito son destinate 
a morte giovani; ma essa pensa 
che tu vivrai cenfanni. 

Piccole cose, tu dici. Ma non 
esistono piccole cose. 

NINO CANTÃBIDE 

*i>00*&ài^0>i>jiti*0t*^0mjimi0t9 

UOltretomba é uno strano paese dove ognuno va 
senza sapere con qual mezzo vi verrá trasportato, ma 
con Ia certezza che, qualunque incidente accada, tutto. 
potrá capitargli fuorché morire. 

IL V1NO CH1NATO 

C I N Z A N O 
fra i ricoslítuenti é il migliore 
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CADEIRA - CARRINHO 
LLOYD — Assento coiU' 
almof adus,    panno,    em 

cores, 2OO9000. 

fez o seu Sortimenlo 

CARRINHOS    MiOYD    — 
Finíssima   confecção,    com 
movimento,    panno   couro, 

40O90OO. 

Consultem as nossas of- 
fertas de artigos da 
especialidade : 

; 
(Todos artigos são de 
fabricação   própria). 

Caminhos para iboneca, desde 1$500 até lOOfOOO. • Ber- 
cinhos, desde $500 até 60$000. • Automoveisinhos, desde 
30$ até 250$000. • Aereoplanos, desde 80$ até ISOfOOO. 
• Tico-ticos, desde 25$ até 50$000. • Velocípedes, ar- 
tigo retorçado, desde 35$ a 45$000. • Bicycletas, 50$000, 
• Bicycletas com side-car, 150$000. • Cadeirlnhas ide ba- 
lanço, desde 8$ até 80$000. • Poltronas para crianças, 
desde 7$ até 75$000. • Grupos para crianças,-com 4 pe- 
ças, desde 50$000. • Cadeirinhas para boneca, desde 
3?000. • Grupos com 5 peças para boneca, desde 25$000. 
• Carrinhos para .bebês, desde 70$ até 400$000. • Cadei- 
rlnhas ide panno couro, para boneca, desde 10$000. • Ca.- 
deirinhias de panno couro, para 'bebês, desde 50$ até 
200$000. • Cestas para costura, desde 15$ ató 
1805000. • Cadeiras de extensão, para criança,  50$000. 

BICYCLETA COM SIDE- 
CAR—Fabricação 1938, 
resistente, rodas de bor- 

racha,  1509000. 

CARRINHOS DK 
PANNO.COUKO 
— Lindos, des- 
montaveis, des- 

de 11O90OO. 

• 

:' 

■■: 

CADEIRINHAS de 
PANNO - COURO 
— Estofadas, di- 
versos modelos, 

desde 509000. 

BALANÇOS PARA 
JARDIM — Em vá- 
rios tamanhos, desde 
709, 1009, 1509 e 

3009000. AUTOMÓVEIS   DE  CORRIDA 
— Resistentes,  vistosos,  com 
rodas    de    borracha    10 3 8, 

2209000. 
g'j'g*Ti'gV>-. 

"FUTURISTA' Lindo jogo de vime, com 
por 1509000. 

6 peças, somente 

PRAÇA TIRADENTES N.° 50 
Telephone: 22-3703 
AV. 28 DE SETEMBRO, 19 
Telephone: 48-3 6,1 4 
RIO     DE     JANEIRO 

R LIBERO BADARO' 
■'■■'■A.:-■-O-. P 

m^ 
653 — TEL. 2-6286 

A       U       L       O 

^0t*H*»<»*****&^*&m 

A MAIOR FABRICA DO BRA- 
SIL DE MOVEIS DE VIME, 
JUNCO, LLOYD, CARRI- 
NHOS, CADEIRINHAS, 
BRINQUEDOS, CESTAS, ETC. 

Faça suas compras com 
antecedência: escolherá 
melhor e ficará melhor 
servido que á yltima hora. 

• 
Não cobramos despachos e 
entregas. Enviamos mer- 
cadorias cujos pedidos vie- 
rem acompanhados da res- 
pectiva importância ou 
o"dem    de   pagamento 
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Sabtini, Leiaf ii k í 
FABRICANTES 

Construcção   de   Chatas   em   Secções 

BOTES, LANCHAS, CHATAS 

«PARA TRANSPORTE DE GADO, 

T U D D     DE     FERRO 

Vista transversal 

:■ 

i 

• 

: 

Rua Visconde de Parnahyba N.0 2425 

Telephone: 9-2515 — SÃO PAULO 

0i**»*tm0ài^0*jm0t*t*tiiiviiÊi, 

parla   nua   donna 

TT 
Una delle cose che mi dá piú piacere — diceva 

una donna — é quella di indossare un abito da será 
molto scolláto. Vestita, passo quasi inosservata; 
mentre con le spalle e le braccia nude sento Tatten- 
zione degli uoanini su di me: mi prende un senso di 
leggero smarrimento e di gioia perché m'illudo d'es- 
sere bella e desiderata. 

» * * 
Un marito si lamentava perché Ia moglie, una 

volta alia settimana, mangiava Ia minestra di ci- 
polle: 

— Perché mangiare quella porcheria? Dopo, 
non le posso certamente stare vicino... 

La moglie mi confesso: 
— Com'é presuntuoso: é semplice capire che 

preferisco Ia minestra di cipolle alia sua vicinanza. 
* * * 

Di tempo in tempo ho bisogno di leggere il li- 
bro di una donna: ma di una donna che abbia Ia sen- 
sibilitá di Katherine Mansf ield e Ia finissima e spre- 
giudicata intelligenz4 di Colette. Ho bisogno di sen- 
tire salir dalle paginie un calore che sembra epidér- 
mico, e queiragro-dolce sinceritá tutta femminile, 
piena di sapori, di odori, di sensazioni; sentire — 
insomma — che le ^nne, quando sono intelligenti, 
pensano con tutti i sersi e non col cervello soltanto. 

; *     *     * 
I gioelli sono veramente passati di moda, ed é 

difficile che una doiina, riassumendo in uno i süoi 
desideri piú vanitosi, dica: voglio una collana di 
brillante o un diadema di smeraldi. L'apice delle 
aspirazioni lussuose qggi é Ia pelliccia: "Desidero un 
mantello di martora, una cape di chinchilla, un pa- 
letot da será, con strascico, d'ermellino". II gioiello, 
soprattutto il brillante, é rimasto un desiderio delle 
vecchie ragazze di província. 

, * * » 
Una donna rimp^overava un'amica d'e3sere leg- 

gera e inquieta: 
— Quando sei con gli uomini li provochi solo con 

Io sguardo, sembra che Ia loro presenza ti accalori, 
divieni ambigua e ottusa. Perché? 

— Non posso riaponderti, mia cara: il solo fat- 
to di chiedermi "Perché" mi dice che, qualunque giu- 
stificazione io ti portassi, tu non Ia capiresti. 

* * * 
Dalle confidenze di una donna f redda e orgo- 

gliosa: "Io amerei solo se fossi sicura d'essere ama- 
ta per sempre. Ma so che Tamore finisce: e non vo- 
glio abbandonarmi a chi puó sfuggirmi, lasciandomi 
magari il rimpianto di avere dato molto di piú di 
quello che non abbia riceVuto". 

TERESA RAQUIN 
(Questo, Io capisce an- 
che 11 Cav. Giuseppe Si- 
nísgalli, é un pseudô- 
nimo). 

^♦rti^ifU,   ■■..,,.-1- __ 
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Era in gran voga tre anni fa una canzone "€ou- 
chés dans le foin", che ha reso celebre Ia sua autrice, 
una bionda musicista di venticinque anni: Mireille. 

Mireille compone musica, recita e canta e scrivç 
nèi giornali. Col tempo avrá ai suo attivo un roman- 
zo, uno scandalo, una crisi di coscienza, una raffica 
di misticismo, Io smarrimento di una collana, a se- 
conda dellc imposizioni delia moda. 

Mireille ha scritto alcuni mesi or sono "i di- 
ciannove comandamenti dello scapolo": 

Io - Non dimenticare mai il compleanno delle tue 
amiche. 

2o - Sii ai corrente delle loro piccole superstizioni. 
3o - Sappi Tultima storiella. 
4" - Ma bandisci dal tuo linguaggio ogni pette- 

golezzo. 
5o - Scegli ogni giorno un soggetto di conversa- 

zione. 
6o - Fatti una cultura minuta sui vari liquori. 
7° - Sappi distinguere i buoni dai cattivi. 
8" - Abbi sempre in tasca Tindirizzo di una car- 

tomante. 
9o - Scova un piceolo ristorante nascosto "che 

conosci solamente tu". 
*    10° - Impara i nomi delle vedettes in voga, e co- 

nosci i loro piccoli difetti. 
11° - Sappi sempre dove andare Ia será. 
12° - Sappi ordinare un pranzo. 
13° - Sappi trovare i posti dove non si é tanto in 

vista. 
14° - Sappi trovare i posti dove si é piuttosto in 

vista. 
15" - Pensa alie vacanze qualche mese prima. 

. 16° - Sappi quale sara Ia spiaggia di moda que- 
sfanno. 

17° - Sappi chi va in villeggiatura e con chi. 
18° - Distingui bene il momento in cui bisogna 

sorridere e compatire. 
19" - Non dimenticare che non si é eternamente 

giovani. 
Alcuni giorni fa Mireille ha sposato il giornaii- 

sta Emmanuel Berl. Evidentemente aveva dimenti- 
cato di scrivere Tultimo comandamento, che é questo: 

20° - E non faria tanto lunga: spósati. 

Ma questo ventesimo non basta. Ce ne vorreb- 
be ancora uno:   - 

21° - Metti a disposizione di tua moglie tutto 
ció che avrai imparato durante Tesperienza prece- 
dente, nelle cose importanti e in quelle frivole: an- 
che a propósito dei liquori che rovinano il fegato e 
di quelli che dánno una piacevole innocua e blanda 
follia; se crede alie cartomanti, assecóndala; e asse- 
conda le sue piccole superstizioni, come facevi con 
le tue amiche. 

Ma se, nella tua vita di scapolo, hai osservato 
il comandamento diciannove che dice "non dimenti- 
care che nõn si é eternamente giovane", ora, nella tua 
nuova condizione di marito convinci te stesso di es- 
sere ancora giovane. II solo modo per essere giovane 
é sentirsi giovane, entusiasta, ottimista; f are una cu- 
ra dimagrante per raniimja, come si fa Ia ginnastica 
Muller per tendere i cedevoli muscoli dei ventre. 

E controlla Ia tua giovinezza come si controlla 
il peso. Sarai ancora un giovane marito, qualunque 
sia Ia tua vera etá, il giorno che propor rai a tua mo- 
glie di condurla in un piceolo ristoratore "che cono- 
sci solamente tu". 

VITTORIO RADAELLI 

franchezza 

i. v'. 

fhe cosa senti mentre ti bacio? 
II trenó che fa "tu-tuuu". 
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Non consumame troppo, ché stasera c'é Pinsalata. 

íl Celeste Bambinello. 
venendo ai mondo, si guar- 
do intomo tutto festoso 
perehé, si sa, ai bambini 
piace molto Ia festa dei 
Santo Natale. 

Ma non pensava ai rega- 
li che avrebbe ricevuto: 
Bambino speciale, di cui 
si é perso Io stampo, pen- 
sava ai regáíi che avrebbe 
fatto alia Umanitá. 

• • • 
Ma ecco che súbito qual- 

cosa Io rattristó. 
Gli annunciarono che 

qualcuno arrivava, a por- 
targli dei doni. 

Erano i Magi. 
I Magi che venivano di 

lontano per propiziarsi Ia 
protezione dei Grande Na- 
scituro, portandogli oro, 
incenso e, mirra. 

II Bambinello, per quan- 
to piccino, vedeva lontano. 

E penso: Voro? Che me 
me faccio? Non devo mica 
comprarei cannoni. Tanto 
piú che Basilio Zaharoff 
non é ancora nato... 

Uincenso ? Vanitá, va- 
nitá... Incensatemi meno, 
e credetemi di piú. 

Si volto ai bue e alVasi- 
nello, come ai piú inno- 
centi. 

E li vide scuotere il ca- 
po, dandogli ragione. 

Specie 1'asinello. ai tin- 
tinnio delVoro. tuffó il mu- 
so nella paglia e non Io 
rialzó. 

Bene, bene, disse il 
Bambinello ai Magi. Vi 
ringrazio. Mettete lá quel- 
la roba, ç buan viaggio. 

Poi disse: ora pensiamo 
alie cose serie. 

Prima di tutto, glorifi- 
chiamo VAltissimo, che ha 
permesso il grande avven- 
to. Vengano gli angioli ão- 
rati, e stendano sul Cielo 
Ia grande scritta. 

Arrivarono gli angioli, 
e stesero sul cielo Ia fascia 
di prammatica che si vede 
ancora sui presepi, con 
scritto a lettere d'oro: Glo- 
ria in excelsis Deo. 

Souillarono le trombe an- 
geliche,'tutto Vorizzonte si 
illuminó come   per un'au- 

rora boreale e il Bambi- 
nello fu molto contento di 
quello spettacolo magní- 
fico. 

* # * 
Poi il Bambinello stese 

le manine davanti a sé co- 
me ad abbraceiare il mon- 
do e disse agli angioli: ora 
gridate forte, in modo che 
ogni angolo delia Terra vi 
oda e vi risponda col suo. 
grido di assenso: Páce in 
terra agli uorniíii di buona 
volontá! 

Gli angeli si mísero le 
mani aperte agli, angoli 
delia bocea, e gridarono 
forte, si che tutto il cielo 
ne rintronó: "Pace in ter- 
ra agli uomini di buona 
volontá". 

Tutti stettero in ascolto, 
pér sentire Ia risposta di 
assenso degli uomini. 

Ma nessun'eco si fece 
sentire. 

—Ripetete il grido—dis- 
se il Bambinello sorpreso. 

Gli angeli ripetettero il 
grido, piú forte. 

Silenzio di tomba. 
II Bambinello si volto, 

turbato, verso il somarei- 
lo, il piú innbcente, come 
per chiedere una spiega- 
zione. 

II somarello alzó il muso 
dalla paglia, e disse con 
você di barítono: 

— Signore! Gli uomini 
di buona volontá, sulla 
terra, non ei sono mai 
stati.   ' 
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un uomo intransigente 

/ misteriosi fenomeni termici delia biíona stagione: 
piú le donne si svéstono, e piú hanno caldo gli uomini... 

Un tipo strano, il raio amieo 
Bernardo. A tutta prima non Io 
sembra, e Puniea cosa che si no- 
ta in lui é una certa severitá 
uello aguardo. Infatti, non si 
puó dire che Bernardo non sia 
severo;  sopratutto con se stesso. 

Bicordo che un giorno andai a 
fargli visita, e mentre lui parla- 
va io Ta-ecoltavo sentendomi, non 
capivo perché, a disagio. Ben 
pTesto se ne accorse e mi chiese: 

— Che cosa ti suecede ? 
— Ecco, per esser franco... 

Xon mi sento a mio ágio come 
le altre volte, nel tuo apparta- 
inentino. SG pare che ei sia qual- 
che cosa che prima non c'era, o 
forse no, che manchi qualche co- 
sa che prima c 'era... 

— Ah, si, — mi rispose Ber- 
nardo con un freddo sorriso — 
manca Ia lâmpada portatile, il 
tavolino da gioco e un divano. 

— Stai rinnovando il mobília ? 
Mi parve che prima di rispon- 

dermi  vacillasse  un  istante. 
i— No, no. Sarebbe inutile che 

io sostituissi Ia lâmpada, il tavo- 
lino e il divano. Sarebbe un tra- 
sgredire ai miei principii mora- 
li... 

— Eh ?. .. — f eci io. 
;— Xon capisci, vero ? Natu- 

ralmente. Bene, ti parleró con 
tutta franchezza. Ho finito col 
rendermi conto — da qualche 
tempo — che sono un giocatore 
incancrenito. Prima giocavo con 
naturalezza, per cosi' dire: bri- 
dge. poker, roulette, trenta e 
quaranta. . Questo non sarebbe 
ancora stato niente. Tutti gioca- 
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no, nei circoli c nei trattenimenti 
sociali, non é vero % Peró... pe- 
rô, un giorno mi aceorgi che men- 
tro giocavo il cuore mi batteva 
violenteraente e le mani mi tre- 
mavano: era l'emozione diabóli- 
ca dei gioco, era il vizio, in una 
parola! E non era possibile che 
io Io tollerassi. Io intendo il gio- 
co soltanto come un divertimen- 
to, come un passatempo: ma dal 
momento in cui degenera in pas- 
sione, oceorre combatterlo senza 
pietá. Ed io non volevo lasciar- 
mi vineere dal vizio, io dovevo 
metter fine a tutto ció. Ma, co- 
me ?... Qui stava il busillis. Io 
non sono un Creso, tuttavia ho il 
mio contieino corrente in banca, 
e posso quindi pagare i miei de- 
biti di gioco quasi con Ia stessa 
naturalezza con cui pago i conti 
dei miei fomitori. Giá, perché 
ho sempre pagato i miei debiti: 
cosa vuoi, é una brutta abitudine 
ereditata dai miei progenitori ! 
Non si tratta quindi dei denaro 
che perdo, questo non mi afflig- 
ge, credimi: ció che mi addolora, 
ripeto, é che non posso piu' av- 
vieinarmi a un tavolo da gioco 
senza che le mani mi si mettano 
a tremare e il cuore a battenni 
precipitatamente. Tu conosci be- 
ne il mio carattere, e sai che non 
commetterei mai un'azione che 
reputaasi ingiusta: per esempio, 
perdere denaro ai gioco senza a- 
verne nessun castigo. 11 piceolo 
giocatore borghese che ha lascia- 
to i suoi denari sul tappeto ver- 
de, riceve come punizione i rim- 
brotti di sua moglie. Io sono so- 
lo: nessuno puó rimproverarmi 
niente, nessuno puó umiliarmi, 
svergognarmi, awilirmi; io non 
ho figli Ia cui fame sia un co- 
stante rimprovero ai mio vizio, 
non ho creditori che mi minacci- 
no... Io posso gioeare e perdere 
impunemente, capisci ?.. . 'E qu^- 
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sta é Ia cosa ingiusta, immora- 
le !..;    • 

Per questo ho risolto quel ohe 
segue: d'ora in avanti, il denaro 
che ritiro dalla banca per pagare 
i miei debiti. di gioco non sara 
denaro che regalo a me stesso, 
bensí denaro che "mi presto"... 
Cosa, ridi ?. .. Non é af fatto Ia 
stessa cosa: questo denaro, dice- 
vo, verrá nelle mie mani dopo 
una scrupolosa e regolamentare 
operazione di préstito. B' mol- 
to semplice: se perdo per esem- 
pib cinquanta lire, impegno — 
a me stesso — un oggetto che 
abbia il valore di cinquanta lirô. 
E' Ia garanzia per Ia somma che 
ml devo. E, naturalmente, per 
tutto il tempo che 1'oggetto re- 
sta impegnato, mi astengo dal- 
Tutilizzarlo, e non torno a ser- 
virmene f inche non mi restituiáco 
le cinquanta lire. Denaro che io, 
giocatore, restituiseo a me st:s- 
so, uomo come si deve. Ho co- 
minciato coi bottoni da poiso. 
Poi, 1'orologio... E cosi' succes- 
sivamente, é toccato ai divano, 
ai tavolo da gioco, alia lâmpa- 
da. .. A propósito, giacché ei sei 
non vorresti dare un 'oechiata ai 
mio "ufficio prestiti" ?. . . 

Mi condusse attraverso il cor- 
ridoio ed aperse Ia porta, di una 
stanza: oltre alia lâmpada, ai 
divano, ai tavolino, ai gemelli ed 
ali'orologio, c'erano un appareo- 
chio radio, una macchina foto- 
gráfica, tre racchette da ten- 
nis, un bastone con impugnaturn 
d 'argento, cravatte, camicie, 
ecc., senza contare alcuni anolli 
e spille da cravatte. 

— Ho annotato tutto scrupolo- 
samente, -— continuo Bernardo 
mostrandomi un libretto — viei- 
no ai nome d'ogni oggetto figu- 
ra l'aramontare dei préstito. Ti 
diró anche che per facilitare le 
transazioni, ho adottato questo 
sistema: per ogni oggetto che 
impegno, mi presto  il  cinquanta 

per cento dei suo valore reale; 
Sono convinto checai. Monte (li 
Pietá non mi darefctíero di piu'! 
Naturalmente tutto eió mi ca- 
giona delle noie: andare senza 
orologio, chiudermi i polsini del- 
ia camicia cori gemelli da poelii 
centesimi, non . poter cambiarmi 
Ia cravatta tútü i giorni, come 
ero abituato... anzi, ti diró che 
quella che porto indosso é 1'úni- 
ca che io non abbia impegnato. 
E se mi continua Ia jolla che lio 
da qualcho tempo ai gioco, fra 
pooo non avró neppure una seg- 
giola per sedermi. Ma non mi 
avvilisco ! Talvolta 'riesco a ri- 
scattare qualche cosa, e se sapes- 
si allora che allegria che provo! 
Comincio a sperare che il vizio 
dei gioco sara vinto dalla mia te- 
nacia, e che questo "Ufficio pre- 
stiti" sara Ia mia salvezza. S'in- 
tende, peró, che per essere giu- 
sto non meno che rigoroso, mi 
attongo alie disposizioni dei Mon- 
te di Pietá municipale; per esem- 
pio, quando in quello riatituisco- 
no per disposizioni dei Consiglio 
Direttivo alcuni oggetti pegno- 
rati, io ritiro gli oggetti delia 
stessa classe dei raio. Aleuni gior- 
ni fa — per dirtene una — lian- 
no restituito soprabiti e coperío 
ed io mi sono affrettato a riti- 
rare i miei, ció che mi é venuto 
próprio opportuno perche comin- 
ciava a fare abbastanza freschet- 
to. E quello che io cerco sono le 
punizioni .morali, non quelle fisi- 
ehe... - 

Bernardo fichiuse accurata- 
mente Ia porta delia stanza e con- 
cluse strizzandomi  Tocchio: 

— Questa notte vado a un bel 
tavolo di poker. Spero di vince- 
rè, perché gli altri sono giocàto- 
ri da peco. E se vinco cinquan- 
ta lire, spegno súbito il divano 
perché cosi, quando ritorni, tu 
possa" scderti un poço piu' como- 
damente . . . 

EMÍLIO ROMEO 

negozio   di   mo d 

— E, scusl, avrebbe pol dei guanti scamosciati? 
— Naturalmente. 
— E allora, perché non se 1'infila, prima dl toccare Ia 

roba che io ho comprato, dato che le sue manl sono sporchls- 
sime? , ' ''li éÈ (' 1.. i 
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La padrona delia pensione mi 

disse che era stufa di aspetiare 
e che non era quello il modo ãi 
irattare una povera vedova che 
viveva dei suo lavoro. E se con 
ció avete capito in quali condi- 
zioni mi irovassi, bene; se no rí- 
leggeie piú attentamente, perché 
io non mi umilierô a spiegare con 
piú ampi dcttagli gli avvenimen 
li di quella triste mattina. 

Col citore traboccante di am:i- 
rezza corai a cercare conforto 
presso {'único mio simüe che cre- 
dessi alfaltezza di tale compito; 
Il trattore di fronte. Tante volte 
egli era riuscito a scacciare ãal 
mio capo tristi propositi, con d:ie 
paroline: Tagliatelle, per escm- 
pio, oppure; Trippa in úmido. 

Ma anche quesfuomo il fato 
avverso mi pose contro quel gior- 
no. Egli non mi disse che era i c- 
doro, né che era stufo d'aspetta- 
re. No. Mi disse solamente che 
non sapeva darsi pace come con 
una faecia cosi' dura, certa gen- 
te non sia capace di andare a fer- 
mare te diligenze e i cassieri 
nottambuli, piuttosto che sfrvt- 
tare un povero trattore padre di 
quattro figli. E, avendolo io vo- 
Into trarre daWerrata convimio- 
ne che esistano tutiora diligenre, 
mi urló che non gliene importa- 
va un fico secco. 

Cerne un naufrago che, perdv- 
ta Ia speranza di potersi aggrap- 
pare ai barcone o alia scialtippa, 

due gioiní di stenografia 
si abbandona sul primo relitto 
galleggiante che gli venga incon- 
tro (il raffronto é tratto da un 
mio vecchio libretto di appunli e 
mai fino ad oggi avevo potuto 
inserirlo in un, mio scritto) co.ti 
io corsi a cercare conforto fra le 
braccia di Milli. Milli non era nn 
relitto; eercate di dimenticare il 
raffronto; ho deito che ce Vavc- 
vo in serbo da anni e che una 
volta o Valfra dovevo purê ado- 
perarlo. Milli era una bella ra- 
gazza che mi dava baci e caresse 
tutti i giorni e che mai si era 
sognata di dirmi che tutto ció 
era annotato in  un libro mastro. 

— Bisognerebbe che ti Irovr.n- 
si un posto, un impiego — mi 
disse Milli, carezzandomi Ia fron- 
te pensosa — Che cosa ti piace- 
rebbe fare ? 

— LHnviato speciale — dtsst 
fissando un punto nel vuoto    — 

Oppure il missionário. Forse an- 
che il capitano di un veliero mer- 
cantile... 

Milli diede uno strappo alie re- 
dini delia mia fantasia; 

— Aspetta — mi disse posan- 
domi una mano sulla bõcca — 
Sai scrivere a macchina ? Cono- 
sci un po' di stenografia ? 

— Si — díssi — Credo di a- 
verla studiata per qualehe tem- 
po... Che vuoi fare t 

— Se dai un'occhiata agli av- 
visi economici dei giornali vedi 
súbito che un posto non é poi 
tanto diffieile da trovare. Nm 
passa giorno che non vi slano sei 
o sette richieste di stenodattilo- 
grafi. Tu con Ia macchina ti ar- 
rangi ábbastanza bene. Si Irnt- 
tercbbe di dare una buona ripas- 
sala alia stenografia. Sai, é que- 
stione di esercizio . . . 

Dissi che ero disposto a prova- 
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re e che a tutti i costi dovevo 
entrare in un impiego, pur di fi. 
nirla con quella vita da boheme. 
Milli párve contentissima di que- 
sta mia decisione. 

-r- Io ti deiteró un pezeo qua- 
lunque. Tu dovrai scrivere steno- 
grafando. Vedrai che in due o 
Ire giorni ei farai Ia mano. 

Provammo. Milli cominció a 
leggere un articolo da una rivi- 
sta. Io, con Ia matita, cercai di 
ienerle ãietro. Vaffare deite ■ U- 
nee salienti o discendenti mi fa- 
ceva perdere un sacco di tempo; 
il vero guaio delia stenografia é 
próprio questo, che non si puó 
mai riflettere. Milli, poi, avendo 
preso interesse ai contenuto del- 
Varticolo, andava avanti a tutta 
carriera. 

— Un momento — dissi, su- 
dando e sbuffando. — Se corri 
cosi... 

— Non crederai che phi detta 
si debba preoecupare di te ! — 
esclamó Milli. — Fa conto che 
io sia orai ore e cfte poríi in pub- 
blica assemblea. 

Le feci osservare che gli ora- 
tori che par lano in pub blica as- 
semblea parlano con calma e chia- 
rezza, appunto per dare il tem- 
po agli stenografi di poter tra- 
scrivere il discorso da mandare 
ai giornali. Milli disse che que- 
sta era una delle mie tante ma- 
íignitá e che ad ogni modo io non 
avrei dovuto trascrivere discorsi 
ma lettere commerciali e appui- 
ti per Ia corrispondenza. Ribat- 
tei che se lei si fosse oecupata a 
dettarmi soltanto avrebbe faito 
cosa piú utile e piu' adatta alie 
me possibilita. 

Milli si offcse c litigammo. 
II giorno dopo Milli venne e'in 

un giornale. 
— ZZo scritto io per te -— ('is- 

se. — Sc <í chiamano ti presen- 
te rai ' 

Ella si serviva sempre di que- 
sti mezzi per fare Ia pace. Die- 
di un bacio a Milli. 

Tre giorni dopo affrontavo iir- 
ditamente Ia padrona delia pen- 
sione ; 

— Spero — le dissi sventolan- 
dole una lettera sotto il naso — 
«pero cfte mi vorrá lavare e sti- 
rare una camicia; Non vorrá 
mandare un suo pensionanfe ad 
assumere un posto di responsabi- 
litá in questo stato ! 

In questo stato voleva dire con 
Ia maglietta e i calzoni spiegaz- 
zati. 

.Alie nove mi presentai ai prin- 
cipale delia ditta che mi aveva 
mandato a chiamare. I miei com- 
battutissimi esami di maturitá 
clássica in quegli istanti si pre- 
sentarono ai mio ricordo con cin- 
te di idillio e di beatitudine. 

— Vogliamo fare una prova ? 
— disse il principale, dopo aver- 
mi studiato a lungo. 

Spettabile ditta — rominció 
quel signore. — Con riferimento 
a vostra pregiata dei ventisei ul- 
tivio scorso... 

— La... ia carta, per favo- 
re... — dissi cercando nelle ia- 
sche. 

— Lassopra — fece il princi- 
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pale. — Non vede ehe ce n'é un 
paeco ? Vunque — riprese, 

— Spettábüe ãitta, oon riferi- 
mento a pregiata vastra ãel... 

— ... con ri... fe... ri...— 
borbottai in sudore. 

— Ma — chiese il mio anta- 
gonista. — Cosa fa ? Stenografa 
o no ? 

— Si — ãissi. — Perhacco. 
Detti, detti... 

QueWuomo, inflessibile come 
il destino, procedette; prima vol- 
le informare la-spettabile ãitta 
che il carico ãi pellame era «to- 
tó spedito in data dei venti, poi 
ei tenne a far sapere, che altre 
vantaggiosissime partite di pél- 
lami erano pronte per Ia affezio- 
nata clientela; e tante altre hcl- 
le cose che non mi rignardavano 
affatto. 

10 tenni ãietro a tutto questo 
dilúvio come meglio potevo; Co- 
minciai a stenografare eroicjt- 
mente, ma non potrei, in coscisn- 
za, aããossare a nessun método 
gli strani segni che tracciavo sul 
foglio. Quando mi sorprendevo 
in isvantaggio e cominciavo a 
perdere terreno, per far piu' 
svelto scrivevo le parole per e- 
steso, come mi avevano onesta- 
mente insegnato nelle scuole le- 
mentari. 

L'uomo fini' di dettare, âan- 
ãomi quel senso di sollievo che 
solo le popolaaioni delle nittá 
bombardate possono provare al- 
lorché cessa il fuoco. 

— Adesso — disse — mi rico- 
pi a maechina quello che le ho 
dettato. 

Ció per me aveva Io stesso M- 
gnificato di; Mi ripeta a memó- 
ria quanto le ho dettato. 

Se un po' con 1'aiuto di qnei 
quattro scarahocchi e molto di 
piu' con un notevole sforzo di 
memória riuscii a compilare KVM 
\ettera commereiale, si puó ãire 
che io ho barato í 

11 principale parve soãdisfatto. 
Mi disse di ritornare l 'indoma- 
ni. 

La scra festeggidi con Milli Ia 
mia assumione in servizio; ce- 
na, vini, liquori. Solo il proprie- 
tário delia trattoria mostro ãi 
non saper comprendere Ia nostra 
felicita mantenenãosi cupo per 
tutta Ia serata, ' 

LHndomani mattina tornai in 
uffioio. Vuomo dei dettato non 
c'era ancora e forse, pensai, egli 
a queWora ãormvua. 

Ma dopo ppchi minuti ãovetU 
riereãermi: Egli aveva passata 
Ia notte inventando e progettan- 
ão lunghissime lettere da farmi 
stenografare «oito ■ dettatura. 
Giunse in fretta, accese un gros- 
so sigaro, poi apri' il fuoco. 

La prova dei giorno prima era 
stato uno scherzo, un pérfido 
scherzo per farmi eredere alia 
bontá degli uomini e alia belU.z- 
za delia vitu. Ora soltanto pote- 
vo comprendere come le parole 

■possano uccidere; il signore era 
giunto alia terza o quarta lettera, 
fumando e passeggiando per Ia 
stansa «entre ío, abbrutito, sta- 
vo decidendo se Ia parola "distin- 
tamente" con Ia "quale finiva ia 
prima lettera, andava stenogra- 
fata tronca o per esteso. 

— ... ãobbiamo inoltre ren- 
ãere avvertita còdesta SpetUiile 
Ditta... — continuava il prin- 
cipale, 

— Basta ! — íiissí. — 5met- 
ttamoía. 

— Eh ? — gridó quello. Cosa 
dice f. , . 

— Dico che ê una spiloreeria 
indegna ãi una Casa importante 
come Ia sua il profittare di po- 
veri giovani, il martirizzarli sin- 
za pietá deitando loro lunghe 
lettere con una velocitá che 6a- 
sterebbe a far pagare Ia multa a 
una Fiat 500; é una spiloreeria 
servirsi di materiale umano, ãico, 
quando in commercio é sdalo 
messo un apparecehio insupenbi- 
le per questo genere di servizio; 
Parlo, signore, dei Dittafono. Es- 
sa é adoperabile anche da nn 
bambino, incide perfeitamente 
parola per parola, fa risparmiar 
tempo a lei che ha tanta prema- 
ra e salute a me che ne ho cosi' 
poça. Perché non compra un Dit- 
tafono, signore f 

L'uomo dapprima mi guarda 
meravigliato, poi a poço a poço 
il suo viso si distese, si illuminó, 
si spalancó in una risata; 

— Giovanotto — disse — lio 
capito tutto. Voi siete mandato 
qui con un trueco oíi'americana 
per affibbiarmi un apparecehio 
Dittafono. Beh ! Dovrci prendrr. 

Casino 
ICORflHY 

Rua Miguel de Frias N." 1 
NICTHEBOY 

E' il miglior centro di di- 
vertimenti per chi va a Rio. 

BAR 
RESTAURANT 

DANCING 

V±? 
VUNZIONA TUTTI I 
GIOBN1 DAUiE 3 FO- 
MJERIÜIAJVE    IN    POI. 

Distribuzione di premi tutti i martedi', ve- 
nerdi' e domeniche. 

vi a calei per Ia perdita di tem- 
po che mi avete procurata. Ma 
siceome io ammiro gli abili piaz- 
zisti e i furbi rappresentanti, vi 
propongo un affare; Io acqui- 
stiró dalla vostra Casa un appa- 
recehio. Peró voi, da dimani pas- 
serete alie mie dipendenze, in 
qualitá di direttore pubblicitario. 
II vostro método é moderno, mi 
piace. Ci "quemila ai mese inizia- 
li; bastano ? 

Un uomo piu' scrupoloso di me 
avrebbe chiarito Vequivoco. Ma 
il trattore e Ia paãrona delia pen- 

sione avevano definita Ia mia 
faceia "dura come il bronzo", e 
credo che avessero ragioni suffi- 
cienti. Bisi, perció, furbescamen- 
te, corsi alia Casa Dictaphon e 
mi feci rilasciare una scheãa 
d'acquisto in bíanco. 

Con Ia percentuale delVaffare 
da me combinato mi comprai un 
vestito, un iutto:grigio degno di 
figurare ãietro a un tavolo ãiret- 
toriale. 

A Milli promisi che l'avrei spo- 
sala e no fu contentissima. 

ESMANNO BOULA 

***l*i^m+*0mtfil^»**0m&i^m**0á&t^m**tmt*$^m**á^i^iW>*^*i0**i&*t0*^^^*i0w^^ 

BRANCO 

CONCURSO- 
NATAL-QUARTA-FEIRA-2   MIL   Contos - FEDERAL 
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ün veechio signore, appassio- 
nalo gioeatore delia Dama, lasció, 
morenão, a nn suo nipotè niiííe 
scuâi e una ricca damiera, a patto 
peró cite U nipote si impegnasse 
a giocare siilla damiera un nu- 
mero di parlite uguale alia mela 
dei giorni che gli restavano da 
vivere. 

Xon potendo naturalmente sa- 
pere quanto tempo ancora sat-th- 
pe vissuto, il nipote non pote. as- 
sumere Vimpegno, a perdette il 
legato. 

Ma un amico che Io seppe gli 
diede dello stupido. Cera forse 
un modo per non perdere V?re- 
ditá ? 

SECONDO 
ün quesito che vi permette di 

misurare il vostro colpo d'occliio 
e là vostra perspicácia. 

trá ãire di posseãere una non co- 
mune memória. 

Ad ogni modo, ecco nn giuoco 
che si presta a vere e proprie ga- 
re di memória tra di voi. 

Stahilite, iíl graduatoria, qua- 
le f7, queste sharre é Ia piú lunga. 

TESZO 
Osservate attentamente, ver 

non piú di due minuti, i 20 og- 
getti qui riprodotii. Chi riuscirâ 
ad  elencarne poi almeno  15,   w- 

'nzzaiiSuni aiBnSn tp ouos 3.i.ieqs a.ij a^i — -g 
•BJIA ünop OJS.l.l 1} 

ojjtn .ia<l iii.ioiã dnp piSo BJH.IWI uun ■a.iBJOiã BAB^SBa: — 'l 
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Si sa ehe Ciecio Pettinati, nel- 
la sua multiforme attivitá, ■üiri- 
ge anehe una dellc Imprese di 
pubblieitá piú importanti dei 
Bi-asile. Nei genere, peró, non 
tutti i clienti sono gradití, ed a 
quelli che si rendono veramente 
scoeciatori eon le loro esigeu ;e, 
Pettinati presta un 'attenzinne 
molto limitata. 

Un giorno gli si presentó un 
signore, il quale desiderava r-he 
si facesse rannuncio pubblieita- 
rio di un 'aequa di sua invenzio- 
ne. Diede, a questo scopo, le in- 
dicazioni necessário, che peró fu- 
rono ascoltate molto vagameite 
dali 'oecupatissimo Ciecio. Qual- 
che giorno dopo, appariva l'an- 
nuncio. Faceva bella mostra ãi 
sé, serittp a caratteri cubitali,, su 
dei piú importanti quotidiam di 
S. Paolo: "Volete Ia salute ? 
Bevete 1'aequa X". 

Ma quale non ^fu Ia  desola/.io- 

ne dei buon Pettinati quando, 
qualehe ora dopo, si vide capita- 
re, furente, rinventore delia fa- 
mosa aequa... che era una lozio- 
ne per i capelli ! 

* * ♦ 

Seeondo il Comm. Giovannetti 
questa nostra época originale, o- 
riginalissima, ê ricca di possibi- 
lita proprie per nuovi, proverbi. 
Chi ha uu provérbio alzi Ia ma- 
no. Cari lettori, cari collaborato- 
vi, inandateci i proverbi '900: 
noi pubblicheremo i migliori. Chi 
sa ehe fia secoli il nostro gior- 
nale non sia consultatú eome il 
libro dei sette aavi. Intanto c-c- 
eovi tre proverbi '900 che ei 
manda  TAvv.   Enzo ;Santaluoia: 

AUTOMOBILISTICI: '-,.  ' 
* Chi in curva sorpasffã ~" 

ha pronta Ia cassa. 
* Nonno al volante 

media ealante. 

CALCISTICO: 
*    Ad   arbitro   venduto   denti 

d 'oro. * * * 
Miehelino Pinoni va. a caccia. 
Vicente Langone, ehe Io vede, 

gli demanda:        , 
— O come mai ? Vai a caccia 

senza cane 1     ' | 
— Che vuoi che me ne faccia. 

Un cane serve per coloro che non 
hanno odorato. Io invece, appe- 
na entro in un bosco, sento tal- 
mente 1 'odore di selvaggina, alie 
mi viene il capogiro. 

* • » 
Metafísica. 
— Parola d'onore — dice se- 

riamente don Peppino Mataraz- 
zo — darei una buona meti del- 
ia mia fortuna per sapere quale 
sara il posto dove io dovró mo- 
rire ! 

— E a che vi servirebbe ? — 
gli domanda il Marchese Nica- 
stro. 

— Come, a che mi servirebbe? 
Mi  guarderei  bene  dal  metterei 
piede ! » » » 

Le distrazioni di Francesjo 
Costantini raggiungono vette 
iperboliche. 

Giorni or sono egli entra in un 
bar e ordina un " pingnino". 

— Per favore, si accomodi pri- 
ma alia cassa — gli dice il ban- 
chista. 

Costantini si reca alia cassa, 
paga e se ne va senza aver con- 
sumato. 

Ma fatti cento passi si batte 
Ia fronte, ricordandosi... di aver 
dimenticato  qualehe  cosa. 

Torna nel bar, dá Ia maneia al 
banchista ed eSce di nuovo, sod- 
disfatto. 

* » * 
Durante Ia rappresentazione di 

un dramma Vittorio Lambertini 
doveva entrare in scena alie pa- 
ro'.e delia prima attrice: "Chi 
salverá mio figlio ?", ed escla- 
mare solennemente, levando un 
dito al eielo: 

— Iddio ! 
Ma Lambertini stava chiac- 

chierando fra le quinte, cosi' ehe 
quando TaUrice esclamó" Chi 
salverá mio figlio ?", nessuno 
comparve. Alloía essa, guardan- 
do l'uscio d'entrata e cercando 
di farsi udire, cominció a dire: 

—■ Arriva qualcuno ! Ecco, 
qualeuno giunge I 

Finalmente Lambertini spinto 
da un compagno, arrivó all'iiscio 
mentre 1'attrice ripeteva ancora 
una volta: 

— Chi giunge ? •  . 
E Vittorio, fedele alia sua par- 

te, alzando il dito, esclamó gra- 
veinefite: 

-- Iddio ! 
* « # 

Luigi Eusso e Scola sono d.^c- 
cordo nel defiilire Ia sveglia una . 
delle cose piú' inutili che esista- 
no al mondo.      ; '       .   . 

— Per me é veramente inuti- 
le, -— asserisce Eusso !— Pensa 
che io tutte le máttine, alio ein- 

"qtie', cominciO"a cantare rio! son- 
no cosi.' forte che mi sveglio di 
íoprássalto. 

•— Questo é niente — dice Soo- 

la — Io invece tutte le mattine 
cominció a parlare nel sonno e 
Ia prima cosa che dico é: —Sco- 
la, svegliati, é tardi. E súbito mi 
alzo. » # * 

Le tragedie sintetiche. 
E' dei Comm. Giuseppe Ca- 

struecio, nostro impávido Conso- 
le, e 8'intitola: 

PÍER   CAPPONI 
(La scena rappresenta Firen- 

ze neWanno 1494). 
CAELO VIII E I SUOI — ... 

E noi suoneremo le nostre trom- 
be {danno di piglio alie trombe 
e suonano). 

• I FIOBENTINI — E noi suo- 
neremo le nostre campane (si at- 
taccano alie corãe e tirano). 

PIEB CAPPONI (si fa a- 
vanti in mezzo al fracasso infer- 
nale ed ottiene il silenzio con 
granai gesti) — Va bene, va be- 
ne: voi auonerete le vostre trom- 
be e voi suonerete le vostre cam- 
pane ma, almeno, cerchiamo di 
andare a tempo (apprbvazioni). 
Avanti, dirigo io. 

FINE. 
« « * 

L 'avv. Emidio Bocchetti ei ri- 
ferisce, Ia seguente battuta dei 
Cap. Valentino Guerin, quand'e- 
ra in servizio, ad una recluta: 

— Non é necessário ehe tu 
guardi Torologio ogni momento: 
ei penso io ad avvertirti quando 
son passati i tuoi diciotto inesi di 
f erma. 

» # * 
Questa ee Ia fornisce l'Avv. 

Umberto Sola: 
—■ Signora, — piagnucoló il 

vagabondo — datemi qualehe co- 
sa. Sono un poveraccio che non 
ha un soldo in tasca ! 

— Ma non avete mai trovato 
nessuno ehe vi abbia offerto dei 
lavoro ? — chiese Ia vecehia si- 
gnora impietosita. 

— Oh, si, qualehe volta. Ma 
generalmente, sono tutti buoui 
con me. 

* * * 
Virgílio Frohtini chiede al- 

Tlng. Donnini: 
— Leggo spesso nei giornali 

francesi una parola che non esi- 
ste nel dizionario: "Mufle". Che 
cosa vuol dire? 

Vuol   dire   "mascalzone"? 
— Non esattamente — chiari- 

sce l'Ing. Donnini, che in cose 
galliche é molto piu' pratico di 
Virgílio (questo)" —II "mufle" 
non é eattivo d'istinto, ma é un 
po' scorretto, un.po' villano, un 
po' egoísta. Tu gli impresti il 
tuo rasoio ed egli te Io lascia 
sporco nel lavarlo: arriva con un 
ritardo di mezz 'ora e non si ju- 
stifica; si pulisce le scarpe con 
Ia coperta dei letto (altrui) : non 
cedo il passo alie signore e sbatte 
loro Ia porta sul viso; alia bi- 
glietteria dei cine s'infila da- 
ynnti agli altri anziché seguire 
il próprio turno; butta i noecio- 
li delle olive nel pianoforte (al- 
trui) e lascia cadere i eerini usa- 
ti; aiü tappeti (altrui). Conosce 
1 '■esistenza dei posacenere ma non 
li usa: li ruba ncgli alberghi di- 
condo "ó solo reclame"; butta Ia 
sigaretla accesa nella strada, rac- 

-: ^.J^í.;: aiiij^ii.   iiaw»^ 
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conta le sue avventure d'amo;e 
senza omettere né i particolari 
deirepisodio né le generalitá del- 
ia protagonista. II "mufle" é 
un perieolo sociale quando ha 
qualche biglietto da mille in ta- 
sca. Qualche mesa fa il figlio di 
un grandíssimo uomo di stato a- 
mericano, inveee ái aecogliere 
gentilmente il sindaco di una 
mondana cittâ franeese che gli 
era andato incontro, gli buttõ in 
faccia, per iseherzo, un mazzo di 
fiori che questo gli aveva offer- 
to. Conseguenza: preseutazione 
di scuse diplomatiche; richiano 
in America dei giovanotto. I 
giornali che hanno commentato 
1 'episódio hanno detto che si trat- 
tava di un gamin, oioé d'un mo- 
nello. Ma l'opinione pubblica 
franeese disse che si trattava di 
un mufle. 

« * » 
II Dott. Francesco Pesoe fu 

introdotto da un amico in un'as- 
soeiazione coloniale. Foiché, nel- 
l'entrare, si toglieva il cappello, 
Pamico gli osservó: 

— Potete tener purê in testa 
il vostro cappello: qui siete come 
in casa vostra. 

Ed il Dott. Pasce, tranquilla- 
mente: 

— Veramente. .. quando sono 
in casa mia, me Io tolgo. 

# * » 
Un cliente, noto "mordidor", 

si presenta da Ângelo Cibella: 
— L'abito che mi state facen- 

do, ve Io potró pagare fra tre 
mesi. 

— Oh, signore, non ha impor- 
tanza.   ■ 

i—'■ Benissimo, allora. E quando 
potró venire a prenderlo ? 

— Fra tre mesi. 
* # * 

II prof. Francosco Isoldi eon- 
ducendo gli alunni a passeggio in 
un  giardino  pubblico,  si arresto 

dinanzi a un grande albero dalle 
fronde folte. Le sue conoseenze 
botaniche non sono vaste, e tut- 
tavia, per non lasciare ai ragaz- 
zi il tempo di interrogarlo su pro- 
blemi scientifici, esclamó: 

— Ecco un vecchio olmo ! Io 
mi domando che cosa direbbe se 
potesse parlare. 

Disgraziatamente passava di lá 
un giardiniere, che gli si avvioi- 
nó e con un sorriso bonario ira 
le labbra e Ia pipa: 

—    Direbbe    semplicemente: 
"Signore, sono una quercia!" 

Lodovico Lazzati interroga il 
Dott.  Giovanni Betteloni:        , 

— Mi hanno consigliato un li- 
bro che ho visto in una vetrina: 
Le manuel du Stolcien de Epi- 
ctéte et Marc-Auréle. SeconJo 
lei farei bene a leggerlo? 

— Certamente ! — fa il Dott. 
Betteloni — poiché c'é, legga 
questi altri tre o quattro capola- 
vori franeesi che le raccomando: 
"Roland Furieux" (Ariosta), 
"La Jerusalém délivrée" (Tas- 
se), "le Traité du Prince" (Ma- 
chiavel),    "Les Fianeés"  (Ma,n. 
zoni) . » * * 

II Comm. Gaetano La Villa lia 
una preziosa collezione di anti- 
chitá. II Cav. Giovanni Turco si 
reca un giorno a vederlo e l'Ing. 
La Villa gli fa visitare Ia pró- 
pria collezione. D'un trat.to si 
fermano dinanzi a due tesíhi, 
uno grande, uno piecino. 

— Pezzi rarissimi, — spiega 
il padrone di casa. — sono i dne 
crani di Nino Bixio. 

i— Come ? Due crani ? — si 
meraviglia Turco. 

— Naturalmente. Uno grosso 
e uno piceolo. Quello piceolo é il 
crânio di Nino Bixio quand'era 
bambino. 

i 2.000 contos delia lotteria di natale li ha vinli.. 

Ecco un problema fotográfico di osservazione e velocitá. Si 
tratta di rispondere, in meno di sessanta secondi, alia seguente do- 
manda; 

"C'é in questa fotografia qualche cosa di veramente anorma- 
lef". 

Se non sapete rispondere, capovolgete il giornale e leggete Ia 
soluzione. 

"BribovA ounioooi %qiu,v6 i aj/a isMmoissv ozu3s 'oosax^ m uoif 
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I 2.000 contos delia Lotte- 
ria di Natale li ha vinti Ar- 
gante Fannucchi ed ha voluto 
festeggiare l'avvenimento cnn 
un ricevimento in grande sti- 
le. Fra gli invitati si nota oi 
nobile ãecaãuto, capitato li 
chi sa come. Arganté osserva 
un po' Io smoMng liso ãel 
gentiluomo, poi, rivolgandosi 
a un gruppo di amici, osser- 
va aã alta você: 

— Fovero amico I Indossa 
uno smolcing che ha almeno 
trent 'anni. 

Gli amici ridono. Ma il si- 
gnore che ha udito, osserva 
sorridendo: 

— E' vero. II fatto é che 
trent'anni fa  io portava giá 
Io smolcing. * » • 

I 2.000 contos delia Lotteria 
di Natale li ha vinti Gaetano 
Parello. Rosário Pagano va a 
visitarlo per rallegrarsene, e 
Parello Io accompagna a visi- 
tare Ia sua magnifica casa. 
Dinanzi a due quaãri, gli ài- 
ce tronfio: 

— Due "Baffaello" auten- 
tici ! 

— Raffaello — fa Rosário 
avvioina'iidosi    ãubiioso.    ■— 
Ma se sono firmati con un vó- ' 
me di donna. 

— Giá, giá... E' una mia 
piceola trovata. Mo fatto met- 
tere Ia firma di mia mogUe 
sopra quella di Raffaello per- 
ché il mio avvocato mi lia con- 
sigliato di prenãere le mie 
precauzioni e di mettere tut- 
to sotto il nome di mia 'no- 
glie. Sai, in affari non si sa 
mai... * * * 

Li ha vinti una vecchia co- 
loniale, che non per questo ha 
perso 1'abiUiãine di trascor- 
rere i pomeriggi seduta sulle 
panchine deWAvenida Pauli- 
sta. Una ãomenica, mentre 
chiacchiera con una conoscen- 
te casuale, passa dinanzi a lo- 
ro una splendida automobile, 
a bordo delia quale siedono 
un bel giovane e una bellis.ii- 
ma fanciulla. La vecchia, al- 
lora, con espressione di orgo- 
glio, indica Ia maeohina alia 
nuova amica, esclamando: 

— Vedete quella bella bion- 
da seduta accanto a quel gio- 
vane ! E' mia figlia. 

— 07», che bella coppia ! 
Sono sposati ? 

— Mia figlia no, ma lui si ! 
# * * 

/ 2.000 contos delia Lotte- 
ria di Natale li ha vinti Pao- 
lo Colella di Polignano a Maré. 

Ha comprato un magnifico 
villino ai Jardim America, e 
lo ha addobbato lussuosamen- 
te. II giorno delia inaugura- 
zione invita a un simpósio nu- 
merosi giornalisti e scrittori, 
che cerca di sbalordire con 
1'opulenza delia dimora. Ad 
un dato momento li introdu- 
ce in un grande salone, nella 

cui parete di fondo campeg- 
gia uno stupenão dipinto. Ni- 
no Vercingetorige Goeta si 
avvicina e chiede: 

— Magnifico, questo qua- 
dro. E' un Tiíiano ? 

Paolo Colella aggrotta pen- 
soso le sopracciglia, poi bor- 
botta; 

— Non ricordo bene. Mo 
comperato insieme il quadro e 
l'automobile da un connazio- 
nale, e non mi ricordo piu' 
con precisione qual é il Tizia- 
no e quale l'Alfa... 

« * * 
I 2.000 contos delia Lotte- 

ria di Natale li ha vinti Ge- 
remia Fessardelli, il quale, 
per Ia prima volta in vita sua, 
sta bene veramente, e si in- 
stalla in uno dei piu' ricohi 
rioni. 

II Gr. Vff. Giovanni V- 
gliengo, nuovo vicino di casa, 
si affretta a visitarlo, e lo in- 
vita a cena per il giorno ap- 
presso. 

Ma Geremia, con boria, ãice; 
—■ Oh, domani é impossi- 

bile. Vado ai té delia prefet- 
tessa. E marteãi' ho il comi- 
tato delle ãame, da presiede- 
re, mercoledi' ricevimento in 
casa Matarazzo, giovedi', ve- 
nerai' e sabato, caccia alia 
volpe con il Console ed altre 
Autoritá: combiniamo per Ia 
settimana prossima. 

ügliengo non si seompone; 
— La settimana prossima?! 

Vediamo un po' se son libe- 
ro; lunedi' ammazzo il porco; 
martedi' sorveglio 1'aratura; 
mercoledi' pulizia dei gara- 
ge; giovedi' purgo Ia caval- 
la; venerdi' e sabato lio Ia 
monta delle vacche... mi 
spiace próprio, ma Ia setti- 
mana prossima son troppo oc- 
cupato 1 

E se ne va. 
, # * * 

I 2.000 contos delia Lotte- 
ria di Natale li ha vinti il 
prof. Manlio Nello Benedetti, 
il quale offre un gran bailo 
ai Circolo Italiano. 

Vn po' per i fumi delVoro 
e un po' per quelli dello 
champagne, il fortunato vin- 
citore sHnvaghisce di una gio- 
vane invitata, e Ia corteggia 
spietatamente. 

Fin quando baila, baila — 
e Ia Corte é... tattile. Ma 
finito il bailo Ia coppia si 
mette a sedere, e Benedetti 
non trova le parole adatte aã 
attacear diseorso. 

Aã un tratto il suo viso 
s'illumina: 

— Signorina, avete mai 
soffsrto dHnãigestione ? 

La ragazza lo gttarãa in 
modo strano: 

— No ! —■ risponde infine 
seccamente. 

— Che peccato ! — fa al- 
lora Benedetti. — Conosco 
un rimedio ch'é una mera- 
viglia. .. 
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TRA  Glã   ELtamSTl  INDISPESNSABILI   AX,L,A   VITA, 
CB' L*ACQUA. TRA LB ACQÜIE, QUEIXA INDISPEN- 

SABILB AD UNA OTTIMA DiaBSTIONE E' 

Água Foníalis 
Lit   PTU' PURA Dl TÜTTB LrB ACQUE NATURALI.   ■ 

CHB POSS1BDE ALTB QUAIÜTA' DIURBTIOHB. 
 o  IN   "GARRAFOBS"  B  MEZZI  LITRI  o  

TELEF.  2-6949 

DR.    TI P AL Dl 
Medicina e Chirurgia in generale 

Cura ^pecializzata: ulcere varicose, eczemi, 
cancri esterni, variei, emorroidi, malattie ve- 
nereò sifilitiche, sfonorrea e sue eomplicazioni, 

ASMA e 1MPOTENZA. 
Cons.:   Rua Xavier  de' Toledo   13,  sobrado 

Telefono 4-13-18 
Consulti    a    qualunque    ora 

Questo é San Paolo 

I bauibiui ümoggiano ai miglior alimen- 
to simbolizzato nella piú grande garaffa dei 
Brasile. 

Prodotti VIGOR: Latte, Crema e Burro. 
Eichiedere pel telefono: 9-2161. 

parole agli immortali 
Per uno dei soliti "furos" dei nostri infati 

cabili corrispondenti, siamo in grado di ripro- 
durre il discorso, singra segretissimo, che 
Giovanni Papini pronuncio quando, per Ia prima 
volta, vehne ricevuto tra gli Immortali dltalia. 

Le voilá: 
Colleghi, 

Io' non posso sedere Ira voi, 
sema promfnciare qualche paro- 
la, rápida ma sincera, sulVArle. 

Cominceró dálla Bibbia, qnesta 
orrenda e maravigliosa enciclopé- 
dia semitica, romanzo indiano e- 
dito a cura d'un traãuiiore di. 
Galilea, snl quale mísero Ia fascia 
col "vienl de praraitre" i librai 
delia Soma imperiale. 

A parer mio Ia Bibbia é un li- 
bro di vila provinciale, caótico e 
fragranie, ma quanto mai prolis- 
so, pieno di ripetizioni, carico di 
plagi Iroppo evidenti, molto pa- 
rabólico, molto inegvale, percorso 
da un soffio di poesia raffinala- 
mente selvaggia, nella quale son 
talvolta riuscito a scoprire un 
sottile afroãisiaco, mai alcuna om- 
bra di conforto. 

La letteratura greca c un gino- 
co di specchi. Omero, per es;m- 
pio, non é stato che il primo fra 
i corrispondenti di guerra, msn- 
tre Saffo era .probabilmente nna 
buona madre di famiglia, Ia qua- 
le si fingeva lésbica e tribade per 
carpire qualche obolo a' suoi !us- 
suriosi contemporanei. Sul teatro 
greco ebbi giá roecasione di e- 
primere il mio parere, e non é 
quindi il caso di riparlarne. Ma 
qui roglio aggiungere quattro nt- 
role su quella greca peronóspera 
ch 'ebbe nome di Mitologia, •'era 
coltivazione di microbi; flagelo 
e disperazione degli uomini, da 
quando fu rovesciato su- Ia terra 
il pantagruélico vaio di Pandora. 

Come presa in giro delia Divi- 
nitá, come "revue boulevardiér"" 
deWOlimpo, quest' aggrovigliala 
Mitologia poteva riuscire sema 
dubbio una celia piena di spiri- 
to; ma purtroppo fu Ia sola cosa 
che i lievi Grcci presero sul' se- 
rio. Ed ancor oggi troverete -jon 
facilita un buon numero di per- 
sone cortesi cd eleganti, le qua- 
li cercheranno di strangolarvi ioi 
lentácoli delia Górgonc, o maga- 
ri di assassinarvi con Io scorbuti- 
co flauto di Pan. 

Ma il grave, per gli Dei dello 
Olimpo, fu Ia straordinaria loro 
prolificUá. 

Enorme famiglia di parassiti e 
fannulloni, veri baleaniei fin da 
que' tempi gelosi, bugiardi, pei- 
tegoli, pieni di vizi turpi e di ri- 
valitã intestine, costoro provvide- 
ro a farsi manienere con ogni 
sorta di soprusi e ponendo in o- 
pera tutte le risorse delia loro 
camorra  olímpica.   Mercanii  abi- 

lissimi dei ãiritto divino, traffi- 
cavano con avarizia nelle saarc- 
siie dei templi, nei mercati e n.ei 
porti di mar; levavan décime mi 
raccolti, frodavano l 'esercito, 
speculavano su Ia giustizia, face- 
vano pagare il pedaggio su von- 
ti e su fiumi, gravavano d'ipole- 
ca il naviglio, rompevano le sca- 
tole ai mondo intero, ãalla ceri- 
monia delia nascita sino a quella 
dei seppellimento. 

Nel mondo non era piú posn- 
bile andare a passeggio per 6o- 
schi e per valli senza trovarle in- 
festate in ogni angolo da nna 
miriade fannullona di Ninft, 
Baccanti, Fauni, e simile genia; 
le Náiadi vietavano il piacere di 
avvicinarsi alie fontane, come le 
Sirene quello di prender i ha- 
gni di maré; Apollo e Venere 
sciupavano Ia bellezza delia nu- 
ditá; nel cogliere un fiore salta- 
va in mente Narciso; le lacrime 
d 'un 'amante facevano ripensare 
alia impietrita Niobe. 

' Questo fu il bel me.itiere che 
a nostro danno esercitarono gli 
Dei deWOlimpo. 

Hocrate aveva giá messa di mo- 
da Ia teoria deWanima — teoria 
che fece fallimento. 

Xon mancarono ad állri auto- 
ri greci quclle attiludini speiio- 
se ma prive di midollo, che og- 
gi si richiedono per divenire huo- 
ni giornalisli; e quasi tutti sa- 
rebbero grandemente stupiti se 
alcuno potesse informarli che i 
lor nomi oscuril di libellisti f 
poeiucoli son giunti chissá come 
ad infestare 1'immortaliiá. 

Quel grande, infinoechiatore di 
Erodoto, per esempio, non aveva 
uemmeno Ia fantasia di Giulio 
Verne; Senofonte era un critico 
militare che aveva Videa fissa 
dei Persiani, mentre costoro se ue 
infischiavano deli' Ellesponto; 
Tirleo era un compositore di -itro- 
fette popolari, le quali, per va- 
lore artístico, non superano rer- 
1o VInno di Garibaldi. 

Lasciando infine VEurota per 
il Tevere, mi locea osservare che 
i Latini eran un popolo formal- 
mente negai o ad ogni genere di 
poesia. Besero provinciale, noioso 
e deforme il mito greco. Miseroa 
bollire in una pentola romana tnt- 
ta Ia merceria poética, tutto il 
bric-á-brac letferario che trova- 
rono in frantumi per il loro vasto 
Impero; ai carri di yrionfo dei 
Cesari dissohifi e crudeli aggio- 
garono anche Ia bellezza c Ia con- 
dussero schiava, di bivacco in iii- 
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vacco, fino alia tabelica Roma. 
Poesia dunque di bibliotecari, ãi 
giureconsulti, ed in ogni caso <li 
funzionari dello St ato; poesia cui 
mancano le vere stigmate sia del- 
ia sofferema come delia primor- 
dialitá; sonora inveee di rettori- 
ca e di aulismo, che solo da una 

■ consacraeione ãi Inòghi comuni de- 
rivo Ia sua parvenza clássica; poe- 
sia ãi ottuagenari, cupidi, fiacchi 
e sapienti, cercatori dei cavillo 
prosódico e creatori di quella fal- 
sa hellezza universitária, che fn 
per inolti secoli dopo Soma il 
tartufo ed il lichene delia (splen- 
dente) umana poeisa. In quexte 
anime insábhiate solo ãi rettori- 
ca non passava l'onãata lirica 
di alcun fiume. Popolo quadra- 
to e greve, non seppe costruire al- 
tra bellezza se non cot blocchi 
ãi granito. Perció accadde a que- 
sti artefici di essere molto uni- 
formi. 

Virgílio, vero fonografo de' 
suoi tempi, e con repertório mol- 
to limitato, pavimento di esame- 
tri Uttto il mondo latino. Ora- 
zio, cane sapiente, cosi b.en nm- 
maestrato quanto pHvo di carat- 
tere, natura eminentemente bôr- 
ghese, libertino di pochi mezzi e 
di gusti quanto mai grossolani, 
ei lasció una grammatica in versi 
ed un suo Tempietto di Venere, 
in cui c'é tutto, fuorohé un brivi- 
do vero di sensualitá. Catullo, Ti- 
bullo, Properzio, e tutti gli aliri 
cesarei strimpellatori di romanse 
ãa chitarra, che poetanão scesero 
fino a noi, per conto mio, nei pen- 
ni ã'un Cesare, li avrei messi od 
nn niestiere piú proficuo per Ia 
romanitá. 

Cicerone mi é antipático per 
quel suo bitórzolo sul naso, che 
■mi appare ãavanti agli oechi o- 
gniqualvolta m'accingo a legge- 
re una sua prosa — prosa mini- 
steriale, eurialesca, tirata a Uni- 
ão come una ringhiera ã'ottnne, 
lenta c pesante come il galoppo 
d'un buc. 

Saltiamo di pié paro tutti gli 
altri, che infischianãosi dei mio 
parere vivaechiano in barba ai se- 
coli, consumando i loro magri as- 
segni di pensionati governatiui 
delia gloria, e veniamo alie care 
omelíe, alie oneste laudi, alie pie 
giaculatorie, fra le quali prese o- 
rigine Ia fortunosa correntia dei 

■ parlar nostro volgare. 
Qnesto pigolío dHnfanzia \on 

mHnteressa né punto né poço. 
E debbo confessare apertamen- 

te che Fra Jacopone da Todi non 
é il mio poeta. 

Neanche Guião Guinizelli non 
é il mio poeta. 

Dott. Guido Pannain 
Chirurgo-Dentista 

Ez professore    delia Facoltá 
L.   di  Farmácia e Odontolo- 
gia   dello   Stato di S.  Paolo 

EA6GIX 
B.    Barão   llapetininga,    79 

4.° piano — Saio 405 
Ohiedere   con    anteeedenza 

Vota. delia consulta per 
TELEFONO 4-2808 

Neanche  Dante  Alighieri  non 
. ê il mio poeta. 

QueW enciclopeãismo di cui 
volle inzuppare il suo vasto Po-3- 
ma Io conduce troppe volte assai 
lontano e fuori dalla poesia. II 
suo torto fu di voler chiudere in 
un poema lirico tutto quanto po.- 
teva oceorrere ad un buon bor- 
ghesé dei milletrecento. Ha il ãi- 
fetto, "La Divina Commedia", di 
somigliare un poço dl "Petit La- 
rousse". E poi, che infinita pa- 
ziema in quesfuomo, il quale ha 
potuto frantumare it suo estro, 
con un lavoro da certosino, in Ire 
cantiche, ãi trentatre canti cia- 
!:euna, alternando ire rime con Ire 
altre rime, e tutto ciô a pezzetli 
equüunghi, equidistanti, equime- 
trici, ripetenao per chissá quante 
migliaia di volte quella freada o- 
perazione matemática deli 'infilare 
undici sillabe sovra un ago da 
calza ãella poesia! 

L'Alighieri ãunque non era so- 
lamente un poeta; Ia qual cosa 
vuol ãire ch'egli non era vera- 
mente un poeta. In lui c'era il 
teólogo versaiolo, il dottrinario u- 
topista, 1'arrabbiato assessore 
munieipale ãi Firenze, il "revui- 
ste" acerrimo, che non sapeva 
sorridere ãelle piceole ãebolezze 
umane, peró le sferzava e le bai- 
lava eon un furore ã'Apocalissi; 
in lui c'era un torrente lirico pie- 
no ãi potenza e d'impeto, chiuso 
nella scorza ãi un formiãabüe 
provincialc. 

Da seicento anni questo poeta 
leonino ritgge su l'Italiat pazse 
troppo feãele ai eimiteri, e che 
ãnrerá una fatica enorme a libe- 
rarei ãalla sua grandezza. 

Dopo di lui poço mi rimanc a 
ãire. L'avventura d'immortaUtá 
che arrise ai Ghibellino di Firen- 
ze sovrasta come Ia ramatura di 
una quereia le timiãe altezze che 
appena si elevano solto Ia sua 
vasta ombra. 

Libtrátemi per 1'àmor dei :ielo 
dalla memória ãi un certo Petrar- 
ca, il quale gerisse canzoni d' a- 
more inaãatte á comnmovere fos- 
s'anche le primaverili ,astinenze 
ã'un carmelitano sealzo. Oh, che 
egli non mi perseguiu, almen Jro 
le stupenãe follie dei bel secoto 
nostro, questo bietoloso e quiri- 
nwnioso poeta, che intessé con 
muffe ãa bibliotecário e fiorel- 
lini ãa Aroaãe le sue ãesolata- 
mente fredãe canzoni ã'amore!... 

II Boccaccio era senza dubl'io 
un ottimo narratore, ma preferi- 
sco le sue novelle nelle versioni 
ch'egli plagio. VerbosO, fuiile, 
agghinãato. Ia eeãe in ogni sen- 
so ál novelliere ã'Oriente, anche 
perché nessuno ãe' suoi perso- 
naggi riesce mai aã essere una 
vera creatura. Le sue novelle so- 
no appestate come quella Firen- 
ze in cui le raccontava. 

Per Luãovico benevolmente so'- 
toscrivo aWironico parere ãel 
Cardinal ã'Este, sia per Ia maté- 
ria che trattó, quanto per l'abuso 
che ne feee. Ma non serbo aleun 
malanimo contro questo gentile 
abbellitore ãella vita, poiché cer- 
tamente fu messer Luãovico un 
uomo il quale seppe riãere. 

APPAREOCHI 

RADIO    P0LYGL01A 

1 I   Í I     I s. cr %%.S.:'.S 

LA RADIO CHE ENTUSIASMA 

Munita dei nuovo Dial Automático, permette 
sintonizzare qualsiasi stazione senza il mi- 
nimo sforzo o difficoltá. Cerchi di conoscere 
ia nuova meraviglia eostituita dall'apparec- 
chio Radio POLYGLOTA, Modello 1938. 

TTTX Telefono 

Praça   da   Sé,   Õ8-B 

2-0622 

SÃO   PAULO 

A EMPREZA LIMPADORA PAULISTA 
executa: 

LIMPEZA geral em pré- 
dios vagos em um só 
dia. 

RASPAGEM com faca ou 
machina de soalhos de 
madeira corrida ou ta- 
cos. 

CALAFETAGEM e ence- 
ramentos. 

ENCERADORES    para 
casas  habitadas   a  10$ 
por dia. 

LIMPEZA e desinfecção 
de piscinas em poucas 
horas. 

Acceitamos serviços por empreitada ou por 
administração. 

Assignatuias mensaes — Operários identificados 

Empreza "LIMPADORA PAULISTA" 
Prédio Martinelli Phoües: 2-4374 

9.° andar e       2-4376 
Caixa Postal 2063 

ORÇAMENTOS SEM COMPROMISSO 
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TOSSE? 
TOME XAROPE 
OU PASTILHAS QUEIROZ 

-)t LIMÃO HRAVO t tihOMOIOPMIO 

umptoducfa       # * dk amfumça cia 

La malãicenza é una forma di  furuncolosi dello 
spirito femminile. 

ACCADEMIA PAULISTA DE DANSAS 
Bua Florencio de Abreu, 20-Sobr. — Telef. 2-8767 

Alfredo Monteiro 
Dlrettore-Professore 

CORSO GENIEBAUB — Lunedí, 
mercoledl e venerdí. Dalle 20 
alie 24. 

CORSO PARTiLOOLARE —IM artedi, 
§ giovedí e sa-bato. Dalle 20 alie 24. 
i Ijezioni particolart ognl giomo dalle 
] 8 di mattina alie 2* — Corso com- 
i       pleto In 10 lezionl. 

■'SAPATBADO  AMERICANO",  meusalitá 50*000. 

Um perfume mysticc 

fuuaa tua 
Dê á sua cutls, o a\jse- 

tinado voluptuoso, e o 
perfume mystico das 
mulheres orientaes... O 
Sabonete Escol lhe pro- 
porciona esse segredo de 
tantas mulheres bonitas. 

Tutti i pali e tutte le forclie 
vorrei che infiggessero Ia memó- 
ria di quell' insopportabile Tor- 
quato, il quale mise piú pidocohi 
nelle sue monotone ottave .di 
quante né portarono i Cristiani 
dal Sepolcro Liberato. 

Leonardo da Vinci é uno schsr- 
eo di natura. Orologiaio-pittore, 
astrologopoeta, filosofoagrimen- 
sore, critico d'arte cke xcavava 
eanali, il hafbuto amatore di 
Monna Lisa dei Giocondo ehie 
in retaggio dalla sorte un cervel- 
lo costrutto con il sistema delia 
Ünione Cooperativa, una mente 
laboriosa, curiosa e servizievole 
come una "bonne á tout faire". 
Egli traversó l'Mnciclopeãia, co- 
me quei globe-trotters che fanno 
a piédi, a cavallo, ed in biciclet- 
ta il giro dei mondo. 

A me, nella vita, Leonardo non 
regalo neanche un fiore, 

II testarão Galileo scoverse che 
Ia terra si muove; cosa che parve 
nnova, mentre tutti Ia sapevano 
giã. Appunto per gitesío, proba- 
bümente non é vera. Voglio dire 
che l'apparente sua dimostrasio- 
ne durerá per un certo numero 
di secoli, o ãi migliaia di anni; 
poi alcun altro scoprirá di nuovo 
che Ia terra é ferma, oppure sco- 
priranno qualche altra possibilita 
intermedia fra l'inerzia ed il mo- 
vimento. 

Le veritá umane sono tutte sot- 
toposte a simili bancarotte. 

Quasi mi dimentieavo ãi nota- 
re che il sozzo Aretino e Ia nin- 
fómane Santa Teresa presentaio 
fra loro increãibili rassomiglian- 
ee. Entrambi scrivevano in ère- 
eione, con furore, con selvaggitá, 
con estasi. Ammiro Ia straorãina- 
ria naturálezsa verbafe dei primo, 
e rimango pensieroso ãavanti al- 
ia sensuále concitazione delia in- 
..ttmorata  Cristiana. 

Ció che vien dopo, si condãnna 
da sé; non vai Ia pena ch'io ne 
discorra. Veniamo aã alfri che 
usurparono  gloria. 

L'Alfieri, questo maniscalco 
delia tragédia, é ben vero che 
dalla natura sortí un'anima ãi 
fabbro ferraio, e picchiando e 
martellanão si ãiede cosi a mo- 
lestare 1'Antico Testamento e Ia 
Grécia, che gliene venne fuori, 
per ãisgrazia ãi Melpómene, 
qualche schricchiolante e ruggino- 
so  libretto  ã 'opera. 

Vincenzo Monti, che aveva com 
pcrato in qualche fallimento let- 
terario un considerevole atole di 
lucenti enãecasillabi, ne afflisse 
Priamo e i ãiscenãenti suoi, qua 
si che 1'Italia napoleonica non gti 
offrisse per il suo canto materna 
piú peregrina dei Cavallo di 
Tróia. Non bisogna creãere, per 
l'amor dei Cielo, che sia tosa 
difficile, e nemmeno pregevole, 
saper mettere insieme qualche mi- 
gliaio di enãecasillabi quasi per- 
fetti; anzi un vero poeta non 
perãerá il suo tempo in questa 
pazienza ãa ristuecatore. . 

Ugo Foscolo aveva naturalmen- 
te un'anima di poeta; ma i tem* 
pi, e Ia medíocre vita, e Ia sua 
coltura clássica Io costrinsero a 
fornicare, non giá nelle regali 
stanze, ma sempre negli asseãiati 
lupanari delia poesia. 1 miei tim- 

pani Io ascoltano con una certa 
letizia, ma il mio spirito prova 
il bisogno di fumare una siga- 
retta mentre questo poeta can- 
ta. Vgo Foscolo é stato un inci- 
dente musicále; ha inciampàto 
nella bellezza, prima di cadere 
nel luogo comune. 

Del nevrastenico e tetro signor 
Leoparãi preferisco rispettare Ia 
ãesolante sventura. 

II Parini é stato un autore ne- 
cessário per istruire gli alunni 
delle classi ginasiali, ove, per di- 
re Ia veritá, non si saprebbero 
quali testi adottare, se non ei 
fossero tra i poeti questi provvidi 
e sapienti cretini,  , 

Come poeta, Alessanãro Man- 
zoni é delia medesima categoria. 
Fcce anche 1'autore drammatico 
eã il salmista, dopo avere appiop- 
pato ai povero Bonaparte quel 
po' po' di celebre sanguisuga 
che si chiama "II Cinque Mag- 
gio"; — poesia dove un Napo- 
leone di cartapesta racconta in 
pessimi settenari le sue titubanze 
spirituali e riepiloga Ia storia 
ãeWImpero con una visione ãa 
balia asciutta. 

Del Manzoni quale romanziere 
anãró molto canto nel parlare, 
poiché taluno potrebbe creãere 
ch'io porti nel mio giuãizio una 
villana gelosia di mestiere. 

Ma io faccio in questo momen- 
to il critico letterario, né posso 
quinai soffermarmi a simili con. 
siãerazioni. 

I "Prumessi Sposi" ãi Ales- 
sanãro Manzoni son ãunque un 
capolavoro, nel quale il grottesco 
fonãamentale ãi iutti i capoia- 
vori apparc piú eviãente che al- 
trove. La storia ãi Senzo e Lú- 
cia é priva, secondo me, ãi ca- 
ratteri veramente umani, aneixe 
risálenão con Vimmaginazionc 
verso i tempi ne' quali figura 
d'essere avvenuta. Non saprei 
davvero come quella piãoechiosa 
contaãina e quel timião bifolco 
possano aver ãato argomento a 
cosi lunghe tiritere. Che ãon Bo- 
ãrigo se Ia godesse o no, gli é 
cosa per Ia quale non metteva 
conto di far nascere tanto scom- 
piglio   e  mutare  il   corso  delia 
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romansatuta in Sutopá. Medio- 
ore soggetto per oinematografo 
ãa província, son persuüso che il 
bianco télone possa mettere mol- 
to iene in eviãenea tutta Ia car- 
tapesta, l'armigeria, Ia casteila- 
na, il falso Médio Evo, con cui 
l 'amàbile storia é tessuta. Senza - 
contare che Ia "pruãerie" man- 
zoniana tolse anche agli amori 
ãel signorotto lombardo quel li- 
hertino sapore di ancillaritá, che 
in altre mani avrebber forse po- 
tuto avere. 

Ma quell' Innominato che fi- 
nisce in sacrisiia; mi sembra iav- 
vero un antropófago da villaggio 
d' Esposizione, mentre il burle- 
sco Don Ahhondio ed il noioso 
Fra Cristoforo han troppi ante- 
cessori nella letteratura spagno- 
la e francese perché sia lecito 
considerarli come due ■ schiette 
creazioni. 

Simane, dei "Promessi SposV, 
una parte non volgare — Ia 
Monaca di Morna, 

Ed ora procederá di voto, poi- 
chê Ia matéria é soverchia men- 
tre poço é il fiato che mi rima- 
ne per raddrizzare il senno degli 
nomini. 

Anche fuori daWAlpi e dal 
pericoloso Scilla molti sono i mo- 
lossi che dalla possente lor cate- 
na di gloria furiosamente latra- 
no su Ia rassegnata umanitá. 

Per 1'universale consenso ãe- 
gli uomini é bello soltanto ció 
che non giunge alia vera bellez- 
za, é bello ció che naviga 'rei 
maré ãelle comuni dimensioni, ê 
bella insomma quell'attituãine al- 
ia popolaritá che costituisce il 
pregio estrinseco di tutti i capo- 
Cavori. 

Per conto mio voglio dirvi che 
solo un umorista puó davvero m. 
tenãere quanto errore vi sia «lel- 
la bellezza che ogni secolo ammi- 
ra, e puó devvero liberarsi dai 
pregiudizi millenari che hanno 
arbitrariamente costruita Ia sca- 
Ia inesattissima dei lavori uma- 
ni. 

E solo potrete con gli occhi di 
un umorista rivedere in Sháke- 
speare l'enorme, s,onoro, enfáti- 
co, e selvático burattinaio; in 
Dielcens un ottimo disegnatore ãi 
stampe inglesi; in Byron un gio- 
vane Lord, scriteriato cã clegan- 
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te, che amava infastidire il pros- 
simo co' suoi noiosi poemi; in 
Shelley un esteta settentrionale, 
che sHmmediterraneó; in Oscar 
Wilãe Vamábile filantropo, il 
quále, freqüentando Montmar- 
tre, comprese il partito che si 
poteva trarre, prolungando lem- 
bra dei Golgota fin sotto i river- 
beri delia Place Pigalle, e reca- 
tosi a visitare Ia figlia di Ero- 
diade per lei scrisse in argot bí- 
blico Ia innocente istoria delle 
danze di Salomé. 

Comprenderete, per esemplo, 
come Bacine e Moliére abbiano 
messo alia berlina il senso di ri- 
spetto che noi dobbiamo ai no- 
stri antenati, procurando alia Re- 
pubblica di Venezia Ia noia di 
possedere un Goldonil, Compren- 
derete quanto Victor Hugo ap- 
partenesse piuttosto alia specie 
dei tenori che cantano per i ãi- 
schi ãel fonografo anziché alia 
specie dei veri poeti; e Lamarti- 
ne fosse un pedante accademico, 
il qudle tanto perfezionó l'ales- 
sandrino da renãerlo addiritt-ira 
insopportabilç e De Musset il 
poeta malinconico di tutte le sar- 
tine che pensano ál suicídio per 
delusioni ã'amore. 

Senonché Ia Francia é un pac- 
se di tanto spirito, che non ha 
mai preso sul serio nemmeno i 
propri capolavori. Cosi' ê giusto 
ch'io non mi soffermi oltre a ãi- 
scutere Ia gloria de' suoi piu' 
esportabílí poeti. 

Se Dostoiewslcy avesse potuto 
far rimaneggiare i suoi libri, per 
esempio da un Guy de Maupas- 
sant, credo che costui li avrebbe 
magnificamente scíupati. II con- 
te Leone Tolstoi, ex-uffíciale ãi 
cavalleria, neWimmaginare Ia de- 
liziosa figura di Anna Eareni- 
ne forse mai non si avvide i-he 
neWintimo di questa ãolce donna 
asiática batteva il leggero cuo- 
re d'una divoratrice di romanzi. 
Ma pi%í' tardi Vuomo ãi Jásnaia 
Paliana si mise a fare l 'Evange- 
lista; e come pastare d'anime 
non váleva ão sperone curvo del- 
l'ultimo Cosacco ãel Don. 

La razza germânica non ãie- 
ãe che ãue poeti: Nietzsche ed 
Seine. II primo peraltro era e- 
viãenteménte tino slavo, l 'altro 
un ebreo. Come filosofo Nietzsche 
canto Ia ãelinquenza e ãíeãe im 
forte suggello ãi lirismo alie 
peggiori prepotenze ãella umana 
brutalitá; come poeta ebbe una 
certa visione concitata eã inestri- 
cabile delia vita, che peraltro ei 
ritrova molto piú luminosa, piu', 
violenta, negli antichissimi tesii 
persiani ch'egli ricopió. Seine in 
fondo era un nemico dei genere 
umano, il quále si lasció soffoca- 
re ãalla sua vena ãi melodista. 
In tale contrasto é Ia ragione im- 
meãiata e Ia piu' singolare forza 
ãella stia poesia. 

Di poeti usurparono il nome 
anche un certo Schiller, vecchio 
segretario grafomane ã'una cor- 
porazione di studenti, eã un cer- 
to Goethe, che, nella sua com- 
prensione dei mondo latino, fu il 
vero predecessore ãel molto loãa- 
bile signor Baedecker. Al difel- 
to oh'egli ebbe in comune con al- 
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'FBAGBANTE OOMB IL FIORE" 

r 
tri luminari delia sua rasga, cioé 
di sceçliere a matéria delia pró- 
pria industria quei detriti ohe 
mi Latini avevamo giá da un 
penso buttati neWimviondenzaio, 
egli aggiunse 1'inaudita pazienza 
di poter vivere per anní ottanla 
in comunione di fuoco e di men- 
sa oon un imbecille delia forza di 
Faust. 

Non dunque il poeta, ma tut- 
t 'ai piu' Ia fisarmonica delia ra*- 
za tedesca. 

Le sagre, il Dio Wothan, i bn- 
gni pornografici delle Valchirie, 
le ridicolaggini di Sigfrido oon 
il suo eoccodrillo boreale, Tristan 
et Isent, estirpati con tanaglie 
teutoniche dalla buona leggenãa 
provenzale, tutta Ia confusa e 
cretina logorrea dei Nibehingi; 
éccoci di nuovo nel campo delia 
Mitologia, con quel tanto di mal 
garbo e di pedanteria che ad o- 
gni sventura delia vita suole ag- 
giungere il popolo tedesco. 

Per gli altri nordioi, fra i qui. 
li oiteró il solo Ibsen, mi é im- 
possibile sottoscrivere aWopinio-. 
ne dappertutto accreditata. Essi 
forse hanno capito ehe l 'intellet- 
tuale moderno trova una profon- 
da comprensione dove próprio 
nulla c'é da capire; laonde pen- 
sarono di allestire con ábilitá in- 
negábile certi nebbiosi pasticei, 
ove aWassenza d'arte si accorda 
il nome di primordialitá e alia 
mancanza di senso comune si -il- 
tribuisce il nome di simbolo. Di 
questa letteratura fecero tesoro i 
giovani poeti nazionali sensa e- 
ditore, gli scrittori cattolici an- 
siosi delia scomunica, i genii ohe 
sperano di farsi comprendsrc fra 
un migliaio d'anni, quelli che 
usano fare il giro dei mondo in- 
torno ai próprio pitale, i oritici 

n í 
che si chiamano ipercritici, e le 
poetesse ehe non trovano marito. 

Simarrebbe a ãir qualcosa del- 
ia letteratura ibérica; ma perché 
molestare altri due popoli che 
dormono in paee aWombra d'ir- 
revocabili glorie antiche ? 

Questa letteratura di provincia 
non ha mai saputo uscire dal 
"pátio" né dalla musica delia 
chitarrata. Quello che c'é di buo- 
no, di splendente, nel libro »pa- 

— ê triste a convincersi, 
ma ve 1'hanno portato i Mori. 

Gente che seppe regalare Ia poe- 
sia a mani piene, come in genere 
tutti i popoli d'Oriente. 

Mi basti qui osservare che il 
"Don Chisciotte" — uno fra i 
soliti capolavori — é una grazio- 
sa novella stiracchiata fino ali 'ec- 
cesso e lardellata con una infini- 
ta di áltre inutilissime novelle, 
tutte prese ai quattro canti dcl 
Mediterrâneo; per Io piu' scem- 
pie, arruffate, avariate, come àc- 
cade spesso alie merei d'importri- 
zione. Quanta maggior freschez- 
za e luce di nativitá, se il buon 
Cervantes avesso buttatff sul fuo- 
co i due terzi dei mo grosso vo- 
lume, disordinato e gonfio come 
un saoco ripieno di bottino ! Egli 
fu certamente un uomo che sep- 
pe ridere; ma commise ia grave 
imprudensa di abbandonarsi .il 
capolavoro, e fini egli stesso con 
prendere sul serio i suoi mulini a 
vento. 

In questa breve rassegna lef- 
teraria ho necessariamente omes- 
sa tutta una falange d'immortali 
nomêe; provvedete or voi, per le 
ombre ch'io stesso non manomi- 
si. Ma sicoome volevo esaminare 
piuttosto l'arte che gli arte fiei, 
cd il capolavoro in sé stesso piú 
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che il moêtro capaoe ãi partorir. 
Io, cosi mi é bastato mettere in 
luce qualohe opinione saltuarià; e 
ció che ãissi ãi alcuni valga og- 
gimai per tutti. 

Fioriscono e fiorirono tanti ge- 
nii su questo ineantevole nostro 
planeta, che non é facile assolve- 
re il próprio ãovere con tutti. 
Ma, dai principii delia mia cri- 
tica, si puó facilmente arguire 
qual debia essere il mio pensiero, 
anche su le opere dei maestri che 
lasoiai neWombra. 

Di pochi altri or mi rimane a 
dire, nella mia sbadata corsa 
lungo l 'immortalitá. 

Carãucci aveva un cuore da 
guardiã civica, un estro da pro- 
fessore d'Universitá. Neglesse i 
nove ãecimi di tutto quanto puó 
far nascere poesia nel mondo; Ia 
donna, 1'amore, il dolore. Ia di- 
stansa. Ia musica, 1'esUio. E Te- 
ce una sana, solida, scortese poe- 
sia, con gli ex-libris delia sua 
coltura universitária, coi ritagli 
delia sua vita borghese. La van- 
tata sua "barbárie" non é diver- 
sa daquella di tutti i professori 
di latino e di greco. Senti Ia pá- 
tria come una setta, il cálice co- 
me un'avventura. Tozzo e iracoa- 
do, robusto e meticoloso, povero 
e vasto, mi aceompagnó nella vi- 
la fin qaundo non ebbi che un 
piccolo cuore. 

Zola ê purê fra quelli che /ia,í- 
no usurpato i tre quarti delia lur 
fama. Tessitore molto artifizioso 
di storielle poço interessanti, con 
minore ingegno seguitó il viíio 
ãi Balzac; ossia fu tra quelli che 
vogliono     adoperare  Varte come 

«    CALZATURE 
SOLO 
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uno specifico da fiera, cume una 
tribuna e come un purgante. PiA 
avvooati che scrittori, partorisco- 
no in Corte d'Assisi e riducono 
il libro a^ un'arringa delia Par- 
te Civile o ãeWAvvocato Difen- 
sorc. 

Pascoli, menestrello onomafo- 
péieo, forsennato amatore ã'in- 
trovabili , contadine, si rieordó 
perfino di un certo Socrate, cui 
gli Ateniesi fecero benissimo a 
dare Ia cicuta, 

E qui mi fermo, per non avere 
a discorrere dei vivi. Non giá 
ch'io tema ã'aver aã intingere 
troppo inchiostro nel far Ia rasss- 
gna di quelli che or vanno pas- 
seggiando per 1'immortalitá in 
abito mortale. Ma davvero mi 
vergognerei, se il buon ãestro 
che mi si offre ãi parlar néll'au- 
la delia sapienza itálica, ãa cosi 
alto e laureato scanno, m'indu- 
cesse a lasciarmi fuggir dalVar- 
co qualche maligna frecciata SM 
le canzoní o prose ãi romanzo 
degli scrittori miei contempora- 
nel. 

Slgnorl Immortali ! 
Qui sento,  con  plena  coscicn- 

za, ãi avere    assolto il compito 
che mi ero prefisso. 

Forse v'ho addimostrato il 
niun rispetto e Ia scarsa ottem- 
ptranza che da me si volge ai 
cosi detti capolavori; forse vi 
ho meglio dimostrata 1'incon- 
gruenza e Io specioso inganno 
che si racehiude nella parola: 
Critica. 

Signori Immortali ! 
Ho aãempluto in ogni caso ai- 

Vobbligo ãi tenere un accaãsmi- 
co ãiscorso, e questo ho falto p?r. 
ché voi sappiate con che razza di 
collega avrete da fare ãa oggi in 
poi, e come egli valuti gli uomi- 
ni e le cose dei passato e quinai 
quale sia il critério ch'egli usl 
nella valutazione ãegli uomlni 
ãelle cose dei presente. Bo detto. 
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IA   você    dei   padrone 
ovverò    amore,    caccia   e    alfabeto 

II/AIUBIEJR&ATORIB — Nòn 
ia nulla, ma sarei veramente 
curioso dl vedere 11 ivostro 
"lAccademlco" fare Ia ",punta" 
ed 'ho veramente ideslderlo dl 
venlre a caccia in vostra com- 
'pagnla... 

AlETURO - ^ADDOMBSTI- 
iCIATaRIE — Volentleri, -cosi 
m'ludlcherete 1 postl mlgllorl 
(ai suo cane) — Andlamo, 
Prospero! Andiamo a caccia!... 
(AlValbergatore)—Ah, se non 
avesse questo maledetto ab- 
bassamento dl você, voi Io 
sentireste afóbalare d'entusla. 
smo! 

I/AIUDERGATORiB — Co- 
me, come!... Portate con voi 
anché Ia scatola delValfaibeto? 
Volete per caso dare una rap- 
presentazione in paese? 

AIRTURIO - L^ADIDOMCEJSTI- 
CATORIE — No. Ma questo 
accessorio m'é indispensabile 
iper 11 genere dl caccia cJie ho 
insegnato ai mio cane. Vedre- 
te e comprenderete iben presto. 
Partiamo! (Artur© e l'Alber_ 
gatore partono per Ia caccia 
preceduti da "Prospero.PAcca- 
demico). 

L^ALiBERGATORIE — .Ecco 
11 vostro cane ehe si terma 
bruscamente davanti a 'quella 
ipiccola boscaglia. Deve Cer- 
tamente sentire delia selvaggl- 
na! 

ARTUiRO - L^DDOflVrEST^ 
OAfTORIB — Lo sapremo silbi- 
to. (Depone Ia scato1a delle 
lettere d^lfabeto ^1 suolo). 

L'ALiBBRGATORE — Beco 
Prospero cbe ritorna!... Era 
forse un  falso  allarme!... 

ARTURO - I/ADIDOIMESTI- 
<3ATORE — No. Asçettate. 
(Prospero.PAcoademlco pren- 
de dlverse lettere nella scato- 
la delPálfabeto e le alllnea ai 
suolo). 

I/ADBERGATORE — Che 
diaivolo fa questa bestia? 

ARTURO - L^DDOMElSTI- 
OATQRE mostrando le lettere 
allineate  ai   suolo)   —  Guar-» 
date! 

ATTO PRIMO 
ARTURO    ^'ADDOJIESTIOA- 

TQRE 
(Una stanza d^lbergo 

di paese) 
ARTURO L»ADr>aMlBSTI- 

CJATORB (alPalbergatore) — 
leri será iho dato una rappre- 
sentazione nella vostra sala 
di ricevimento. Oggi, voglio 
praflttare ■ãél mio passaggio 
in questo ipaese iboschivo per 
andaré a caccia. 

I/AliBBRGATORB — Se 11 
vostro cane Prospero é cosi a- 
bile per Ia caccia come iper 
dlvertire gli apettatori, non 
rientrerete certo con 11 car- 
niere vuoto! Dltemi un poço, 
é forse perché é un cane sa^- 
piente ohe voi Io tíhiamate 
PAccademico? 

ARTURO - L'ADIJDOME. 
STICATORE — SI. Come ave- 
te potuto giudicare voi stes- 
ao nella mia raippresentazio- 
ne dMeri será, "Proapero-1'Ac- 
cademico" conosco tutte le 
lettere deiralfalbeto. In una 
scatola plena dl cartoni sui 
quali lé impressa una lettera 
differente, 11 mio cane sapien- 
te cerca Ia lettera riehlesta 
dagli spettatorl. 

•L'A]JBBRGATORE — E 
cosi riesce a comporre lettera 
per lettera tutte le parole che 
II pubiblico detta? E' straor. 
dinario! B quando ha fatto 
le imitazlonl di grlidi dl ani- 
mali, cl ha fatto veramente 
dlvertire! Non cM che dire!... 

ARTURO - I/ADlDOMESTI- 
OATOBB — Sissignore. "Pro- 
spero - PAccademico" ha, mol- 
to suecesso. Disgraziatamente, 
leri será, li bravo animàle si 
é troppo prodigato. Dopo una 
ibrlllante imitazione di una se- 
duta alia Camera dei Deputa, 
ti francese. Prospero era com- 
pletamente a/fono. Per fortu- 
na questa será é rii riposo.La 
povera ibestia sa^ebbe incapa- 
ce di emettere il piú piccolo 
suoino. 

IL    CAP.    GINO    LICCIONE 
delia 

SOCIEDADE DANLICC LTDA. 
Ruá  Hippodromo,   403-405 
Telefono: 9-0881 - Caixa Postal, 2442 
SAN P    A     O     L     O 

Fabbrlca di molle e dl acoessorl per 
automoblll, cavl per accumulatorl, ecc. 

AUGURA   BUONE   FESTE 
AI SUOI AMICI E CLIENT1 

D 
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IíEPRH 
IMILBERGATOmB (stupe- 

fatto) Come! -In questo mcydo 
Tí inidlca Ia caccagione nasco- 
sta? 

AIRTURO - I/ADDOMBSTI. 
OATOR® — Sisslgnor©. 

I/ALaERGATORB — E 
non ai abaglia mai? 

AIB/PURO - L^DDOMBSTI- 
OAif ORE — No, mal. (Duran- 
te questo tempo "Prospero- 
l'Accadeinlco" scova Ia lepre 
uccisa da Arturo-PAcIdomestl- 
catore. Qualche minuto plu 
tardi nuova "punta" fll Pro. 
spero e nuova formazione di 
una parola con le lettere del- 
1'aHabeto. Questa volta Ia pa- 
rola é: 

PHRNICE 
L^LIBBRGATOHE -— B' 

assolutamente íormidabile! 
(La caccla continua nelle stes- 
se condizioni. Successivamen- 
te Prospero forma con I car. 
tonl delPalfabetO le parole; 
Beccaccla, quaglia, fagiano, 
ecc). Attenzlone! Vedo rimuo- 
■vere dietro iquel ceapuiglio! E' 
«ertamente un ;bell'aniinal*! 
Attenzlone! Tiro!... (Imbrac- 
cia il fucile ma Prospero.VAc 
cademico arriva precipitosa- 
mente e forma rapidamente 
con le lettere Ia parola seguen- 
te: 

VAOCA 
ARTURO - L'ADDaMIE}STI- 

OATOHE — Era tempo!  An- 
cora un po' eid! avreste tirato , 
sulla vacca!.,. , .' ' 

AJTTO SECOiNlX): 
OOSOIE3NZA  ED   AFÓNIA 
(Davanti ad una capanna 

dl cacciatorl, Ia será) 
ARTURO - I/ADDQMBSTI- 

OATORE — Checca Ia Pasto, 
rella, alia quale iho dato ap- 
puntamento questa será ai set- 
tlmo ipagliaio a destra, si fa 
un ipoco attendere... Purtíhé 
11 suo ifidanzato, che é gelo- 
slsslmo, non Tafbbia ritenuta... 

IOHBOOA LíA PAS.Tp'RiB.L- 
LiA — Eccoml, sono io^ Artu- 
ro. Occorre fare attenzlone. 
IVlJarco il Gua^rdlacaccla, mio 
ifidanzato, ml sorveglia con- 
tinuamente e debbo íare ben 
attenzlone!... Ma eccomi a te, 
mio grande selduttore!... Mi 
iplaci, Arturo! Come tu mi pia- 
ci!. . . 

ARTURO . I/ADDOIMBSTI- 
OATORE— Certo. Arturo pla- 
ce  sempre  alie  donne!... 

(Spinge Ia pastorella denti-o 
Ia capanna). 

'OHHGCA L,A BAiSTOREL,-. 
LA — Chiudl bene, Arturo!... 
Marco é cosi geloso, e se aives- 
se dei idubbi. . . 

ARTURO - LAODOMíBSTI- 
CATORE — Non temer .nul- 
la. iDel resto 11 mio cahe íe- 
dele é con noi. Al piú plcco;o 
allarme cl fareibbe segno! . . . 
Vleni! . . . 

. PROSPERO . L' AOOADE- 
MICO (tTn'ora piú tardi tende 
Porecchlo. A se stesso). —Por- 
co uomo! Sento oamminare 
furtivamente dietro Ia porta 
delia capanna. . . Si cerca dl 
íorzare Ia serratura! . . . Co- 
me fare per dare Tallarme ai 
mio padrone che dorme e fare 
II mio dovere abbaiando? (Ri- 

medioevo 

^—. Ho bussato due o tre volte, ma non risponde: dev'essere próprio useito. 

fette lungamente) — Ali, una 
idea! (Si slancia sulla scato- 
la deli' alfabeto, alllnea qual- 
che lettera ai suolo e poi cor- 
re verso Ia porta dei suo pa^ 
drone e si mette a gr&ttarla 
furiosamente).  i 

ARTURO _ L^IXDOMBSTI- 
CATORE (apre Ia porta, co.n 
una lâmpada in mano) —Che 
cosa hai Prospero? Ti &entl 
poço bene?. , . (Si accorge 
delle lettere messe in fila sul 

terreno. Súbito dopo si slan- 
cia alia finestra e fira un col- 
po di fucile che fa fuggire il 
guardiacaccia), 

OHBCCA LA PASTOREL- 
LA — Gesummarla! . . . Era 
Marco!... II vlgliaocone vo- 
leva sorprendertl senza dife- 

'sa!-Ma come hai íatto a svo- 
gllartl, Arturo' caro, se Pro- 
spero afono non ha potuto ab. 
balare? 

ARTURO  - L'AD1D0M'BSTT- 

OATOIÜE — Ma si, ha aJbbaia- 
■ to! . . . E piú volte! . . . Mal- 
grado 1' aíbbassamento dl vo- 
cê. Guarda! . . . (Mostra sul 
terreno le parole formate con 
le lettere: 

B A U 
B A U 
B A U 

MIGUEL PINONI 

—=P 

Café    Lo 
Sempre   invejado    

u r n Q o 
LOURENÇO 
MATRIZ 
Avenida Celso Garcia Ns. 338-340 
Telephone: 9-1936 
SAO PAULO 

  Nunca   igualado 
CUPXIOL   O 

F I L I A L 
MOGY DAS CRUZES 
Mercado Municipal - Quartos, 44 e 45 
Telephone: 268 
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AOS clientes do interior como AOS 
da capital nós podemos  offerecer 

PRESENTES E BBmOOEDOS 
das melhores qualidades 
por       preços 

ao alcance de todos 
Schaedlich, Obert & Cia.   Rua Direita,  16-18 
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leiiostre    pagine colori 

£ JbUufa &. \4m JM* 
Una fra le principali at- 

trattive delle grandi cittá 
odierne, é costituita senza 
dubbio, dagli annunci lu- 
minosi ed in modo parti- 
colare dai magnifici e giá 
tanto conoseiuti quanto 
diffusi "Neon". Uannun- 
cio" Neon" ha conquista- 
to il primo posto fra tutii 
gli altri ed in una forma 
che fa prevedere sempre 
maggiori sviluppi, non so- 
To per i suoi colori vivaci 
ed intensi, come purê per 
Ia reale economia che of- 
fre a chi di esso si serve 
per Ia propaganda dei suoi 
prodotti. 
U attuale técnica dei lumi- 
nosi "Neon", é it risultato 
di una lunga serie di ricer- 
che fatte da studiosi e tec- 
nici, profondi conoscitori 
delia matéria. 

Oggigiorno il fabbrican- 
te dei luminosi "Neon" de- 
ye essere dotato di profon- 
de cognizioni nel campo 
delia elettrotecnica. Questo 
genere di annunci diffon- 
ãendosi sempre piú col 
progresso generale, esige 
sempre nuovi motivi e per- 
fezionamenti. 

II luminoso deve avere 
il potere di attrarre l'at- 
tenzione di ogni passante 
ed é per. questo che si é in- 
ventato il sistema delle let- 
tere e delle parole ad illu- 
minazione alternata, ed al- 
ie volte combinata nei co- 
lori, miglioramento qwsto 
che ha dato ai luminoso u- 
na nuova vita ed una effi- 
cada mai, prima, raggiun- 
ta. Recentemente, sfrut- 
tando le proprietá lumino- 
se dei sali di alcuni me- 
talli si é riusciti a trasfor- 
mare i raggi ultra-corti, 
prodotti da tubi contenenti 
mercúrio ed invisibili ai 
nostri occhi, in raggi visi- 
bili. Questa scoperta per- 
mise aumentare ancor piú 
V efficienza dei tubi a gas- 
neon, e raggiungere cosi 
una economia tale da per- 
•mettere Vuso di questi tu- 
bi anche iper V UlwrAinazio- 
ne di uffici, negozi e resi- 

denze particolaril II nuovo 
sistema ha ottènuto un 
successo enorme,' data Ia 
facilita di combinazioni di 
colori, variabtti çecondo il 
gusto dei cliente,'non solo, 
ma anche perché Ia luce 
ottenuta, aifesar^e scienti- 
fico ha rivelatp essere 
quella che nella sua compo- 
sizione fisica piú'si avvici- 
na aMa solare.    ', 

Sono moltissimi i paesi 
stranieri che avéndóne ri- 
conosciuti i vantpggi han- 
no adottato con grande en- 
tusiasmo questo nuovo si- 
stema di illuminazione, e 
anche in Brasile fi special- 
mente in S. Paofa possia- 
mo ammirare artistici la- 
vori sia nel campo delVil- 
luminazione q. gas-neon, sia 

in quello dagli annunci lu- 
minosi comuni, dovuti tut- 
ti alia rara capacita técni- 
ca, ai buon gusto ed alia 
dinâmica attivitá deli' or- 
mai notissimo e distinto 
connazionale signor Leo- 
nardo F. Lotufo. 

Ld firma L. Lotufo & 
Cia. Ltda. (Neon Brasil), 
stabilita a Rua da Liberda- 
de 162-164, ha montato nei 
suoi grandi " ateliers " 
quanto di piú moderno e 
perfeito esiste oggi nel suo 
genere di lavoro, costituen- 
do ormai Vunica-firma dei 
ramo che puó, come testi- 
moniano le migliaia di la- 
vori eseguiti, soddisfare 
pienamente Ia sua cliente- 
la. 

Gli stuãi e    gli esperi- 

menti particolari, fatti co- 
stantemente dai tecnici 
dplla firma L. Lotufo & 
Cia., feanVio dato alVarte 
dei luminoso un impulso 
meraviglioso, ed ai lavori 
delia ditta caratteristiche 
particolari che li rendono 
inconfondibili con quelli e- 
seguiti da qualsiasi altrui 
Ditta. 

Ammiratori sinçeri di 
questo connazionale che ha 
saputo attirare sulla sua 
Ditta le simpatie e Vam- 
mirçizione di innumerevoli 
clienti, contribuendo mol- 
to àll' abbellimento delia 
gravde ed ospitale cittá in 
cui viviamo con meravi- 
gliosi lavori dei quali dia- 
mo \un saggio nella secon- 
da pagina delia copertina, 
gli auguriamo che possa 
sempre mantenere il posto 
di Q/vanguardia tanto me- 
ritatamente e brillante- 
mente conquistato. 

V 
'■■■■ 

I 
? ■ 1 

I/EONABDO P. IJOTUFO 
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Mfa-ftuü* JUda,. 
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Em que pese ao in- 
crível desenvolvimento 
alcançado pela indus- 
tria dos rádios e gela- 
deiras, é raro encontrar 
actualmente em S. Pau- 
lo, onde este 
ramo de acti- 
vidade se rea- 
liza ainda 
dentro dos li- 
mites das re- 
presentações, 
sendo taes 
pro duetos, 
portanto, 
ainda impor- 
tados, uma 
Casa conve- 
nientemente 
apparelhada 
para todas as 
necessidades 
ligadas a este 
campo, aliás, 
incomniensu- 
ravel, no que 
diz respeito ás 
suas possibili- 
dades indus- 
triaes e com- 
merciaes, pois 
qu^, hoje, o 
radio çonsti- 
tue, podemos 
affirmal-o ca- 
tegoricamen- 
te, um objecto 
dej imprescin- 
divel utilida- 
de] Uma Fir- 
ma, que satis- 
faz completa- 
mente as exi- 

gências cada vez maio- 
res creadas por esse 
maravilhoso invento, é, 
sem duvida alguma 
Auto-Radio Ltda, com 
sede  nesta  Capital, á 

rua Barão de   Itapeti- 
ninga, 288. 

Caprichosamente ins- 
tallada e organizada 
com technica perfeita, 
a Auto - Radio   Ltda. 

Vista esterna da Sede Central, á Rua Barão; de 
Itapetirimga, 288. 

não se limita somente 
á importação directa 
de Rádios e Geladeiras, 
mas possue, também, 
as duas secções neces- 
sárias a uma bôa casa 

degenero: um 
Laboratório 
munido dos 
mais moder- 
nos e perfei- 
tos appafe- 
Ihos e uma 
Secção de Pe- 
ças, com sor- 
timento com- 
pleto. 

Dois mem- 
bros da Pir- 
m a dirigem 
pessoalmente 
as duas sec- 
ções mais im- 
portantes : o 
Sr. Luiz Sáti- 
ra, da Secção 
de Rádios e 
Refrigerado- 
res e o Sr. 
Carlos Sátira, 
da Secção de 
Peças. 

Tendo e m 
vista o desen- 
yolvimento 
obtido na Ca- 
pital, a Auto- 
Radio Ltda. 
inaugurou re- 
centemente 
uma filial em 
Bauru, que, 
installada 
com os   mes- 

« 
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Laboratório   da 
Sede Central. 
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Vista interna 
da filial de 

Bauru. 

Vista esterna 
da filial de 

Bauru. 
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Sede Central: 
Deposito. 

0? 

mos critérios technicos 
da Sede Central, satis- 
faz plenamente as exi- 
gências daquella pros- 
pera cidade paulista, 
onde se contam aos mi- 
lhares os radio-ouvin- 
tes, que, enthusiastas 
pela grande alegria e 
notável utilidade que 
lhes proporciona a má- 
gica invenção do glo- 
rioso Marconi, sabem 
onde procurar os ap- 
parelhos de radio e re- 
lativas peças, sem cor- 
rer o perigo de soffrer, 
em seguida, decepções 
ou contrariedades. Em 
bôa hora, os directores 

j( 

Sede Central: Vista parcial da exposição interna 

_       ~^4^^L? 
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O sr. Luiz Sáti- 
ra, Chefe da 
Secção de Radio 
e Refrigerado- 
res, no seu gabi- 
nete de trabalho 

-^ lAmutài 



J Í ^     &     i     4     ü     i     ti     ô t     ò     1      o     n      í      a      1      e     166 

.M^ ■ 
■■ .*'Wt ! Ir            # 

Sede Central: 
Vista parcial da 
Secção de Peças 

da Auto - Radio' Ltda. 
installaram, naquella 
progressista localidade 
bandeirante, uma ma- 
gnífica Casa..      / 

Dada a sua capacida- 
de technica e idoneida- 
de commercial, a Auto- 

♦ Radio Ltda., que am- 
p 1 i a diariamente o 
campo de seus   nego- 

i> cios, aperfeiçoando ca- 
da vez mais os seus tra- 
balhos, conseguiu, sem 
duvida alguma, um 
desenvolvimento que a 
colloca em primeiro 
plano entre as casas si- 
milares. 

* * * 

í 
A Auto-Radio  Ltda. 

é representante exclu- 
I        siva das seguintes fir- 

mas americanas: 
The Sparks - Withing- 

ton - Jackson-Mich., 
Ü.S.A. 

Aerovox Corporation - 
Brooklyn - N, Y. 

Champion Radio 
Works, Inc. - Dan- 
vers, Mass. 

Sede Central: Vista parcial da Secção 
de Electrieidade. 

O sr. Carlos Sátira, Chefe da Secção de Peças, no seu 
gabinete de trabalho. 
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DIA 31 

CONTOS 
ófieMH 

13 
MILHARES 

ti i»- n «riu o   d* "o n • » * 

Nos planos da Loteria Paulista 
ha sempre mais prêmios e menos 
bilhetes. Em cada cinco, inais de 
um- sae premiado! Compre sem de- 
mora ura bilhete da Paulista e can- 
didate-se aos Mil Contos do dia 31. 

■Hí>: 

& JM44& JUUÜCU 
itandárd 

"Quattro e quattro fanno nove". 
Discorsi da pazzi. 
"Quattro e quattro fanno otto".. 
Discorsi da scemi. 

... . L'ajnica.--r-.ÇoMe^jnai lasci Ia villegjjiatum^-cosí. 
presto ? Forse tuo marito. ti ha scritto icfee sía male ? 

La moglie —,11 fatto é molto piú grave: ogni vol- 
ta che gli mando a chiedere denaro, me Io spedisce te- 
legraficamente. '.       ;     ■ 

li silenzlo assoluto dei ■ pri- 
mo pomerlggió ineoiiiíbOTa su 
Saint Laurent .du Maroni co- 
me una cappa di plombo. Ma 
nella  s^mloacurltá' delia 'bot- 

i tega, neiraria aippesentita dal 
caldo umído delia Guiana, 
liegrautrec--3aTorava senza ru- 
mor©, .oçcupato. a riempire un 
sacco dei contenuto di núme- 
ros! toarili e acaífali. Legau- 
trec, meglio noto com» "Gi- 
gione", stava derubando 11 suo 
principais. 

Gigione, 11 'bretone, non e- 
. ra piú un íorzato, dal momen. 
to che aveva eçontato. i diecl . 
anní assegnatigli per omici- 
idio da un giudice dei nord del- 
ia Francia. Da tre anni, era 
ormal, nominalmente, un uo- 
mo libero, m» non aveva 11 dl- 
ritto dl lasciare Ia colônia pe- 
-nalerrba.legge francese impo- 
nendo, cbe un uomo condan- 

, nato a piú di sett© anni di la- 
voti"»torzati rimangk in esilio 
per-tutto 11 resto delia sua e- 
sistenza. Agli ex-galeottl vie- 
ne-.túttajvia permesso dl imple. 
garsi sullUsola. 

Gigione,   un   tempo,   si   era 
'creduto innocente. Ma prove 
indizlarie avevano .provoeato 
Ia sua rovina. Ora, non. era 
piú tanto certo di non aver 
ucciso. Áveva. prestato II suo 
eòltello a un amico, quella se- 
rá, o aveva çolpito, egli stes- 
so, ubriaco? Comunque, un 
marinaio era morto e qualcu- 
no era stato condannato. L'or- 
dine cosi, era stato ristablli- 
to. 

II suo prlnclpale, 11 droghle- 
re Rousseau, non era un cat- 
tivo uomo. Da lui Gigione era 
trattato quasi come un mem- 
bro delia f amiglia. 

di suo viso, nelVoscuritá, si 
splanó In un largo sorriso. 
Tuttp. iflüesto, ,fra poço, sareb- 
be dimèntjcato, finito. Quella 
notte Legautrec, Gigione In 
persona cioé, avrebbe rag- 
gluhto clnque camerati giá 
fuggiti nelle paludi.  Una ro- 

Çi CaT6   "Lo 
Sempre   invejado 
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tilf e n Q o 
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busta plíoga lunga trentap.le. 
dl lí a^ébDe trasportatl Vbf- 
so ií Veneiuela, a Honduráis o 
a Trlíáldád. 

Gigione non aveva contri- 
ibuitp con denaro, perché nbn 
ne aiveva. Ma gli altrl ai «ra- 
ino^ mostrati egualmente ansio- 
si:di averlo per compagno. A- 
veivanò bisogno di un pilota, 
e un •.ex-marinalo íaceva pró- 
prio ai caso loro. 

Accettato che egli ebbe, gli 
altrl insinuáfono che avreibbe 
potuto portar via ún po' di 
provvlste ai suo principalè. A 
Gigione piaceva poço di de- 
nrbare -RouTs&ãü", dRe era un 
(brav'uomo, mg, caplvà dl non 
poterne fare a meno. 

Riemplto che lu il sacco, a- 
prf Ia porta e guardo nel cor- 
tlle.  AccertatosI che  nessuno 
10 v^detva trasportó il sacco 
nella própria capanna, dietro 
il magazzino, qulndi si buttó 
sulla cuccetta   per   rlposarsi. 
11 suo torso muscoloso era co- 
perto dl sudore, ma egli si 
sentlva íelice. 

Fra un mese sareblbe stato 
libero o morto. Scampato alia 
palude e ai maré, Gigione sa. 
peva dl rlusclre a conservarsi 
In vita. Pesei ce n'é dapertut- 
to. Porse, dopo moltl anni, al- 
teralo dairetá II suo aspetto, 
quando quelll di Saint Lau- 
rent si sarebbero stancati dl 
cercarlo, avrebbe potuto, chls- 
sá, arrischiarsl a tornare In 
pátria. 

Alie tre Inflló Ia logora blu- 
sa hianca, si mlse In testa il 
cappellone dl paglla e si reco, 
stiascinando i sandali, fino ai 
piceolo uftlcio idletro II nego- 
zio a prendere gli ordini. Ro- 
usseau vi si trovaiva giá, gras- 
so e gloviale. Gigione, stupe- 
fatto, si vide offrire Ia destra. 

— Su, stringila purê —dl- 
ceva Rousseau. — Sal 'bene 
che non avevo mal preso sul 
serio le tue proteste d'inno- 
çenza. Ma oggl ho desinato 
col Governatore. Pare che 
qualcuno abbla testimoniato 
di a^ertl visto prestare quel 
coltello. . . Ormai II processo 
é vpcchlo, i timori svanitl. Le 
IndaginI sono state íacili. In. 
somraa, sarai libero fra un 
mese e potral, se ti ganbà, tor- 
nartene a Concarneau o a 
Quimper, nel buco insomma 
donde sei venuto, a fermina- 
re Ia vita con ia tua vecchia. 
Ho pensato di darti un paio 
di mlgliaia dl íranchi, per atu- 
tartl a mettere su un piceolo 
commercio. No, non ringraziar- 

Non illudetévi: 
iW^^M>M^W^MlMM^>^'N»»M^|^*iiW^iMN»^>^M»W^V^ 

o^iie' faítíj con Vèrmouth 

C I N Z A N O 
si puó berc un buon aperitivo. 
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mi. n trattamento che ti ia-, 
cevo andava Ibenissimo pWTBt 
forzato. Ma non per un galan- 
tuomo.., 

'Gigione annul, ammutolito. 
Dunque era Inuocente. Pu 

lieto (i'esseTne nuovamente 
certo. II ricórdo di ció che sta^ 
va per fare Io riempi di ter- 
rore. L' innocenza in quella 
tal  faccenda non gli avrebbe 

k? impèdito,  accluítato,  di venir 
punito per furto. Gli sareibbe<- 
ro toccati tre anni da econ- 
tarsl prababllmente spaccan- 
do pletre sulla nuova strada 
in  costruzlone, tagliando     le 

w canne delia palüde, eaposto ai. 
Ia malária e alie senpi. Sco- 
perto il tentativo di íuga, altri 
tre anni sarebbero stati ine- 
vitaibili; íorse plú di tre, se 
gli altri, giudicati suoi com- 
pilei, avessero ferito qualche 
guardiano. Rousseau aveva 
parlato giusto in tempo! 

Quel pomerlgglo, Gigione la- 
voró duro: voleva mostrare a 
Rousseau ohe non ©ra un in- 
grato. Aippena ibuio avrebbe 
rimesso Ia roíba a posto, e nes- 
suno avrebbe mai saputo nul- 
Ia. Torno nella sua capanna ai 

^ crepuscolo, il breve crepusco- 
• Io tropicale che si consuma in 

potíhi  secondi.     Tiro  íuori  il 
sacco,  Io  sollevó per caricar- 
selo sul dorso... 

Pu  allora  che qualcosa  di 
' strano gli accadde. 

Penso agli altri cinque che 
aspettavano, nella ipalude. Non 
si dichiaravano innocenti, es- 
si: erano assassini. perlome. 
no tre lo erano di certo, e gli 
altri si vantavano di apparte- 
nere alia malavita. Ma erano 
amici suoi e contavano su di 
lui. Erano gente di cittá, di 
campagna, che non sarebbe 
mai riuscita, senza di lui, a 
pilotare ^a piroga. E non ave- 
vano abbastanza cibo, solo le 
miserabili prowiste sottratte 
alie loro razioni o comprate 
con ia frode iqualche tavolet- 

/ ta   di   cioceolato,   un jpaio   di 
scatole di sardine, iqualdhe chi- 
lo di pane ohe in un giorno 
si sarebiba ammuifltito.,. 

lAspettavano lui, aySvanb bi- 
sogno di lui. .;  .■     , 

Gigione rifletté per altri po- 
chi minuti. Da una parte Ia 
lilbertá assoluta, U ritorno tri- 
onfale a casa, sua madre. Dal- 
l'altra pene e fatiche, íorse il 
fallimento. Ia cattura, il casti- 
go, altri lunghi anni di soffe- 
renze. 

Ma tquei cinque poveri dia- 
voli, incápaci idi legger Ia rot_ 
tia nelleateliê, incápaci di spie- 
gare o di ammainare uma vela, 
erano condannati a morir di ta- 
me o afíogati, se lui li abban- 
danava. Bgli rinride iquei cin- 
que visi avidi e risoluti, senti 
Ia speranza, Ia .fede che ave- 
vano riposto in lui. E Gigio- 
ne manteneva sempre Ia paro- 
la data! 

—Sono ormai un malvimen- 
te anch'io, come loro, — ri- 
fletté. — Ho derubato Rous- 
seau e ho prestatò mano a un 
tentativo d'eivasione dal peni- 
tenziario. 

La lotta con Ia própria co_ 
sciénza era finita. Quando Ia 
notte íu abbastanza fonda, si 
rimise U sacco sull© spalle ro- 
buste e apri ia porta delia ca- 
panna. Poi attraversó ia cit- 
bá addormentata, Jento e riso- 
luto, verso Ia palude e 11 li- 
bero mar», verso i cinque for- 
zati che lo aspeitavano... 

Argante Fannucchi 

fanciulletti   dei   1793 

EL CONDANNATO: — Per favore, gli tagli qualcosa anche 
a lui, se no pianta un capriecio d'infeino. 

- FERNET-BRANCA = 
CCCITA lAIVEmC-AIVTA l\ MCE/nCNE 

=a= 

; ^Diante de factos, como os aos quaès^stótiéios diariamente, 
nada mais aconselhável que se possuir não uma apólice da Cons- 
truetora Universal Ltda., mas sim uma serie dellas. 

"0 Estado da Bahia". 
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" K U F E K E " 
La farina nutritiva per eccellenza. 
La sua percentuale di soluzione di idrati carbonici 

étii 70 %. 
La destrinata farina "Kufeke" non contiene equiva- 

lenti né di latte, né Ai cacao. 
" KIT F E K E " 

é Ia farina che i bambini digeriscono con piú facilita. 
" K TT F E K E " 

é indicata per gli adulti in tutti i casi dl disordini ga- 
strici, ulcere dello stomaco, malattie intçstinali, come 
purê per convalescenti, dopo qualsiasi malattia. 

"KUFEKE" 
garantisce una perfetta alimentazione. 

UNÜCa RAPPRB8BNTANTI: 

Companhia Anilinas e Productos 
Chimicos do Brasil 

RIJA   DA   ALFÂNDEGA,   100/2 
RIO DE JANEIRO 

dal diário di Ágata 

II necessário é tutto ció che sarebbe inutile qualo- 
ra non si avessero i denari per procacciarselo. 

Questo é San Paolo 

I bambini inneggiano ai miglior alimen- 
to simbolizzato nella piú grande garaffa dei 
Brasile. 

Prodotti VIG-OR: Latte, Crema e Burro. 
Richiedere pel telefono: 9-2161. 

LUiNBDI' — li'ho visto oggi 
per Ia prima volta. Quanfé 
bello! Quanto i suei oechi 
sporgentl sono luminosi! Non 
so perché, ma quei suoi oechi 
cosi dolci e aporgenti mi han- 
no rammentato atranamente 
il vecchio caro bue dello zio 
Gasparo. 

MARTBDI' — Ho aognato 
di lui. A cavallo di un cavai 
(come dice il poeta) egli mi 
rapiva e mi conduceva lonta- 
no, nel caatello avito. E nella 
galleria degli avi gloriosi, sot- 
to Io aguardo austero dei pro- 
genitori, mi giurava eterno a- 
more. Io allora gli carezzavo 
dolcemente il bel capo rieciu- 
to e Io chiamavo a nome. 

Lui sospiiava teneramente 
e ml guardava nel íondo degli 
oechi. 

"(Per voi madonna — dicea 
il ano aguardo — affronterei 
ii Ibaldi aaracini, li ifieri miei 
eugini". 

"Cavalier, cavalier mio pro- 
de — io, sempre con Io sguar- 
do' gli rispondea — perché af- 
frontar pericoli aí gravi? Non 
ami il focolare, e le tepide ba- 
buece che un dí ti regalai?". 

II suo aguardo diveniva ai. 
lor profondo e tetro. 

"Son forse un vile?! —gri- 
davano i suoi oohi — Non ha 
forse Vulcano forgiato per me 
le armi piú lucenti?!". 

""Sei atrabico, piceolo caro. 
— io gli rispondea, carezzan- 
dolo maternamemte. —Oome 
puoi .pugnar se un ocohio 
guarda il pesca e l'altro, ahi- 
me. Ia carne? ". 

Lui allora spezzava, furen- 
te, il brando e cadeva, svenu- 
to,  in terra. 

Questo nel sogno. Nella 
realtá quella che cadide- fui 
io. Dal letfo. E con violenza. 
Ma che importa? E' bello sof- 
frir per l'uomo amato! 

MBRCOLEDI' — L'ho rivi- 
sto oggi e per una mera com- 
binazione. Lui era- seppelHto 
sotto Ia rona. Io paseggiavo 
dolcemente per ia spiaggia. 
Non Tho visto e gli ho iníila- 
to un tacco in un oechio. 

Lui allora é saltato in ária 
ed ha eínesso un grido terri- 
bile. II grido di colui che ha 
finalmente incontrato ia fan. 
ciulla dei sogni suoi. GH ho 
sorriso. Lui mi ha guardato a 
lungo ed ha esclamato:—Ma 
che, é orba?! 

Non ho risposto. Non ho po- 
tuto rispondere. Ero troppo p- 
mozionata. 

GHOVEDI' — L'ho rivisto 
stamane. Apriti cielo quanfe- 
ra bello nel suo costume gial- 
lo límone! Sembrava una ata- 
tua romana e le sue gambe 
rammentavano atranamente 
l^Arco di Ti to. 

Senza le iacrizioni, peró! 
ViBNBRI>I, — Ho finalmen- 

te saputo come si chiama. Me 
Io ha detto ia padrona delia 
pensione ove il destino cf ha 

sospimtl entrambi. Paequale! 
Paaquale!  Pasanalott!! 

Oh divina poesia dei nome 
amato! 

SABATO — Ohe vale men- 
' tire a se eteaBi?! Amo Paaqua- 
le e saro aua! 

DOMENiliOA — Oggi, men- 
tro sceodeivo le scale ho in- 
ciampato e sono andata a shat 
tere con Ia testa contro "Lo 
sharco dei Mllle a Maraala". 
La padrona delia penalone mi 
ha domandato jse era nelle 
mie abitudini deteriorare con 
Ia testa 1« oleograíie atorlohe. 
Non ho risposto. Ero troppo 
emozionata: uno dei "Mille" 
assomigliava a Pasquale e mi 
sorrideva. 

LÍÜNEDI'  : Sono  rluscita 
a íarmelo presentare. Abbia. 
mo preso il "te" inaleme ed 
ahbiamo parlato íino alie 10 
di aera. B' tímido ed ha aper- 
to ia hoeca aolo per emettere 
atrani muggiti. 

MARTEDI' — Siamo atati 
inaleme dalle 8 dei mattino 
alie .11 delia aera. Comincia a 
farsi coraggio ed a parlare. 
Oggi, per esempio, mi ha chle- 
sto quando sarei partita. Fis- 
sandolo teneramente negli cc- 

escoí 
Caixa Postal, 2661 

■!■■■■ mmm -iiiiii nu j,.lr.il.,W 



c     o      1 o     n      i      a \ 

i    b 

á&ímíeoc. 
HA\ HYGIENt INTIMA 

"PATEMTEX"  é 
um anttMpttco • po- 
das iniacçòM. prate- 
rido pala MnhotcDi 
devido a nia ab*o- 
luta  SEGURANÇA. 

Em mono tratu- 
paMnMsomgofduta. 

Poçam iolhotos 
•xpUcattvas ã Caixa 
Postal  833 - Rio. 

chi gU ího riaposto: "Mal!". 
Lui allora é impallidlto ed ha 
mormorato: ".. .cidentl!". 

Ohlsaã cosa voleva idirmi? 
MiEBCXJlLflaDI' — Sempre 

per Ia sua innata timidezza, 
Pasquaie cerca tutti i pretesti 
posslbili per afuggirmi. Tut- 
tavia, oggi sono riüscita a 
ibloccarlo ãirora dêl ipranzo e 
a íarlo sedere alia mia tavo- 
la. Mentre mangiavo 11 pesce 
una lisca mi é andata per tra- 
verso «d ho comlnciato a tos- 
slr.« violentemente. 

— Vi state stroz^ando? — 
mi ha cbiesto Pasquale con gli 
ocetoi afaivillanti per l' e-mo- 
zione. 

— No — ho muigolato Io, 
tra un colpo di tosse e l'altro. 

— Mi dispiace! — ha .rispo- 
sto lui, rassicurato. 

Oh come si preocoupa delia 
mia salute,. il piceolo caro! 

MiBRiCOLiBra' (será) — Cl 
siamo incontrati di nuovo sul. 
Ia sipiaggia. Ccrano le stelle 
ed io ero uscita per sognare 
un poço. Lui era appoggiato 
ad un "pattlno" e si lamenta- 
va ílebilmente. Cnli soaio su- 

■bito corsa vlcino:  materna. 
— E' per me, é per me che 

ivi lamentate, piceolo caro?!^— 
gli lio sussurrato — Oh come 
vi comprendo! 

— Un corno!' — mi ha ri- 
sposto Pasquale, sollevando il 
bel capo riociuto — Ho sbat- 
tuto Ia testa contro un paio! 

■Maledizione! 
Povero amore! Mi ama co- 

si intensamente che nemmeno 
vede i pali! 

CaOViEIDI' — Questa mat- 
tina alie 6 sono andata a bus- 
sare alia sua came<ra. Dor- 
miva: aono stata costretta per- 

ció   a bussare iparecchle volte. 
Finalmente si é svegliato. 

— Chi é?!— Wa urlato.1 

— 16 — ho risposto — La 
vostra piceola gattina! 

Pasquale ha detto qualche 
cosa che io non sono Iben riü- 
scita a capire e poi ha apcíto 
Ia porta. 

— Che diavolo ivolete?! — 
mi ha chieeto teneramente. 

L'ho íissato con dolcezza ne_ 
gli occhioni assonnati e gli ho 
susurrato: " 

— iPerctoé non andiamo a 
fare una gita in 'barca? 

— Sapete nuotare? — mi 
ha chiesto Pasquale, dopo una 
hreve ritlessione. 

— SI! — ho risposto. 
. — Allora é inutile! 
Ed ha richiuso ia porta con 

violenza. Povero amore! In 
quel momento io ero per lui 
Ia tentazione, il peccato, l'a- 
hisso senza  fondo! 

"VIENiBRIDI' — iL'ho porta- 
to a fare una passeggiatina 
sulla scogllera. Mi ha confes- 
sato di essére un nômade « 
di avere sul mantello Ia pol- 
■\fare di tutte le strade. Quin- 
di ml ha chiesto se ero dispo- 
sta a dargli, come portafor- 
tuna, un pezzo ida venti lire. 
Gli ho risposto che purtrop- 
po non avevo nella iborsetta 
nessun pezzo da 20 lire. Lui 
allora ha replicato cihe non 
faceva nulla e che amche due 
da 10 o quattro da cinque po- 
tavano andare. Glieli iho da- 
ti. Ero commossa. Lui 11 ha 
presi e dopo esserseli messl 
religiosamente in tasca se ne 
é andato. 

SIA1BATO — E' partito al- 
1' improwiso senza nemmeno 
dirmi una parola. ,Non ha sa_ 
pUto resistere alPamore che 
giá inebriava le sue vene ed 
é .fuggito. .Ed ha portato con 
sé purê Ia mia valigia. Per 
non dimentiearmi piü, per vi- 
vere sempre dei mio ricordo. 

Povero, piceolo, grande a- 
more' 

da 11 il o gr af e 

— Dove eravamo rlmasti, signorina? 
— Alie mutandlne, commendatore. 

\nmm Paulista 
(PALAZZO MARTINELLI) 

Awisa Ia sua fine clientela che 

cpmpletamente riformato, il Salone 

Verde, funziona con il suo Risto- 

rante giá da lunedí,  29 u.   s. 

A Empreza Constructora Universal Ltda. vae ampliando ca- 
da vez mais o seu raio de acção, beneficiando a todas as classes, 
fazendo jús ao cognome de "Empreza Benemérita". 

"Correio de 8. Paulo". 
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Prestiti   agli   agricoltori   e   allevatori 
II "Departamento Agrícola e de Immigração" delia 

CASA BANOARIA iSQMlVrBR, iBIBCKiER & CIA., autorlz- 
zata a funzionare in Braslle in vlrtú delia "carta ipatente" 
n. 1077 rilasciata dal Governo Federale, avvisa gll agrl. 
çoltori, allevatori © industrial! residentl inéirinterno dollo 
Stato cosi come i suoi clienti, depositanti e persone che 
per suo intermédio aoquistarono terré, iCHE SI BNCIARI- 
OA iDI PROWIBDIERB ®U PRESTITI AGLI AGiRIOOL- 
TOBH IPiER GABANTIRIE HL DORO RAOCOLTO, AOQUI- 
SiaaONI Dl MACIOHIINE, "'ADUBOS", ANIMALI eco. 
dovendo gli intere^sáti indirizzare Ia loro corrispondenza 
alia CAISA BANCARIA SOMIMIBR, BECKBR & CIA., Ca- 
sella Postale 175, São iPaulo, con un francobollo di Rs. 
$700 per Ia spedizione delia risposta naccomandata. 

Uamore é come Ia lite. 
Comincia per ischerzo, e si conclude ü piú dellç vol- 

te con 1'intervento delle Autoritá. 

nu   vero 
Quando Bwtch Gavery riconob- 

he Joe Lister.neWuomo che fili 
correva incontro, non volle ore- 
ãere alia sua fortuna. H molo, di 

i notte, era l 'ultimo posto ai mon- 
do dove ei si potesse    aspettare 

■ d'imhaUersi in un tipo mesehino, 
tímido e vigliaeco come Lister. 
Per un istante Gavery si doman- 
do quale motivo ávesse spinto 
Joe fin li.. 

Solo péf 'Un istante perché 
1'apparizione di- •Tóe Listér    ifli 

'■ fèce - iàlénarè ' improvvisamente 
una Vellissima idea, un meazo 
meraviglioso ãi chiuãere una 
certa . partitã aperta da tropno 
tempo fra Lister e lui. Mgli ave- 
iio" sempre odiato Joe, perché Aa 
ragazzo, piceolo vigliaeco e 6o- 
rioso, era il primo delia    classe 

ft 

is 

i m i c o 
o semla; perché piú tarai, prov 
visto di un cômodo e redditizío 
impiego hancario era rimasto co- 
modamente a terra mentre ■ lui, 
Gavery, aveva dovuto imbaroarsi 
e navigare. Odió Joe, in queWi- 
stante, piú intensamente dei so- 
Kto per i suói linãi abiti d 'im- 
pie gaio, per i passetti minuti, 
per gli sguarãi cauti che ai lan- 
ciava intorno, quasi che trovarsi 
sul molo di notte gli mettesse in 
corpo una paura dei ãiavolo. 
. II piano, completo nei suoi par- 

ticolari, ialenó chiaro riella men- 
te di Butoh Gavery. Vi entrava- 
no una quantitá ãi cose diverse: 
le grosse maniglie ãi ottone che 
aveva in tasca, ü luogo deserto e 
buio, l'odore di álghe, di creoso- 
to e ãi melassa rànciãa èinanan- 
te dal piceolo vapore meroantile 
attraccato alia üanchina. Ia ia- 

iciHtá con cui si poteva salire a 
I. bordo sema essere visti, e so- 

■pratutto il fatto che il vapore 
partiva ira pochi minuti. 

Le dita ãi Gavery sHnfüarono 
fremenão nelle maniglie di otto- 
ne, Ia sua ãestra si sollevó. Ona 
volta sarebbe bastata, ma egli, 
per sicurezza, ãopo che Lister era 
giá slramazzato sui ciotoli visci- 
ãi, Io colpi nuovamente. Mentre 
si piegava per sollevarlo, una vo- 
cê ruãe domanãô: 

— Ehi, ehe cosa accade lag- 
giú ? 

Prima ancora di alzar gli oechi 
verso Ia massiecia figura, sago- 
mata néWalone dei fanale poço 
distante, Gavery riconobbe qucl- 
la voec. ün poliziotto, próprio sal 
piú bello, per rompergli di nuo- 

■vo le nova nel paniere ! Lo stes- 
so caso malcdetto che aveva sem- 
pre salvato Lister, ogni volta 
che Gavery lo aveva avuto a por- 
tata ãi mano ! 

"Questa volta le cose anãran- 
no diversamente" ãeeise Gavery, 
raddrizzanãosi lentamente. II 
poliziotto, cliinatosi su Lister, si 
ãistrasse per un solo attimo ]a- 
tale:bastó perché Ia maniglia 
d'ottone gli piombasse ãietro l"or 
recchio. Con un gemito sordo, 
l'agente piomhó a sua volta a 
terra, prono. T.' 

Gavery caricatosi Lister sulle 
spalle, fece un sol balzo, col suo 
farãello, fino aWestremitá delia 
banchina. II rivestimento di tela 
cerata di una scialuppa di salvi- 
taggio non era ancora fissato; 
Gavery vi spinse solto, agevol- 
mente, ■ l 'esanime Lister. Nessuno 
lo vide quando riattraversata Ia 
banchina di corsa ri-sall a bordo 
delia própria nave. JDieci minuti 
ãopo egli vedeva il piceolo" eari- 
co" seonquassato scenãere lenta- 
mente il fiume e mezz'ora ãopo 
anehe Ia sua nvve si metteva in 
movimento. ,  u 

Quella volta i rigori deWin- 
verno norãailantico, alia boeca 
ãel porto, rallegrarono Gavery, 
invece ãi strappargli bestemnie 
e impreeazimi. Ogni sussulto ad- 
ia granãe nave, sotto i SMOí pie- 
di, gli faeeva pensare con gioia 
ai viaggio di Joe Lister a bordo 
ãel miserabile "carico" bállonno- 

V 

% 



p u n ó n a 111 
Xante. Era faoile immagvnare 
tutto dó che avrebbero fatto il 
capitano MoMqnus e i suoi ãj,e 
uominí per render graãevole Ia 
vita a bordo a un "clandestino'', 
speeialmente se un tipo ãisutüs, 
ingombrante e riãieolo come il 
piccolo Joe Lister. 

Gavery, che «'era imbarcato 
anni addietro, con capitani dei 
tipo dei vecchio M/acManus sape- 
va guáli pasti sarebbero stati ser- 
viu a Joe, ãi che genere sarebbe 
stato il suo letto e con quale im- 
placabile ãurezza i due vecshi 
lupi di maré gli avrebbero fatto 
pagare in natura il suo passag- 
gio. 

Per giunta, il carico era direi- 
to a Puerto Cruz. Gavery cono- 
sceva Ia localitá: una sguálliáa 
fila di baracehe dilamiera onãu- 
lata, allineate fra Ia risacca fu- 
riosa dei Caraibi e Ia giungla m- 
fiãa. II veechio McManus avreb- 
be certamente abbanãonato li Joe 
Lister. Forse due o tre mesi dò- 
po qualche altro guscio ãi noce 
avrebbe attraccato a Puerto 
Cruz e offerto a Joe Ia possibi- 
lita di ritornare in pátria, a du- 
re condizioni. 

Anche in quest'ultimo caso 
fortunato, Joe Lister, ãi ritornò 
in pátria, non avrebbe piã tró- 
vato ad attenãerlo quel tal cô- 
modo posto in banca. Le banche, 
rifletteva Gavery, non hanno che 
farsene dei cassieri... volanti. 
Questa voltaf Gavery ne era oef- 
to, Joe Lister non sarebbe ca- 
ãuto in piedi. 

Ne era ancora certo, quattro 
mesi dopo, quando Ia sua nave 
rientró nella baia ãi Southport. 
Una fragranza familiare gli ven- 
ne ineontro, dalla banchina ãove 
Ia "Bosa Flores" stava scari- 
eanão, tra altre navi un lotfo ãi 
cuoiami freschi. Gavery corse fi- 
no alio scalandrone, a intervista- 
re uno ãei marinai. 

— Avete avuto un "clanãesti- 
no", neWultima traversata, eh ? 

L'altro scosse il capo. 
— Ne sono certo, — insiste 

Gavery. '-— Viãi qualcuno spin- 
gere un tipo nella scialuppa ãi 
salvataggio ãi prua, poço prima, 
ãclla partenza. 

—■ Oh, quello I Quello era un 
passeggero. Figuratevi; un caso 
buffo ! Aveva pagato il suo vas- 
saggio ai Veechio Ia mattina 
stessa, e stava salenão a bordo, 
quando qualcuno Io piechió oosí 
violentemente sul capo che torno 
in sé soltanto passàiõ il faro. 

— Un passeggero sul vostro 
guscio ãi noce ! — ribatté Ga- 
very sinceramente sorpreso. — 
Era matto, quel tipo ? 

— Si, matto come una vecchla 
volpe — rispose il niarinaio sghi- 
gnazzanão. ■—■ >S'e aveste appena 
rubato quattrqcçnto , bigliettoni 
alia banca che vi impiegava, im- 
magino che sareste stato conten- 
to anche voi di trovarvi sal no- 
stro "guscio ãi noce", direito a 
Puerto Cruz, 1'unico punto dei 
globo, forse, dove non é in vigo- 
re Ia legge sull'estradisione ! Ve- 
ro quel tipo corse un brutto ri- 
schio... Non aveva una probabi- 
litá su mille di   svignarsela:    Ia 

banca si era giâ aceorta dei fur- 
to e una squadra ãi agenti era 
sparpagliata sulla banchina, por 
acciuffarlo. II sergenie McCar- 
thy montava Ia guardiã próprio 
ãavanti alia "Sosa Flores"* quan- 
ão, nelVistante in cui stava per 
fermare Lister un cómplice gli 
assesta una bastonata sulla tem- 
pia che Io fa dormire per tre 
giorni I 

Gavery si volto, meccanioa- 
mente. Davanti a lui,- aWimprov- 
viso, torreggió una figura gigan- 
tesca, vestita ãi panno azzurro. 

— Alló, Butch 1 
II sergente McCarthy parlava 

con lenta affabilitá ma si muo- 
veva, per Ia sua massa enorme, 
con rapiãitá increãibile. II sico 
braecio sinistro avvinghió il eól- 
io ãi Gavery, Ia sua ãestra, infi- 
latasi nella tasca ãel marinaio 
riapparve tenenão le famose ma- 
niglie ãi ottone ãi Gavery. 

— Me Io immaginavo. Avevo 
avuto il tempo ãi squadrarti, pri- 
ma di cadere —■ <íí««e McCarthy. 
Scosse il capo, quasi con ammira- 
zione, mentre chiuãeva i polsi di 
Gavery nelle manette di acciaio. 

— E dire che ti sei esposto vo- 
lontariamente a un guaio simile 
perché Lister potesse svignarsela 
impunito ! Non ti facevo nosí 
amico, Butch ! Próprio non ti ei 
facevo ! 

V.   RAGOGNETTI 

Danço lacioni de Cuniercio 
de São Paulo 

Rua Boa Vista, 124 
Caixa Postal 2568 
SÃO    PAULO 

Todas as operações bancarias, 
excepto      cambio. 

VASTA REDE DE CORRESPONDENTES 
..NAS PRINCIPAES PRAÇAS DO PAIZ 

* 

SERVIÇO PERFEITO, 
R A P I DO 
e    EFFICIENTE. 

ai    telefono 

LUI — Pronto!  Stanotte verró a trovar ti, Gabriella. 
LEI — Venite; vi aspetto, Giorgio. 
LUI — Giorgio?! Ma io non sono Giorgio! 
LEI —r Ah, sí ?   Be, venite Io stesso.   Tanto, io non sono Gabriella. 
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— Dítngue, sionto pronti. Trau- 
ta, e'é,piü niente da mettere r.il- 
le váligie ? 

— Nulla ! A meno che tu non 
ahhia ãimenticato qualche cosa; 
xpesso sono próprio le piccolezze 
che sono indispensdbili, — disse 
Trauta, ridacchiando. 

— Beco, vedi, — esclamó ím- 
provvisamente Âriuro; — eppiire 
abbiamo ãimenticato qualche <;o- 
sa. • 

I partenza 
— Che cosa ? 
— Toh ! — disse Arturo dan- 

dole un bacio. 
Essa Io respinse, ridendo. 
Arturo prese un atteggiamsnto 

solenne: 
— Ora ei.resta ancora da can- 

tare una    camone    in Iode delle 

vacansse — e principio a cantie- 
chiare una camoncina. 

— Che bellezza, — aggiunse. 
— Quattrp. settimané di liberta. 
Non mi accaãrá piu' di stare in 
forse tra lasciar passare il tram 
o salirvi anche se stracarico. 
Non avró bisogno di caricare Ia 
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sveglia. Ah, come son felice, fe- 
lice, felice !... 

Essa noto che era giá tempo di 
andare. 

— Io sono pronto, — esclamó 
lui. — Ai bagagli !... Tu 'pren- 
di il piceolo e io il grande. A- 
vanti ! 

Era Ia prima volta che i Ber- 
nizhij partivano insieme. Ferció 
Arturo disse: 

— Questo é ü nosrtro viaggio 
di noeze, sebbene sia giá un ati- 
no che siamo sposati. La nostra 
luna di miele ãurerá eterna, 

Scesero le scale, e mentre Ar- 
turo stava per aprire il cancello, 
Trauta lasció cadere a terra, im- 
barazzata, Ia valigia ed esclamó: 

— Arturo .'... Ei eostumi da 
bagno ? !...  Li hai presi ? 

— Io no... 
— Se li ho ãati a te !... Vi 

questo sono «tenro. Allora é cer- 
to che li hai dimenticati su, in 
qualche posto. Va a vedere, ti 
prego. Saranno di sicuro nella 
stanza da bagno. 

Arturo fece di corsa le scaln. 
Trauta aspettava nervosa; poi 
Io senti gridare dalla finestra: 

— Nel bagno non ei sono. 
■   — Saranno sul balcone. Guar- 
da se ei sono ! 

— Non sono neppure qui. 
— Allora apri Varmaãio; sa- 

ranno li, sicuramente. 
Questa volta dovette attendere 

di piú: fino a che egli non fu 
disceso per dirle che non c'erano 
li. Ma lei non pnteva rassegnar- 
si ad andare ai bagni senza i 
eostumi. 

— Dei eostumi cosi belli ! No; 
senza non ei voglio andare. 

— Perbacco ! ei lasceremo 
sfuggire il trenó. 

— Lascialo andare. Partiremo 
nel pomeriggio. Bisogna trovar- 
li, i eostumi. Ad ogni costo. 

— Tanto, non faremmo piu' 
in tempo. Ritorniamo a casa. 

Portarono le valigie su per le 
scale. Essa inorriãi quando vide 
come egli le aveva messo sosso- 
pra 1'armadio. Quando aprirono 
le valigie, vi trovarono súbito i 
eostumi da bagno. Erano stati 
rinohiusi nella valigia di Trauta. 
Arturo aveva ragione, ma non 
s'inorgoglí delia sua vittoria. 

— Va benissimo, ma come ja- 
remo aãesso ? Dovremo partire 
nel pomeriggio. -. 

Trauta, perô, obiettó: 
— Si arriverebbe di notte; sa- 

rebbe acomodo. Telegrafiamo, in- 
vece, che arriveremo ãomani.    I 

Q 
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Também o dr. Horacio Lafer, visitando a Empreza Constru- 
ctora Universal Ltda., pronunciou um discurso, externando a sua 
surpresa pela modelar organisação que visitou. 

"0 Estado de São Paulo". 
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iiglietti ferroviari sono valiãi tre 
giorni. 

8i reoarono prima ai telégrafo 
e pai si diressero verso Ia COJII- 
pagna. AWombra ãegli albiri 
parlarono a lungo dei maré nhe 
avrebbero veduto 1'indomani. Si 
rállegrarono perché i hagagli e- 
rano giá pronti. 

II giorno seguente presero nuo- 
vãmente in mano le valigie. 

— Questa volta tutto é in or- 
ãine, — disse Arturo quando 
giitnsero ai portone ãi strada. 

Súbito dopo, peró, egli si ri- 
cor dó di qualche cosa e gridó; 

— Ttrauta !... e Ia mia ama- 
cá? L'ábbiamo dimenticata I... 

— No, cite non l'ábbiamo di- 
menticata, caro mio. L'hai messa 
tu nella tua valigia, ne sono ns- 
solutamente sicura. 

— Permetti, ma quello che di- 
ei ê espluso. Sono certo che io 
non l'ho riposta. Sema amaca 
non voglio partire. 

— Allma va su a veãere. Sara 
certamente  neWarmadio. 

— Ció significa che non par- 
tiremo neppure oggi. Sara come 
ieri. E' meglio che riporti su le 
valigie. 

— No, no... abbiamo ancora 
tempo. Va su, presto, a vedere. 

Egli s'affacció alia finistra e 
gridó: 

— NeWarmadio non c'é. 
— Alloro guarda ntlla stanza 

da bagno. 
Quando s'accertó che non c'e- 

ra neppur li, scese e riportó le 
valigie nella abitazione. 

— Che ne ãici ? — domando 
essa. -.— Chi é il colpevole, ades- 
so ? 

— Ora siamo pari. 
Con questa dichiarazione, Ar- 

turo riuscí ad impedire una di- 
scussione. Ma in quanto ai trenó, 
crano giá in ritardo. Deeisero di 
rimanãare nuovamente aWindo- 
mani Ia partenza e ãi trascorrere 
un altro pomeriggio in campa- 
gna. 

Al ristorante, dopo il desinare, 
Arturo, picchiandosi ad un trat- 
to Ia fronte, disse: 

— Ascolta, m'é venuta una 
idea luminosa ! Vttoi che far.cia- 
mo un contratto ? Che stipulia- 
mo un patto ?... 

— Vn' patto? 
— Ora vedrai. 
Si fecv portare da un camerie- 

rc delia carta, e vi scrissc: 

RECONDICIONADOS 
Se deseja obter um automóvel, com economia e de absoluta coti- 
fianga,  visite  ainda boje as  nossas  secções   de carros  usados: 

PRAÇA DA REPUBLICA, 60 - AV. RANGEL PESTANA, 1255 
onde achará, sempre: 

1.» —■ O carro usado que é melhor pelo seu preço; 
2.° — Uma grande variedade de modelos; 
3.» — Preços inferiores ao valor Ao carro. 

O carro usado, na firma Cassio Muniz & Cia. — .Matriz © filial — quer custe 4, quer 
custe 14 contos é sempre o melhor negocio dentro do seu .preço. A nossa filial do 
Braz. está em condições de melhor servir a clientela daquelle ipüjante bairro popular. 

Cassio 
... 

niz & Cia. 
Matriz: Praça da Republica, 60 - Filial: Av. Rangel Pestana, 1255 

SÃO PAULO 
Em   SANTOS:   Rua   do   Commercio,   20   a   24 

"Noi sottoscritti ei impegva- 
mo solennemente che domani, dal 
momento delia nostra uscita ãa 
casa fino alia stazione, non pro- 
nunzieremo neanche una parola. 
Faremo finta ã'essere meti". 

Porse il foglio alia moglie, ili- 
cendole: 

— Ti    prego   di leggerlo e ãi 

metterci sotto tanto ãi firma. 
— E' un nuovo contratto ma- 

trimoniále ? — chiese lei, fir- 
mando. 

L'inãomani riuscirono final- 
mente  aã  arrivare  alia  stazione. 

— E' stata unHãea luminosa 
quella    di firmare il patto ! — 

esclamó allora    Arturo felice — 

,v enon Io avessimo fatto, a qun- 
sfora saremmo ancora a CO.«í. 

Poi di colpo impallidi: 
— Acciãentaccio !'E i biglist- 

U ? I  biglietti ? ! 
.— Tc Io    volevo    dire:    devi 

averli   lasciati   sulla   scrivania. 

F. COSTANTINl 

A Empreza Constructora Universal Ltda. é uma modelar or- 
ganização que honra o progresso bandeirante. 

"A Gazeta". 
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coisas outros     planetas.. 
jr^ SBOÇOU-SE, em Lisboa, lia pouco, um movimento em favor âo 
Wt esporte feminino encabeçado pelo jornal "Republica", Desse 

J-S movimento, surgiu o "Grupo FeminínõPortuguee", cuja fináli- 
ãaãe era desenvolver na mulher o gosto pela pratica dos esportes. Tuão 
ia no melhor dós mundos, quando ■—■ na vida deve sempre existir um 
rabinho para atrapalhar — a Legião Portuguesa, órgão nacionalista, 
"em obediência ao programma de defesa social e aos principios funda- 
mentaes que formam a sua razão de ser", denunciou aos seus acleptos 
o movimento esportivo - feminista acima citado", "como insidioM- 
mcnte attentatorio da boa doutrina, contrario, portanto, ao superior 
interesse nacional". Acerescentou a denuncia; "Trata-se, pura e sim- 
plesmente, de desvirtuar a verdadeira funeção da mulher. Procura-se 
servir a theoria communista e communizante da egualãaãe dos sexos, 
com o intuito de a subtraldr de seus naturaes deveres." * * * 
TW IO mesmo dia o jornal "Mepublica", respondia; "Foi com grau- 
I^U de assombro que vimos publicada a denuncia. Os esportes fe- 

■* • mininos praticam-se cm todos os paizes civilizados, principal- 
mente na Itália, na Allemanha e no Japão (o articulista esqueceu-se 
de citar o Brasil !) nações onde imperam fortes principios naciona- 
listas". * * * - 
#.* SSE pendor de immiscuir politica e doutrinas com esporte, a 

m* nosso vêr, levou a Legião Portuguesa a eondemnar a pratica dos 
■■ ^ esportes pelas mulheres. Em these, estamos de accordo. Na pra- 
tica não. Em theses sabemos que a mulher ê necessária no fogão co- 
mo o homem na labttta quotidiana, na pratica sabemos que se a mu- 
lher não adquirir um "biceps" respeitável não poderá "ãepuder-so" 
um dia quando o homem não quizer mais trabalhur. 25 a tendên- 
cia moderna c esta ! 

* * * - ■ 

O MAIS bonito seria um dia o marido chegar á casa, cansado, es- 
palpaão de tanto trabalhar ; perguntar á sua "cara metade"; 

— Estão promplos os feijõesinhos, meu bem ? 
— Qual o que ! Hoje vou ter uma luta de "box" importante com 

a campeona ingleza Cara de xuxú.! ■..» * * * 
#*   ESSE outro caso; 
t* O marido — Hoje não vou trabalhar. 
J-^ A mulher — Oi/ie que não temos nada para comer.. 

0 marido — Então se inscreva na "Arrar.ca-toco F. C." prá vêr 
se "arranca" aquellcs cobres de "luva"... * #  * 

HESE c pratica não se- confundem.   O   diabo e que   as mulhe- 
res não gostam de esportes em que se faz muita força. .. 

O CEUMITíO 

a    consolação 
O Palestra garantiu o segundo 

lugar. Commentou o Ciasca: E' 
porque o Estudante tomou forti- 
ficante muito  tarde. . . 

a   quasi   invicta 
Se não fosse o "quasi" a tur- 

ma "garganta" de Santos até 
hoje estava mastigando espinha 
de bacalhau... O quasi ás vezes 
tem um grande factor na vida 
dos invictos. E no campo da rua 
da Mooca elle mostrou    que    se 

nao.. 
seria. 

existisse 
invicta. 

a  Portugusza 

os    estudiosos 
Desta vez os rapazes do Estu- 

dante mereceram approvação ge- 
ral. Media 10.   ■ 

Ao que dizem os negociantes 
de "vaealhau" vão accionar o 
clube   de  Araken,   por  causa  da 
queda  do   sub-dito  peixe-stoeco... * #  * 

á procura de aventuras 
U á procura de "conquistas fá- 

ceis" foi a donjuanesca Portu- 
gueza daqui a S.  Caetano. 

Também que diabo ! Apanhar 
só não é negocio, não "seu" B- 
lysio Ferreira ?. .. 

* * * 
p i 1 u 1 a s   s o c i a e s 

Festeja amanhã seu anniversa- 
rio natalicio a sra. d. Laura Ma- 
raccini, extrema esposa do sr. 
Hugo Maraccini, destacado pro- 
cer da A. B. Guanabara, cam- 
peã da Federação Paulista de' 
Futebol Amador de 1937. 

Por esse motivo o distineto ca- 
sal Maraccini dará. recepção em. 
sua residência, onde a anniversa- 
riante receberá, por certo, oor 
parte de suas innumeras amiza- 
des, muitos cumprimentos pela 
passagem da grata ephemeride. 

* * * 

homenagem aos 
campeões amadores e 
a   n.ic olau   tuma 

Prepara para o dia 19 de Ja- 
neiro próximo a A. A. Guanaba- 
ra um grande banquete de home- 
nagem aos seus donodados joga- 
dores que ' tão brilhantemente 
venceram o torneio amadorista de 
1937. 

Aproveitando a passagem, nes- 
se dia, do anniversario do "spea- 
ker" da Kadio Cultura, dr. Ni- 
colau Tuma, a direetoria do Gua 
-nabara vae também homenagea- 
l-o, convidando-o para participar 
da grande festa, onde o sympa- 
thico locutor será, por certo, a 
máxima attraeção polo seu bri- 
lhantíssimo espirito. 

* *  » 

focalizando typoides 
(    e    . m    .    ) 

Esto camarada gosta de falar 
pelos cotovelos. O Nage costuma 
chamal-o de "Bocca de Bagre", 
coisa com que elle não concorda, 
absolutamente. "Pão duro" elle 
o é até ali. 

Quanto consegue arrancar, ar- 
ranca. Na Egig pontifica, por- 
que sabe que o Licinio Motta pa- 
ra pôr a mão no bolso leva ás ve- 
zes. ... o tempo que Mathusalem 
levou para pôr Negrita na bar- 
ba alvaconta. 

No "Diário Popular", onde é 
secretario competente, não fala 
outra coisa a não ser no Estudan- 
te. Para boa norma de nossos 
leitores, E. M. é torcedor faná- 
tico do clube do Godoy. E' dis- 
creto, porém, na "torcida" e 
quando faz a reportagem não 

.   descamba para a parcialidade. 
No mais é bom rapaz e se não 

fosse a mania de falar demais... 
seria um bom garfo.  (No próxi- 
mo numero L.  M. ) # * * 

a entrevista da semana 
O dr. Anizette Tranjan, todo 

mundo o sabe é louco prá conce- 
der entrevista. Bacharel e espor- 
tista, apezar da sua qualidade de 
bom subdito syrio, elle "torce" 
prá o Hespanha, de Santos do 
qual é director, Abordumol-o: 

i— "Herr doctor", pode infor- 
mar-nos sobre os futuros proje- 
etos do Hespanha ? 

— O futuro. . . (Pausa) O fu- 
turo... (Outra pausa) O futuro 
a Deus pertence. .. 

— Esta é formidável "horr 
doctor". E' mesmo de cabo de 
esquadra... 

— O que pretende o Hespanha 
fazer t 

— Pretender é verbo intransi- 
tivo ou não é ? Se é, muito que. 
bem. Se não é pertence á cate- 
goria dos incluidos na partida 
apassivadora. 

— E' este o caso do Hespa- 
nha \ 

— Qual caso nem meio caso. 
Quem suscita os casos são o Es- 
tudante e o Palestra... 

— "Herr doctor".. . o que é 
que temos cora isso ? 

—• Então ádiós muchachos. . . 
— Adiós "nervozinho". . . 

. . E escafedemo-nos antes que o 
"herr doctor" ficasse "nervozi- 
nho outra vez... 

campeão   de   f a c t o ! 
A A. A. Guanabara é a cam- 

peã de facto e de direito da Fe- 
deração Paulista do Futebol A- 
mador. Conquistou o titulo o 
quadro de Juliano Pozzi com 
"unhas e dentes" e.. . competên- 
cia, demonstrando que é bom de 
verdade. 

— Para o Guanabara nada ? 
Tudo... 

a  sabida   do   tieté 
Com a defecção do Tietê per- 

deu a Federação amadora um 
dos seus valorosos filiados. E' 
pena que isso acontecesse. 

O Tieté foi na vasante. . . 

pilulas    pasquinescas 
Dizem    que    no próximo cam- . 

peonato  vae  haver  mais  morali- 
zação . . . 

— E que também "vão" haver 
mais jogos. .. um pouco melhor... 

— Um pouco só não chegíi. 
Exige-se que sejam bons de fa- 
cto. 

— O zé povo está cançado de 
assistir a jogos... pernas de 
paus. 

— Os clubes que preparem 
quadros mais em condições. . . 

—■ Futebol não é espectaculo f 
Pois então. Tratem de tomar 
"verguonza". . . 

i— Si não. . . garantimos que 
os "patos" não cahirão mais nos 
cobros. 

— A Liga que trate de expul- 
sar, expulsar, sim, os jogadoras 
arruaceiros que gostam de bri- 
gar. 

— A Censura policial que trate 
de não visar o programma de jo- 
gos de que participam esses ele- 
mentos nocivos. 

— Eis ahi poucas sugestões 
mas. ..  boas ! 

> 

BMMHHMI 
-  ... 

mmç» 
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12 AFORISMI   E   UNA  CONCLÜSIONE   SULLO   SPORT 

Ho nn amico obeso che non sopporterebbe di vlagglare In terza classe da Paí 
ligl a Rouen e che vlaggia, nel suo mastodontico corpo dl quarta classe, lurigo tütto 
11 penoso tragítto delia sua vlta. 

Lo sport resta Ia sola attivitá umaná in cui-le donne riconoscano Ia loro inferioritá 
agli uomini e rinuncino a competcre conloro. Forse perché i primati sportivi si poasond mi- 
surare a metri e a ehilogrammi.. 1 •  ' 

La ginnastiea conãuce ali'atletismo, l'atletismo allaãoccia, Ia doccia alia piscina. Tut-' 
to lo sport é una corsa verso Ia i)ulizia.&gni'sportivo finisce Ia própria giornata pulito. 

* '■■■.' 

Lo sport é Ia pace. 
lio sport é 11 contrario delia guerra. 
ho sport é 11 rlmedlo contro Ia guerra. -    • 
Lo sport prepara le nazionl aüa guerra. ■* 
Lo sport declderá, le sortl delia guerra. 
IíO sport riavvjeina le nazionl. 
Lo sport é l"'esperanto" delle razze. 
lia conquista dl Tin primato per, una nazione é come una vittoria nazionale; 

5 
Anohe gli intellettuali devono amare lo sport. Gli intellettuali sono Ia testa delia Na- , 

zione: non c'é ragione perché questa testa sia brutta. 
6 

Ün poeta ã'Atene aveva il pollice ãel picãe destro deforme. Tutta Ia gente riãeva... E' 
stato un poeta meschino. .■■       . . 1 

■1' ,   •       -       . 
Fu ai momento in cui stava scriven^o Ia "Vlta delle api". che Maeterlinck dí- 

vehne campione dl parallele. 
■', ■■":. --8.. 

L'uomo che non sa correrc, saltare, nuotare, é come un'automobile di cui non si possa 
usare che Ia prima velocitá. 

9 
Alia fine ãel XVIII secolo, Ia razsa inglese stava per volgere ai declino. L'alcoolismo 

e áltre ãeleteric dbitndini invalse corrompcvano Ia Nazione. La'statnra degli iridtvtdvi'def 
cresceva. Avveniva freqüentemente che gli uomini dei Governo non rinscissero a ter.minqre ■ 
proprii discorsi alia Camera, sopraffatti, da erisi e svenimenti. Fu, a questo momento che 
l'Inghilterra si rivolse alio sport e nasci in meno di un secolo a rigencrarsi. 

10 
Una squadra dl rugby rlunlsce, su quindici glocatori^-otto giocatorl forti ed at- 

tivi, due leggeri ed, astuti, quattro alti e veloci e un ultimo che eccelle In declsione 
e sangue freddo. E' Ia proporzione ideale in cui dovrebbe andare divisa ^umanitá. 

11 
II toro e il lepne vedono 1 'uonio ingrandito dei doppio. II cattivo pugile vede il próprio 

avversario ingrandito d'un terzo. 
12 

/ giornali sportivi hanno questo di singolare; che ei rallegrano con il loro eonvinto 
ottimismo, eon Ia loro radiosa serenitá. Mai terremoti, inonãazioni, disasttri. Alai conferenze 
internazionali. Sono sei, oito pagine di testo quotidiano. Ma voi non vitroverete mai Ia pa- 
rola guerra, mai Ia parola Congrego, mai Ia parola Diplomazia. La parola Ginevra non é 
comparsa che un giorno, a propósito di una seonfitta riportata dalla squadra di cálcio fran- 
cese contro Ia squadra nazionale svizzcra, per oito "goals" a uno: "Una vera Ginevra spor- 
tiva" dieeva il giornale. Per i lettori di questi fogli provvidenziali i fiumi in piena non alia- 
gano mai le campagke, i grandi uomini non muoiono e le persone esisiono solo in quanto sap- 
piano fare qualcosa con un pallone tra i piedi, o con fra le ga/nibe un telaiò di. bicielétta. 

CONCLÜSIONE 

Lo sport, nella sua genuína funzione igie* 
nica sarebbe un utilissimo abito. Quel che lo 
frega é Ia funzione politica alia quale 1'hanno 
costretto. tutti i governi contemporanei: di- 
strarre Ia gloventú dalla cosa pubblica. 

JCcuKUula 
Cbídlniaua 

"fragrante come 11 flore" 

Essenza che piaoe alia fine si- 
gnora perché mette sulla sua per- 
sona, nella sua biancheria, in 
tutta Ia sua casa, l'odore fresco 
e sano delia montagna in fiore. 
Profumo che piace ai signore ele- 
gante perché non ne falsa Ia vi- 
rilitá, e s'accorda con 1'aroma 
dei suo tabacco. 

» » » 
La Coldinava riproduce a per- 

fezione Ia fragranzia delizio*a 
dei fiore montano. Essa viene di- 
stillata dalle sommitã íiorite e 
aceite delia Lavanda Vera, quel- 
la che cresce sulle Alpi delia Li- 
guria. * * * 

Altri profumi dello stesso fab- 
bricante: 

MIMOSA NIGGI —Bipete il 
profumo caldo e suggestivo che 
1'áureo fior di Mimosa esala, a 
specchio dei turchino maré, negli 
incantati giardini delia Eiviera 
ligure. 

BIANCOSPINO — Sogno fio- 
rito deli'ultima neve. 

Un  oanipíoncino   si  riceve  in- 
viando Es.   1$000 in francobolli 
ai Eappresentanti e unici distri- 

, butori   per   tutto il Brasile " S. 
I.  B.  E.  Ltda.". Eua Eelippe 

 de OÜTeira, 81 — S. Paolo. 

.-. •« 
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Neüo studio di un pittore Ia modella si spoglia die- 
tro un paravento. II pittore si fa avanti e Ia guarda. 

La modella — Ineducato! Voi potete guardarmi 
solo quando comincio a posare! 

* * *. 
Se una donna ti abbandona, non perdere tempo. 

Ti rimane una sola probabilitá di riacciuffarla. Corri 
alia stazione, prendi un biglietto e salta sul primo tre- 
nó che parte nella direzione opposta alia sua. 

áfiôiió' ai ia&ii 
Quando in maré tuffavasi Apollo, 
rutti i pesei salivano a galla. 
II merluzzo saltavagli ai collo. 
Gli mordeva, Vombrina, una spalla. 

Ferdó Apollo doveva, bel bello, 
dilatar Ia salata pupilla 
e assestare ora un pugno ai nasello 
ê appioppare ora un caldo alVanguiUa. 

Una volta, un salmone fanciidlo 
— d'un eavallo marino a cavallo — 
si propose, per darsi trastullo, 
scorto Apollo, di coglierlo in fallo. 

E cosi — hontá sua — trascinollo 
(Sempre scioceo quel padre di Apelle!) 
presso un gruppo di vergini a mollo 
appo un banco di aliei e sardelle. 

Nel costume color dei corallo 
padre Apollo sembrava un... gingillo; 
ma, dal gruppo, nel mar di cristallo, 
fu scambiato per Boito Camilto... 

Poi: pel grande maestro Pedrollo. 
Poi: pél sommo Poeta Catvllo. 
(Per le ondine non c'é protocollo 
o — se c'é — ío dichiarano nullo) 

... Una ondina dal crine oro-giallo 
gli adorno di alghe verãi il cappello; 
poi gli chiese una firma di avalio 
sul motivo di un noto stomello. 

E qui, Apollo, non fu piú tranquillo... 
(II salmone fanciullo notollo). 
... Lanció un urlo, cercando un cavillo 
per mostrar di non essere... frollo. 

Foscia ai cuor deüe dieci donzelle 
detto fatto produsse una falia. 

(Da quel di, presso il padre di Apelle 
non tornarono i pesei piú a galla). 

G. UNGARETTI 

L 

A Empreza Constructora Universal 
Ltda., de fundação e capitães paulistas, 
vae contribuindo para a solução desse im- 
portante problema que é a construcção da 
casa própria, aspiração máxima de todo o 
trabalhador paulista e nacional. Sendo 
uma organização que vem cumprindo fiel- 
mente o seu programma, e que já se im- 
pôz á confiança geral, como bem o demons- 

tra a escolha feita pelo "Diário de São 
Paulo", em 1935 e 1936, entregando-lhe a 
construcção dos dois magníficos palacetes 
que constituem o primeiro prêmio do sor- 
teio que aquella poderosa Empresa jorna- 
lística offerece aos seus assignantes, an- 
nualmente. 

'Diário de São Paulo". 

 u^J 
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A Singapore, nei pressi dei 
porto dali 'enorme traf f ico, deve 
sussistere âncora una piccola ca- 
sa costruita con pietre gialle e 
sudice, dalle finestre con i vetri 
opachi, rlcoperta da un tetto 
piano e malandato. A Singapore, 
a dire il vero, c'é un numero m- 
finito di simili casette, ma quel- 
la ehe ho sempre davanti agli 
occhi, si trova in un vicolo dei 
quartiere marittimo. Sulla porta 
si scorge un^nsegna su eui é di- 
pinta una pantera nera. Io ebbi 
un giorno occasione di apprende- 
re per quale ragione Ia bettola 
aveva adottato una cosi straua 
insegna. 

Le cose andarono cosi. Prima 
di laseiare 1 'Europa, Rosita, bel- 
lissima bruna di puro sangue 
spagnolo, ma dagli oechi obliqui 
come una orientale, era una pic- 
cola cantante di strada in una 

^ f cittá di maré. Le era riuscito di 
nascondersi su un grande piro- 
scafo, alcuni minuti prinia delia 
partenza: Epsa si tenne nascosta 
finche pote resistere alia fame; 
ma un giopio Ia trovarono, nez- 
za morta 4'inedia, Ia fecero jali- 
re in cop^rta e Ia condussero da- 
vanti ai comandante. II' capitano 
non era cattivo. Tenne Ia gioyi- 
netta sul suo piroscafo ed essa, 
per ricompensarlo, danzava e 
cantava quasi ogni será. Era cosi 
gratji a tutti ed era felice perché 
nospuno Ia batteva o Ia umilia- 
va; e mentre il piroscafo si al- 
lontanava dali'Europa, essa pi 
sentiva rinascere, come se fosse 
sfuggita ad un grande pericolo. 
Un giorno il capitano Ia chiamó 
nclla sua cabina e le disse di nar- 
rargli il motivo per cui era fug- 
gita. La ragazza, piangendo ed 
acoarezzandogli le mani, narro. 

Lá, in quel porto di maré, era 
atata una volta notata da un do- 
matore di belve, certo Saneio 
Mondego, che era un uomo alto, 
dallo sguardo imperioso, dotato 
d'una forza straordinaria.' Tutte 
le donne andavano pazze per lui, 
solo Eosita sentiva orrore c spa- 
vento quand'egli le si avvicina- 
va. La vide, Ia rapí. Ia rinchiu- 
se in una stanza e Ia battava 
quando gli si riboílava; si com- 
portava con lei come con una 
bestia. 

JVtondego faceva il domatore di 
pantere, le quali si assoggetavano 
a lui ciecamente e piene di ri- 
spetto, come tante gattine, ma 
con qualsiasi altra persona re- 
stavano sempre delle belve sel- 
vagge e sanguinário. Egli amava 
particolarmente una di queste 
pantere. Si chiamava Ásia. La 
prendeva spesso con sé e lascia- 
va che camminasse da sola, libe- 
ramento. Eosita provava davan- 
ti alia belva un terrore folie. 8a- 
peva, peró, che non doveva aver 
timore delia belva quando Mon- 
dego era in casa, ma comunque 
essa tremava e veniva coita dal 
piú vivo terrore ogni qualvolta 

v Ásia entrava nella stanza. Rosi- 
ta, dopo un certo tempo, si guar- 
do bene dal ribellarsi a Monde- 
go, perché sarebbe bastato UIí 
nonnulla per essere lasciata in 
balia delle belve.., 

Ia pantera nera 
Mondego le diceva di freqüen- 

te: 
— Non ti venga Ia tentaxioho 

di fuggire. A me Ia cosa non 
darebbe soverchio disturbo, né 
io potrei facilmente rintraeciar- 
ti; ma (e mostrava Ásia), que- 
sta ti troverebbe súbito. 

Tuttavia, una será, mentre 
Mondego si trovava ali'arena zon 
tutte le sue belve, Rosita trovo 
Io straordinario coraggio di fug- 
gire. Le porte erano chiuse, ma 
essa si calo dalla finestra e fug- 
gí verso il porto... Le era inf i- 
ne riuscito di nascondersi a bor- 
do dei piroscafo. 

II vecchio capitano rincorava 
Ia ragazza, accajezzandole Ia te- 
sta. ■ Ma Ia fanciulla aveva gli 
occhi baguati di lagrime. 

— Piccola infelice 1 Verrai 
con noi a Singapore. Io ti trove- 
ró un ottimo posto. Ma non devi 
perderti di coraggio !... 

Passarono molti giorni prima 
che il piroscafo giungesse a Sin- 
gapore . 

II capitano Ia condusse in una 
piccola osteria, frequentata da 
galantuomini: marinai e buona 
gente dei luogo. Di giorno, Ro- 
sita aintartEa i padroni nelle fae- 
oende ■ di 'casa; di será, essa ser- 
viva i clienti; e, talvolta, se ri- 
chiesta dai frequentatori, canta- 
va e bailava. Aveva Ia sua stan- 
zetta ed era felice. Tutti le vo- 
levano bene. 

Trascoísc mezz'anno. In porto 
si aspettàva nuovamente Tarrivo 
de', piroscafo comlandato da quel 
vecchio capitano che aveva sal- 
vato Rosita. La ragazza era al- 
legra ed aspettàva ansiosamente 
di rivedere il suo benef attore. 

Una será, prima dell'arrivo, 
Rosita stava danzando. 

A meta delia danza laneió un 
grido acutissimp e s'irrigidi per 
il terrore. Tra i clienti avava 
notato Mondego ! Próprio in 
quell'istante Mondego si era al- 
zato': ai awicinó a Rosita e giá 
stava per • abbassare su di lei Ia 
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mano, qaundo Ia ragazza si gettó 
a terra ginoechioni, imploarn.do 
misericórdia. 

I— Domani verrai con ms. A- 
desso ritorna nella tua stanza, — 
le disse Mondego a bassa você 

Rosita obbedí. Tra i presenti 
nessuno s'era mosso, né era ri- 
masto soverchiamente impressio- 
nato, perché non era caso raro 
l'assistere a simili scene. 

Qualche istante dopo, si udi un 
urlo straziante... e delle grida 
terribili. Alcuni dei presenti, do- 
po aver estratto i coltelli e le ri- 
voltelle, erano corsi sopra... 

L'indomani, il vecchio capita- 
no venne a trovare Ia sua pupil- 
la. 

L'oste Io p.ccompagnó ai piano 
superiore, dov'era Ia camera di 
Rosita. Ardevano i ceri... Prss- 
so il cadavere di una pantera ne- 
ra, giaceva Rosita coperta da un 
lenzuolo. 

L'uomo di maré non ehiese 
uulla. 

E l'oste incominció a narrars: 
1— Qualcuno deve aver nasco- 

sto in camera Ia pantera. .. Noi 
giungemmo troppo tardi. . . 

ANTÔNIO TISI 

^M>W^)»^MDWM^>^^«tf>'>*M^H"*'>^M»MN#V^*^»WNI^>^*«<AW>*#^»^W^WW^^»%M*>«i^lu»n»'' 

JHoHufaeluia de C&ape&d 

4 dea c&Ofie* 
jbut TiteMet, 1224 
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Ia fuga degli amantí 
Era stato próprio lui, Edmon- 

do Mathis, a far comprendere a 
Nereia che il pingue banchiere 
andaluso che Ia corteggiava, 
Pompeo Vidal, se era superiore 
in peso a tutti gli uomini prese.n- 
ti su quella    spiaggia    elegante, 
non ne eguagliava    aleuno    per 
spirito e forza morale. 

Aveva fatto notare questo a 
Nereia una será di luglio, mantre 
seduti a prna di una paranza, 
andavano lungo il raggio delia 
luna nascente ad aseoltare l'an- 
sito greve dei maré addormenta- 
to. 

— Ho nella. mia biblioteca — 
le aveva dettb — un'opera ciolo- 
pica rilegata in pergamena con 
gli angoli di pelle rossa e i mar- 
gini dorati. L'autore é un fran- 
oese, un corto Buffon, che, perô, 
doveva essere — nonostante il 
nome — una persona molto se- 
ria . .. Ebbene nel tomo quinto 
— mi pare — a pagina settau- 
taquattrõ — mi sembra — c'é il 
ritratto dei banchiere Pompeo 
Vidal... 

— Ah, siii ? ! — aveva gor- 
gheggiato Nereia. 

— . . . e sapete come si chia- 
ma? — aveva continuato Edmon- 
do senza badarle. 

— ? I ? 
— Ippopotamo... che vuol di- 

re "cavallo fiume". E-' un ani- 
male grosso e viscido... 

Nereia aveva riso, amaramente 
in fondo, ma aveva riso. Poi un 
brivido di ribrezzo le era pasaa- 
to lungo Ia sch?ena. E cosi', di 
colpo, con Ia stesaa repentinitá 
con cui cadê una stella dal cielo, 
era caduto il velo dinanzi ai suoi 
oechi. 

Questo velo fatto, in veritá, di 
biglietti da mille e trapunto di 
banconote di ogni paese, le ei a 
státo procurato da una ingioH- 
lata e variopinta zia, nobile ma 
non nubile sebbene non avesso 
mai contratto matrimônio. Ed 
era spiegabile dei resto. TJna 
donna molto giovane e piena di 
caprieci, sempre ansiosa dell':n- 
doniani, messa dinanzi ad un uo- 
mo che brandisca un grosso por- 
tafoglio pieno, novantanove vol- 
te su c^nto non vedrá che il por- 
tafoglió. Per Nereia era stato 
próprio cosi'. 

Quando Ia zia le aveva presun- 
tato il sig. Pompeo Vidal, ban- 
chiere e C.i, ella non aveva sen- 
tito altro che: "... banchiere e 
C.i". II resto era passato in se- 
conda linea, nonostante i cento- 
sette chilogrammi di lui (prima 
dei pasti). 

Si immaginava giá Nereia di 
diventare Ia Signora Nereia Vi- 
dal, con tutte le modiste i sarti e 
i gioiellieri    delia    cittá ai suoi 

piedi. . .   adulata.. .,  invidiata... 
insomma felice 1 

Ma Apollo sotto le belle mem- 
bra di Mathis, e Buffon congiu- 
ravano nell'ombra... E fu per 
questo che, a,l termine delia pas- 
seggiata lungo il raggio delia lu- 
na nascente, Nereia si lasció ba- 
ciare a lungo (esattamente 154 
secondi e 4|5 ai cronografo di 
Bdmondo) dal giovane amico 
cancellando con quel bacio e con 

11 giuramento che ne segui', 51 ri- 
brezzo repentino per il "cavallo 
di fiume" e il miraggio dei suoi 
milioni. ■ 

* * * 
Tutto eió dispettosamente ri- 

muginava Nereia nella cabina 
(lottava con le ultime incertezze) 
facendo pcivolare il costume dalle 
sue spalle lungo le anche ad an- 
fora, nebulizzandosi il bel corpo, 
brunito dal sole, con acqua di la- 
vanda, cospargendolo poi di tal- 
co ocra e rabescandolo infine '-on 
un reggiseno rosavecchio e un 
paio di deliziose mutandine del- 
ia stessa tinta. 

Ma pensava anche Nereia (e 
intanto inguainava in un attilln- 

to vestito salmone Ia sua impa- 
ziente personcina) che, a mezza- 
notte, Apollo 1'avrebbe aspettata 
nascosto nel fondo dei poderoso 
idroscivolante, sotto ia coperta 
impermeabile. 

Era questo idroscivolante, nn 
modernissimo scafo a motore aé- 
reo che il banchiere Pompeo Io 
aveva donato da pochi giorni, 
spingendo Ia sua gentilezza fino 
a battezzarlo col nome di lei. Le 
lettere Nereia-I spiecavano in 
smalto azzurro sul'bordo di du- 
ralluminio. 

Niente sembrava piu' irônico 
a Nereia (che intanto ravvivava 
con il rimmel le sue ciglia úi 
bambola) di questa fuga con Ed- 
mondo sul battello, ultimo dono 
delia Banca Vidal e C.i ! 

A mezzanotte !... B vedeva 
Ia zia nobile e Vidal e tutti gli 
spasimanti scolorire sfocati dalla 
sua memória... (II lápis rosso 
carminio le illuminó diabolica- 
mente le labbra, facendo ancor 
piu' scintillare Ia bianehezza dei 
suoi denti di tigre innamorata) . 
A mezzanotte... 

* * * 
Le donne nelle vicendo amoro- 

so non vedono altro che il lato 
roseo e romântico. Cosi' anche 
Nereia non si aeeorge-va di quel- 
lo che stava soffrendo da qual- 
ehe ora il povero Apollo dei Bel-. 
vedore avvolto nel copertone im- 
permeabile dei Nereia-I. 

Bagnato dalla risacca, intiriz- 
zito, piegato in due fra le orec- 
chio pungenti deli'ancora, che gli 

í 
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entravano nelle costole, o un r.j- 
tolo di gomone incantramate, con 
le labbra sature di salaedine, cgli 
stava contraendo una di quelle 
tonsilliti estive che risehiano di 
mandare un uomo dritto dritco 
all'altro mondo I 

Sulla terrazza policroma dei 
Grande Albergo dei Tritoni, Ne- 
reia, intanto, si illanguidiva nol- 
le ultime    battute    di un tango 

II banchiere Pompeo Vidal a- 
veva bevuto il dodicesimo bic- 
chierino di grappa delia serata e 
Ia sua testa si era un po' appe- 
santita. S 'alzó • barcollando e, 
desideroso di fresco, si diresso 
verso Ia riva. 

Bdmondo Mathis, airaddiaecio, 
tossiva, tossiva, soffocando i col- 
pi di tosse contro il rotolo dellí 
gomene; neirinspirazione, il for- 
te odor di catrame gli riempiva 
i polmoni. Questo Io rincuorava 
un po' essendogli note le quatitá 
terapeutiche dei catrame nellc 
infreddature.-.. A un certo pun- 
to, peró, malgrado Ia cura, non 
ne pote piu', e, a rischio di eom- 
promettere. tutto, cacciô il viso 
fuori dal copertone. 

L 'ária era pungente. Edmondo 
guardo il suo cromometro: le 23 
e 52 ! Ancora otto minuti e iNe- 
reia sarebbe venuta per condur- 
lo verso Ia felicita. 

^ "■■" B "ti 
Não se desprestigiei Barbeie- 
te em casa, diariamente, com 
a legitima Gillette Azul. É a 
única maneira, fácil e eco- 
nômica, de se ter sempre uma 
apparencia attrahente. —^ 

GILLETTE AZUL 

Ma che umiditá, perdinci ! La 
sua mente evoco involontariamcn- 
te una fiaschetta di liquore e le 
sue labbra si aprirono ad una 
fantástica deglutizione. 

Sette minuti e mezzo. La ca- 
bina da bagno dei Vidal era li' 
a due passi e Mathis sapeva cbe 
il rubicondo banchiere teneva in 
uno scaffale una piccola ma ben 
fornita "biblioteca" di liquori. 
Con un salto fu fuori dallo Sía- 
fo, a passi di lupo attraversó Ia 
spiaggia, entro nella cabina, n- 
pri' Io scaffale, prese una botti- 
glia, Ia sturó, fiutó: 

■—■ Cognac 1 
B giu' due o tre sorsi... 
Ora si' che stava meglio, pró- 

prio meglio !... Kipose Ia bot. 
tiglia e si affrettó per uscirí. 
Ma in quella, un colpo secco 1 La 
porta si richiuse, una mano givó 
Ia chiave nella serratura... 

Edmondo allibi'.. . Attraversó 
il tavolato gli giunse Ia você 
ubriaca di Pompeo Vidal. 

— Chi é. .. qqquell 'idiota.. . 
che ha lasssciato aperto . 
qqquiii ?... 

Foi piu' nulla. 
Che fare? chiamare? sfondare 

a spallate 1 'uscio ?... 
II ridicolo oppresse Edmondo. 

Passarono alcuni minuti lunghi 
come secoli... poi si udi' impi-'>7- 
viso nel silenzio notturno Io 
scioppettío dei motore delI'idTO- 
scivolante. Divenne rombo... si 
allontanó I 

* # * 
Nereia ai volante guardava con 

affetto dietro di sé verso il co- 
pertone impermeabile ehe celava 
qualcosa di voluminoso. Aprí an- 
cora di piú Ia manetta dei gas e 
1'imbarcazione voló sulle onde, 
sollevando schiuma di perle. . . 

La riva rimpiccioliva a vista 
d 'oeehio e somigliava ormai cm 
le case miuuscole e i lumicini 
d'oro ad un gioco^di bimbi. 

A quella distanza — pensava 
Nereia — anche l'imponene ban- 
chiere poteva sembrare un inno- 
cente balocco da bambini: uno di 
quei maialetti di gomma rosa che 
si gonfiano e poi muoiono a poço 
a poço, cosi, con un geraito... 

Quando reputo di essere abba- 
stanza loutana dalla riva si for- 
mo e spenae il motore. Sul maré 
non vi era che Ia luna piatta e 
falsa come si ammira nelle car- 
toline giapponesi. 

Nereia si chino airindietro e 
disse: 

— Puoi uscire, amor mio ! 
Solo un respiro regolare, un p6 

forte, le rispose. 

■$l^i**i*i*^****4*li*itm**0 ^p^iM»WN^M»MM^V 

Societé Genérâle de 
"Cransportes T^aritimes 

á Vapeur 
SERVIZIO RÁPIDO E PERFETTO 

TRA    SANTOS    E     ITÁLIA 

con i lussuosi piroscafi 

"CAMPANA" 
MENDOZA" 

ALCINA 

u 
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A       O       E        N       Z        I       A        : 

CIA. COMMERCIAL E MARÍTIMA 
• 

Rua José Bonifácio N.0 298 

Tel.  2-3315 — S.  PAULO 
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Ella sorriso. Si alzó, scavalcó 

Io schienale, poi bruscamente sol- 
levó il copertone. Non gridó ptr- 
ché non ne ebbe Ia forza. 

II banchiere Pompeo Vidal si 
mise a sedere, da sdraiato che 
era, e, guardandola con gli occhi 
socchiusi, le disse con vooe pa- 
stosa: 

— Ggggrazie !.. . gggrazie, a- 
mor mio, di avermi     preferito ! 

Che pensiero gentile hai avuto... 
Nee. . .  reia ! 

E poi, frugando nel fondo dcl- 
1'imbarcazione e porgendole qual- 
cosa: 

— Tieni. . . poço f a. .. ho rac- 
colto per te... qqquesti ca... 
caaavallucci maarini... Sono mi- 
raccoo. . .losi contro Ia... jetta- 
tura... 

FRANCO CIARROCCHI 

"Excellente a impressão que me ficou da visita feita aos es- 
criptorios da Empreza Constructora Universal Ltda.   Todos os 
applausos lhe são devidos". 

Adolpho Konder, 
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ESPLANADA HOTEL 
e o seu 

MAGESTOSO REVEILLON de Anno Novo 
e.^felra - 81 de DEZEMBRO - «."-feira 
a   partir    das   22   horas   eiii   diante 

Alegria - Distincção - 4 typicas Jazz-Bands 
os seus salões foram ricamente decorados 

Ornamentação   toda   nova   com   orchideas 
executada por vários technlcos de renome. 

GRANDE DISTRIBUIÇÃO DE VALIOSOS 
OBJE CTOS A'S EXMAS. FAMÍLIAS. 

PREÇO  DE  ENTRADA  RS.   60$000   (Imposto  Incluso) 
DIREITO A CEIA 

Mande reservar desde já a siia mesa, dirigindo-se para 
isso ao Maitre d^Hotel, evitando as agglotnerações de 
ultima hora, como têm succedido nos annos anteriores 

TRAJE DE RIGOR 

II motto dei perfeito cacciatore: spara e lascia vi- 
vere. 

(iioriani) k 
BANCHIEEI 

FANNO QUALSIASI OPERAZIONE 
BANCARIA, ALLE PIU' VANTAG- 
GIOSE CONDIZIONIDELLA PIAZZA 

Largo do Thesouro N.' 1 
SÃO     PAULO 

cinque cento     franchi 
Eravamo in cinque o sei e ei 

divertivamo a far arrabbiare 
Ferragen. E' questa dei resto una 
cosa molto semplice: basta par- 
largli delle lettere. Diríi súbito: 
E' immortale ! Trascina le per- 
sone ai vizio dei gioco e togue 
loro ia volontá di lavorare. La- 
scia senza un centésimo i com- 
mercianti, eccetto quelli che gio- 
cano anche loro (Fergen é com- 
raerciante). Eccetera eccetera. 
E oltre a tutto, nessuno di voi ha 
mai vinto niente, malgrado tutti 
i biglietti che avete comprato. 

Oiunto ai massimo delia sua 
enfasi, Fergen inviaribilmente 
profferiva questa ultima frase. 
Peró, mai parlava dei biglietti 
che aveva comprato lui stesso. 
(Giacché sono convinto che ne 
avesse acquistati moltissimi: sa- 
pete anche voi come vadano que- 
ste cose). ■    .      . 

Ma un giorno, uno di noi si 
mise dalla sua parte; si trattava 
dei signor Bouldu. 

:— Capisco, signor Fergen, — 
disse — le lotterie ! Le lotterie ! 
Vede, io conosco un individuo che 
perse ciuqueceuto lire con una di 
esse, senza aver comprato nean- 
che un biglietto.. . 

— Avete visto ! — esclamó 
Fergen trionfalmente. — Conti- 
nui, continui ! 

— E' un amieo mio, — conti- 
nuo 1'aJtro — un industriale. Un 
modesto industriale, anzi. Dove- 
vo riseuotere da lui una piccila 
fattura e cosi andai ai suo affi- 
cio. Mi offrí un sigaro e par- 
lammo di varie cose, fra le altre, 
di come ei andavano gii affari a 
vieenda. Dopo un po' io dissi; 

■— Bcne, adesso scendo illa 
cassa. 

— Non si disturbi, — risposo 
lui — faro salire il cassiere. 

Dupont — cosi si chiama quel- 
1 'amico mio — ha un 'industria 
piceola, ma il cassiere non g)i 
manca. Premctte un bottone e si 
presentó una dattilografa. 

— Dica ai.signor Felix ihe 
salga un momento. 

Âspeítammo un po', dopo di 
che rimpiegata torno e disse: 

1— Signore, il signor Felix :ion 
é  venuto questa  mattina. 

— E' ammalato ! 
— Non si sa; non lia manda- 

to a dire niente. 
— Che cosa strana !—E detto 

questo, Ia fronte dei mio caro 
Dupont si offusco. 

—Bene,    scendiamo, — disse 
infine — ia pagheró io stesso. 

Bicordo ancora quando aprí ia 
cassa, guardo dentro e dette 
un'pcchiata anche ai libri, con 
arfa inquieta e dubbiosa. 

— Manca qualche cosal... — 
chiesi. 

— Pare di no. 
Infatti, c'erano bene in vista 

biglietti di banca ben impacehut- 
tati con un elástico. In qnella cas- 
sa regnava un grande ordine: 
c 'era Ia matita dentro una sea- 
toletta di cartone, Ia riga in una 
perfetta linea diritta, Ia spugna 
úmida e posta aecanto ai timbro 
delle date. Peró, peró... II aas- 
giere, quel Felix, io Io eonosca^o. 
E Ia notte prima, rincasando, 
l'avevo visto sulla terTazza di un 
gran caffé di Montparnasse, mol- 
to agitato e seduto fra due vi- 
stoso bionde. Dio mio" 1... 
. Tuttavia, ció non' pro/ava 
niente. Felix era un uomo gio- 
vane, ancora, e le bionde vistoso 
non sempre risuítano tanto esi- 
genti, che un cassiere onorato 
non possa intrattenerle piace^ol- 
mentÈ col denaro próprio, benché 
in due alia volta. Questo fu 
quanto  dissi  a Dupont,  dopo   a- 

r»    -  • 

Em casa, com economia real, 
poderá V. S. barbear-se dia- 
riamente, si usar a super- 
aiiada lamina Gillette Azul. 
Certiiique-se disso, hoje mes- 
mo, adquirindo a legitima.-* 

LAMINA     tr - 
GILLETTE AZUL 

A Empreza Constructora Universal Ltda. não poupa esfor- 
ços em bem servir os seus prestamistas, cumprindo á risca os pre- 
ceitos do seu regulamento approvado e fiscalisado pelo Governo 
Federal. 

"O Dia". 

■—— 
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vergli fatto prendere un mezzo 
attacco raecontandogli Ia storia 
deli'ineontro. Peró lui mi disse 
che se era-abbastanza inquietan- 
te vedere un cassiere fra due don- 
ne bionde, non tornarlo a veder 
piu', era molto piu' inquietante. 

— Lo manderó a cercara — 
c^ecise. 

L'iinpiegato torno con una ri- 
sposta sconcertante: Felix non 
si trovava in casa. 

— Non ei resta altro che rive- 
dere Ia cassa e i libri. Vuole 
aiutarmi ?. . . — chiese Dupont 
allibito. 

Ci mettemmo súbito ali'opera. 
Maneavano cinquecento franchi. 

Poça cosa, dopo tutto, anche 
per un uomo come Dupont il qua- 
le diceva che i suoi affari non 
andavano. 

Che cosa poteva essere aceadu- 
to a Feüx 1 Aveva forse per abi- 
tudine di togliere dalla cassa 
piceole quantitá di denaro facil- 
mente rimborsabili í O che fosse 
stato assalito da un attacco d 'a- 
lienazione mentale: il desidorio 
irresistibile di appropriarsi di 
qualche cosa ? Senza dubbio, vi- 
sto che era seappato... 

Stavamo discutendo le varie 
possibilita dei suo comportamen- 
to, quando udinuno forti grida e 
detonazioni. Aprire Ia porta, tra- 
versare' il corridoio e chinarci so- 
pra Ia rínghiera delia scala, fu 
cosa d'un istante. 

In mezzo ai salone vedemmo 
un Felix livido e rosso, alterna- 
tamente. Capite?... Livido per 
una notte d'insonaia, e rosso per 
1'eccitazione dei momento. Sopra 
uno dei banchi c'erano due bot- 
tiglie di champagne, e nella ma- 
no Felix teneva un biechiere con 
lo spumante. 

— Signor Dupont... — gridó 
come un pazzo ai vedere il suo 
principale.      , 

—■ Cosa c 'é, cosa c 'é ?. .. — 
chiese questi scendendo a proei- 
pizio. 

— leri ho vinto due milioni e 

centoeinquanta mila lira alia lot- 
teria I... 

Dupont bevve il biechiere di 
champagne che 1'altro gli offri- 
va e quindi gli strinse Ia mano. 

Felix era un ladro. Aveva sot- 
tratto cinquecento franchi dalla 
sua cassa, su ció non v'era dub- 
bio .  Ma ora, ara milionário. . . 

— Perché non gli ha mai ehie- 
sto che le restituisse i cinque- 
cento franchi ? — chiesi dopo 
qualche tempo a Dupont. Parola 
d'onore, credo che arrossí men- 
tre mi rispondeva con você incer- 
ta: 

— Non so, ma chiedergli de- 
naro cosi. . . Era una cosa trop- 
po delicata... 

Non si arrischió, questa é Ia 
veritá: non si arrischió a chic- 
derglielo ! 

La mínima allusione. Ia míni- 
ma insinuazione, avrabbaro fatto 
capire a Felix che il furto era 
stato seoperto. E come farlo no- 
tare a un uomo che atava ner a- 
vere case, servitori, automobili, 
tutti i lussi, benché soltanto Ia 
notte prima avesse rubato cin- 
quecento franchi dalla cassa dei 
suo ufficio ? No, sarebbe stato 
un affronto ! E oltre a tutto, 
trattandosi di una somma cosi' 
modesta !. . . Perché é inutile, il 
denaro non impone rispetto cho 
non quando é a muechi ! 

Felix non aceennó all'affare. 
Probabilmente, avrá pensato che 
queir"imbeeille" dei suo princi- 
pale non avesse mai ispezionato 
Ia cassa e non si fosse cosi' ae- 
corto delia mancanza. Di conse- 
guenza, Felix non penso mai a 
rimborsare Ia somma, e mai Ia 
rimborsó: e cosi' fu pomo Tami- 
eo Dupont perdette cinquecento 
franchi alia lotteria senza aver 
acquistato un  solo biglietto. 

Frof. Attilio  Venturi. 

teatro 

— Scusi,   siccoine  io  non   posso  applaudire   per  via  dei 
braccio ai collo, pennette ohe le plcchi 1'altra mano In faccia? 

Amore sul lago. 
Lei (sentimentale). — Questa magnífica luna mi 

ricorda tante cose!. .. 
Lui. •— . . . E allora ricordati di quel bottone alie 

mutande. . . 

/^^FLIT-0 Mitigo mortal dos insectos 
Não procure noites de tortura usando ínsecticídas inferiores 

contra os percevejos / 

MU 
V 

Flit é o insecticida mais instantâneo 
porque contém uma combinação de agen- 
tes exterminadores não encontrados em 
nenhum outro insecticida. Flit não man- 
cha, e é inoffenslvo, tanto para o homem 
quanto para os animaes domésticos. Preca- 
venha-se contra todos os substitutos que se 

mascaram sob o nome Flit. Toda lata 
de Flit é sellada, para a protecção 
do publica contra o enchimento frau- 
dulento. Peça sempre a lata ama- 
rella com o soldadinho e a faixa 
preta — será a sua garantia de ad- 
quirir  o   único  e  verdadeiro  Flit. 

mata    de    facto/ 

Café   L o 
Sempre   invej.ado    
LOUREIVÇO       C 

r e n e o 
Nunca   igualado 

U   P   A   I  O   L   O 
MATRIZ 
Avenida Celso Garcia Ns. 338-340 
Telephone: 9-1036 
SAO PAULO 

FILIAL 
MOGY DAS CRUZEIS 
Mercado Municipal - Quartos, 44 e 45 
Telephone: 268 
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JM TSELLE STEfLIiE 

jhMLfuyeecf 
• T7n paio d'anni or sono, un 

giornale avanzó l'opinione che 
Shirley Temple, strano connubio 
di femminüitá in un corpo íH 
bambino, fosse una nana. GU 
pervennero    perece1'"-     "vibreie 

Ma guarda che razza di serpente a sonagll 
é Jean Blanche!   Se fa cosi In pubblico, 

chissá cosa fará In particolare! 

proteste". Sono passati degli an- 
ui e Shirley Temple é piu' che 
mai bambina. Qualche anno fa le 
segarono i denti, dissero gli a- 
mericani. E le gambé? E il reato? 

Questa bambina ei preoecupa. 
Cresce troppo poço! Ci vorrá una 
'•«ono cura sennó ê capace di re- 
itare tale e quale chissá per 
quanti  anni ancora. 

• » • 
9 Le reazioni dei bacio tfMe 

attrici sono ãiverse da soggelto 
a soggetto. Non e'é una regala 
fissa, come potrebbero supporre i 
profani. Una, per esempio, dopo 
il bacio si riãipinge precipitosa- 
mente le labbra, un'altra ehiede 
un biechier d'acqua per placare 
1'emozione, una tersa si erge fie- 
ramente e aããita 1'uscio, una 
quarta, infine, si friziona <:on 
l'álcool il ãorso delia mano per 
attenuare il ãolore che le ha pro- 
curato lo sehiaffo da lei assesta- 
ta  vertiginosamente.. . 

* * « 
9 Boi Taylor é anche un pia- 

cente narratore di barzellette. .Be- 
co quella che ha avuto l'onore di 
far  sorridere   Greta   Garbo: 

Uno studente di Yále é seduto 
in uno  scompartimento  di fron- 

a una stnvenda ragazza. 
Da quando il 
trenó é parti- 
to, é rimaxto 
in s il jnzio, 
ma a d fun 
tratto, si alza 
ed ábbraccia 
Ia ragazsa. 

La figliola 
protesta: 

— Ma sen- 
ta, é inaudi- 
to. .. una ve- 
ra aggressio- 
ne. .. se in- 
siste, mi ag- 
g r a ppo ai 
campane 11 o 
rVallarme. 

Lo studen- 
te osserva Ia 
sua compa- 
gna di viag- 
gio con me- 
raviglia, poi 
sporge Ia le- 
sta dal fine- 
strino, guar- 
d a attenla- 
mente lungo 
i binari e, in- 
fine, torna a 
sedersi, escla- 
mando: 

— S c ■ si 
tanto, siyno- 
rina. Credevo 
•c h e fossimo 
^ntraii in un 
iunnel. 

mMistinguett, interrogata ãa 
un giornale sul destino dei teatro 
di varietá, ha risposto testuul- 
mente: — .. .E soprattutto che 
che si lasci il pubblico in pace 
con quello stupido nuão... ancora 
nudo... sempre nudo... eterna- 
mente!... Io non bailo piu' che 
vestiia. Saperlotte! Bisogna rln- 
giovanirlo il teatro di varietá! 

* « • 
• BOLLYWOOD 

Un attore, che passeggia sempre 
con un cane ai guinzaglio, é il 
fortunato marito di una gra- 
ziosissima brunetta sua compa- 
gna d'arte. Ma, ahimé. Ia f-:li- 
eitá non é di questo mondo, e da 
qualche tempo sul conto delia 
coppia circolano insistenti voei 
di serezi e di disaccordi. 

Un giorno Gandusio incontra 
il nostro attore in Galleria e lo 
abborda: 

— Ebbene? Come va? E Ia tua 
signora? 

— Ottimamente. Siamo en- 
trambi piu' che mai felici. 

— Eppure, — ío interrompe 
scettico Gandusio, — ho sentito 
delle voei.. . 

— Ti diró. Da qualche tempo, 
tutte le volte che ripeaso, mia 
moglie, senza parlare, mi tira 
addosso ció che le capita -iotto- 
mano. Se mi colpisee é felice. Se 
non  mi  colpisee. . .   sono     felice 

— Da capo, da capo! — urla 
disperato il regista interrompen- 
do 1'azione. Quinai rivolto ud 
un attore che giace in terra pren- 
de ad urlare. — Quante volte ve 
l'ho detto che quando Clark Gu- 
ble vi dá il diretto ai mento vài 
dovete cadere con piu' natura- 
lezza? Non cadete bene, si vide 
il trueco! Capito? Perché non 
vi rialzate? dico a voi. .. 

— Scusate — interviene Clarh 

RUTH DUBREL 

Gable. — Ma ü poverino non puó 
sentirvi,  l'ho  messo K.  O. 

» » * 
• Simoúe Simon ha àttenvto 

un personalíssimo suceesso IICVI 
mova edizionc di "Settimo cielo". 

Curioso animale hollywoodiano, formato con gli organl 
razioneJi di Mae West e Marlene Dietrich. 
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IJE BKLIíE STEMíE 

Profilo ombellcale dl Bobby 
Walters. 

• \ 
E Ia critica l'ha portata ai    . 

settimo cielo. # » # 
9 AWopposto Maãeleine Car- 

ro! nori ha, troppo convinto in 
"La signora ãella quinta stra- 
da". 

cui commeãie si ãiviãono in dite 
gruppi: primo gruppo, quelle 
che non furono mai rflpprescn- 
tate; secando, quelle che non Io 
saranno mali, si reca da Samuele 
Saldwin a esporgli Vargomcnto 
dei suo prossimo lavoro che, con- 
trariamente ai precedenti, que- 
sta volta appartiene nello stesso 
tempo a tutti e ãue i gruppi ãi 
cui abbiamo parlato. Samuele Io 
ascolta con Ia migliore pasienza. 
Dopo aver ultimato Ia sua espo- 
sisione, il giovane soggiunge. 

— Èo giá buttato giu' il p-ri- 
mo atto. 

— Buttate anche il resto, ■ — 
consiglia Samuele. * * * 

# Una giovane attrice ameri- 
cana ãHmportazione europea ha 
scoperto che un blasone sulla 
carta da lettera o inciso su un 
anello fa un certo effetto sulla 
stima dei contemporanei, E at- 
lora si é rivolta a uno di quegli 
uffici di ricerche araldiche che, 
sfruttando Ia vanitá delia gente, 
forniscono a chicchessia- uno 
stemma gentiUzio, non chieden- 
do, in cambio, che qualche eenti- 
naio ãi lire per le cosiãette spese 
di ricerche ã'archivio. 

— Non sapevo che apparie- 
neste a una famiglia aristocráti- 
ca — le disse Sobert Taylor cim- 
mirando 1'anello nella mano del- 
ia giovane attrice. 

— Un    mio antenato fu alie 

LE BELIiE STELLE 

EVE ARDEN 

Eh. sara    meglio    che    cambi 
straãa. * * * 

C Pcrú aveva ragionc quel ta- 
le che assicurava che Madehine 
Carrol avrehbe fatto sarada:  La 
Quinta ! * * * 

% Due attori colossi come IPal 
lace Beery e Warner Baxter so- 
no stati malissimo sfruttaii in 
"II mercante ãi schiavi". 

E' perché anche Wallace e 
Warner sono schiavi dei mercan- 
til 

* * * 
• Un giovane    soggittista, le 

Crociate c ha eombattuto valoro- 
samente — spiegó l'atti'ice, gun* 
fiandosi. 

— Ma a quale Crociata? —- 
domando il bello ãesideroso ãi 
esattezza storica.      ■   . . 

— Come,, a quale Crociata? — 
csitó Ia ãonna, come se Ia ã-j- 
manãa fosse pmttosto stupiãa. 

— Domanão a quale. Crociaia 
ha preso parte quel vostro ante- 
nato. 

L'attrice ebbe ancora un atti- 
mo ãi incertezza, e poi disse ner- 
vosamente, con ária di superiori- 
tá: 

— Ma... a tutte, perbaooo! 

Id M4Ííã C&ftetíiML 
Per tener dietro, — questo di tener dietro ai 

prossimo, é il nostro vizio!, — agli stamburamenti 
reclamistici dei nostri "piú maggiori e piú minori" 
confratelli, i quali, ogni fin d'anno, ti cominciano 
a rifilare tante di quelle strenne che manco il Ma- 
rajá di Vattelapesca te li fieca nel suo Harem — 
abbiamo aperto' tutte te celltde delia nostra ricono- 
sciuta e consacrUta intélligenza, ed abbiam pon- 
zato: 

Gli annuali doni delia locale stampa hanno 
raggiunto tale varietá e tanta riechezza, che tro- 
varne uno originálè ed alVun tempo appetitoso é 
problema Ia cui soluzione soltanto se rivolta ai sol- 
letico delVapparato erótico dei lettori, puó essere 
raggiunta. 

Abbiamo dunque importato da quélValtra 
America, quella in cui 1'allevamento deUe girls é 
piú intenso di quéllo dei cavalli. Ia bella figliola lo> 
cui immagine, debitamente ricoperta da un pudico 
velo, riproduciamo in copertina, con grande dispe- 
razione delVAmministratore, il quale, quando si 
tratta di spender soldi, manco Loãovico Lazzati di 
come se ne va tutto in bestia, 

Ebbene, carissimi abbonati: questa bella gua- 
gliona é vostra. Vostra, tutta, sana sana. Invece 
delia palazzina, delia ghiacciaia, o dei velòcipede 
con motore a scoppio, cose tutte che abbiamo lar- 
gamente distribuito negli scorsi decenni, noi vi of- 
friamo stavolta un pezzo di figliola che manco quel- 
1'impenitente feminaro di Samuele Goldwin ne ha 
mai usata una uguale, per le sue distrazioni semi- 
domestiche. 

Naturalmente, noi non possiamo dare un pez- 
zo di figliola a testa: questa che abbiamo impor- 
tata ei costa un oechio di chissá dove e Ia nostra mu- 
nificenza ha un limite. Essa sárá quindi sorteg- 
giata fra voi, o fortunati amici, venendo aggiudi- 
cata ai fortunato portatore delia ricevuta d'abbo- 
namento il cui numero sara uguale a quello dei 
biglietto vincitore delia prossima lotteria di 2.000 
maruschi, che, tra parentesi, se Ia guadagnoàsimo 
noi, sarebbe una vera paechia — anzi due vere 
paechie, perché anche Ia guagliona dei dono rimar- 
rebbe in casa, ia qual cosa, dopo i multipli collaudi 
che ne abbiam fatto, non ei risulta dei tutto di- 
sprezzabüe. 

Lettori, álea iacta est  (si dice cosi, Costan- 
tini?). 

Tratto il dado, sara estratto il numero. Estrat- 
to il numero, presentati felice mortale. 

La guagliona é tua! 

NOI 

VOl' 
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ecco cosa vogilio dilrvi 
"... ma badate bene che quel- 

la che vi dico é Ia pura veritá '. 
"Forse non mi comprenderot.3 

alia prima perché io sono un pre- 
cursore e voi siete gente fatta e 
messa li: na ripensate a mente 
fredda a quero che vi dico, e ve- 
drete che vi convincerete che ron 
ho torto. Voi trovate che tutto é 
utile, che tutto é bello, che tutto 
risponde in pieno alie eaigenze 
eollettivo ed individuali: ma voi 
siete gente superfieiale che non 
va ad approfondire le cose como 
le approf ondisco io... ". 

"Mi ricordo che una volta, 
quando ero aneor fanciullo, vi fu 
un certo Premistoppa, che inven- 
to il sistema delle "rate". Fino 
a quel momento Ia gente com- 
prava Ia roba e ncn Ia pagava 
mai. Uno preudeva moglie, do- 
veva metter su casa, e coi magri 
stipendi che usavano allora non 
ce Ia faceva mai a pagare Ia mo- 
bília. I mobilieri allora, appar- 
tenevano ad una ragazza scompar- 
sa: quella dei mecenati. La loro 
única soddisfazione era quella di 
levar roba dai magazzini per di- 
stribuiria piu' qua, piu' Ia, in it- 
tesa di eventi. Se gli eventi ei 
verificavano sotto forma di terni 
sécehi o di ereditá, i mobili ve- 
nivano pagati, altrimenti rima- 
nevano come prima, sempre in 
attesa  di eventi...". 

"Allora Premistoppa invento 
Ia faccenda delle "rate". 

"Fu un grande successo, Un 
suceesso enorme, fantástico, cía- 
moroso, piramidale, cilíndrico ! 
Si sai... Ia gente come voi, non 
guarda mai alia radice delle co- 
se. . . Ma io Io dissi súbito: — 
Questa invenzione non ei faríi 
dormire I". 

"Mi ricordo benissimo, quasi 
come se fosse ora, 11 giorno nel 
quale 11 Premistoppa fu invitato 
a spiegare, dinanzi ad una com- 
missione finanziaria ed alia pre- 
senza di un foltissimo pubbiieo, 
il piano econômico delia "rata"! 

La sala era affollatissiina. Un 
pubblico enorme si agitava nelle 
poltrone.  In fondo alia sala, di- 

nanzi ad un grande tavolo, cra- 
no le piú insigui barbe che Ia 
cittá coltivasse a quell'época. Un 
lungo applauso salutó l'entrata 
dei Premistoppa nella grande sa- 
la".' 

"Invitato con cortesi espres- 
doni dalla barba piú illustre di 
tutte quelle che si trovavano ai 
tavolo, a spiegare il piano econô- 
mico grandioso, che da quel mo- 
mento avrebbe pCrmesso in teo- 
ria ai mobilieri, ai sarti, ai mer- 
ciai, ai calzol£tí"ed a tanti altri 
commercianti, di realizzare il 
prezzo delle loro vendite, facen- 
do loro perdere di colpo quell'a- 
lone di glorioso mecenatismo che 
aleggiava da tempo sulle loro 
fronti pensose, il Premistoppa 
parlo conciso, spiegando Ia sua 
teoria sulle rate". 

"Un lungo applauso eruttô 
dalla folia. Schizzó sulle barbe 
dei membri dei Comitato, riinbol- 
zó sulle pareti, colpí il soffitto, 
ricadde sulla folia che non si 
stancava di appdaudire". 

"Ma non erano passati che ]'0- 
ehissimi istanti, che una intera 
legione di fornitori, fece irruzio- 
ne nella sala. Che cosa era avve- 
nuto ? Era avvenuto che il Pre- 
mistoppa, durante il periodo c- 
sperimentale ídelle sue esperien- 
ze, aveva comprato tante cose, 
tante cose a rate mensili, da BU- 
perare il suo stipendio mensi- 
le...". 

"I fornitori accerchiarono Pre- 
mistoppa e gli avrebbero fatto 
pagar ben cara Ia sua invenzioiie, 
se egli prudentemente non se Ia 
fosse svignata". 

Vi fu qualcuno di questi forni- 
tori che tento di confutare Ia «e- 
si delia "rata", ma non ebbe for- 
tuna. II pubblico cominció a ;»ri- 
dare ed i fornitori furon caceia- 
ti dalla sala a fúria di popolo. 

L'único ad applaudire fui io. 
Ma poço ei manco non mi lin- 

ciassero. 
Ma io avevo visto giusto. 

TEISTANO (ilBAMENTI 

NATALE-CAPODANNO 
E     P     I     F     A     N     I     A 

CASA        HARRISS 
AVENIDA    RANGBL    PESTANA,     1715 

• 
ORANDEi  IE   VARIATO   AlSSORTxlMENTO 
DI    ARTICOLI    PER    REGALI 

enciclopédia 3 cjatii 
ILIADE — Grandioso poema in eui, fra tanti dei e semiãai, 

Ia única hella figura é quella di un uomo: Ettore. 
ILLIBATA — Signorina quarantenne che negli avvisi eco- 

nomici ê costretta a confessare di non avere altra virtú che 
quélla d'essere illibata. 

ILLÜSIONE — E' sempre seguita dalla delusione: ma se 
•grande ê il dolore arrecato dalla seconda, altrettanto grande é 
Ia gioia procuráta dalla prima. 

ILLUSTBATO — Giornale sitlla cui prima pagina, almeno 
una volta ai mese, viene fuori un ãisegno raffigurante un pa- 
storello di otto anni che uccide un'aquila a colpi di hastone. 

ILLÜSTBE — Chi non Io é; ma sulla bitsta gli si serive cosi 
per farlo contento. 

IMMIGf.AZIONE — Divina idea che ei fa pensare a rose 
che non avverranno mai: e sono le piú belle. 

"A Empreza Constructora Universal Ltda., é uma organiza- 
ção que honra os que nella trabalham e uma efficiente collabora- 
dora do progresso brasileiro". 

Horacio Lafer. 
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Teof ilo Nieola 
o 

E' un fatto curioso che Ia categoria di connazionali 
osannata dalla stampa e consacrata dalla patacca, 
óomprende invariabilmente quei nomi di arrivati che 
hanno seguito ü loro cammino ascenzionale attraverso 
determinati rarnii indnstriali, finanziari o agricoli. 
Quando il regnicolo ha raggiuntó una vittoria che non 
sa dei tradizionale "seccos e molhados", delia clássica 
"tecelagem", delia superha "casa bancaria" e delVa- 
greste "fazenda", sembra che il suo mérito venga me- 
nomato. Insomma, si é stabilita una specie di gerarchia 
deWattivitá, Ia quale ha per base, o meglio per piú bas- 
so graãino, Vintelletüialitá in genere ed il giomalismo 
in ispecie — e per vértice Ia quádrupla categoria sul- 
lodata. 

Ció ha fatto si che i giovani si siano tenuti sem- 
pre lontani dalViniziativa nuova, originale, e spregiu- 
dicata, da queWiniziativa che largamente usata dal suo 

popolo, é stata Ia base delia fortuna aellu pm grc 
repubblica americana. 

Nella nostra colônia, una proposta di attivitâ dif- 
fcrente da quélla che ha portato alVagiatezza quàlche 
dozzina di vecchi emigranti, é ritenuta prova inequivo- 
cabile di disordine mentale, e quando qualcuno afferma 
che alia ricchezza si puó giungere attraverso Varte, il 
giornale, il libro — il coloniale chiede con Ia massima 
precauzione due minuti di permesso e telefona ai pom- 
pieri. 

Eppure, esaurienti prove deWinsussistenza di que- 
sta teoria in netto contrasto con i tempi dinamici in 
cui viviamo, non ne mancam. Qua e lá, nella stessa co- 
lônia, si presentano dei casi e van sorgendo fortune che 
si basano su idee semplicissime ma che, appunto perché 
nuove e spregiudicate, riescono assolutamente incom- 
prensibili ai coloniale "ancien regime" ed ai giovane 
che ne ha ereãitato, con i sudati baiocchi, ia mentalitá. 

II sig. Teofilo Nieola dopo un célere viaggio di ispezione. 
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Sezione Trasporti. 

Uno di questi luminosi esempi é giustappunto 
quello dei nostro connazionale Teofüo Nicola: da urii- 
dea quasi risibile, e certamente inaccettabüe per íe 
confinate vedute dei buon senso coloniale, Teofüo Nico- 
la é arrivato in pochi anni a quella vittoria per rag- 
giungere Ia qvxüe altri ha impiegato un trentennio di 
estenuante fatica ed avvilente economia. 

Teofüo Nicola, meridionale osservatore, arguto, 
calcolatore, si accorse qualche anno fa che Ia locale ab- 
bondanza delle materie prime portava, come immedia- 
ta conseguenza, ai disprezzo per il rottame. 

Vaghe notizie di colossali fortune e formidabili or- 
ganizzazioni, formatesi altrove sullo sfruttamento di 
questo fatto a prima vista trascurabile, gli erano giun- 
te aWattento orecchio. Ed un bel giorno si decise: aprí 
un magazzino ed inizió Ia compra di materiale usato di 
ogni genere. Vetri, ferriveccki, bottiglie, latte e mille 
rcttami d'ogni categoria si ammucchiarono ben presto 

nel suo deposito. Era tutta roba a prima vista disprez- 
zábüe, ma invece preziosa per determinati usi. Nicola 
ne opero sagacemente il traffico. Intensifico Ia compra, 
avanzó delle esigenze nella vendita, perseveró, vinse. 

Oggi i suoi depositi, che rigurgitano sempre di 
mucchi di rottami vomitati dai numerosi camions che 
fanno il servizio deli'importante Ditta, alia quale ap- 
partengono, sono visitati continuamente da tecnici che 
vi cercano e trovano quella matéria prima che áltrimen- 
ti sarebbe con moita probabilitá irreperibile e con tutta 
certezza piú cara. 

Abbiamo il piacere di additare alia Colônia Io sfor- 
zo di questo nostro connazionale. Ia cui attivitá, da una 
idea iniziale nuova e spregiudicata, ha saputo giungete 
alia vittoria, ed esortiamo i giovani a seguirne 1'esem- 
pio, dedicandosi senza dannose reticenze alio sfrutta- 
mento di quelle idee le quali, anche quando nuove sino 
alia stranezza, presentano, oltre il vantaggio morale 
deWoriginalitá, chiare possibilita di successo. 

íl 

Sezione Trasporti. 
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Vacuum para fabricação de GHycerina 
Vacuum para Disti- 
lação   de   assucar. 
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per le prossime f este 
COMPRATE 
IL VOSTRO 
CLÁSSICO 
DOLCE DAL •, 
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nosso pão 
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PANETTONI - Sfogliatelle,   CASSATE, 

Cannoli,    Zabaioni,    Chantilly,    Bolos, ecc. 

Tagliarini freschi, Ravioli, Cappelletti i pigliori delia 

Cittá perché  fatti  sempre  a vista dei  Pubblico. 

III 
LARGO DO AROUCHE, 51 —AV. S. JOÃO, 2586 

RUA    ALVARES   PENTEADO    N."    3 
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LA    CASA    BANCARIA 

Conde i Cia. 
AUGURA AI SUOI AML 
Cl E CLIENTI BUONE 
FESTE Dl N AT ALE 
E   CAPO   D'ANNO 

Biitl. Telegraphico: "Alessio" 

Códigos; Ribeiro e Particulai-es 

P O        Jf        E S : 

Expediente    2-109» 

Gerencia        3-5748 

Caixa   do   Correio    N.0,    2219 

Rua Bôa Vista. 8 — S.    PAOLO 
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UN    BUON    REGALO    Dl 

CRESCENTE    VALORE! 

PER  N AT ALE, 

UN LIBRO DEL 

Banco Germânico 
IN   SCATOLETTA   Dl   LEGNO 

CON LIBRETTO Dl CHEQUES 

Per dettagli, nel "guichet" 

o  per telefono 2-4167/9 

Rua   Alvares  Penteado,   17 

a ii g o 1 o    di    Rua    da    Quitanda 
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Medicina Vegetal  "Cathedrar 
HERAVIOLIOSA   VITTORIA   DELL A  MEDICINA  VEOETALE 
(DELLA     FLORA     BRASILIANA) 

Non conoscl i meravigliosi etfetti delia Mediíina Vogetale? 
Cerca  di conoscerli sú.bito perché 'giá lianno avuto un vero auecesso, superando sempre In 

efticienza in  tutte le malattie  ognl  altro  sistema di cura. 
Parole  dei   grande  naturalista   tedesco   Dott.   Martins:   — "Le piante ibrasiliane non cui^ano, íanno miracoíi". 
Distrilbuiamo   gratuitamente ai  pttbblico  Ia nostra "Guida Terapêutica  da Metdicina Vegetal",  che  conitiene  schiari- 

menti su tutte le malattie, regimi e cure corrispondentl. 
Chiederla oggi stesso alia 

Ph ar macia   Cathedral 

^^T^^ 

PRAÇA     DA   SE',   94-C TELEF.   2-42-51 
PER  QUESTE  MALATTIE 

Eczemas, urticaria, doenças da pelle e fra- 
quezas  

Regras   anormaes   e   doenças  das  senhoras 
Vermes,   lamareüão   e   lombrigas)     
Fortificante estimulante e aphrodisiaco 

poderoso       
Coração,  circulação,   e   arterio esclerose   .. 
Estômago, intestinos e prisão de ventre   .. 
Gonorrhéa   ou  Blenorrhagia     
Rheumatismo   e   depurativo   poderoso     
Tosses   e   affecções   pulmonares     
Doenças   dos  rins,  beixiga  e  uretra     

USA   QUESTE  MEDICINE 

Assucar cathedral 
Regulador   Cathedral 
Vermlfugo  Cathedral 

Guaraton 
HYPOTENSOR    CATHEDRAL 
Pastilhas   Laxatlvas  Cathedral 
Anti-Blenorrhagico   Cathedral 
Antí-Uheumatico  Cathedral 
Peitoral  Cathedral 1 
Diuretico  Cathedral 

PER   QUESTE   MALATTIE 

Doenças  dos   olhos  e  traconva'  
Doenças dos pulmões e escarros sangüíneos 
Doenças do fígado, baço e bilis     
Dysenterias amebiana, bacilar  e dyarrheas 
Tosses   e   doenças   nervosas     
Indigestões, eólicas e dores do estômago  .. 
Oocelras, eczemas, sarnas e dermatltes pa- 

rasitárias        
Maleita  ou  febres  perniciosas     
Grlppe,  nevralgias e dores de  cabeça   .... 
Laryngite,   pharynglte.      desínfectante   po- 

^   deroso        

- s. p AOLO: 
USA   QUESTE  MEDICINE 

Collyrio  Cathedral 
Cálcio  Cathedral 
Hepathico  Cathedral 
Anli-Dysenterico  Cathedral 
Calmante Cathedral 
Anti-Dyspeptico   Cathedral 

Unguento Cathedral 
Composto Cathedral 
Antl-Grippaes   Cathedral 

Antiseptico  Cathedral 

■ 
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dfu&Mi, Jfafieb & ô. 
S   K   D   K       C   K   X   T   R   A   1,   K   ; 
SÃO PAULO - Rua Bôa Vista, 3 3. 
Tclcfnni: 2-()(-).70       2-3341        2-79()S 
Casclla   Postalc  2294 K1UAU; 
SANTOS    RIO    PORTO ALEGRE 

Sezione   Marittíma 
L A PIÜ PERFETTA ORGANIZZAZIONE Dl CABOTAGOIO 

S   P   E   D   I   Z   I   O   N   I-ÀSSICURAZIONI 

Sezione   Coinmercíâle 
SPECIALITã   FARMACEUTICHE 

RA    PPRESENTANZE 

Sezione  lodustríale 
LABORATóRIOS     ANCONA     LOPEZ 

FABBRICA DI SPECIALITà MEDICINALI 
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a casa própria in un tran- 

quiüo quartiere residenziale, 

é Taspirazione massima ciei 

b uon    oadre di    f amígí ■a.. 

Soltanto con 5, 10 o 20 
railreis mensili, potrete 
avere questa possibili- 
ta, Rivolgetevi, per con- 
dizioni o prospetti, alia 

Smpâ. CótodiâuctõM, lUUvefaãt JUdú,. 
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